1 
Corinthians‏ 1 
رسالة القديس بولس الاولی Oa]‏ كورنثوس 


1 Corinthians 1:1 7000 ع‎ `mzomocroÀoc stoageu ‘NTE LHCOYC nypictoc šBoÀ oren `poyouj 
`upnoYT NEU COCOENHC TICON. 


1 Corinthians 1:1 naràoc `n anoctoàoc et 002 للإع‎ `nte LHCOYC Tl Xpictoc 8680۸2۱٣۰۸ `o 
OYOW `U `O 071 NEU cocesgnHc TL CON . 


1 Corinthians 1:1 paulos ep apostolos et tahem ente iysous pi qristos ebolhiten eph 
ouwsh em eph nouti nem swstenys pi son . 


1 Corinthians 1:1 ¿S الْمَسِيح 25.22 الله وَسُوسْتَانِينُ‎ E aal رَسُولاً‎ eil id 2 


أداة />”/ رسول /anoctohoc/‏ أداة تعريف » مفرد مذكر › ال /7'/ / بولس Corinthians 1:1 /moyÀ)oc/‏ 1 
علامة » تعليل » ملكية ء مفعول + /ntg/‏ / / يدعو /oapep/‏ تعريف e‏ مفرد مؤنث ¿ ال ء ضمير وصل » التي 
/Xpucroc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني » ال /AAHcoYc/ gs /mV‏ / إضافة » حرف جر ç‏ أن 

أداة ^u‏ / مشيئة /:0/ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر » ال /م'/ / / بواسطة » من /اع8003.21/ / / مسيح 
حرف عطف للكلمات » و /ngu/‏ / إله /0:1/ أداة تعريف e‏ مفرد مذكر e‏ ال /م'// مفعول و إضافة 

. أخ /con/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني e‏ ال 7۷/ سوستانیس /cOOCeSHHC/‏ 


1 Corinthians 1:2 0۲٢۰۷۸۳۰۱۵۱ `nte 017107161182101: sen Koptneoc 111180707130007 71 
7۲701-10-۰ 11:0٥۰ 7518602 EL ٠٥۵0۷٢٢٢ neu oron mÜBgn souort š`ppon `uzgri6otc tHcoYc 
TXPICTOC JEN UAL NIBEN ‘NTOOY NEL ء۱٥٠۰‎ 


1 Corinthians 1:2 `n T ekkàHcià ‘nte `o nort oHet wor sen kopineoc NHET ay 201300 OY 
JEN NL XPICTOC 1HCOYC NHET 602 هع لرع‎ 070:8 Neu oron 11111 £e oytt Š `O paN `u TEN 601 
lHCOYC TL XPICTOC IEN OL 1118811 81150007 NEU 0 . 

1 Corinthians 1:2 en ti ekklysia ente eph nouti tyet shop khen korintos nyet au toubw ou 
khen pi qristos iysous nyet tahem et ouab nem ouon niben et mouti e eph ran em pen 


tshois iysous pi qristos khen mai niben entwou nem entan . 


إلى كَنِيسَة الله التي في O Š‏ الْمُقَنّسِينَ في المَسيح s=‏ £ الْمَدْعْوينَ قَذَيسِينَ & جَميع 1:2 Corinthians‏ 1 
الین ياغون ہام رکا می E‏ كل فكان لهم u‏ 


ال/1/ علامة » تعليل ء مصدر ء مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر Corinthians 1:2 / /`n/‏ 1 
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أداة /م'/ / علامة ء تعليل » ملكية » مفعول ¿ إضافة ء حرف x‏ أن /nteg/‏ / / كنيسة /gKKÀ)Hctü/‏ 
حرف جر ء في » من + /əgn/‏ / كائن /07/ تلك التي /eHgr/‏ اله /80:01/ تعريف ء مفرد مذكر ء ال 
يقدس + /(20780/ هم c‏ مبني للمجهول /07/ أولئك الذين /nHgt/‏ كورينثوس /Koptneoc/‏ بواسطة ء على 

أداة تعريف عامة للمفرد /1/حرف جر » في ء من » بواسطة » على /0عو/ / هم /oY/‏ / صيغة ضميرية 

أداة /وع/ / يدعو /eqogu/‏ أولئك الذين /nHg8t/‏ يسوع /AHcoYC/‏ / مسيح /Xpictoc/‏ المذكر بمعني ç‏ ال 
يوجد » /oYon/‏ حرف عطف للكلمات » و /mgu/‏ / مقدس /0708/ تعريف e‏ مفرد مؤنث ء ال ء التي ء الذي 
يدعى 0۲ں / أداة تعريف e‏ مفرد مؤنث » ال ء التي ء الذي /وع/ / كل » جميع /mBgn/‏ شئ ما ء شخص ما 
Au‏ / اسم /pan/‏ أداة تعريف » مفرد مذكر ال /م/ // أداة إضافة » مفعول /8/ ء يسمى ء ينادي » يصيح 
أداة تعريف عامة للمفرد AHcOYC/ gss /mU‏ / رب /601/ أداة ملكية ء ملكنا /men/‏ أداة مفعول و إضافة 
/mBen/‏ أماكن 01 /حرف جر » في » من » بواسطة » على /sgn/‏ / مسيح /Xptcroc/‏ المذكر بمعني ء ال 
.لنا /entan/‏ /حرف عطف للكلمات /neu/ s.‏ / لهم /entooy/‏ / كل » جميع 


1 Corinthians 1:3 `m 2pot NOTEN NEL `T21PHNH šBoÀ orten 01107176811101 NEU nenco 
1HCOYC TXPLCTOC. 


1 Corinthians 1:3 `m `2uort `N OTEN NEL ET 21PHNH ëBoÀ)ovrgn ' 0 NoYT TEN tort NEL TEN Gotc 
l1HCOYC TL XPICTOC . 


1 Corinthians 1:3 ep ehmot en wten nem et hiryny ebolhiten eph nouti pen iwt nem pen 
tshois iysous pi 0115105 . 


1 Corinthians 1:3 الْمَسِيح‎ E pui وَالرَّبٌ‎ ú. الله‎ ója oy شا لَكُمْ‎ 


علامة » تعليل /`n/‏ نعمة ء فضل ç‏ موهبة /ہ+وںع'/ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر « ال /'/ / 1:3 Corinthians‏ 1 
حرف عطف /Neu/‏ / کم أنتم + ç / Joytgn/‏ مصدر » مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر + ل 
منء /لاعجاح.(860/ / / سلام /بروبرم1ج/ أداة تعريف ء مفرد مؤنث ہ ال » التي » الذي /جع/ / للكلمات » و 
حرف عطف /ngu/‏ / أب Agt‏ ملكنا ء نا /mgn/‏ / إله /20:1/ أداة تعريف e‏ مفرد مذكر ء ال /0”/ بواسطة 
أداة تعريف عامة للمفرد المذكر AHcoYc/ gs /mu‏ / رب /ع1ه0ى/ ملكنا ء نا /mgn/‏ / /للكلمات » و 
/Xpucroc/ =a.‏ بمعني » ال 


1 Corinthians 1:4 19087 guot `nten 10110171 `ncHoy nBgnri š `2pHt ×۶ OHNOY ÈXEN xU 1 
`ñt€ proYTerOYTHu NOTEN JEN TXPLCTOC 1HCOYC. 


1 Corinthians 1:4 T yen` میبرع‎ `nten na nort `n cHoY MBEN š E2PHl-êxen OHNOY ÈXEN 1 
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`O UOT `NTE `@ Norî `T à Y THI q `N OTEN ۶۸د‎ TL Xptcroc LHCOYC . 


1 Corinthians 1:4 ti shepehmot enten pa nouti en syou niben e ehryi-egen tynou egen pi 
ehmot ente eph nouti et a u tyi f en wten khen pi qristos iysous . 


شک إِلْهِي في OŠ‏ جين مِنْ afia‏ عَلَى نِعْمَة الله المُعْطاة لَكُمْ في يَسُوعَ Corinthians 1:4 gai‏ 1 


أداة ملكية » للمفرد /و/ ل » إلى /'nçgn/‏ / / يشكر /ujgm`əonotr/‏ / أنا/1/, 1:4 Corinthians‏ 1 
/cHoY/‏ علامة ¿ تعليل ¿ç‏ مصدر ç‏ مفعول ç‏ إضافة ç‏ ظرف زمان ومکان > حرف جر [N‏ /إله /noYT/‏ المذكر 
/erunov/‏ / لأجل /gopHt-ëxgn/‏ أداة مفعول و إضافة ومصدر /8// كل » جميع /mBgn/‏ زمن » وقت 
أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ہ ال /71/ على /ëx£gn/‏ / أنتم > ضمير المخاطبين الجمع ¿ المفعول ء كم 
// / علامة » تعليل » ملكية » مفعول ¿ إضافة ء حرف جر » أن /nt8g/‏ / / نعمة» فضل » موهبة O uOT/‏ [ 
علامة /ن/ أداة تعريف e‏ مفرد مؤنث ç‏ ال » ضمير وصل ؛ التي /ہ'/ اله /80:71/ أداة تعريف ء مفرد مذكر ء ال 
in‏ هو /q/‏ يعطي ç‏ يسلم /10م/ ضمير غائب جمع هم /y/‏ المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط 
/sgn/‏ / أنتم /otgn/‏ / علامة » تعليل ¿ç‏ مصدر > مفعول ç‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر j:‏ 

/ مسيح shal /Xptcroc/‏ تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني e‏ ال /71/حرف جر ç‏ في ç‏ من ء بواسطة ء على 

/ıHCOYC/ یسوع‎ 


1 Corinthians 1:5 xe sen 20B ۱٠۵٣٢ 0100م م082858‎ `N SPHL 815210] SEN cowt ۵۸۶ NEL 
ء٢۲7۰‎ 


1 Corinthians 1:5 xe sen 20B MBEN a TETEN EPPAUAÒ `n `apHu `NIHT Q IEN coxt ۱۱۵۲۸ NEU 
۲88۰ء‎ 


1 Corinthians 1:5 ge khen hwb niben a teten erramaò en ekhryi enkhyt f khen sagi niben 
nem emi niben . 


أَنَكُمْ في E‏ شَيْءٍ اسْتَعْنَيْتُمْ فيه في كُلّ كَلمَة وَكُلَْ Corinthians 1:5 ale‏ 1 


حرف جر » /əgn/‏ / قبل مقول القول بمعني أن ء لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء Corinthians 1:5 //xs/‏ 1 
علامة الماضي /0/ كل » /mÜBgn/ ama‏ عمل » شغل e‏ يعمل » يرسل /208/ في ç‏ من » بواسطة » على 
علامة ء تعليل ء مصدر ء مفعول e‏ إضافة » /0'/ يستغني » يصير غني /sppauaò/‏ ملككم ¿ أنتم /teten/‏ 
/لاع5/ /ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو nant Jah /q/‏ في ۸۷م '/ ظرف زمان ومكان » حرف جر 
حرف عطف للکلمات » و /ngu/‏ / كل » جميع /1زع816/ كلمة /coxU‏ حرف جر ¿ في ء من ء بواسطة » على 
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. كل ؛ جميع /èuvale /mBen/‏ 

1 Corinthians 1:6 kata `ppHT eta Tugrugepsg ‘NTE myptcroc 709600 JEN 7۰ 

1 Corinthians 1:6 kata `@ prti eta T uetueope ‘NTE Tl Xpictoc 507600 SEN 1311017 . 
1 Corinthians 1:6 kata eph ryti eta ti metmetre ente pi 0115605 tagro khen tynou . 
1 Corinthians 1:6 الْمَسِيح‎ bG ifa ¿š L< 


/0ع/ حال ۸۲۷ م/ / أداة تعريف » مفرد مذكر » ال /م"/ / / Jis‏ ۰ك Corinthians 1:6 //kato/‏ 1 
علامة » تعليل ء ملكية ء مفعول » /ع+8'/ / / شهادة /uetueope/‏ ال/1/, علامة الماضي السابق لغيره 
يثبت /xoxpo/‏ مسيح /Xpictoc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني + ال /#1/ إضافة ء حرف جر » أن 

أنتم ç‏ ضمير المخاطبين الجمع ن المفعول » كم ء /oeHNOY/‏ / حرف جر ء في c‏ من ء بواسطة » على /əsn/‏ / 
. أنفسكم 


1 Corinthians 1:7 یم‎ ' 152811100161 `NTETENYJAT AN JEN ' ۸۸ `N 2UOT 60717 
š¿BoÀ so 2211 `urusopmT šBoÀ `NTE TENGO 111207 TXPICTOC. 


1 Corinthians 1:7 20228 EN TETEN 110011 `N TETEN WAT AN IEN ۸م'‎ `n ` 2 UOT EPETEN 1 
٤00۸. IQAET-2H `u m م60‎ šBoÀ `nte nen ع601‎ LHCOYC TL Xpictoc . 


1 Corinthians 1:7 hwste en teten shwpi en teten shat an khen ehli en ehmot ereten gousht 
ebol khaet-hy em pi tshwrp ebol ente pen tshois iysous pi qristos . 


1 Corinthians 1:7 الْمَسِيح‎ E sg مُتَوَفُعُونَ اسْتِعْلانَ رَبَنَا‎ ¿SÍ مَا‎ iia ya لَسْتُمْ تاقصينَ في‎ 295) As 


1 Corinthians 1:7 /2@cte/ حتى أن » بهدف أن‎ / / /gn/ أنتم /نرعجعع/ لكي‎ yon يكون‎ / An 
إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر‎ e مفعول‎ ç علامة » تعليل » مصدر‎ / /teten/ أنتم‎ /gyat/ ينقص‎ 
/on/ /شئ ما ¿ شخص ما ۷ / حرف جر ء في ء من » بواسطة » على /نرعو/ / علامة النفي ء لا » لیس‎ 
[N حرف جر‎ ç إضافة » ظرف زمان ومكان‎ e مصدر ء مفعول‎ ç علامة » تعليل‎ [` 2 UOT/ موهبة‎ ç نعمة ء فضل‎ 
/epeten/ أنتم » صيغة الحال‎ xort ينظر ء ينتظر‎ e یتوقع ء يأمل ء يرتجي‎ //8860(// sas. نحو‎ 
/ أمام » قدام » سابقا ء وجها لوجه /درح-مع50/‎ Su علامة ء تعليل ء مصدر ¿ مفعول ء إضافة » ظرف زمان‎ 
ومكان » حرف جر‎ /mV ال‎ ç نحو » /(260/ استعلان /7م60/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني‎ 
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601 / ملكنا ء نا /mgn/‏ / / علامة ء تعليل ء ملكية » مفعول e‏ إضافة » حرف جر » أن /758”/ / / تجاه 
bhal /Xpictoc/ gma,‏ تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني AHcoYC/ gs /mV dl.‏ / رب 


1 Corinthians 1:8 ہم‎ ete eqètaxpe 9111107 Wa šBoÀ ' 000111 SEN 71820017 ` UTENGOLC 
1HCOYC TXPLCTOC. 


1 Corinthians 1:8 Qal ete eqè taxpe eHNOY wa šBoÀ `ñ ataptkı SEN `m 82007 `u TEN 601 
110۷-701 XPICTOC . 


1 Corinthians 1:8 phai ete efe tagre tynou sha ebol en atariki khen ep ehoou em pen 
tshois iysous pi qristos . 


.الذي aii‏ أيْضاً J‏ 2329 بلا لوم في يَوْم 35 5 £ Corinthians 1:8 gall‏ 1 


يثبت » يعضد < /TAXpE/‏ هو سوف ç‏ زمن مستقبل /eqè/‏ الذي /ste/‏ هذا /روم/ / 1:8 Corinthians‏ 1 
نهاية /¿Bo)/‏ إلى //ujo/‏ أنتم > ضمير المخاطبين الجمع ن Jidl‏ كم » أنفسكم /eHnovy/‏ / يؤيد 

أداة تعريف » مفرد /7/ /حرف جر ء في » من » بواسطة /sgn/‏ / بلا لوم atapi‏ أداة مفعول وإضافة /`n/‏ 
AHcovc/‏ رب /601/ أداة ملكية ء ملكنا /«رع/ أداة مفعول و إضافة Sp‏ يوم »ء أيام /00۷عئ/ مذكر ء ال 
/Xpictoc/ ga,‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني » ال /71/, يسوع 


1 Corinthians 1:9 `qengoT `nxe pnortoHetaqeagseu eHNOY 850111 م011( تقل اخ‎ `NTE 
71807۲01 LHCOYC TXPICTOC 1811601 


1 Corinthians 1:9 `q engot `nxe `p nort HET à 002 لرع‎ eHNoY š 30YN š T ugrgujpoHp `NTE 
7120 0701 LHCOYC TL XPICTOC TEN GOLC . 


1 Corinthians 1:9 ef enhot enge eph nouti phyet a f tahem tynou e khoun e ti meteshphyr 
ente pef shyri 1950115 pi qristos pen tshois . 


.مين A‏ الله الذي به دُعِيثُمْ إلى شركة ail‏ يوع المَسيح ° 1:9 Corinthians‏ 1 
علامة تسبق /ع«م'/ / صادق ¿ أمين » وفي » مؤمن /EN20T/‏ هو › مضارع /ن'/ 1:9 Corinthians‏ 1 


ide‏ /۵/ ذاك الذي /جوبرم/ / / إله /novt/‏ أداة تعريف » مفرد مذكر < ال /0”/ / الفاعل إذا جاء بعد الفعل 
إلى » ء /ë/‏ أنتم > ضمير المخاطبين الجمع e‏ المفعول : كم /onnoy/‏ / يدعو /ررعح90 / هو /0/ الماضي 
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صداقة > /منزمريوعععل / ال /]/ أداة مفعول و إضافة /ë/‏ داخل /30:71/ أداة للدلالة على ظرف المكان 

/ ملكه /0ع/ / علامة ء تعليل ¿ ملكية » مفعول » إضافة » حرف جر » أن [L NtEe/‏ / / شركة ء شراكة 
مسيح /Xpictoc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني › ال /mV‏ يسوع AHcoYc/‏ / أولاد ء ابن /ujJHpU‏ 
.رب /Gotc/‏ ملكناء نا /mgn/‏ / / 


1 Corinthians 1:10 1120 ðe šporgn nacnHoy šBoÀ orten `ppon ` UTENGOLC ۱۳۰۱۷۰ TYPLCTOC 
21010 OYCOXL `NOYOT EPETENXO `ULOC THpOY OYO? ‘NTE 1۴۰. 201100096 OTL SEN 6111101 
`NTETENYJONL ÕE EpETENCEBTOT IEN ح0۷‎ `HOYOT NEL OY `THOHH `NOYOT. 


1 Corinthians 1:10 T t20 ðe šporgn na `cnHoy èBoorten `o pan `u TEN 601-186-00-1 
Xpucrtoc 20001 OY ء٥٥۴۲‎ `N OYOT EPETEN XO می‎ C THP OY OYO2 `NTE ‘UTE 20N POPX 71 
JEN eHNOY EN TETEN 10016108 EPETEN CEBTOT JEN OY 2HT `N OYOT NEU OY EXNOUH `N OYOT . 


1 Corinthians 1:10 ti tiho de erwten na esnyou ebolhiten eph ran em pen tshois iysous pi 
qristos hina ou sagi en ouwt ereten gw emmo f tyr ou ouoh ente eshtem han phwrg 
shwpi khen tynou en teten shwpi de ereten sebtwt khen ou hyt en ouwt nem ou egnwmy 
en ouwt. 


وَلَكِتني أَطْلْبْ إِليُِمْ GI‏ الِحْوَةُ بام 5 يَسُوعَ المسيح أن تَقُولُوا جَمِيعْكُمْ faala Y‏ وَل 1:10 Corinthians‏ 1 
يَكُونَ بَيْنَكُمُ انشقاقاٽ بَلْ كُونُوا كَامِلِينَ في فر وَاحِدٍ وراي وَاجدِ 


حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء لکن » وء ف /56/ يطلب « /f20/‏ أنا/1/, 1:10 Corinthians‏ 1 
بواسطةء /èBohoren/‏ / أخوة /'cnHoy/‏ أداة ملكية جمع » ملكي /0م/ / إليكم aSk‏ ¿ إياكم /Jëpoyren/‏ 
أداة ملكية » ملكنا /ورع/ أداة مفعول و إضافة Ap‏ / اسم /pan/‏ أداة تعريف » مفرد مذكر » ال Dol‏ / / من 
/ouqa/‏ مسيح /Xpucroc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر wa‏ ال 7۷/ AHcoYC/ gs‏ / رب /601/ 
علامة ء تعليل ء مصدر ç‏ مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان /`n/‏ / قول/1مدوء/ / أداة تنكير /0۷/ / لكي 

ضمير // نفس ^uo‏ يقول /0/ أنتم > صيغة الحال /epeten/‏ مفرد ء واحد /OYOT/‏ ومكان ء حرف جر 
علامة ء تعليل » «Ah‏ /عجم'/ / / و للجمل /702<ه0/ هم /“م/ كل /مہح/ / فاعل أو مفعول بمعني هو 
۷ع / شقاق /»امهم/ أداة تنكير جمع /۵۸ح/ حتى لا ء لم yeu‏ / مفعول » إضافة > حرف جر » أن 
أنتم > ضمير المخاطبين الجمع ن المفعول /eHnoY/‏ / حرف جر ء في » من ء بواسطة ء على /sgn/‏ / يكون 
حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء /ع8/ يكون /ujomU‏ أنتم /xeren/‏ لكي /en/‏ / / »كم ٠‏ أنفسكم 
حرف جر ء في » من + /ع5/ / يعد » يهيأ » يجهز /8001عء/ أنتم > صيغة /epeten/ Jal‏ لکن ye‏ ف 
علامة » تعليل + مصدر ç‏ مفعول » إضافة » ظرف زمان ومكان /`n/‏ / قلب /عبوح/ أداة تنكير /oy/‏ بواسطة » على 
/gxnonH/‏ أداة تنكير /ov/‏ / حرف عطف للکلمات »و /ngu/‏ / مفرد ء واحد /OYOT/‏ » حرف جر 
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علامة ء تعليل ç‏ مصدر ء مفعول » إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر /`n/‏ / غاية » قصد ¿ هدف ء رأي 
. مفرد ء واحد /0:7001/ 


1 Corinthians 1:11 070101 rap seBg eHnoY na` cHHOY 280۸ orten Na XAoHc xe oron 
2011 56111111 JOT JEN 17. 


1 Corinthians 1:11 û Y tapo 1 rap geBg onnoy na `cnHoy ععاع280۸‎ na XAoHc xe oron 
2an EW-GNHN WOT JEN OHNOY . 


1 Corinthians 1:11 a u tamo i gar etbe tynou na esnyou ebolhiten na qloys ge ouon han 
esh-tshnyn shop khen tynou . 


1 Corinthians 1:11 بَينَكُمْ خُصُومَات‎ éj أُخْبزْث عَنْكُمْ یا إِخْوَتِي مِن أَهْلٍ خُلوِي‎ N. 


ضمير غائب جمع /y/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط Corinthians 1:11 /à/‏ 1 
لأجل ¿ /ع8وء/ لأن ء حقا ء في الواقع /rap/‏ / أنا ضمير مفعول /1/ يعلم » يخبر /2010/ هم ء مبني للمجهول 
أداة ملكية mo/‏ / أنتم > ضمیر المخاطبين الجمع ن المفعول ç‏ »كم 3 أنفسكم /eHnoy/‏ / لسبب ۰ لماذا e‏ ما 

أداة ملكية للجمع + /80/ / بواسطة ء من /èBohomen/‏ / أخوةء أشقاء /'cnHoy/‏ للجمع » ذو e‏ أصحاب 
/ovon/‏ قبل مقول القول بمعني أن ء لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء //xe/‏ خلوى /XÀoHrc/‏ ذو ء أصحاب 
/ كائن /ugJor/‏ خصومة ¿ خصومات /guJ-GnHn/‏ أداة تنكير جمع /2an/‏ يوجد » شئ ما ء شخص ما 

أنتم > ضمير المخاطبين الجمع ن المفعول »كم » /1000/ / حرف جر ء في ء من ء بواسطة » على /380/ 

. أنفسكم 


1 Corinthians 1:12 par ðe 1760 `ULO XE TIOYALTIOYAL ` UUOTEN EXO `UUOC XE 0/7101» MEN 
QHOK QO TOYAOC 0٥٥۴۰ ÕE (HOK PA OTOAA® 0101 ÕE ÙNOK PA KHO0 GHOK ÕE ÙNOK ٥ 
7170110 


1 Corinthians 1:12 pou ðe T XO ' هلإلا‎ q XE TL OYOL TTL OYAL`UUOTEN EC XO `HHO c XE 6٤ 
LEN ANOK QA TaYAoc ÒÙNOK ÕE ÙNOK QA 0103000 0/5101 ÕE ÙNOK QO KHQO. ANOK ÕE 0/5101 QA 
mı ۸01-0 . 


1 Corinthians 1:12 phai de ti gw emmo f ge pi ouai pi ouai emmwten ef gw emmo s ge 


anok men anok pha paulos anok de anok pha apollw anok de anok pha kypha anok de 
anok pha pi qristos . 


Contribution by Osama Thabet, for comments: osama77.mail@ gmail.com 


8 
Corinthians‏ 1 
رسالة القديس بولس الاولی Oa]‏ كورنثوس 


1 Corinthians 1:12 gÏ úl, ka وَأَنَا‎ O: sS وَأَنَا‎ Gd il مِنْكُمْ يَقُولُ: «أَنَا‎ aala OŠ EÍ 158 أَعْنِي‎ by, 


أنا /1/ / حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و ء ف /ع5/ هذا Corinthians 1:12 / /pav/‏ 1 
قبل مقول القول بمعني أن » لکن + /جع*<// ضمیر فاعل أو مفعول بمعني هو /ن/ نفس Jä uuo‏ يقول /xo/‏ 
أداة تعريف my‏ واحد e‏ الواحد Jora‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ç‏ ال /1/ لكي ء بعد أفعال النداء 
صيغة الحال + /gq/‏ / لكم » نحوكم Suuoten/‏ واحد ova alale‏ عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال 
قبل مقول القول بمعني أن ء لکن < /ع»// ا : هي /c/‏ نفس uuo‏ / قائلا /ھ»/ ضمير مذكر غائب » هو 
ذو ء صاحب ء متعلق ب ب /هم/ أنا /àNoK/‏ / حقا » بالحقيقة /uen/‏ أنا /unoKk/‏ /لکي > بعد أفعال النداء 

أنا /anok/‏ /حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » وء ف /ع5/ أنا /anoKk/‏ / بولس /moyÀoc/‏ 
حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة › hi‏ /ع5/ انا /anok/‏ / أبولو anoo‏ ذو » صاحب » متعلق ب /po/‏ 
/ع5/ أنا /anok/‏ / كيفا ء صفا ء بطرس /KHgd/‏ ذو ء صاحب » متعلق ب /pa/‏ أنا /ànok/‏ /لكن » و » ف 
أداة اذو » صاحب ء متعلق ب ب /هم/ أنا // /حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما » لکن ge‏ »ف 
.مسيح /Xptcroc/‏ تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال 


1 Corinthians 1:13 ٢م:‎ nypictoc uH TOYAOC 017010] ×۰۶ eHNOY ع1‎ ON 0088116100 عل‎ 
š`ppon ٣۶۱۷۸۵۰ 


1 Corinthians 1:13 à Y pey mı Xpıctoc uH ءم۸مء أ‎ à Y رہہ‎ (q XEN OHNOY 1E AN ApETEN 
SOLUC È `Ọ pon `u maroc. 


1 Corinthians 1:13 a u phesh pi qristos my paulos a u ash f egen tynou ie an areten 
tshiwms e eph ran em paulos . 


هَل انْقَسَمَ المسيخ؟ اَلَعَلَ 2 Cd‏ صلب KLS‏ أ بام بُولْسَ اعْتَمَنْتمْ؟ 1:13 Corinthians‏ 1 


مبني للمجهول » + /y/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /۵/ 1:13 Corinthians‏ 1 

هل /uH/‏ مسيح /Xpictoc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني + ال /71/ ينقسم pey‏ ضمير غائب جمع هم 
ضمير غائب gaa‏ هم /y/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /ن/ /marhoc/ ody‏ ۰آ 

أنتم > ضمير المخاطبين الجمع /eHnoyY/‏ / لأجل /ëx8n/‏ / ضمير deli‏ أو مفعول بمعني هو /0/ يصلب /auy/‏ 
أنتم > تصريف المخاطبين في الماضي التام /apeten/‏ ألعل Jan/‏ أو 3 أم > !دا /رع/ ن s‏ »كم 3 أنفسكم 

أداة u/‏ 1 اسم /pon/‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر ء ال Q/‏ '/// أداة إضافة ء مفعول /è/‏ ب یعتمد اعلرهاكت/ / 

. بولس /ع7200.0/ مفعول وإضافة 
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1 Corinthians 1:14 fyer guot `nten 701101 xe `untouc `n oM `unorgn 680۸ è`Kpicroc 
NEM 1010. 


1 Corinthians 1:14 T yer puot `nten Hxn na nort xe sumi touc `n 2A1 `uuoten šBHA 
ÈEKPICTOC NEU 76010 > . 


1 Corinthians 1:14 ti shepehmot enten ygn pa nouti ge empi tiwms en ehli emmwten 
ebyl eekrispos nem gaios . 


1 Corinthians 1:14 CM $ ciy S مِنْكُمْ إلا‎ fasi xl اشكر الله اني لَمْ‎ 

أداة ملكية ء للمفرد /`ntgn/ nen /mo/‏ / / يشكر / میرح hyer‏ / أنا/1/, 1:14 Corinthians‏ 1 
/علرهك/ / آنا لم eun‏ قبل مقول القول بمعني أن » لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء /ع»// لہ /8071/ المذكر 
شئ ما ء شخص اح / علامة ء تعليل ء مصدر ¿ مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر Dn‏ / يعمد 
حرف /ngu/‏ / كريسبوس /¿gkptcmoc/‏ إلا ء سوى c‏ ماعدا ء ما خلا /ëBH)‏ لكم ء نحوكم uuorgn/‏ '/ ما 
. غایوس /xoroc/‏ عطف GUSU‏ و 

1 Corinthians 1:15 ọna NTE TEU OYOL LOC XE APETEN 6- UC ٠ 

1 Corinthians 1:15 2lna ' 758 ‘UTE OYA LOC XE APETEN GIOUC È TO لم‎ . 

1 Corinthians 1:15 hina ente eshtem ouai gos ge areten tshiwms e pa ran . 

1 Corinthians 1:15 L ie لا يفول أَحَدْ ني‎ As 

/ علامة ء تعليل ¿ ملكية ء مفعول ¿ إضافة + حرف جر » أن /ntg/‏ / / لكي Corinthians 1:15 / /2ın0/‏ 1 
قبل مقول القول بمعني أن ؛ لکن e‏ /ع»// يقول //xoc/‏ واحد ٬‏ الواحد orar‏ حتى لا ء لم Dyre‏ 
أداة للدلالة /خ/ يعتمد fevouc/‏ انتم > تصريف المخاطبين في الماضي التام /apeten/‏ لكي ء بعد أفعال النداء 
.اسم bhal /pon/‏ ملكية ¿ç‏ ملكي /0/ على المفعول و الإضافة 


1 Corinthians 1:16 atoœuc ðe ` UurIKEHL ‘N’ 800110 oon `ntèu an xe an attœuc 
`NKEOYOL. 


1 Corinthians 1:16 û t علزهاء‎ ÕE `U TL KE Ht `N 625800110. AOON EN T èt AN XE AN Ù 1 TUC 
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`N 6۷87۰ 


1 Corinthians 1:16 a i tiwms de em pi ke yi en estephana loipon en ti emi an ge an a i 
tiwms en keouai . 


وَعَمَّدْتُ أَيْضاً بَيْتَ اسْتِفَانُوسَ. عدا ذلك لَسْتْ Sike ¿Ja aii‏ أَحّداً Corinthians 1:16 šJ‏ 1 


حرف يأتي ثاني عنصر في /ع8/ يعمد » يعتمد / ها / أنا / / علامة الماضي Corinthians 1:16 /ù/‏ 1 
Imu‏ علامة » تعليل ء مصدر ء مفعول ç‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان ء حرف جر /رر'/ الجملة » أماء لکن » و » ف 
أداة مفعول وإضافة /`n/‏ بيت 0/ أیضا ء أخر < /ع»/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال 

/ectepana/ أستيفانوس‎ /A¿ouron/ أنا/1/, علامة نفيی/۲ع/ / أخيرا ء من الان فصاعدا‎ èu يعلم‎ /on/ 
لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء /ع»// علامة النفي ء لا ء ليس‎ OÍ قبل مقول القول بمعني‎ /an/ علامة /ن/ ألعل‎ 
أنا / / الماضي‎ / touc يعمد › يعتمد‎ / /`n/ +€ علامة » تعليل ء مصدر ء مفعول ¿ إضافة ء ظرف زمان ومكان‎ 
حرف جر‎ keora واحد أخر‎ . 


1 Corinthians 1:17 netacqtaoyror rap an `nxe zypucroc ètœuc 07270 šouggnnovqu SEN 
OY CBO `ncoxu ON 211101 ‘NTE UTEUUJOTL gqugoYtr ‘NXE 116 NTE TYPLCTOC. 


1 Corinthians 1:17 en eta q TaoYo ı rap an ‘NXE 71 XPICTOC è touc 0۸70 š ۱1ع‎ 
IEN OY `cB@ `N cox an 211101 ٣۲:۷ UTE WON : د۷٢‎ `NXE NL CTOY POC `NTE TL 
750۰. 


1 Corinthians 1:17 en eta f taouo i gar an enge pi 0115605 e tiwms alla e hishennoufi khen 
ou esbw en sagi an hina entef eshtem shwpi ef shouit enge pi stauros ente pi qristos . 


لان الصبيخ لم لني ¿p À‏ 222 - لا بِحِكُمة گلام Sa‏ يتَعَطَّلَ صَلِيبُ الَْبیح 1:17 Corinthians‏ 1 


أنا » / A‏ يرسل /xoovo/‏ هو /ن/ علامة الماضي السابق لغيره /eta/‏ أداة نفي Corinthians 1:17 / /gn/‏ 1 
iade‏ تسبق الفاعل إذا جاء `nx%8/‏ / علامة النفي » لا » ليس /0/ لأن ¿ حقا ء في الواقع /rop/‏ / ضمير مفعول 
يعمد + /۲)0// ل /ë/‏ مسيح /Xpictoc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال tU‏ بعد الفعل 

حرف جر ء في » من + /aen/‏ / يبشر /180701اع21/ أداة مفعول و إضافة /ë/‏ ولكن » بل /o) Aa‏ 
علامة » تعليل [N/ ç‏ تعليم ç‏ معرفة ء ثقافة » أدب » حكمة » مشورة /60ء'/ أداة تنكير /۷/ / بواسطة › نفل 
كلمة ء كلام ء قول + /caxt/‏ مصدر ء مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر / أداة مفعول و إضافة 
عا // لكي هو ء هو ؛ لکن هو /ntgq/‏ / / لكي oma‏ علامة النفي Ye‏ » لیس /an/‏ موضوع 
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/`n>x8/‏ / باطلا oyri‏ صيغة الحال » ضمير مذكر غائب ؛ هو /eq/‏ / يكون yonr‏ حتى لا ء لم 
صليب / 0م /ctaY‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني > ال /۲1/ علامة تسبق الفاعل إذا جاء بعد الفعل 

أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني » Inu‏ علامة ء تعليل ء ملكية ء مفعول ¿ إضافة » حرف جر » أن عجن [L‏ 
/Xpictoc/ =a.‏ ال 


1 Corinthians 1:18 ہ0٠‎ rap `nte nieje `NTEN NH UEN 66110010 OYUETCOX TE NAN ÕE 01 
3011861011022 OYXOL `NTE 1. 


1 Corinthians 1:18 71 coxt rap `NTE TL craYpoc `NTEN NH UEN EO NA TOKO OY HSTCOX TE . 
nan ÕE ron JA NHEe NA HO28H OY xop `NTE `Q 11011 TE . 


1 Corinthians 1:18 pi sagi gar ente pi stauros enten ny men et na tako ou metsog pe . nan 
de anon kha nyet na nohem ou gom ente eph nouti pe . 


1 Corinthians 1:18 الله‎ š% ¿ë الْمُخَلّصِينَ‎ G عِنْدَنَا‎ l ilga كَلِمَةَ الصّليب عِنْدَ الْهَالِكِينَ‎ ÉÉ 


1 Corinthians 1:18 يتكلم » كلام /1مدروع/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني › ال /م/‎ / / /rop/ < oY 
إضافة ء حرف جر € أن /ع82'/ / / حقاء في الواقع‎ ç علامة ء تعليل ء ملكية » مفعول‎ ym أداة تعريف عامة‎ 
للمفرد المذكر بمعني  ال‎ /crarpoc / أولئك /برم/ عند /ورععم”/, صليب‎ /uen/ أداة /وع/ / حقا ء بالحقيقة‎ 
مفرد مؤنث » ال ء التي ء الذي > الذي‎ ç سوف /10/ تعريف‎ / /taKo/ › يهلك ء يدمر ء یقتلء يضيع ء هلاك‎ 
دمار ء فساد‎ /oy/ أداة تنكير‎ /ugrcox/ يكون /ع2/ / غباء » حماقة ء جهالة‎ / . /nan/ حرف /ع8/ عندناء لنا‎ 
حتى ء إلى » عن /40/ نحن /0۸/يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن و ء ف‎ /nHge/ أولئك الذین‎ /no/ 
ينجو » يشفي » يخلص /0عع10/ سوف‎ /oY/ /عجم'/ / / قوة /رره0</ أداة تنكير‎ «ASh » علامة ء تعليل‎ 

. يكون /ع/ / اله /noY†/‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر ء ال o‏ / مفعول e‏ إضافة »> حرف جر » أن 


1 Corinthians 1:19 `c`cəHoYt rap xe 10010 `N 0010 `nte nicaber ovo ‘TÊL ` NTE 
وو‎ 7٤۹6۴ 


1 Corinthians 1:19 `c `csHoyt rap xe tna TOKO `n `t COQI `nte nt caber 0702 `n šu ٣٣٤۶ 
Nl KAT-2HT TNO. WOY q 


1 Corinthians 1:19 es eskhyout gar ge tina tako en et sophia ente ni sabeu ouoh ep emi 
ente ni kat-hyt tina shosh f 
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Q AS, 259.‏ «سأبيدُ حِکُمَة الْحُكَمَاءٍ وَأَرْفْضُ فَهْمَ الْفْهَمَاءِ 1:19 Corinthians‏ 1 


مكتوب ç‏ مدون ç‏ مسجل ç‏ مرسوم :“ /7ونزوع”/,. ضمير للمبني للمجهول › هم Corinthians 1:19 /`c/‏ 1 

أنا /Tno/‏ قبل مقول القول بمعني OÍ‏ لکن » لكي » بعد أفعال النداء oY /x8/‏ حقا ء في الواقع Irap/‏ / / مصور 
علامة » تعليل » مصدر ç‏ مفعول › / / يهلك ء يدمر ء یقتلء يضيع » هلاك e‏ دمار » فساد /2010/ / سوف 
علامة » تعليل » ملكية »ع /عج8'/ / / حكمة /010مء/ ال /1'/ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر 

أداة /('// و /0٥۲02/ deale‏ حكماء » عقلاء /caBgv/‏ ال » جمع //nU‏ مفعول » إضافة ¿ حرف جر » أن 
علامة ء تعليل » ملكية » مفعول ¿ إضافة ء حرف جر » أن /8+6'/ / معرفة èu‏ تعريف » مفرد مذكر » ال 
ضمير فاعل أو /ن/ يهين › يشتم » يحتقرء يرذل goy‏ أنا سوف /fna/‏ عاقل /kat-ọnt/‏ ال » جمع Jini‏ 
مفعول بمعني هو 


1 Corinthians 1:20 aqeon orcaBs 6ہ‎ orcas 006011 0708013013587 NTE TOLENEZ uH 
"ure pnoYTep `TCOQLO NTE TOL Kocuoc ` NCOX. 


1 Corinthians 1:20 à q eœn ° oy coBg à q eœn f oY cas û q 9011 ؟‎ oy 080150381 ‘NTE TOL 
ENEZ UH ure `o 801 مع‎ `T 00101 ` NTE TOL KOcHOc `N COX . 


1 Corinthians 1:20 a f twn ؟‎ ou sabe a f twn ° ou sakh a f twn ؟‎ ou refkhotkhet ente pai 
eneh my empe eph nouti er et sophia ente pai kosmos en sog . 


أَيْنَ الْحَكِيم؟ أَيْنَ الْكَاتبُ؟ أَيْنَ مُبَاحِتْ هذا Kai ¿Ñ| $ Ail‏ الله حِکْمَة 15 Corinthians 1:20 falki‏ 1 


ضمیر فاعل أو /q/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة ء علامة الماضي البسيط /0/ 1:20 Corinthians‏ 1 
علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة /ن/ حكيم /ع08ء/ أداة تنكير /:0/, این ؟/00و/ / مفعول بمعني هو 
كاتب alea e‏ + /وںء/ اداة تنكير /oy/‏ این ؟/000و/ / ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /ن0/, الماضي البسيط 
ضمير فاعل أو مفعول /q/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة ء علامة الماضي البسيط // أستاذ ‏ أخصائى 

/ / مباحث » مفتش» مختبر /PEqIOTIET/‏ / أداة تنكير ء ما ء ماذا /ov/‏ / لین ؟ /011)ه/ / بمعني هو 
عصر ء دهر ء مدة /ene2/ ç‏ / هذا /mouvV‏ علامة » تعليل > ملكية ء مفعول » إضافة ء حرف جر » أن عجو L‏ 
أداة تعريف ء مفرد مذكر ¿ç‏ /ن'/ / Y‏ ليس ء نفي الماضي التام » لم /ج7لا'/ هل < | /uH/‏ فترة / دھر ء عصر 
حكمة /0010ء/ أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث ç‏ ال > ضمير وصل » التي DT‏ يفعل c‏ يصنع /مع/ إله /20:1/ ال 
/n/‏ / العالم /kocuoc/‏ هذا rar‏ علامة ء تعليل ء ملكية ء مفعول ¿ إضافة ء حرف x‏ أن Date!‏ / / 
des.‏ ¿ حماقة /cox/‏ أداة مفعول وإضافة 


1 Corinthians 1:21 ëzatóH rap sen 10010: `nte pnoYyT`uzg rucocuoc coven 0110718807 
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orten Tcoptd. aqtuat `nxg pnovTëBoÀ oren Tugrcox ‘nte meiou 6502 لزع‎ ` 1111118611021 


1 Corinthians 1:21 ۵ء‎ rap sen T coptlû `nte `@ noyt ` ure Tl Kocuoc coren `o noyt 
٤60۸م:‎ T copi à q tiati ‘NXE `o nort šBoÀourcgn T uetcox `nte TL 2100113[ è ٥۰۱٢7۷ 
٦٦٤9 7021 . 


1 Corinthians 1:21 epidy gar khen ti sophia ente eph nouti empe pi kosmos souen eph 
nouti ebolhiten ti sophia a f timati enge eph nouti ebolhiten ti metsog ente pi hiwish e 
nohem en nyet nahti . 


لن 3l‏ گان الْعَالَم في حکمة اللہ Kp‏ — الله بالحكُمَة 4 Éa‏ الله Corinthians 121 ERA 02 a‏ 1 
بِجَهَالَة الکرازة 


حرف جر »في » من» /38n/‏ / لان » حقا ء في الواقع ///rap/‏ بما أن /ط8م۵/ 1:21 Corinthians‏ 1 
علامة ء تعليل ء ملكية ء مفعول ¿ إضافة ء حرف جر » أن /nts/‏ / / حكمة /10وم0ء/ ال/]/ بواسطة » على 
أداة تعريف // لا ء ليس ء نفي الماضي التام /عںز'/ اله /0:1»/ أداة تعريف » مفرد مذكر ء ال /0'/ / 
أداة تعريف » اب '/ / يعرف c‏ معرفة e‏ ثمن › قيمة /coY8H/‏ العالم /xocuoc/‏ عامة للمفرد المذكر بمعني »ال 
علامة /à/‏ حكمة cop‏ ال » أنا/†/ في ء بواسطة » من //ÈBohoren/‏ / إله /0:1ه/ مفرد مذكر ء ال 
يستحسن اللا / صمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ المضارع الدال علخ الحقيقة > علامة الماضي البسبيط 
رھ /yoyt/ al‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر » ال `g/‏ / علامة تسبق الفاعل إذا جاء بعد الفعل /`nx%8/‏ / 

علامة ء تعليل »ع /عجم'/ / / غباء » حماقة » جهالة /ugucox/‏ ال/1/ في » بواسطة » من /1:ع8001.215/ 
كرازة /əuoug/ ç‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني › ال Iny‏ ملكية » مفعول ç‏ إضافة ء حرف جر ç‏ أن 
علامة » تعليل < /`n/‏ / ينجو ç‏ يشفي ء يخلص /Hoogu/‏ أداة للدلالة على المفعول و الإضافة /ë/‏ یکرز 

. يؤمن » إيمان /nagt/‏ أولئك الذين /0/ مصرر » مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر 


1 Corinthians 1:22 ۵ءء‎ 1118107601 ceepefn `nganun OYO2 nore cekot ` NCO 
0۴0۵(۰ 


1 Corinthians 1:22 ۵ءء‎ nı KE 1٥۷۵۷۱1 CE EPETIN `N 2AN HINI 0102 Hut OY EIN CE KOTI `N CO 
OY 1۰ء‎ 


1 Corinthians 1:22 epidy ni ke 1011091 se eretin en han myini 01101 ni ou einin se ۷ا‎ en 
sa ou sophia . 


Contribution by Osama Thabet, for comments: osama77.mail@ gmail.com 


14 
Corinthians‏ 1 
رسالة القديس بولس الاولی Oa]‏ كورنثوس 


1 Corinthians 1:22 22Šs ó jil; وَالْيُونَانِيينَ‎ á الْيَهُودَ يَسْأَلُونَ‎ éS 


1 Corinthians 1:22 / /gmëH/ بما أن‎ //ny /ع»/ ال + جمع‎ Laj /:ن0۷8,/‎ gas /ce/ مء/ هم‎ ٤٥٣۷ 
يسأل ء يطلب » يتضرع‎ [N إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر‎ e مصدر ء مفعول‎ ç علامة » تعليل‎ /200 
علامة ء إشارة 01ہو / أداة تنكير جمع‎ /ovo2/ أداة تنكير /0۷/ ال ؛ جمع /81// و » للجمل‎ /gumun/ يوناني‎ 
/cع/ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر /'/ يطلب ۷ا1 م/ هم‎ e علامة » تعليل ء مصدر » مفعول‎ /co/ 

. حكمة /copuy/‏ / أداة تنكير ء ما ء ماذا /oy/‏ / خلف ء وراء ء ناحية 


1 Corinthians 1:23 ànon ðe ٤:۱۱۵٣ `unypictoc SOY 020 1111076601. [EN OY ` 1> 0116 07011 
NOOY TE NIEONOC ÕE OYUETCOX TE. 


1 Corinthians 1:23 ànon ðe ten 2101y `u m XPICTOC è ar ay q 111107001 uen OY 
ECKANÕQAON `NOOY TE NL EONOC ÕE OY UETCOX TE . 


1 Corinthians 1:23 anon de ten hiwish em pi qristos e au ash f ni ioudai men ou 
eskandalon enwou pe ni etnos de ou metsog pe . 


1 Corinthians 1:23 وَِلَيُونَانِيّينَ جَهَالَةَ‎ š Ae بالْمسيح مَصْلُوباً: لِلْيَھُودِ‎ SŠ نَحْنُ‎ Esp 


نحن /xgn/‏ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة » أماء لکن » و » ف /ع8/ نحن Corinthians 1:23 /ànon/‏ 1 
علامة » تعليل ء مصدر » مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان > حرف جر [u‏ كرازة ء يعرز /ovoug/‏ 
/q/‏ يصلب /ag/‏ هم /oy/‏ لأن /ë/‏ مسيح /Xpictoc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني › ال [ni‏ 

/`noov/‏ / عثرة /0750208معع/ أداة تنكير /oy/‏ حقا » بالحقيقة /uen/‏ يهود hordan‏ / ال » جمع /1/هم 

حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة » أما ‏ /ع5/ أمة ء /genoc/ =Í‏ ال » جمع /81// يكون /ع/ / لهم » نحوهم 
. يكون /ع2/ / غباء » حماقة » جهالة /ugrcox/‏ أداة تنكير /:0/ لکن » و » ف 


1 Corinthians 1:24 nan ðe ànon sa 1121861101102 مزع‎ ٥۱٢٢٥۷۹٣۱۱ NEU MOYEN TXPLCTOC 0770 
‘NTE 0۱۸۱۷۶ neu 07720)010: `nte )0110 1. 


1 Corinthians 1:24 nan ðe ànon sa ٣٤۵۰ na 102 لمع‎ NU oyða neu NL OY eN TL Xpictoc OY 
xop `NTE `Ọ ñoYT ne neu or 00010: `nte `ọ nort . 


1 Corinthians 1:24 nan de anon kha nyet na nohem ni ioudai nem ni ou einin pi qristos 
ou gom ente eph nouti pe nem ou sophia ente eph nouti . 
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وَأَمَا للْمَدْعُْوينَ: يَهُوداً وَيُونَانِيينَ š gal alá‏ الله وَحِكْمَة الله 1:24 Corinthians‏ 1 


حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة › أما ء لکن › و › /ع5/ لناء عندنا Corinthians 1:24 / /nan/‏ 1 

ينجو ء يشفي ء يخلص nope‏ سوف na‏ أولئك الذين /mHge/‏ حتى ء إلى » عن /30/ نحن —/ünon/‏ 
/gunu/‏ أداة تنكير /ov/‏ ال » جمع /1://حرف عطف SUSU‏ » و /ngu/‏ / يهود /0<50)/ ال » جمع /111// 
/ / قوة /xou/‏ أداة تنكير /:0/ مسيح /Xpictoc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ç‏ ال /71/ يوناني 
/novl/‏ أداة تعريف ء مفرد مذكر ء ال /0'/ / علامة » تعليل » ملكية ء مفعول » إضافة ء حرف جر » أن /ع5'/ 
حكمة /coguy/‏ / أداة تنكير ء ما ء ماذا /0۲/ / حرف عطف للكلمات » و /nep/‏ / يكون /ع2/ / اله 

أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر ء ال /`p/‏ / علامة ¿ تعليل ¿ ملكية » مفعول e‏ إضافة ء حرف جر » أن /عجم'/ L‏ / 

/nort/ اله‎ . 


1 Corinthians 1:25 xe tuetcox `nte م۱۱۷٣ ہہ‎ `ncoBg è2ote mpo orog TugroceHriHc 
`NTE 01011 COL ٥۴ما‎ ELOTE MPO. 


1 Corinthians 1:25 xe T uetcox `nte `o nort ec ot `n cabe 82078 m pœ orog T 
UETACOHNHC `NTE `Q NOYË EC ot `N ام۴۵‎ ۶22018 M pOL. 


1 Corinthians 1:25 ge ti metsog ente eph nouti es oi en sabe ehote ni rwmi ouoh ti 
metastynys ente eph nouti es oi en gwri ehote ni rwmi . 


إلآنَّ جَهَالَةَ الله أَحْكُمُ مِنَ النّاس! Casa‏ الله أَقْوَى Corinthians 1:25 Úll óa‏ 1 


1 Corinthians 1:25 //xe/ لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء‎ OÍ ال/]/ قبل مقول القول بمعني‎ /ugrcox/ 

أداة /0 `/ / علامة ¿ تعليل ¿ ملكية » مفعول e‏ إضافة ء حرف جر » أن لعجن '/ / / غباء » حماقة » جهالة 
علامة ء تعليل + مصدر + مفعول ¿ إضافة < /'/ يكون /01/ هي /gc/‏ اله /[10۷/ تعريف ء مفرد مذكر e‏ ال 

ال ٭ /81// أكثر من /ع+820/ متعقل ؛ حكيم /coBe/‏ ظرف زمان ومكان » حرف جر / أداة مفعول و إضافة 
/nug/‏ / / ضعف /F/dI /uetaconnnc/‏ و /oyoo/ deai:‏ رجل ٠‏ انسان / ناس /pom/‏ /جمع 

اله /noYT/‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر ء ال o‏ / علامة » تعليل » > ملكية ء مفعول ¿ إضافة ء حرف جر » أن 
xop‏ علامة » تعليل ء مصدر ¿ مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر /`n/‏ يكون /01/ هي /gc/‏ 
. رجل » انسان / ناس pou‏ /ال » جمع //nU‏ أكثر من /ع0عع/ قوي 


1 Corinthians 1:26 ûnay rap 27281716002 لرع‎ NO CHHOY XE ` UHON OYUHUJ `ncabe kata capé 
` ULON OYHHUU ‘NXOPL ` ULON OYHHUU `NEYTENHC. 
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1 Corinthians 1:26 ûnay rap š TETEN 0002 لمإع‎ NA `CNHOY XE `uLON OY HYJ `N cabe KOTO 
CAPE ` HON OY ملاظ‎ `N 1م7600‎ `UHON OY HHUJ `N gYXENHC . 


1 Corinthians 1:26 anau gar e peten twhem na esnyou ge emmon ou mysh en sabe kata 
sarx emmon ou mysh en gwri emmon ou mysh en eugenys . 


فَانْظْرُوا دَعْوَتَكُمْ ll‏ الإخْوَةٌ أُنْ لَيْسَ كَثيرُونَ حُكَمَاءُ حَسّب الْجَسّدِ, لَیْسَ كَثيرُونَ Corinthians 1:26 shai‏ 1 
لیس كثيرُونَ شَرَفاءُ 


أداة للدلالة على المفعول و //لأن » حقا ء في الواقع ///rap/‏ أنظر ؛ أنتبه Corinthians 1:26 /ànar/‏ 1 
أخوة ¿ أشقاء /cnHoy/‏ أداة ملكية للجمع » ذو » أصحاب /nü/‏ / دعوة /ompsu/‏ ملكهم /neten/‏ / الإضافة 
أداة تنكير + /oy/‏ / ليس ء لاء كلا upon‏ / قبل مقول القول بمعني O|‏ لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء /ع:/ 
علامة » تعليل »> مصدر »> مفعول ç‏ إضافة ç‏ ظرف زمان ومكان ء حرف جر / أداة [N/‏ كثير /uĦnyy/‏ / ماء ماذا 

/ ليسء لاء كلا /capé/a™ //'uuon/‏ مثل » ك Jiri //kata/‏ » حكيم /caße/‏ مفعول و إضافة 
علامة ء تعليل ء مصدر ¿ مفعول ¿ إضافة ء ظرف زمان /n/‏ / كثير /uHuj/‏ / أداة تنكير ء ما ء ماذا /:0/ 
o‏ كثير png‏ أداة تنكير /0۷/ / ليس ء لاء كلا upon‏ / قوي /xrop‏ ومكان » حرف جر 
. شريف الجنس /حنزورعمدمج/ أداة مفعول وإضافة 


1 Corinthians 1:27 م۸۸"‎ ntcox `nte zucocuoc 00160107 ‘NXE )011071 21110 ' 11010171 
1٦:088 0702 mugrxoB `nte ۷٥ب‎ ٣٣ 00071607 `nxe 01107121110. "٣٣۰٣٥1۲۲ `nnxopt. 


1 Corinthians 1:27 ہ۸۸‎ Nl COX `nte zt Kocuoc à c cotn OY ‘NXE `o HOYÎ owa `nteq ty 
`ñ nt 08ء‎ 0202 nt ٣٣۲۰۶0۰۵ `nte TL Kocuoc û q corr OY ‘NXE `o HOYT owa `nteq tym `n 
11۰ 


1 Corinthians 1:27 alla ni sog ente pi kosmos a f sotp ou enge eph nouti hina entef tishipi 
en ni sabeu ouoh ni metgwb ente pi kosmos a f sotp ou enge eph nouti hina entef tishipi 
en ni gwri. 


1 Corinthians 1:27 الأَقُويَاءَ‎ GA الْحُْكمَاءَ وَاخْتَارَ الله ضَعفَاءَ الْعَالَم‎ GA اخْتَارَ الله جُهال الْعَالَم‎ di 


علامة ء تعليل + /ع'/ Jata‏ » أحمق / /cox‏ ال » جمع //m/‏ ولكن » بل /200ں0/ 1:27 Corinthians‏ 1 
/ العالم bhal /kocuoc/‏ تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال Iny‏ ملكية 2 مفعول ç‏ إضافة > حرف جر ء أن 
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يختار احم / صمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة > علامة الماضي البسيط 
إله /0:71/ أداة تعريف ç‏ مفرد مذکر ء ال /م'/ / علامة تسبق الفاعل إذا جاء بعد الفعل /ع8٭0'/ / هم loxi‏ / 
علامة ء تعليل € مصدر €+ AN‏ يخزي /xuuuuV‏ لكي هوء هو ء لکن هو ٣٢0)‏ "/ / / لكي Joma/‏ 

وء /0۲02/ حكماء ء عقلاء /caBer/‏ ال » جمع /01// مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر 
علامة ء تعليل ¿ ملكية ء مفعول e‏ إضافة » /ntg/‏ / / ضعف » هوان » مزلة /ugrxoB/‏ ال /1/, dal‏ 
علامة المضارع /à/ JIA‏ العالم slal /kocpoc/‏ تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال /mV‏ حرف جر ç‏ أن 

/ هم/0۲/ / يختار /+مء/ ضمير deli‏ أو مفعول بمعني هو /0/ على الحقيقة ء علامة الماضي البسيط 

/ لكي /۵ح/ إله /noyl/‏ أداة تعريف » مفرد مذكر ء ال /0'/ / علامة تسبق الفاعل إذا ela‏ بعد الفعل [nxe‏ 
علامة ء تعلیل c‏ مصدر e‏ مفعول e‏ إضافة + An‏ يخزي nr‏ لكي هو ء هو ء لکن هو /ntgq/‏ / 

. قوي ropy‏ ال ؛ جمع //m/‏ ظرف زمان ومكان + حرف جر 


1 Corinthians 1:28 0702 NIMETATENHC `NTE T1KOCHOC NEM NH ء٥0٥۱‎ 0012071607 ‘NXE 
لزع 0711م‎ NH ETE NCEWOT AN 21110. ‘NTE{KOPG `NNHETYOT. 


1 Corinthians 1:28 0702 N1 UETOXENHC ` NTE 71 KOCHOC NEM ۸٤١ WOUJ Ù q 2051: OY ‘NXE 
"0 7011 NEL NH ETE EN CE WOT AN ۰۱۵۸۰ `NTEC KOP `N NHET WOT . 


1 Corinthians 1:28 ouoh ni metagenys ente pi kosmos nem nyet shoshf a f sotp ou enge 
eph nouti nem ny ete en se shop an hina entef kwrf en nyet shop . 


وَاخْتَارَ الله si‏ الْعَالَم وَالْمْرْدَرَى وَغَيْرَ الْمَوْجُود JLH‏ الْمَؤْجُودَ 1:28 Corinthians‏ 1 


أدنياء ç‏ من غير ille‏ مشهورة /uetaxennc/‏ ال » جمع /m/‏ و Corinthians 1:28 /ovo2/ deai:‏ 1 
أداة تعريف عامة للمفرد المذكر /0م/ علامة ء تعليل » ملكية » مفعول ¿ إضافة > حرف ox‏ أن ntel‏ / / 
ہر ۰ /ugoujq/‏ اول الذي /1087/ كر عطف للكلمات ف ne‏ العالم /cochoc/‏ بمعنيٍ »ال 
أداة تعريف ç‏ مفرد اک E‏ /ن '/ / علامة تسبق الفاعل إذا جاء بعد gaa‏ لع عد f‏ / هم / :0 / 7 کر كم / 
كائن /07/ هم /عء/ أداة نفي /gn/‏ الذي /ع٤ع/‏ أولئك /نرن/ حرف عطف للكلمات /ngu/ s<‏ / إله /nort/‏ 
/« '/ يبطل opa‏ لكي هو ء هو ء لکن هو /ncgq/‏ / / لكي /10ح/ علامة النفي » لا ء لیس /01/ 
ہا أولئك الذين /NHET/‏ علامة ء تعلیل ء مصدر ء مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر 

. موجود 


1 Corinthians 1:29 ooz@c `nte` :و‎ copë 1118811 wyorwor `uu@oy ‘ure’ peo `upnoYT. 
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1 Corinthians 1:29 gorac `nte `ugrgu copë Ben 1071007 `uu@oy suneuoo `u `o noyt. 


1 Corinthians 1:29 hopws ente eshtem sarx niben shoushou emmwou empemto em eph 
nouti . 


لكي لآ يَفتَخْرَ GE‏ ذي جَسدِ Corinthians 1:29 å‏ 1 


علامة ء تعليل ء ملكية ء مفعول » إضافة +“ /ng/‏ / / لكي < حتى Corinthians 1:29 /2070c/‏ 1 

ہ يفتخر/0[00/ کل ء جميع /capš/e=l /mBen/‏ حتى لا ء لم gep‏ / حرف جر » أن 
bhal /651/‏ تعريف » مفرد مذكر ء ال /0'// أداة مفعول و إضافة / '/ / امام /sunepoo/‏ لهم [D uuoor/‏ 
. اله 


1 Corinthians 1:30 `nñeorgn 8007 ðe ` مبر‎ ع٤٥‎ IEN TXPLCTOC LHCOYC QHETOCFUJOTL NON 
`norcoQp1ldû. šBoÀ للععاح‎ onortoyrusount neu ortorBo neu oYrcOT. 


1 Corinthians 1:30 "٦9:0 šBoÀ ðe `uuo q 20TEN IEN TL XPICTOC LHCOYC @HET OL qJ UJOTL 
nan `N oY نام‎ šBoÀourgn `p noyt oy ugeluHt neu oY 01130 Neu OY COTL . 


1 Corinthians 1:30 entwten ebol de emmo f hwten khen pi qristos iysous phyet a f shwpi 
nan en ou sophia ebolhiten eph nouti ou metmyi nem ou toubo nem ou swti . 


1 Corinthians 1:30 الله وَبراً وَقَذَاسَةٌ وَفدَاءَ‎ Sa بِالْمَسِيح يَسُوعَ الذي صَار لَنَا حِكْمَةً‎ ¿i hiag, 


/ع8/ نحو » تجاه/ من ء نحو الخارج ء إلى الخارج ///¿BoM//‏ أنتم Corinthians 1:30 / /'neotgn/‏ 1 
ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /ن/ نفس uuo‏ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و e‏ ف 

أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني > n‏ حرف جر ç‏ في ç‏ من > بواسطة » على /əgn/‏ أنتم /Jooten/ Lai‏ 
ضمير فاعل أو مفعول /ن/ زمن ماضي /0/ ذاك الذي /جعنزم/ / / يسوع AHcoYC/‏ / مسيح /Xptcroc/‏ ال 
علامة » تعليل + مصدر ¿ مفعول ء إضافة » ظرف زمان ومكان » /'/ / لنا /80,8/, / يكون yonr‏ بمعني هو 
أداة تعريف » مفرد /م'/ من» بواسطة //èBohoren/‏ / حكمة /1موو0ء/ / أداة تنكير /oy/‏ / حرف جر 
حرف عطف للكلمات » و /ngu/‏ / صدق € حق » ير /ugeuHVU‏ أداة تنكير /ov/‏ / إله /0:1:/ مذكر ء ال 
أداة تنكير /ov/‏ حرف عطف للكلمات » و nep‏ / قداسة ء ينقي ء يطهر /80امع/ أداة تنكير fov/‏ / 

/corV slà, 


1 Corinthians 1:31 2uno kata ' 111م0‎ et CIHOYT XE z£rugoYtUoY `uuoq MOPEG{IUJOYIJOY 
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IEN TOC.‏ ملل" 


1 Corinthians 1:31 ۸۷ع‎ KOTO ` PHTL ET `CƏHOYT XE TET uJOYUUJOY `uuo q yape q yoryor 
` upo q SEN `T 601۰ 


1 Corinthians 1:31 hina kata eph ryti et eskhyout ge pet shoushou emmo f mare f 
shoushou emmo f khen ep tshois . 


1 Corinthians 1:31 گما هو مَكْتُوبٌ: «مَن افْتَخَرَ 55588 بالرّبٌ‎ sy, 


۷م/ / أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر » ال /م'/ / / مثل › ك //kato/‏ لكي Corinthians 1:31 //2ma/‏ 1 
قبل مقول القول بمعني أن » /ع//, مكتوب e‏ مسجل : مدون ç‏ منقوش ç‏ مرسوم cƏHOYT/‏ / ال /et/‏ حال 
ضمير فاعل أو مفعول /ن/ نفس /ولبم'/, يفتخر /ujoyugoy/‏ الذي /mgv/‏ / / لكن ء لكي e‏ بعد أفعال النداء 
/ugorvujov/‏ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /ن/ علامة التمني بمعني فليكن » ياليت /عم10// بمعني هو 
حرف جر » في » من » بواسطة + /əsgn/‏ /ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو // نفس upo‏ تفاخر ء تباهي 
.رب /Gotc/‏ ال /'/على 


1 Corinthians 2:1 0702 0301 20 ETAÙ 200008811 NA`CNHOY 518011 ON KOTO ۱۷6 
0٢٥۷:٥۷۷۴ 1E 0720)010: SITQHO ` UUOTEN ÈTIUYCTHPION `NTE )0110 11 


1 Corinthians 2:1 0702 nok 20 `T 011 20000811 NA `CNHOY `N 62011 AN KATA OY 61٤ 
OY COX 1E OY فاہء‎ El TALO `UUOTEN Š TL HYCTHplOn `NTE `Ọ noyt . 


1 Corinthians 2:1 ouoh anok hw et ai i harwten na esnyou en eta i i an kata ou tshisi ente 
ou sagi ie ou sophia ei tamo emmwten e pi mustyrion ente eph nouti . 


وَأَنَا éy i‏ إِلَيْكُمْ Qi‏ الإِحْوَةٌ G Kç)‏ سمو الْكَلاَم أو الْحِكُمَة مُنَادِياً ¿ŝi‏ بشْهَادَة الله 2:1 Corinthians‏ 1 


أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث ¿JU‏ /'/ أيضا /oo/‏ أنا /ànok/‏ / و ؛ Corinthians 2:1 /ovo2/ daal‏ 1 
أداة ملكية للجمع » ذو + /na/‏ / إليكم /1ع+00م20/ يأتي » يخرج /1/ أنا زمن ماضي /01/ ضمير وصل ¿ التي 
علامة » تعليل ء مصدر ç‏ مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان ؛ /”/ / š š]‏ أشقاء /«وبزوع”/, أصحاب 
أداة /ov/‏ / مثلءك /0 0م / / علامة النفي ء لا ء ليس /on/‏ يأتي /1/ أنا // كان /sro/‏ حرف جر 

علامة ء تعليل » ملكية ء مفعول ء إضافة ء حرف L f nte/‏ / ارتفاع » علو ء يرتفع » كبرياء [Sic‏ / تنكير 

/اع/ حكمة /copuy/‏ /أداة تنكير /0۷/ / أو من /ع1/ کلام ؛ /امروع/ / أداة تنكير /oy/‏ / جرء أن 
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حرف جر » ل» علامة المفعول /ë/‏ لكم » نحوكم upoten/‏ `[ يخبر /tauo/‏ أناء مضارع يدل على الحال 
علامة » تعليل » ملكية ç‏ /عجو'/ / / سر /uyctHpton/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني › ال Inu‏ 
/noyt/ dl.‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر ء ال /`p/‏ / مفعول e‏ إضافة »> حرف جر » أن 


1 Corinthians 2:2 “رر٥‎ rap èèu `n 271 sen oHnoy šBHÀ ètHcoyc zyptcroc ovog 01 
]:.۹[ 


1 Corinthians 2:2 `u m tan rap è èu `n `2M sen 0۳۸۱۲ 2800۸ è LHCOYC xt XPICTOC 2 
Qal Š OY تا‎ ٠ 


1 Corinthians 2:2 em pi tihap gar e emi en ehli khen tynou ebyl e 1950115 pi 0115605 ouoh 
phai e au ash f. 


1 Corinthians 2:2 الْمَسِيحَ وَإِيَّهُ مَصْلُوباً‎ é gag Y) aiy شَيْئاً‎ Gei أَنْ‎ ¿| a 


۷/ علامة ء تعليل ء مصدر ¿ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان ¿ حرف جر Corinthians 2:2 ^u‏ 1 
إلى /ë/‏ لن ء حقا ء في الواقع ///rap/‏ يحاكم » يدين /07م21/, أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال 
/ حرف جر » في » من ء بواسطة » على /sgn/‏ / شيء Do‏ أداة مفعول وإضافة /0'/ يعرف /0/ أن 
/خ/ إلاء سوى ء ماعدا ء ما خلا /26100/ أنتم > ضمير المخاطبين الجمع ن المفعول ¿ كم » أنفسكم Jonnoy/‏ 
مسیح /Xptcroc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال /mV‏ يسوع AHcorc/‏ / أداة مفعول و إضافة 
ضمير فاعل أو /ن/ يصلب ay‏ علامة المبني للمجهول ؛ هم /ءب0/ لأن /غ/ هذا /:وم/ / و ؛ للجمل /ح0:02/ 
.مفعول بمعني هو 


1 Corinthians 2:3 ٣×× وع‎ sen 0118026 عتالاع‎ neu 07201 neu or`ceeptep 11000 aù 
20077. 


1 Corinthians 2:3 0101 وع‎ JEN OY uetaceENHc NEL OY 2011 NEL OY ECOEpTEP È NAWO q OL l 
2APOTEN . 


1 Corinthians 2:3 anok hw khen ou metastenys nem ou hoti nem ou esterter e nashw f ai 
i harwten . 


1 Corinthians 2:3 398 كُنْتُ عِنْدَكُمْ في ضُعْف وَخَرْفٍ وَرِْدَةٍ‎ ul, 
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حرف جر ء في » من » بواسطة › /əgn/‏ / أيضاء نفس ء ذات /وح/ أنا Corinthians 2:3 / /ùnok/‏ 1 
۷و د/ أداة تنكير /:0/, حرف عطف للكلمات » و /nep/‏ / ضعف (حبززرعوع20ع1]/ أداة تنكير /:0/ على 
أداة للمفعول والإضافة /8/ رعدة /ecosptep/‏ أداة تنكير /ov/‏ / حرف عطف للکلمات » و /neu/‏ خوف 
. إليكم /0813م,20/ يأتي ء يخرج /1/ أنا زمن ماضي /0/ هو Mago, ÈS /q/‏ 


1 Corinthians 2:4 OYO2 TACAXI NEU ۲٥٢۱ NACIEN 2016001 `BOHrT ON ‘NTE 200-8 
`NCOQIÀ `npo[u 0770 IEN 070112 ٥807۸. `nte OYTNEY UO Neu 0770|. 


1 Corinthians 2:4 0702 TA cox NEL zo 2100113[ NAC IEN 2AN OMT 11213 AN ‘NTE 2AN ۷ھ‎ 
.10م‎ `N POM م۸۸‎ IEN 00112 šBoÀ ع5"‎ oY ٦۳۶۷۷۷ Neu OY xou. 


1 Corinthians 2:4 ouoh pa sagi nem pa hiwish naf khen han twtenhyt an ente han sagi en 
sophia en rwmi alla khen ouwnh ebol ente ou pneuma nem ou gom . 


وَكَلآمِي وَکِرَازتِی لغ يَكُونَا بگلام الْحِكْمَة الإنْسَانِيّة gail‏ َل ببْرْهَانِ الرٌوح 354113 2:4 Corinthians‏ 1 


1 Corinthians 2:4 /ovog/ و ء للجمل‎ /mo/ كلام /امدوع/ أداة ملكية للمفرد للفاعل المفرد المذكر‎ / /ngu/ 
حرف عطف للکلمات » و‎ /ma/ كرازة ء يكرز /210217/ أداة ملكية » ملكية‎ / /noq/ لەء كان هو » ماضي‎ 
ناقص‎ / /sÑgn/ أداة تنكير جمع / ۵ ح/حرف جر » في » من » بواسطة ء على‎ oT ثقة » إتكال /ہرمم‎ /an/ 
علامة النفي ء لا » لیس‎ / 1 [L ٦٣ ٤/ علامة ء تعليل ء ملكية » مفعول » إضافة ء حرف جر » أن‎ /2an/ أداة تنكير‎ 
كلام/1متء/ جمع‎ / /`n/ مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر‎ ç /۷ء,/ علامة ء تعليل ء مصدر‎ 
حكمة‎ LN إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر‎ ç مفعول‎ ç انسان /الرهم/ /علامة ء تعليل ء مصدر‎ ¿ç رجل‎ 
/022.0/ ولكن ؛ بل‎ / /sgn/ حرف جر » في » من ء بواسطة ء على‎ /oYono/ نحو تجاه /(860/ برهان‎ 
/ / Cote! إضافة ء حرف جر » أن‎ ç مفعول‎ » AKL علامة » تعليل ء‎ / /ovy/ أداة تنكير‎ //mnsgyua/ روح‎ 
/ /لرعة/‎ s< أداة تنكير /:0/, حرف عطف للكلمات‎ /xou/ .قوة‎ 


1 Corinthians 2:5 211107881151021 `nteq wteuwon Ien OYCOQLO `npolu adda SEN 020 
0٦ 01011 


1 Corinthians 2:5 owa neten 51021 `nteq ' لزع[‎ won SEN OY 0)010: `N pou تد ہ۸۸‎ OY 
xop "٣٣۶ `Ọ noyt. 


1 Corinthians 2:5 hina peten nahti entef eshtem shwpi khen ou sophia en rwmi alla khen 
ou gom ente eph nouti . 
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لِگیْ لآ يَكُونَ aia‏ بحكُمَة M‏ — 35 بقوّة الله 2:5 Corinthians‏ 1 


/ / يؤمن ؛ إيمان /8021/ ملككم أنتم » ضمير ملكية » كم /زرعجع/, / / لكي Corinthians 2:5 /2ma/‏ 1 
حرف جر »في » /sgn/‏ / يكون ۵7٨۷‏ / حتى لاء لم //ujugu/‏ لكي هو › هو »لکن هو /)ع چ" '/ 
علامة ¿ تعليل ء مصدر ¿ مفعول e‏ إضافة + /`n/‏ / حكمة /copiò/‏ أداة تنكير /:0/, / من ء بواسطة ء على 
حرف جر ء في › من + /əgn/‏ / ولكن dao /0220/ dis‏ انسان pow‏ /ظرف زمان ومكان » حرف جر 
علامة ء تعليل » ملكية » مفعول ¿ إضافة € حرف جر Dnte/‏ / / قوة /رر0/ أداة تنكير /oy/‏ بواسطة » على 
. اله /+مم/ أداة تعريف » مفرد مذكر ء ال /م'// أن 


1 Corinthians 2:6 020001058 TETENCOXL ` MHOC JEN NH ETXHK šBoÀ 020010-68 0 
TALENE? AN TE OYÕE `NOA NIUPXON AN `NTE 760161152 NOL EONOKOP{. 


1 Corinthians 2:6 oY ۱مہ‎ ÕE NETEN coxt `UUO c SEN NHET XHK šBoÀ oy COQ 08 EN oa 1 
ENE? AN TE OYÕE EN OA nt APION AN `NTE TOL ENE? NOL EO NA ]0م10‎ . 


1 Corinthians 2:6 ou sophia de peten sagi emmo s khen nyet gyk ebol ou sophia de en ta 
pai eneh an te oude en ta ni arkhwn an ente pai eneh nai et na kwrf. 


نتا ¿les‏ ِحِكُمَةٍ بَيْنَ الْكَاملِينَ وَلَكنْ بِحِكْمَةٍ لَيْسَتْ مِنْ هذا الدَهْرِ وَل مِنْ sahe‏ هذا Corinthians 2:6 Ai‏ 1 
.الذينَ يبطلونَ 


حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء /ع8/ حكمة /copu/‏ / أداة تنكير Corinthians 2:6 / /ov/‏ 1 
lc /‏ هي uno/a /c/‏ / كلام carx‏ ملككم أنتم > ضمير ملكية › كم /78178۸/ / / لكن وف 

/ نحو » تجاه /ëBo)//‏ / كامل ء تام xnk‏ أولئك الذي /nHgt/‏ حرف جر » في ء من » بواسطة » على /1اعد/ 
أداة نفي /en/‏ /حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء لکن » و » ف /ع8/ حكمة /cogu/‏ / أداة تنكير /:0/ 
علامة النفي ¿ لا » لیس /0/, عصر 4 دهر ء مدة ء فترة / دهر » عصر /معجاع/ / هذا /01/ يخص ¿ ملك Joa/‏ 
/apson/:‏ ال + جمع /nU‏ يخص ¿ ملك /oa/‏ أداة نفي /gn/‏ / ولا /ع0:8/, / تكون » ال » للمؤنث /عج/ 

علامة » تعليل ¿ ملكية ء مفعول » إضافة » حرف Cite!‏ / / علامة النفي ء لا » لیس /an/‏ عظماء رئيس 
أداة تعريف + /وع/ / هؤلاء na‏ /عصر ء دهر ء مدة » فترة / jaa‏ €¿ عصر /8762/ / هذا /:0/ o>‏ أن 

. یبطل /0مهم»/ سوف /180/ مفرد مؤنث ¿ ال » التي 3 الذي 3 الذي 


1 Corinthians 2:7 0770 02200010: `NTE 0110716811061 `ULOC JEN OYUYCTHPION 611822117 OH 
- 50015012001: 116012 `NXE 0۱۱۷۰۹۰۰ ' 1111181182 ÈOYOOY NAN. 
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1 Corinthians 2:7 ۸۸0 oy coptû `ntg ' 0 noYf š TEN coxt ` HHO c SEN OY HYCTHPLON OHET 
2HT OH - `T OQ EPUJOPT `N eau c ‘NXE `o nort saxo oY `N 111 81182 è OY MOY NON . 


1 Corinthians 2:7 alla ou sophia ente eph nouti e ten sagi emmo s khen ou mustyrion tyet 
hyp ty - et af ershorp en tash s enge eph nouti khagw ou en ni eneh e ou wou nan . 


1 Corinthians 2:7 Gasal jAi قَبْلَ‎ Giá الله‎ G التي‎ åa Aall الله في سِرٌّ: الْحِكْمَة‎ iaka تَتكلَمْ‎ ¿y 


علامة» /ععن'/ / / حكمة /ن1مووء/ /أداة تنكير /0۷/ / os‏ بل /0000/ 2:7 Corinthians‏ 1 
الذي /غ/ اله /[80۷/ أداة تعريف e‏ مفرد مذكر ء ال /م'/ / تعليل » ملكية » مفعول » إضافة ء حرف جر » أن 
حرف جر ء في » من ء بواسطة s‏ على /əgn/‏ / هاء هي / نفس //uuo/‏ يتكلم » كلام /0×۷ء/نحن /ten/‏ 
أداة />”/ - تلك /۷و/ مخفي ç‏ مخبأ » يخفي » يخبئ /oHr/‏ تلك التي /eHgt/‏ سر /uyctHpion/‏ أداة تنكير /:0/ 
/`n/‏ / يسبق ء يبادر /SpUJOpT/‏ هو ء زمن ماضي ad‏ تعريف ç‏ مفرد مؤنث ç‏ ال ء ضمير وصل ٠‏ التي 

يهيئ » يدبر » يحدد » يقيم + [aay‏ / علامة » تعليل ء مصدر ء مفعول ء إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر 
أداة /م// علامة تسبق الفاعل إذا ela‏ بعد الفعل /ع8'/ هي / /c‏ يفرض ء يلزم » يقرر / يعين » يرتب 

علامة ء تعليل € مصدر + /بر'/, // هم /ov/‏ قبل ء قدام /×٭50/ A)‏ /80:1/ تعريف ء مفرد مذكر ء ال 

إلى /ë/‏ عصر ء دهر ء مدة » فترة /معاع/ ال » جمع /1// مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر 

. لن /وروو/, // مجد /@or/‏ أداة تنكير /:0/ 


1 Corinthians 2:8 ۱۶ہ‎ ` rE `2M `nntopyxon `NTE 10181152 COYONC ENE OYCOYONC rap 
107008507 TOC `NTE 710007 AN TE. 


1 Corinthians 2:8 eH ête `une `2M `N M 0050011 `NTE TALENE? COYON c ÈNE Û Y COYON c TOP 
EN AYNA EU `T 6012 ‘NTE `T OOY AN TE . 


1 Corinthians 2:8 ty ete empe ehli en ni arkhwn ente pai eneh souwn s ene a u souwn s 
gar en auna esh ep tshois ente ep wou an pe . 


.تي لغ يَعْلَمْهًا أَحَدٌ مِنْ عُْظَمَاءٍ S - Ail i‏ عَرَفُوا لَمَا صَلَبُوا رَبّ الْمَجْدِ 2:8 Corinthians‏ 1 
شئماء /۸ح/ لم لاء لیس ء نفي الماضي dI‏ تام /'um8g/‏ الذي /ète/‏ / تلك /برو/ 2:8 Corinthians‏ 1 


ال » جمع /1// علامة » تعليل + مصدر » مفعول e‏ إضافة ‏ ظرف زمان ومكان » حرف جر n‏ /شخص ما 
/ هذا 0 / علامة ء تعليل ء ملكية » مفعول e‏ إضافة » حرف جر » أن /ج82'/ / / رئيس » عظماء Japson/‏ 
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علامة /à/‏ إن /علاغ/ هي /c/‏ يعرف ء يدرك /coY@OH/‏ عصر » دهر ء مدة ء فترة / دھر » عصر [ENE2/‏ 

هي / يعرف ء يدرك /cOYOR/‏ ضمير غائب جمع هم /Y/‏ المضارع الدال علی الحقیقة > علامة الماضي البسبيط 
/ /رب soc‏ ال /`z/‏ یصلب /guj/‏ هم سوف /arna/‏ أداة نفيی/0/ / لان » حقا » في الواقع //rap/‏ 
/aəov/‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر ء ال /ج '/ / علامة » تعليل > ملكية ء مفعول » إضافة ء حرف جر < أن عجن [L‏ 
. يكون /ع2/ / لا /01/ مجد 


1 Corinthians 2:9 0770 kata `ppHT eT 7ا0لاقى‎ xe 2185 ع‎ ` rte Bad nay èpwoy orðs ' ع7‎ 
LAWY 06 017ل‎ OY08 `UTOYWYE 1311م 2 'خ‎ ÈXEN `1OHt `RpOHut NHETO ع011071)‎ 0017 `NNH 
6001 


1 Corinthians 2:9 م۸۸‎ KATA ` PHTL ET `CƏHOYT XE NH èTE ` عم‎ BOA nay موم‎ orðs ure 
LAWY COOL OY OY08 EUTOY WE Š SOpHt-š%E8H `T 2HT `N POLL NHET ü `@ 7001 ceBTOT oY `n 
NH ge NO ENPI q . 


1 Corinthians 2:9 alla kata eph ryti et eskhyout ge ny ete empe bal nau erwou oude empe 
mashg sotm ou oude empou she e ehryi-egen ep hyt en rwmi nyet a eph nouti sebtwt ou 
en ny et na menrit f . 


بل كَمَا sà‏ مَكْتُوبٌ: «مَا لغ تر عَيْنّ al‏ تَسْمَعْ 63 hai ds‏ عَلی JG‏ إِنْسَانِ: : ما اَعَد الله 2:9 Corinthians‏ 1 
éa,‏ يُحِيُونَهُ 


/ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر e‏ ال 7۲“ / / مثل › ك oSls //kato/‏ بل /020/ 2:9 Corinthians‏ 1 

قبل مقول القول بمعني /ع»// مكتوب e‏ مسجل ç‏ مدون ç‏ منقوش + مرسوم cƏHOYT/‏ / ال /et/‏ حال ۲٣٣م/‏ 
/8/ لمء لا ء ليس ء نفي الماضي التام €< /عم'/, الذي /عمن/ / أولئك /برن/ أن » لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء 
¿a‏ لا ء لیس ء نفي الماضي التام /ع'/ ولا /ع0۷8/ / إلیھم: بينهم ‏ /000م2/ يري /mar/‏ عين 
أداة مفعول و //è/‏ يخطر /عزي/ هم لم /gumovY/‏ ولا /ع0:78/ هي / بہ/یسمع /coou/‏ أذن /uoujx/‏ / 
علامة » تعليل + /`n/‏ / قلب /عبوح/ أداة تعريف » مفرد مذكر » ال /2'/ / على /E2PH-ÈXEN/‏ إضافة ومصدر 
/۷ أولئك الذين day /nHgtz/‏ انسان pou‏ /مصدر ¿ç‏ مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان ومكان ¿ حرف جر 
// هم /oY/‏ يعدء يهيأء يجهز /ceBtot/‏ إله /8071/ أداة تعريف » مفرد مذكر ء ال /م'// علامة الماضي 
أداة /ge/‏ / أولئك /nu/‏ علامة ء تعليل ç‏ مصدر ¿ç‏ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومکان » حرف جر [CN‏ 

/q/‏ يحب ء حبيب ç‏ عزيز e‏ حب ؛ محبة /ugnpur/‏ سوف /10/ تعريف ç‏ مفرد مؤنث » ال ء التي ء الذي > الذي 
.ضمير Jeli‏ أو مفعول بمعني هو 


1 Corinthians 2:10 ànon rap aqsoproy nan 8007. `nxe pnorTêBoA orren TUTNEY UO 
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TUTNEY UA TAP `qəorəgr `NENYAL NIBEN NEU NHETUJHK `NTE 00+7 


1 Corinthians 2:10 ànon rap à q sopr or nan 8007 `nxg `o nort 800721811 m THEY UO T 
TNEYUA TAP `C JOTIET `N ENYAL NIBEN NEU NHET UJHK `NTE `Ọ noyt . 


1 Corinthians 2:10 anon gar a f tshorp ou nan ebol enge eph nouti ebolhiten pi pneuma 
pi pneuma gar ef khotkhet en enqai niben nem nyet shyk ente eph nouti . 


فَأَعْلَنَهُ الله اا 555 برُوجه. ÉS‏ الرُوحَ ass‏ كُلّ شَيْءٍ حَنَّى أَعْمَاقَ الله 2:10 Corinthians‏ 1 


علامة المضارع الدال على الحقيقة » /à/‏ لان » حقا ء في الواقع /rop/‏ / / نحن Corinthians 2:10 /àùnon/‏ 1 
/¿Bo)/‏ لنا /man/‏ / / ھم /oy/‏ يعلن /7م0ى/ ضمير deli‏ أو مفعول بمعني هو /q/‏ علامة الماضي البسيط 
/ إله /0:1ه/ أداة تعريف » مفرد مذكر » ال /0'/ / علامة تسبق الفاعل إذا ela‏ بعد الفعل /ع × '/ / نحو e‏ تجاه 
أداة /1/ روح bha //xngvyuo/‏ تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ç‏ ال /71/ في » بواسطة < من fëBo)ovrgn/‏ / 
هو ء مضارع g‏ لأن ء حقا ء في الواقع /rop/‏ / / روح //nnerpa/‏ تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال 
كل » senyas /mBen/‏ أداة مفعول وإضافة /`n/‏ يفحص ء يفتش » يمتحن » يختبر » يبحث /9017981/ 
علامة» /عجم/ / / عمق e‏ أعماق /0۷0+ری/ أولئك الذين /جع:/, حرف عطف للكلمات »و mep‏ / جميع 
. اله /20:1/ أداة تعريف e‏ مفرد مذكر ء ال /م'/ / تعليل » ملكية » مفعول ء إضافة ء حرف جر » أن 


1 Corinthians 2:11 mtu rap SEN npou 8500111 ‘HNO TPO 280۸ ETUTNEY ua ٦٣۶ TPO 
ء٤707‎ 113110 TOLPHÎ on na 05071 ure `2M èu 007مة‎ EBHA èninnerua `nte )011011 


1 Corinthians 2:11 myu ° rap SEN nt POM `T 00111 `N no TL POLL šBHÀ È zt TNEY UO `NTE TL 
POUL ET WOT `NIHT )[ TOL PHTL ON NA `@ noyt `uzg ' 211 èu špooY šBHÀ š zt ۲۳۶۴۰۸ `ntg `o 
noyt. 


1 Corinthians 2:11 nim gar khen ni rwmi et swoun en na pi rwmi ebyl e pi pneuma ente 
pi rwmi et shop enkhyt f pai ryti on na eph nouti empe ehli emi erwou ebyl e pi pneuma 


ente eph nouti . 


لأنْ مَنْ مِنَ الاس يَعْرِفُْ Í‏ 5 الإنْسَانِ إلأرُوحٌ الإنْسَانِ الذي فيه؟ 156 Lai‏ 24 الله % 2:11 Corinthians‏ 1 
š >.‏ أَحَد إلا روځ الله 


801 / / لان » حقا ء في الواقع ///rop/‏ من؟ استفهام ء فلان ‏ ما ء ماذا Corinthians 2:11 /muu/‏ 1 
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أداة تعريف e‏ مفرد مؤنث + /'/ رجل » انسان / ناس pop‏ /ال » جمع /1//حرف جر » في ء من » بواسطة 
علامة ء تعليل ء مصدر ç‏ مفعول + /'/ / يعرف + معرفة » يعزم ç‏ ينوي /٥٥00ء/‏ ال > ضمير وصل ٠‏ التي 
/أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني + ال /mU‏ يخص ¿ ملك/0:/ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر 

أداة ay‏ حرف جر ؛ ل» علامة المفعول /ë/‏ إلا ء سوى » ماعدا ء ما خلا /¿BHA/‏ رجل ء انسان ۷رهم/ 
علامة ء تعليل ء ملكية ء مفعول » Dote!‏ / / روح //nnerpo/‏ تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال 

أداة /er/‏ رجل e‏ انسان /pou/‏ /أداة تعريف عامة للمفرد المذکر بمعني ء ال Inu‏ إضافة ء حرف جر ہ أن 
ضمير فاعل أو /ن/ من »في e‏ ب؛ /(/nəsHtv‏ كائن /07072/ تعریف ç‏ مفرد مؤنث ç‏ ال ç‏ ضمير وصل » التي 
أداة ملكية للجمع » ذو + /na/‏ / أيضا ء ثانية ء كذلك //on/‏ حال mald / //pHzU‏ مفعول بمعني هو 
۷ح لاء لیس ء نفي الماضي التام /'umg/‏ إله /8071/ أداة تعريف » مفرد مذكر » ال /م// أصحاب 
حرف // إلا ء سوى › ماعدا ء ما خلا /ÈBHA/‏ إليهم › بينهم /000م2/ يعرف › يعلم /اررغ/ شخص eL‏ 
/ع+8”/ / //mngyuo/zs,/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ç‏ ال /71/ جر + cJ‏ علامة المفعول 

. اله /noyt/‏ أداة تعريف ء مفرد مذكر ء ال /`p/‏ / علامة ¿ تعليل ء ملكية » مفعول » إضافة ¿ حرف جر » أن 


1 Corinthians 2:12 051071 ÕE TUTNEY UA ‘NTE TOLKOCUOC ON TETONGLTG AAAA TUTNEY [LOL 
71168007. sen pnorToewa `Ntenèu èNHETA QNOYÎTHLTOY NAN `N`2 MOT. 


1 Corinthians 2:12 051011 ÕE zt TNEY UO `NTE TOL KOCHOC AN NETAN GUT q 1۸۸۸ TUL TNEYUA TL 
ÈBoOAIEN `p Norî ۸۰ع‎ `NTEN št š NHET Ò `@ NOY THIT OY NON `N 2001 . 


1 Corinthians 2:12 anon de pi pneuma ente pai kosmos an petan tshit f alla pi pneuma pi 
ebolkhen eph nouti hina enten emi e nyet a eph nouti tyit ou nan en ehmot . 


وَتَحْنُ لَمْ A‏ رُوحَ الْعَالَم بَلِ الرُوحَ الذي مِنَ الله 231 C‏ الأَشْيَاءَ الْمَوؤْهُوبَةَ Ú)‏ مِنْ الله 2:12 Corinthians‏ 1 


أداة a‏ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء LÍ‏ ء لکن » و « ف /ع8/ نحن Corinthians 2:12 /ùnon/‏ 1 
علامة » تعليل ¿ ملكية » مفعول ¿ إضافة »2 /عجرر'/ / / روح //mngyuo/‏ تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني + ال 
/ن/ يأخذ /ج1ى/ نحن الذين كنا قد /وروجع/ // /an/a‏ العالم /kocpoc/‏ هذا 0 / حرف جر ء أن 

أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني < ال Iny‏ ولکن > بل aAa‏ ضمیر Jeli‏ أو مفعول بمعني هو 

حرف جر ء في » من + /ع860358/ / / أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني + ال /mV‏ روح //mngyua/‏ 
يعرف 0۷ / لكي نحن /لاععم'/ / / لكي /ouo/‏ إله /0:1:/ أداة تعريف » مفرد مذكر e‏ ال /0'/ / /یواسطة 
/*Hur/‏ إله /0+1م/ أداة تعريف ء مفرد مذكر ال //gp/‏ علامة الماضي /۵/ eW j‏ الذين /عع/ من /ë/‏ 
علامة » تعليل + مصدر » مفعول e‏ إضافة »> ظرف زمان An‏ / لنا /non/‏ / همء ضمير /oY/‏ يعطي ء يسلم 
. نعمة ء فضل e‏ موهبة /:10إج'/ ومكان » حرف جر 
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1 Corinthians 2:13 ete NOL ne 858110961 `uuooy sen 2anuetpeqt CBO ٣٣۱۸۵۰ ON NTE 
2000001۰۳۰۱۱ 07270 sen 2anuetpeqt ‘CBO NTE TUTNEY ua ENEPCYN ۳ 
020071001: UOTKON "۰٥۳٦۲۳۶۷۰۷۰۰۰ 


1 Corinthians 2:13 ete no ne è TEN coxt ' 220۴ی‎ + sen oon ugrpeqrtecBo `n nt POLL an 
`NTE 2AN COX `N فاہء>‎ ۸70 IEN 2AN UETPE{TIECBM `NTE Tt 7۲۳۶۰۷۰۳۷۰ `n EPCYNEKPININ `N 20N 
TNEY UATIKON `N NI TNEYHATIKON . 


1 Corinthians 2:13 ete nai ne e ten sagi emmwou + khen han metreftiesbw en ni rwmi an 
ente han sagi en sophia alla khen han metreftiesbw ente pi pneuma en ersunekrinin en 
han pneumatikon en ni pneumatikon . 


1 Corinthians 2:13 s Š diii بِمَا 2213 الرُوحٌ‎ Gi 25823) تُعَلَمْهَا حكُمَة‎ JL, لآ‎ Laj التي 88 بها‎ 
Hha sL .الرُوجِيّات‎ 


يتكلم /xgn/ G= /coxu‏ الذي /8/ يكونوا /ne/‏ هؤلاء /nav‏ / الذي Corinthians 2:13 /ete/‏ 1 
أداة تنكير /20/حرف جر › في > من ç‏ بواسطة » على /sgn/‏ / حرف جر + ضمير هم › إليهم /`uuoov/‏ 
علامة ء تعليل ء مصدر ç‏ مفعول ء إضافة » ظرف زمان /n/‏ / حكمة » تعليم» /uetpeqtiecho/‏ جمع 
/ععم”/ / / علامة النفي ؛ لا ء ليس /an/‏ رجل ٠‏ انسان / ناس pou‏ /ال + جمع /1// ومكان ء حرف جر 
[N/‏ / يتكلم » كلام /coxu/‏ أداة تنکیر جمع /200/ علامة » تعليل ء ملكية ء مفعول ء إضافة ء حرف جر ç‏ أن 
ولكن » بل Jaa‏ حكمة /00۱۵:/ علامة » تعليل ç‏ مصدر ء مفعول » إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر 
/ تعليم » حكمة /ugrpeqruscBo/‏ أداة تنكير جمع /0ع/حرف جر ç‏ في » من » بواسطة » على /əgn/‏ / 
أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني » Inu‏ علامة ء تعليل ¿ ملكية ء مفعول ¿ إضافة » حرف جر » أن عجن [L‏ 
علامة » تعلیل e‏ مصدر ء مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان ç‏ حرف جر LN‏ روح //nnerua/‏ ال 

علامة ء تعليل ء مصدر ء مفعول ء إضافة » ظرف زمان ومكان + حرف جر /`H/‏ يقارن /gpcYngKpunun/‏ 

علامة ء تعلیل ء مصدر ¿ مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان /`n/‏ / روحي /nneruatikon/‏ أداة تنكير جمع /200/ 
. روحي /mneruatwon/‏ ال » جمع //HV‏ ومكان ء حرف جر 


1 Corinthians 2:14 zugyyucoc ðs ' مر لمم‎ ٥.٣۰٣ na ٣۸۶۷۶۰۷٣٣۲ pnortèpoq oruetcox 
rap NAC| TE 0702 `ULON ‘XOM `uuoq SEM XE 07501381 ` LUO ۳۶۷۲۱۸۲۴۵۸۸۵۴۸۰ 


1 Corinthians 2:14 mı ncyywoc ðe `ñ pou `uraq wer NO 761-118 0ل‎ `o nort èpo q OY 
petcox rap NAC TE OYO? ‘pon `WXOL `HHO q Š È XE û Y SOTIET `HHO (| TNEYUATIKOC . 
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1 Corinthians 2:14 pi psuqikos عل‎ en rwmi empaf shep na pi pneuma eph nouti ero f ou 
metsog gar naf pe ouoh emmon eshgom emmo f e emi ge a u khotkhet emmo f 
pneumatikos . 


1 Corinthians 2: 14 LJ 25 أن يَعْرِفَهُ‎ bai الإِنْسَانَ الطّبيعيّ لآ يَقْبَلُ ما لِرُوح الله 259 عِنْدَهُ جَهَالَةٌ وَل‎ éS; 
Lasi فيه‎ KS, 


/ع5/ الانسان الطبيعي /rcryucoc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني + ال ۷م/ 2:14 Corinthians‏ 1 
علامة » تعليل ç‏ مصدر ç‏ مفعول e‏ إضافة » ظرف n/‏ / /حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و » ف 
WET‏ هو Y‏ نفي المضارع الدال على العادة uraq/‏ / رجل ¿ انسان pour‏ /زمان ومكان ء حرف جر 
روح //mnsyuo/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ءال /mU‏ أداة ملكية للجمع » ذو > أصحاب /no/‏ يقبل 
ضمير فاعل أو مفعول بمعني /q/‏ نحو ء تجاه ء إلى /špo/‏ / إله /yort/‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر ء ال [io‏ 
له » كان هو €< nag‏ / لان ء حقا ء في الواقع /rop/‏ / / غباء » حماقة » جهالة /uetcox/‏ أداة تنكير /:0/ هو 
يستطيع ء يقدر + /uyxou/‏ ليس ء لا ء كلا //'uuon/‏ و /ovoo/ deale‏ يكون /ج2/ / ماضي ناقص 
قبل مقول /ع”// يعرف 0۷ / أن /غ/ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ نفس /ورام'/ استطاعة ء قدرة 
/y/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /6/ القول بمعني أن ء لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء 
ضمير فاعل أو /0/ نفس /'uuo/‏ يفحص »۰ يفتش e‏ يمتحن » يختبر » يبحث /JOTIET/‏ ضمير غائب جمع هم 

. روحي /10110 | 771/ J gria‏ بمعني هو 


1 Corinthians 2:15 mnneruatkoc ðe `neoq [00138387 `nenyat 1118811 `neoq ðe ' 10 
"aM 03:300. 


1 Corinthians 2:15 m ٠۶۴ب‎ 011002 ðe `neoq Wa q SOTIET `n enyar ۱۱۵۸۶۵ 116001 õe sunrape 
"001-8138300 ۹۰ 


1 Corinthians 2:15 pi pneumatikws de entof sha f khotkhet en enqai niben entof de 
empare ehli eshkhetkhwt f. 


1 Corinthians 2:15 شَیٰءِ وَهْوَ لآ يُحْكُمُ فيه من أَحَدِ‎ OK الرُوحِيُ فَيَحْكُمُ في‎ Gig, 
1 Corinthians 2:15 ,/1/ حرف /ع8/ روحي / ۸8۲.071۵ 7/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني » ال‎ 
/يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و » ف‎ /noog/ هو ء بل › ء لکن‎ / 1 hga إلى ء حتى / علامة‎ 


أداة /'/ يفحص ۰ يفتش ç‏ يمتحن » يختبر » يبحث /+1ع50+5/ ضمیر بمعني هو 21 المضارع الدال على العادة 
حرف يأتي ثاني /ع5/ هو » إماء بل » لکن /neoq/‏ / كل » جميع /mgn/‏ شيء /01/إلاع/ مفعول وإضافة 
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شئ ماء شخص ما ۸۷ح / ليس ء لا ء نفي الحال /sumaps/‏ عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و » ف 
.ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /0/ يفحص ء يختبر » يفتش /EUJIETIOT/‏ 


1 Corinthians 2:16 nuturop netaqèu ê ` حامہء‎ ` toc `uuon ntu cona 120800 011011 ðe 
‘TAHT ` UNXPICTOC TETEUMON. 


1 Corinthians 2:16 nuu ؟‎ rap TET aq èm Š `m 2HT `u `n sow ‘upon niu ؟‎ ge na ء0٤‎ cabo q 
٦00 ÕE ` 2HT `U TL XPICTOC TET `HHOH . 


1 Corinthians 2:16 nim ؟‎ gar pet af emi e ep hyt em ep tshois emmon nim ؟‎ et na esht 
sabo f anon de ep hyt em pi qristos pet emmon . 


.255 مَنْ عَرَف فگر الرّبّ saal‏ وَأَمّا 235 فَلَنَا فِکُرْ ال Corinthians 2:16 gal‏ 1 


1 Corinthians 2:16 /mup/ من؟ استفهام › فلان ء ما ء ماذا‎ //rap/ لن ء حقاء في الواقع‎ // mer 
هو » زمن ماض /00/ الذي‎ èu قلب /بوح/ ال /ج”/ أداة مفعول وإضافة/8/ يعرف‎ Su أداة مفعول و‎ 
رب /501/ ال /7'/ إضافة‎ / `uuon/ لیس ء لاء كلا‎ /mu/ أداة /وع/ / من؟ استفهام » فلان ء ماء ماذا‎ 

حرف يأتي /ع5/ نحن /0/011011يتعلم /coBo/‏ رع سوف /80/ تعريف ç‏ مفرد مؤنٹ e‏ ال ء التي ء الذي ء الذي 

علامة » تعليل u‏ قلب /ہرح/ أداة تعريف » مفرد مذكر » ال /7'/ /ثاني عنصر في الجملة ء أماء لكن » و » ف 
أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال /71/ ء مصدر ç‏ مفعول ç‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر 

/Xpıctoc/ مسيح‎ // /mgv/ الذي‎ //uuon/ لنا‎ . 


1 Corinthians 3:1 ûnok 58 200 NA`CNHOY ' مر‎ WXEUXOU šcoxt NEUOTEN `u`ppHf 
12م"‎ 087116 UOTIKOC ہ۸7‎ `u ` ۳۶۲م‎ `ngancapKikoc ` U ppHT 112011101061 ۰۱۱0۸7۸0011 710 
TXPICTOC.. 


1 Corinthians 3:1 nok ÕE وع‎ NA `CNHOY ء٣1‎ EYXLEUXOL Š 0061 HSHOTEH ` U `O pHTL `ñ 
2AN TNEYUATIKOC 03040 `U `O اكلام‎ `n 2011 CAPKIKOC `U `O PHTL `ñ 20N KOYXI `N 070001111 
711 ۸010 . 


1 Corinthians 3:1 anok de hw na esnyou empi eshgemgom e sagi nemwten em eph ryti 


en han pneumatikos alla em eph ryti en han sarkikos em eph ryti en han kougi en alwoui 
khen pi qristos . 
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وتا ايها الإِحْوَةٌ لَمْ أسْتَطِعْ ¿Í‏ أَكَلْمَكُمْ كَرُوحِيينَ O‏ كَجَسَدِيينَ JÚLIE‏ في الْمَسِيح 3:1 Corinthians‏ 1 


أيضا /200/ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة › أما ء لکن » و › ف /ع5/ أنا Corinthians 3:1 / /ànok/‏ 1 

أنا لم ء نفي الماضي التام لا كتداع / أخوة ç‏ أشقاء ç‏ أخوة الإيمان cNHOY/‏ `[ أداة ملكية للجمع 0 ذو ç‏ أصحاب /na/‏ 
/// يتكلم › كلام /عدوء/ أداة مفعول و إضافة /8/ يتقوى ء يتشجع ء يستطيع ء يتمكن ٥۷٥٥(۷‏ [یاء/ 

علامة » /`n/‏ حال pary‏ / أداة تعريف » مفرد مذكر ء ال p‏ / / أداة إضافة /`u/‏ معكم /nguorgn/‏ 
/xzngyuarucoc/‏ أداة تنكير جمع /ogn/‏ تعليل ء مصدر › مفعول » إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر 

/`n/‏ حال putry‏ / أداة تعريف » مفرد مذكر ء ال /م'/ / / أداة إضافة Spy‏ ولكن e‏ بل ada‏ روحي 
/capkucoc/‏ أداة تنكير جمع /2an/‏ علامة » تعليل ç‏ مصدر ء مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر 
علامة ء تعليل ء مصدر + An‏ حال paty‏ أداة تعريف » مفرد مذكر » ال /م'/ // أداة إضافة /`u/‏ جسدي 
علامة » تعليل ؛ /`n/‏ / صغير /koyxU‏ أداة تنكير جمع /2011/ مفعول » إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر 
حرف جر « /əgn/‏ / أولاد » صبيان /UAMOYV‏ مصدر ء مفعول ç‏ إضافة ¿ç‏ ظرف زمان ومكان »> حرف جر 
. مسيح 02 أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ٠‏ ال ۷ /في > من ء بواسطة » على 


1 Corinthians 3:2 ar tce eHNOY `noygpoT ' 1107508 AN TE NE `UTNATETEN ' نہ۰۴۰ت٭٭ را‎ TOP TE 
0۸۸ orðs tnor on ' 1750811176 لإ كملع‎ sf rap ٣٥60 2ONCOPKLKOC . 


1 Corinthians 3:2 at عءءع‎ eHNOY `N OY EPOTI EN OY 5508 AN TE NE EUTOTETEN EWYXEUXOU 
rap TE م0۸0۸‎ oYog T NOY on EUTNATETEN EUJXEUXOL . 


1 Corinthians 3:2 ai etse tynou en ou erwti en ou ekhre an te ne empateten eshgemgom 
gar pe alla oude ti nou on empateten eshgemgom . 


1 Corinthians 3:2 لا تَسْتَطيعُونَ‎ Laj GYI تَسْتَطِيعُونَ بَلِ‎ i لغ تَكُونُوا‎ GS لا طْعَاماً‎ GJ atia. 


أنتم ¿ ضمیر المخاطبين الجمع ن /onnoyr/‏ / يسقي /erce/‏ أنا » زمن ماضي /01/, 3:2 Corinthians‏ 1 
/۷/ علامة » تعليل » مصدر ء مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر /1ر"'/ / المفعول » كم » أنفسكم 
علامة النفي ‏ /0/ قوت » طعام /عموع/ أداة للتنكير /oy/‏ علامة نفي /gn/‏ لبن » حليب epot‏ أداة تنكير 
/ يتقوى e‏ يتشجع e‏ يستطيع › يتمكن /syxeuxop/‏ أنتم لم /eunateten/‏ لأن /ne/‏ يكون /٤/‏ لا ء ليس 
/nov/‏ ال /H‏ ولا/عة2<ه/ / ولكن »بل ara‏ يكون /ع2/ / لان ء حقاء في الواقع frap!‏ 

. يتقوى » يتشجع c‏ يستطيع » يتمكن /suyxáuxou/‏ أنتم لم /sunateten/‏ أيضا /on/‏ الحاضر ٠‏ الوقت الحالي 


1 Corinthians 3:3 o@c rap 807011 07102 NEM 0716111111 JEN OHNOY HH `NOOTEN 
2ANCAPKIKOC AN 0702 APETENOWL KATA POLL. 
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1 Corinthians 3:3 eti rap `neorgn 2an capKiKoc . 20C Trap š 07011 OY 7/02 NEU OY 60611111 
JEN OHNOY UH `NOOTEN 2AN CAPKIKOC AN OYO? APETEN OWL KATA POLL . 


1 Corinthians 3:3 eti gar entwten han sarkikos . hws gar e ouon ou qoh nem ou 
eshtshnyn khen tynou my entwten han sarkikos an ouoh areten moshi kata rwmi . 


لأَنَكُمْ بَعْدُ جَسَدِیُونَ. فَإِنَهُ إِذْ فِيكُمْ Xs‏ وَخصام وَانْشِفَاقٌ QL‏ جَِسَدِيينَ وَتَسْلْكُونَ بحسب 3:3 Corinthians‏ 1 
الیٹر؟ 


أداة تنكير جمع /200/ أنتم /neorvgn/‏ / لان ء حقا ء في الواقع //rap/‏ بل/لامع/ 3:3 Corinthians‏ 1 
/oyon/‏ إلى أداة مفعول و إضافة /ë/‏ لأن ء حقا ء في الواقع ١ Irap/‏ / أيضال0 2/ , جسدي أ مهام 0ع/ 

اداة /oy/‏ حرف عطف للکلمات » و /Neu/‏ / غيرة ç‏ حسد » حث ء منافسة //yoo/‏ أداة تنكير /oY/‏ / يوجد 
أنتم » ضمير /807/زه/, / حرف جر ء في » من ء بواسطة ء على /8۸و/ / خصام /sujonHn/‏ تنكير 

أداة تنكير جمع /وروح/ أنتم /neotgn/‏ هل ٠‏ أ /ہیں/ المخاطبين الجمع ن المفعول » كم » أنفسكم 

أنتم ¿ تصريف المخاطبين /apeten/‏ و ؛ للجمل /oyo2/‏ علامة النفي ¿C‏ ء ليس /011/ جسدي /capKikoc/‏ 
. رجل » انسان / ناس /الرهم/ / مثل › ك //kata/‏ يسلك pogr‏ في الماضي التام 


1 Corinthians 3:4 ewon rap ‘NTE 07601 XOC XE ÙNOK UEN ÒÙNOK PO TOYAOC 1٤601011 ÕE x€ 
Q@Hok QO ٠۸۸0 oYyt `neorgn 2ONPONL. 


1 Corinthians 3:4 eyon rap ‘NTE 0760:1760 XE ÙNOK UEN ÒÙNOK QO TOYAOC KEOYAL ÕE XE 
٥070٤ QO 0٠۸۸0 051 `NOOTEN 2AN POL . 


1 Corinthians 3:4 eshwp gar ente ouai gos ge anok men anok pha paulos keouai de ge 
anok pha apollw oukhi entwten han rwmi . 


لأنّهُ مَتَى قال وَاجڈ: «أَنَا لبُولْس» وَآخَرٌ: «أنَا لأبُلُوس» أَقَلَسْتُمْ Corinthians 3:4 Soga‏ 1 


1 Corinthians 3:4 / /gujozr/ لان » حقا ء في الواقع /ممع/ / / إذا » إن » بما أن ء أداة شرط‎ / / Ante, 
أن‎ ç إضافة ء حرف جر‎ e علامة ء تعليل ء ملكية » مفعول‎ ova الواحد‎ e واحد‎ //xoc/ يقول‎ //xs/ قبل‎ 
لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء‎ OÍ /مقول القول بمعني‎ /ànok/ أنا‎ /uen/ حقا ¿ بالحقيقة‎ / /ànok/ Ui /po/ 
/ع20700/ ذو » صاحب » متعلق ب‎ ods /keorar أخر‎ asly /ع8/‎ < hÍ. حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة‎ 
بعد أفعال النداء /ع»// لکن »و »ف‎ ç لکن » لکي‎ e /قبل مقول القول بمعني أن‎ /àNoK/ أنا‎ /pa/ ç ذو ء صاحب‎ 
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daj.‏ انسان /1دروم/ /أداة تنكير جمع /2an/‏ انتم /'neorvgn/‏ / أليس /oyəU‏ أبولو /anorio/‏ متعلق ب 


1 Corinthians 3:5 OY oyn ne 070((00 OY ðe ne TOYAOC 20116101011 ng èapetennagt ۸ 
21010 TLOYOL TLOYOL KOTO `ppHT eta noc T naq. 


1 Corinthians 3:5 oy OYN ne anodo oY ÒE TE TOYAOC 20:11 6101011 NE š APETEN Nat 
88007215007 TL OYOL TL OYAL KATA `G PHTI ETO `T Golc T noq . 


1 Corinthians 3:5 ou oun pe apollw ou de pe paulos han diakwn ne e areten nahti 
ebolhitotou pi ouai pi ouai kata eph ryti eta ep tshois ti naf . 


1 Corinthians 3:5 الرّبٌ لكل وَاجدِ‎ chei iS; Ghul أَيُلُوسِنْ؟ بل خَادِمَانِ آمَنْثُمْ بو‎ 0 E A š. 


حرف /ع8 //ماءماذا /ov/‏ أبولو /anorio/‏ يكون /ns/‏ إذا /oyn/‏ ماذا Corinthians 3:5 /ov/‏ 1 

/أداة تنكير جمع /00ح/ بولس /moyÀoc/‏ يكون /ج2/ /يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء لکن » و » ف 

أنتم + /apeten/‏ أداة للدلالة على المفعول والإضافة /ë/‏ يكون » كان /ع"/ شماس » خادم / خادما /11م»5101/ 
أداة تعريف /mU‏ بواستطهم /ëBo)ovroroy/‏ / يؤمن e‏ إيمان aot‏ تصريف المخاطبين في الماضي التام 
/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ç‏ ال Iny‏ واحد ç‏ الواحد orav‏ عامة للمفرد المذكر بمعني ç‏ ال 

ال ` الذي /0ع/ حال pruty‏ / أداة تعريف » مفرد مذكر ء ال /م'/ / / مثل › ك //kata/‏ واحد Jora‏ 

. له » كان هو ء ماضي ناقص nag‏ / یعطی/]/ رب /601/ 


1 Corinthians 3:6 ٣×٥۰ ۴ا‎ ۱۸70 aq tco 0770 pnortaq 6 POY OLO. 

1 Corinthians 3:6 àNoK Ol 0061 aroo à q etco 0770 `o nort à q sep OY ۰ 

1 Corinthians 3:6 anok ai twgi apollw a f etso alla eph nouti a f etr ou aiai . 

.ئا غَرَسْتُ da tig‏ سَقَى لَكِنَّ الله كَانَ « 3:6 Corinthians‏ 1 

علامة /ن/ dsi‏ /ه.0033/ يغرس LÍ roxy‏ ء زمن ماضي /1و/ أنا Corinthians 3:6 / /anok/‏ 1 
يسقي /etco/‏ صمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ المضارع الدال على الحقيقة > علامة الماضي البسبيط 
علامة المضارع الدال على الحقيقة » /Noyt/ all /à/‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر ء ال Q/‏ '// ولكن ؛ بل Jaha,‏ 


ينمو ء يكثر + 010۷ / / هم /+:0/ يجعل /موع/ ضمير deli‏ أو مفعول بمعني هو /q/‏ علامة الماضي البسيط 
. يزداد 
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1 Corinthians 3:7 ع0,6 یم‎ QHETTOXL OY08 QHET TCO `2M ne ۸70 pnortet epo 
`uuooy èat. 


1 Corinthians 3:7 2078 ors QHET 0061 OYÖE QHET ETCO `2M TE ۸70 `o nort `t sepo 
`uuooyY + è aw . 


1 Corinthians 3:7 hwste oude phyet twgi oude phyet etso ehli pe alla eph nouti et etro 
emmwou + e aiai . 


.إذاً لَيْسَ الْعَارِسُ شَيْئاً ولا السّاقي J‏ الله الذي يُنْمِي 3:7 Corinthians‏ 1 


ولا /ع0۲6/ / يغرس /toxy‏ ذاك الذي /جوبرم/ / / ولا /ovósg/‏ / اذ Corinthians 3:7 /2œ@cts/‏ 1 
أداة /م'// ولكن » بل aAa‏ يكون /mg/‏ /شئ ما ء شخص ما Co‏ يسقس /etco/‏ ذاك الذي /ععبرم/ / / 
حرف جر paat‏ هم ٠‏ /0۲ ص "/ يجعلني /وموع/ الذي /"٦/‏ اله /30:1/ تعريف c‏ مفرد مذكر ء ال 
. ينمواء يكثر » يزداد /0101/ أن /8/ إليهم 


1 Corinthians 3:8 QH ðe 801961 neu QHETCO orot ne morat ðe morar ' )]11061 55 
KATA 718203121 ` MUN `uuoc. 


1 Corinthians 3:8 QH ÕE `T TOX1 NEU QH ETCO 0701 NE TL 010168 TL OYOL `C NA 61 `u neq 
Beke KOTO neq sct `upun ‘MUO q. 


1 Corinthians 3:8 phy de et twgi nem phy etso ouai ne pi ouai de pi ouai ef na tshi em 
pef beke kata pef khisi emmin emmo f. 


وَالْعَار س وَالسنّاقِي هُمَا وَاحِذ OE ÉS;‏ وَاحِدٍ سيَأَخُدْ 25531 بحَسّب 285 3:8 Corinthians‏ 1 


أداة /+”/ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن › و ء ف /ع5/ ذاك Corinthians 3:8 //gH/‏ 1 
/pu/‏ / / حرف عطف للكلمات s<‏ /لإع8/ / يغرس TOX‏ تعريف ç‏ مفرد مؤنث ¿ ال ء ضمير وصل » التي 
أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني + /mU‏ يكون » كان /ne/‏ / واحد alal e‏ 0۲۵۷/ يسقي /grco/‏ الذي 
أداة تعريف عامة a‏ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و » ف /ع58/ واحد » الواحد Jova‏ ال 
أداة //u/‏ يأخذ 6۷// سوف /0/ هو » مضارع /['/ واحد ء الواحد ora‏ للمفرد المذكر بمعني ء ال 
ملكه /meq/‏ / مثل » ك //coro/‏ أجرة » ماهية ء جزاء ء مكافأة /ع»ع8/ أداة ملكية /ع/ / مفعول و إضافة 
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.ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /0/ نفس Aupo‏ ذات › نفس pupun‏ تعب Jacy‏ 


1 Corinthians 3:9 ànon 2an `ugoHp rap `npeqgpooÜB ‘nte pnortorieporor NTE 
1071م‎ ' NneQTEN OYKOT NTE 0110171. 


1 Corinthians 3:9 non 2an gugoHp rap `n 2م80]8م‎ 01 `nte `o nort oY 18007001 NTE ' 0 
NOY "٥90:88 OY KOT `NTE `Ọ noyt . 


1 Corinthians 3:9 anon han eshphyr gar en referhwb ente eph nouti ou iephouwi ente eph 
nouti entwten ou kwt ente eph nouti . 


1 Corinthians 3:9 الله‎ ¿Ú الله‎ EOE ži نَحْنُ عَامِلانِ مَعَ الله وَ‎ kot 


لأن + //rop/‏ خلیل . صديق /guypHp/ — k‏ أداة تنكير جمع /2an/‏ نحن Corinthians 3:9 /ànon/‏ 1 
علامة » تعليل » مصدر ç‏ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان ç‏ حرف جر /۸/ / حقا ء في الواقع 

أداة /م'/ / علامة » تعليل » ملكية » مفعول e‏ إضافة »> حرف >x‏ أن /ع+8'/ / / عامل /peqgpooB/‏ 
علامة » تعليل /ع٣0'/‏ / / زراعة ء فلاحة /0:701م)ع)/ أداة تنكير /:0/ اله /[10۷/ تعريف ء مفرد مذكر ء ال 
أنتم /`neorvgn/‏ / اله /20:1/ أداة تعريف e‏ مفرد مذكر » ال /0'/ / » ملكية » مفعول » إضافة ء حرف جر » أن 
أداة /0م'/ / علامة ء تعليل ء ملكية ء مفعول ç‏ إضافة ء حرف x‏ أن / عم "/ / / بناء /kot/‏ أداة تنكير /:0/ 
. اله /00:4/ تعريف » مفرد مذكر ء ال 


1 Corinthians 3:10 kata mr 2uoT ' ع8‎ 0۱۱۷٤ NHL `u`ppHT ۸۰۱۷۰۵۰۶ ` NOPXHTEKTON 
AXA ٥۱٥۷۰٥ š`əspHt 180011860702 لماع‎ KOT 16107 0:1 ÕE 716107 01. عل 0060ل‎ XE ہ٥‎ ` NOU 
`npHT. 


1 Corinthians 3:10 kata Tl `2uor `ntg ` 71071 `t tot HHL `u `O م٣۲‎ `n oY cabe `n 
APXHTEKTON OL KO `N OY CENTI Š `8pHt KEOYAL NEO 070.2 للإع‎ KOT TL OYOL ÕE TL OYOL LAPE q 
CONC XE Ù 0] KOT `N 0:0۰ 


1 Corinthians 3:10 kata pi ehmot ente eph nouti et toi nyi em eph ryti en ou sabe en 


arqytektwn ai kw en ou senti e ekhryi keouai pet ouahem kwt pi ouai de pi ouai mare f 
soms ge a f kwt en ashenryti . 
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نعمة + /وںع'/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني › ال 7/ مثل › ك Corinthians 3:10 //kata/‏ 1 
أداة تعریف + /0'/ / علامة ء تعليل » ملكية » مفعول e‏ إضافة ء حرف جر أن /ع+8”/ / / فضل c‏ موهبة 
جزء » نصيب + /201/ أداة تعريف e‏ مفرد مؤنث › ال » ضمير وصل » التي // اله /80:1/ مفرد مذكر ء ال 
/۷م/ / أداة تعريف » مفرد مذكر ء ال /0'// / أداة إضافة /u/‏ لي » إياي /HHU‏ حظ ء معطي » ممنوح 
/caßs/‏ أداة تنكير Jor/‏ علامة » تعليل »> مصدر ç‏ مفعول ç‏ إضافة » ظرف زمان ومكان > حرف جر [N‏ حال 
بناء < /uPXHTEKTON/‏ / علامة » تعليل ç‏ مصدر ç‏ مفعول ç‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر /`H/‏ حكيم 
علامة ء تعليل ء مصدر ç‏ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان /۸/ يضع /600/ أنا » زمن ماضي /01/ مهندس 

في » أسفل Sopa‏ / أداة للدلالة على الظرف /8/ أساس /cenrU‏ أداة تنكير /oY/‏ ومكان ء حرف جر 

يبني يبني » یشید /KOT/‏ / يعيد ء يكرر » يجيب ء یفسر /ovageu/‏ الذي /mge/‏ // واحد Í‏ 0۲0۷ع»/ 
حرف يأتي ثاني عنصر في /ع8/ واحد ç‏ الواحد Jora‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال Iny‏ 
/paps/‏ واحد ء الواحد /0:01/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال /۲/ الجملة ç‏ أما ء لکن ge‏ »ف 
قبل مقول /ع// ينظر » ينتظر /couc/‏ ضمير deli‏ أو مفعول بمعني هو /0/ علامة التمني بمعني فليكن » ياليت 
علامة المضارع الدال على الحقيقة ء علامة الماضي البسيط /ؿ/ القول بمعني أن › لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء 
تدقيق ¿ إحتراز /GuJg8gnpurVU‏ أداة مفعول و إضافة Dn‏ / يبني /KOyt/‏ ضمیر فاعل أو مفعول بمعني هو /]/ 


1 Corinthians 3:11 kecen rap `unon لم170"‎ ‘NTE KEOYAL YAC š`əpHt coBoÀ `NOHETYH ETE 
lHCOYC TXPLCTOC TE. 


1 Corinthians 3:11 ke CENTI rap `uuon نہر‎ ‘NTE KEOYOL KA c È `SPHL coBoÀ `N eHET KH 
ETE LHCOYC TL XPICTOC TE . 


1 Corinthians 3:11 ke senti gar emmon eshgom ente keouai ka s e ekhryi sabol en tyet ky 
ete iysous pi qristos pe . 


1 Corinthians 3:11 أَنْ يَضّعٌ أسّاساً آخَرَ غَيْرَ الذي وضع الذي هو يَسُوعٌ الْمَسِيحُ‎ áf لآ يَسْتٌطیع‎ aá, 


ليس ء لاء كلا upon‏ لان ء حقا ء في الواقع ///rap/‏ أساس /cent/‏ أخر/ Corinthians 3:11 /«g‏ 1 
علامة ء تعلیل > ملكية ء مفعول ¿ إضافة ء حرف /8 / / يستطيع ء يقدر ء استطاعة ء قدرة ۷۷ھ 
امو / أداة للدلالة على الظرف /8/ هي /c/‏ يترك » يضع» يسمح /KO/‏ واحد أخر 0۲۵۷ع»/ جر ٠‏ أن 

علامة ء تعليل ء مصدر e‏ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » [CN‏ / خارج » خارجا /caBo)/‏ / في ء أسفل 

أداة تعريف عامة للمفرد AHcoYC/ gs /mU‏ / الذي /عع/ يضع /çH/‏ تلك التي /eHgt/‏ حرف جر 
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. يكون /ع7/ / مسيح /Xpictoc/‏ المذكر بمعني ء ال 


1 Corinthians 3:12 lexe ovon TETKOT èxen tocent ٣۰۱۷8٢۵ 20 anaut 0012 007311 
pooyi. 


1 Corinthians 3:12 1C X€ OYON TET KOT ÈXEN TOL CENTI NOY oot 0110111 0001-2 007311 
0011م‎ . 


1 Corinthians 3:12 isge 01101 pet kwt egen tai senti noub hat anamyi rwk-h swouben 
rwoul . 


1 Corinthians 3:12 C كَرِيمَة حَشباً غشباً‎ ¿Asas الأساس دبا فضَّةً‎ |l إِنْ گانَ أَحَدُ يَبْنِي عَلَى‎ ósi; 


1 Corinthians 3:12 Acxg/ إذاء إن » لو‎ /ovon/ یوجد ء شئ ما ء شخص ما‎ // /met/ الذي‎ /kot/ 
يبني‎ / /ëx8n/ فضة /جوح/ ذهب /8078/, أساس /اجترعء/ هذا /روع/ على‎ /QnGHHU لؤلؤة‎ e حجر کریم‎ 
خشب » حطب /001-2م/‎ /cworBen/ عشب » حشائش‎ /poori/ قش‎ . 


1 Corinthians 3:13 7208 `umorar moyo Ef 110012700112 8807 16182007 rap "۹٣٥٢١٥ ٤9[ 
٤0600۸. xe `qnasœpr šBoÀ sen oy `xpou 0702 ‘TOMB ` لإ 7/000 :01.11 01.7107 1610ل‎ £o- 
NOEPÖSOKLUOCLN `uuoq XE OYOUW `npHT TE. 


1 Corinthians 3:13 `n 08م‎ `u m ova TL oro 608 na 0700112 BoA rt 820017106 `q na 
oron? q šBoÀ xe `q na مہہ‎ šBoÀ)sgn oy ekpœu OYO2 `r 20b `u m ovat TL ovo Tt EKPOLU 
E9 - NO EPÕOKIUAĞIN ` ULO { XE OYAUJ `N PHTI TE . 


1 Corinthians 3:13 ep hwb em pi ouai pi ouai efe na ouwnh ebol pi ehoou gar ef na 
ouonh f ebol ge ef na tshwrp ebolkhen ou ekrwm ouoh ep hwb em pi ouai pi ouai pi 
ekrwm et - na erdokimazin emmo f ge ouash en ryti pe . 


فَعَمَلُ OŠ‏ وَاحِدٍ agia‏ ظاهراً V‏ الْيَوْمَ 2522 259 يُسْتَعْلَنُ وَسَتَمْتَحِنُ SN‏ عَمَلَ كَل 3:13 Corinthians‏ 1 
alg,‏ مَا A‏ 


علامة ء تعليل ء مصدر + /رر'/ عمل / ۵8 ح/ أداة تعريف ہ مفرد مذكر < ال /'/ // 3:13 Corinthians‏ 1 
/orav‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال [ny‏ مفعول ¿ إضافة ء ظرف زمان ومکان » حرف جر 
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هو سوف » /gqë/‏ واحد ء الواحد Jora‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني e‏ ال /mV‏ واحد ء الواحد 
أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني + s= /mV‏ تجاه /(860/ يظهر /0:7012/,. سوف /0/ مستقبل يقيني 
يبين /070112/ / سوف /no/‏ هو » مضارع /q/‏ لان ء حقا ء في الواقع /rap/‏ // يوم ء /ëooov/ ahi‏ ال 

قبل مقول القول بمعني أن » لکن » لكي › بعد /ع»// نحو » تجاه //(8۵0// ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ 
حرف جر في » /1اع800358/ // يكشف obe:‏ /7م600/ سوف /0/ هو ء مضارع /ن['/ أفعال النداء 
أداة تعريف » مفرد /2'/ / / وء للجمل /oyoo/‏ نار /لرومع / / أداة تنكير ء ما ء ماذا /ov/‏ /من : بواسطة 
Imu‏ علامة ء تعليل ء مصدر e‏ مفعول ء إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر /بر'/ عمل / 8 ح/ مذكر ء ال 
أداة تعريف عامة للمفرد المذكر /1/ واحد ء الواحد orar‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال 

أداة /وع/ / نار /برهوم»ع/أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني e‏ ال /1/ واحد » الواحد ovra‏ بمعني ء ال 
يختبر /epöokKuuaGun/‏ أداة ملكية للجمع » ذو > أصحاب /no/‏ /- تعريف ç‏ مفرد مؤنث ¿ ال » التي ç‏ الذي 

قبل مقول القول بمعني OÍ‏ لکن ء لكي ء بعد أفعال /ع»// ضمیر deli‏ أو مفعول بمعني هو /0/ نفس uuo/‏ [ 
علامة » تعليل ء مصدر e‏ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان /`u/ ¿ç‏ / يريد » يشاء » يرغب /oray/‏ النداء 
. يكون /ع72/ / حال /۲۷ہم/ / حرف جر 


1 Corinthians 3:14 زم‎ ðe ete ۶09۵ء‎ 70.021 200101 550100] ` 71061 `uneqhBeye. 

1 Corinthians 3:14 دم‎ Se ete neq 20B na 021 ¿por q `t aq Kor q `q Na 61 `u neq BEKE . 

1 Corinthians 3:14 phy de ete pef hwb na ohi erat f et af kot f ef na tshi em pef beke . 

1 Corinthians 3:14 $| iii age AS 34 عَمَلْ أَحَدٍ‎ Gë إِنْ‎ 

الذي /عع/ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة › أماء لکن ء وء ف /ع5/ ذاك /٣۲م//‏ 3:14 Corinthians‏ 1 
— » يقف /021/ أداة ملكية للجمع » ڏو 5 أصحاب /ñno/‏ / عمل » شغل ء يعمل ç‏ يرسل /00/ ملكه /0ع/ / 
هو » زمن /0.0/ أداة تعريف e‏ مفرد مؤنث c‏ ال » ضمير وصل ؛ التي LT‏ هو /q/‏ على رجل > على قدم /špor/‏ 
//GV ab //۷‏ سوف /na/‏ هو » مضارع /`q/‏ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ يبني /KOT/‏ ماضي 


5 أجرة ç‏ ماهية ç‏ جزاء ç‏ مكافأة /Beke/‏ أداة ملكية Ireq/‏ / أداة مفعول و إضافة 


1 Corinthians 3:15 زم‎ Se ete req2®B nopok2 `qnatoci ' 1600] 58 ' [110102 لإع‎ 1010111 ðe 
2mc 800( 21TtEN .ل 0م077‎ 


1 Corinthians 3:15 دم‎ Se ete neq 20B na 01-2م‎ `q na tioci 7900] ðe `c Na NO2EU TOL 
PHTI ÕE 0ع‎ 80072181 OY EKPOL . 
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1 Corinthians 3:15 phy de ete pef hwb na rwk-h ef na tiosi entof de ef na nohem pai ryti 
de hws ebolhiten ou ekrwm . 


1 Corinthians 3:15 JÚ كَمَا‎ ¿Sis baligi 2 Ufy عَمَلُ أَحَدٍ فَسَيَخْسَرُ‎ GAS .إن‎ 


الذي /ع+ع/, حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة › أما ء لکن › و › ف /óg/‏ ذاك Corinthians 3:15 //pu/‏ 1 
يحترق /01-2م/ أداة ملكية للجمع » ذو » أصحاب /no/‏ / عمل » شغل » يعمل » /ooB/ Ju y‏ ملكه Ineg/‏ / 
حرف يأتي ثاني عنصر /ع5/ هوء إما ء بل » لکن /`neoq/‏ يخسر mocy‏ سوف /0/ هو ء مضارع /ن '/ 
هذا 04 / ينجو ء يشفي ؛ يخلص /ررع02/ سوف /no/‏ هو » مضارع /`q/‏ في الجملة ء أماء لکن » و » ف 
//ooc/ < / /‏ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة › أماء لکن » و »ف /ع8/ حال ۲۷٣م‏ // / 

. نار skpou/‏ / / أداة تنكير /+0/ في ء بواسطة ؛ من /ëBo)ovrgn/‏ 


1 Corinthians 3:16 `NteteNèu AN XE "1900871 081)م078‎ NTE 0110710702 TUTNEYUO ‘NTE 
0۱۱۷۹۱07 381 1۰ 


1 Corinthians 3:16 EN TETEN èul AN XE `NOOTEN OY اع08م8‎ NTE `@ 5011 0702 TL ٦0٦٠۶۷۳۵۱ `NTE 
`Q norî û q Worn IEN eHNOY . 


1 Corinthians 3:16 en teten emi an ge entwten ou erphei ente eph nouti ouoh pi pneuma 
ente eph nouti a f shop khen tynou . 


1 Corinthians 3:16 الله يَسْكُنُ فيكُم؟‎ Z 55 تَعْلَمُونَ أَنَكُمْ هَيْگل الله‎ Gl 


علامة النفي ؛ لا » لیس Jan/‏ يعرف ء يعلم لتلرغ/ أنتم /وروجعع/ / علامة نفي Corinthians 3:16 / /gn/‏ 1 
/اعممع/ أداة تنكير /oy/‏ أنتم /'neorgn/‏ /قبل مقول القول بمعني OÍ‏ لکن » لكي ء بعد أفعال النداء /ع»// 
أداة تعريف ç‏ مفرد / '/ / علامة » تعليل e‏ > ملكية ء مفعول » إضافة ء حرف جر ç‏ أن /عجم fT‏ / / معبد e‏ هيكل 
روح /0لم“ع:// أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال /mV‏ و daal:‏ /0702/ اله /80:1/ مذكر ء ال 
أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر ء ال / `/ / علامة » تعليل e‏ > ملكية ء مفعول » إضافة ء حرف جر » أن LNtg/‏ / / 
ضمیر فاعل أو مفعول بمعني /q/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة ء علامة الماضي البسيط /à/‏ اله /0:1”/ 
أنتم ç‏ ضمير المخاطبين /۷/ / حرف جر ء في ء من ء بواسطة ء على /aen/‏ / كائن hgon/‏ هو 
'الحمع اول و اشک 


1 Corinthians 3:17 @H oyn 5610.80] TLEPQEL NTE )011071 000:1. 01107111001001 TLEPQEL rap 
عملم"‎ 0011 qorab ETE `ñeorgn TE. 


Contribution by Osama Thabet, for comments: osama77.mail@ gmail.com 


39 
Corinthians‏ 1 
رسالة القديس بولس الاولی Oa]‏ كورنثوس 


1 Corinthians 3:17 @H oyn ge na ceq TL gp@gt `nte ` noyt pot `o nort na TOKO q TL 501 
rap "878 `@ norî `q orab ETE `NOOTEN TE . 


1 Corinthians 3:17 phy oun et na sef pi erphei ente eph nouti phai eph nouti na tako f pi 
erphei gar ente eph nouti ef ouab ete entwten pe . 


.ِن گان أَحَدّ يُفْسِدْ هَيْكَلَ الله فَسَيْفْسِدُهُ الله ÉS‏ هَيْگل الله مُقَدَسنَ الَذِي Corinthians 3:17 A ¿Ë‏ 1 


أداة تعريف » مفرد مؤنث ؛ ال » التي › الذي › /وع/ / أيضا /oyn/‏ ذاك « ذلك /برم//, 3:17 Corinthians‏ 1 
/ / معبد » هيكل /eppgV‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني e‏ ال /1:/ يفسد /ceq/‏ سوف /na/‏ الذي 
/novYT/‏ أداة تعريف ء مفرد مذكر »> ال p/‏ `/ / علامة ء تعليل ء ملكية ء مفعول ç‏ إضافة » حرف جر ç‏ أن عجن [L‏ 
أداة ملكية للجمع » ذو » أصحاب /no/‏ إله /0:71/ أداة تعريف » مفرد مذكر » ال /م'/ / هذا /1نوم/ / اله 

أداة ۷ /ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ يهلك ء يدمر ء يقتل» يضيع ء هلاك ء دمار ¿ فساد /ویں/ / 
/nge/‏ / / لن ء حقاء في الواقع /rap/‏ / / معبد + هيكل /epper‏ تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني » ال 

اله /Noyryt/‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر ء ال o‏ / علامة » تعليل » > ملكية ء مفعول ¿ إضافة ء حرف جر » أن 

. يكون /عج/ / أنتم /`neorgn/‏ / الذي /ete/‏ مقدس /0708/ هو c‏ مضارع [q‏ 


1 Corinthians 3:18 `uzgn`epg `2M gpooÀ `uuocq `uuaratq pH 86 الاعل‎ SEN 6111107 
0172088 ne sen naene? papeqepcox 21110 `nteqepcabe. 


1 Corinthians 3:18 'uren’ ope `2M ep2aà مب"‎ q `ULAYAT q PH se ueri 5811 eHNOY XE OY 
cabe ne sen TOL ene? pape q epcox owa `nteq epcabe . 


1 Corinthians 3:18 empenetre ehli erhal emmo f emmauat f phy et meuì khen tynou ge 
ou sabe pe khen pai eneh mare f ersog hina entef ersabe . 


لآ يَخْدَعَنَّ A i‏ إِنْ كَانَ أَحَدّ Obs‏ أَنّهُ ¿SSS ass‏ في هدا iË AIl‏ فُلیَصِرْ جَاهلاً Corinthians 3:18 CÁI‏ 1 


يخدع » يغش + /2077م6/ شئ ماء شخص ما SoM‏ لا تجعل Corinthians 3:18 / /uzmgn`epg/‏ 1 
ضمیر فاعل أو مفعول بمعني // وحيد ]۱٥۷٥۷٢/‏ '/ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /0/ نفس uuo‏ ينصب 
حرف جر »> في c‏ من » /sgn/‏ / يظن /[08۷/ أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث ¿ç‏ ال > التي ء الذي /وعج/ / ذاك /۽م/هو 
قبل مقول القول //xg/‏ أنتم > ضمير المخاطبين الجمع ن المفعول » كم » أنفسكم /eHnoYy/‏ / بواسطة ء على 
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حرف جر » في + /əgn/‏ / يكون /ne/‏ / حكيم /caBe/‏ أداة تنكير /0۲/ بمعني أن » لکن » لكي e‏ بعد أفعال النداء 
علامة التمني jac /uops/‏ دهر ء مدة ء فترة / دھر + عصر /80182/ / هذا /nar‏ من e‏ بواسطة ء على 

/`ntzeq/‏ / / لكي omo‏ يصير أحمق /gpcox/‏ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /0/ بمعني فليكن » ياليت 
. يصير حكيما /ع8ءمع/ لكي هو ء هو ء لکن هو 


1 Corinthians 3:19 ف۱۱"‎ rap ` UTOLKOCUOC oyugrcox TE 1102 11م‎ PNOYİ`C`CIHOYT rap XE 
021ل مجعم‎ ۱٦۱۳٦1۰٦02۴ gen TOYuETCEB. 


1 Corinthians 3:19 T می‎ rap `u TOL Kochoc OY UETCOX TE 71020811 `@ 7071 `c `CIHOYT 
TAP XE 0۳٤١۲ aapt `N nt caber sen toy uetceb . 


1 Corinthians 3:19 ti sophia gar em pai kosmos 011 metsog te nahren eph nouti es 
eskhyout gar ge phyet amahi en ni sabeu khen tou metseb . 


و د د U‏ 


1 Corinthians 3:19 ¿a Š% حِكّمّة هذا العَالم هي جَهَالَةٌ عند الله 259 مَكُثُوبُ: «الآخِدٌ الْحْکَمَاءَ‎ O>. 


إلى » علامة مفعول و Su‏ لأن » حقاء في الواقع /rap/‏ / / حكمة /coguy/‏ ال/1/ 3:19 Corinthians‏ 1 
/nagpen/‏ تكزن /عع/ غباء » حماقة ء جهالة /ugrcox/‏ أداة تنكير /ov/‏ العالم /kocpoc/‏ هذا /mo‏ إضافة 
مكتوب + /`cəHovYt/‏ ضمیر للمبني للمجهول ç‏ هم /`c/‏ إله /10:1/ أداة تعريف » مفرد مذكر ء ال //`g/‏ عند 
قبل مقول القول بمعني أن ء لکن ء لكي < Y /xg/‏ حقا e‏ في الواقع /م۲0/ / / مدون ء مسجل » مرسوم + مصور 
علامة ء تعليل ء مصدر ¿ مفعول ء إضافة e‏ ظرف /n/‏ / يأخذ Jayar‏ ذاك الذي /pHeT/‏ / / بعد أفعال النداء 
حرف جر ء في » من » بواسطة» /sgn/‏ / حكماء » عقلاء /coBgy/‏ ال » جمع //m/‏ زمان ومكان » حرف جر 
.مكر خديعة » غش ء إحتيال uETEEB e‏ > ضمير ملكية /xoY/‏ على 


1 Corinthians 3:20 0702 TAUN XE TOC 200111 11111101 عاعلل‎ `NTE 200-0881 XE 2001:0707 
NE. 


1 Corinthians 3:20 0702 ۲0۸ x€ `T ع601‎ COOYN `N Ht OKLEK `NTE 20N caber xe 2an 
`pÀHoyY ۰ 


1 Corinthians 3:20 ouoh palin ge ep tshois swoun en ni mokmek ente han sabeu ge han 
ephlyou ne . 


.«وأيضاً: «الرّبٌ 32 أَفْكَارَ الْحُكَمَاءٍ KÉ‏ بَاطلَةُ 3:20 Corinthians‏ 1 
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قبل مقول القول بمعني أن » /ع»// أيضاء مرة ثانية /0(۸0م/ و ؛ للجمل Corinthians 3:20 /ovo2/‏ 1 
علامة » /`n/‏ / يعرف » معرفة ء يعزم » ينوي /000111ء/ رب /501/ ال /7/ لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء 
فكر › أفكار /uokusk/‏ ال »> جمع /111/ تعليل »> مصدر ء مفعول ء إضافة » ظرف زمان ومكان »> حرف جر 
حکماءء /1ع086ء/ أداة تنكير جمع /0ح/ علامة e‏ تعليل ç‏ ملكية ç‏ مفعول ç‏ إضافة » حرف جر ç‏ أن /عجو'/ / 
/۷طص(م'/ / أداة تنكير جمع /20.8/ قبل مقول القول بمعني أن » لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء /ع»// عقلاء 

. يكون » كان /ع1/ / بطلان ء فراغ » عبث 


1 Corinthians 3:21 2058 `uzgn`epg ' 291 1001107 `uuoq sen mpo 1(/01اع‎ rap ۷٤7 
NOTEN NE. 


1 Corinthians 3:21 20078 `unen`ope `2M worwor `o q SEN m pou مہ۲ ۸ہع‎ ۷5 
“NOTEN NE . 


1 Corinthians 3:21 hwste empenetre ehli shoushou emmo f khen ni rwmi enqai gar niben 
enwten ne . 


:إذاً لآ يَفتَخْرَنَّ أَحَد بالئّاس OK SW‏ شَيْءٍ لَكُمْ 3:21 Corinthians‏ 1 

شئ ماء شخص Cow‏ لا تجعل /عم9 [unen‏ / حتى أن » بهدف أن Corinthians 3:21 /2@cts/‏ 1 
حرف جر ؛ في » من ؛ /5811/ /ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ نفس / 0لا '/ يفتخر AgoYvugoy/‏ ما 
لان ۰ /منع/ / / شخص ؛ شئ ء أداة » H‏ 00۸("ع/ / رجل e‏ انسان / ناس /pou‏ /ال » جمع /1//بواسطة 

. يكون ء كان /ng/‏ / إليكم /novgn/‏ کل ء جميع /رع710/ حقا ء في الواقع 


1 Corinthians 3:22 ءا‎ naràoc trg ٥7۸70 ite KHQÇa ìte mKocuoc ìte ‘TONS ite ' ع1 07لا‎ 
HH ٤07 118 ۱۳۶۵٣۸۰۶ ٢. ہ٦٦‎ NOTEN THPOY NE. 


1 Corinthians 3:22 ite naràoc ite anoo ite KHOA 15 Tl KOCHOC ìte `n ONS ITE ` MOY 
ÌTE NHET WOT ÌTE NHEO NA 100161 ‘HOTEN THP OY ۰ 


1 Corinthians 3:22 ite paulos ite apollw ite kypha ìte pi kosmos ite ep wnkh ite eph mou 
lte nyet shop ite nyet na shwpi enwten tyr ou ne . 


بول ام أَبْلُوسنُ أَم صَفا ام الْعَالَمُ أم الْحَيَاةُ آم 221 أم الأَشْيَاءُ الْحَاضِرَةٌ أم الْمُسْتَفبَجَلَةٌُ 3:22 Corinthians‏ 1 
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كيفا , صفا /Kugo/‏ أم / Ate‏ أبولو /070130/ /narhoc/ ols /te/ a‏ هل /عها/ 3:22 Corinthians‏ 1 
أم /]٣8/‏ العالم /kocuoc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني e‏ ال /71/ أم /158/ ء بطرس / قيفا ء بطرس 
/۷وں/ آداة تعريف ç‏ مفرد مذكر » ال /0'/ آم /ع/ يحيا ء حياة /085/ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر ء ال /۸'/ 


۷ / سوف /no/‏ أولئك الذين /nHge/‏ أم /ع1/, كائن /ugom/‏ أولئك الذي /nHgz/‏ أم /٥/‏ موت 
. يكون » كان /ع8/, / هم /oy/‏ كل //xHp/‏ إليكم /novgn/‏ يكون 


1 Corinthians 3:23 `noœten ðe 90۲0ص"‎ no TXPLCTOC nypictoc ðe pa 01017. 

1 Corinthians 3:23 `noœten ðs 8260011 na TL XPICTOC zt XPICTOC SE pa `p nort TE . 
1 Corinthians 3:23 entwten de entwten na pi 0115605 pi 0115605 de pha eph nouti pe . 
1 Corinthians 3:23 2 ليح وَالْمَسِيحُ‎ 28 |, 

/حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و »ف /ع5/ أنتم Corinthians 3:23 / /`neorgn/‏ 1 


أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال /mU‏ أداة ملكية للجمع » ڏو > أصحاب /o/‏ / أنتم /`ñneorsgn/‏ 
حرف يأتي ثاني /ع5/ مسيح /Xpucroc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني + ال /mV‏ مسيح /Xpucroc/‏ 
/ع/ اله /yort/‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر ء ال `g/‏ / يخص /po/‏ عنصر في الجملة ء أماء لکن » و » ف 

. يكون 


1 Corinthians 4:1 zotpHf on uapovugvi špon `nxg NIPOM 20C 2011217180811 ‘NTE 
TYPICTOC HSH. 201011010٣0۰ ‘NTE HIHYCTHDp1OR `NTE 0٥0۷۸۸7۴۰ 


1 Corinthians 4:1 no pHrt ON [Op oY peyi ¿pon ‘NXE Nt POL 20C 2AN 2۴1180218 `NTE 1 
XpIlCTOC NEU 2AN OLKONOLOC `NTE Nl UYCTHPLON `NTE `Ọ noyt . 


1 Corinthians 4:1 pai ryti on mar ou mewì eron enge ni rwmi hws han huperetys ente pi 
qristos nem han oikonomos ente ni mustyrion ente eph nouti . 


گا فَلْيَحْسِبْنَا النْسَانُ كَحْدَام الْمَسِيح A55‏ سَرَائْرٍ الله 4:1 Corinthians‏ 1 


/ ياليت ء دع /uqp/‏ أيضاء ثانية ء كذلك //on/‏ حال /pHTV‏ / / هذا Corinthians 4:1 /mov‏ 1 
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ال » /01//علامة تسبق الفاعل إذا ela‏ بعد الفعل /ع×٭0"/ / /èpon/ dl‏ يحسب » يظن /usYyU‏ هم /:م/ 
خادم ء تابع » شرطي /2YTEPETHC/‏ أداة تنكير جمع /#روح/ ك /20c/‏ رجل e‏ انسان / ناس /1لم(0م/ /جمع 
أداة تعريف عامة للمفرد المذكر Imu‏ علامة » تعليل > ملكية ء مفعول ¿ إضافة ç‏ حرف جر » أن L fT nte/‏ / 

وكيل + /otckonouoc/‏ أداة تنكير جمع /.0)ح/ حرف عطف للكلمات » و /nep/‏ / مسيح /Xpucroc/‏ بمعني ç‏ ال 
ال /mu‏ علامة » تعليل » ملكية » مفعول ء إضافة ء حرف x‏ أن /7+8'/ / / قيم » مرشد ء مدبر 

أداة /م'/ / علامة ء تعليل ء ملكية ء مفعول e‏ إضافة ء حرف جر » أن /ntg/‏ / / سر ء لغز /uYctrHpton/‏ 

. اله /0+4«/ تعريف » مفرد مذكر ء ال 


1 Corinthians 4:2 30172011 `ncgkoT `uzrouuo SEN 1110110110 0ل‎ 21110: ۰٣٥۰۰2 0701 E{EN2OT. 


1 Corinthians 4:2 AOON `N cg KOTI `U TOL UA SEN 111011011010 21110 `N CE XE orot eq 
61. 


1 Corinthians 4:2 loipon en se kwti em pai ma khen ni 01120201205 hina en se gem ouai ef 
enhot. 


نم يُسْأَلُ في 5983 لِكَىْ يُوجَدَ GUAY‏ أميناً 4:2 Corinthians‏ 1 


علامة ء تعليل ء مصدر ç‏ مفعول ¿ إضافة + /0'/ / أخيرا ء من الان فصاعدا /2017011/ 4:2 Corinthians‏ 1 
/ua/‏ هذا /mo‏ في ¿ علامة مفعول و piia‏ يسأل ۵۷ »/ e/a‏ ظرف زمان ومكان » حرف جر 
وكيل ء قيم ء مرشد ء مدبر /owonouoc/‏ ال » جمع /1//حرف جر » في ء من e‏ بواسطة /sgn/‏ / مكان 

هم /عc/‏ علامة » تعليل »> مصدر ء مفعول 2 إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر [N‏ / لكي /ouno/‏ 

صادق ¿ أمين + engot‏ صيغة الحال ء ضمير مذكر غائب » هو /gq/‏ / واحد alale‏ /0:70:0/ يجد /ررع»/ 
. وفي » مؤمن 


1 Corinthians 4:3 ٣× ðe oruetkorxi NH1 TE 21110 ٣۳٢:٢٠9 2٥۸ 01مة‎ šBoÀ porten eHNOY 1E 
¿BoÀ 1188 07820017 `nte oyugrpont 0020 orðs 07101 ' 1111201 špou on. 


1 Corinthians 4:3 nok ÕE OY ETKOYXI NHI TE 2NA `N TETEN TAT 8001 280۸۱۰۶۸ 07 
عا‎ 2۵0۸3۱۲۶۸ oY 820017 NTE OY uetpou aña oYóg 07101 EN T tan Spot on . 


1 Corinthians 4:3 anok عل‎ ou metkougi nyi te hina en teten tihap eroi ebolhiten tynou ie 
ebolhiten ou ehoou ente ou metrwmi alla oude anok en ti tihap eroi an . 
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1 Corinthians 4:3 Laf تفسي‎ ç في‎ eq Sid من يَوْم 23 . بل‎ 7 ¿<s أَنَا فَأَقَلُ شے عندی 7 يُحْكُمَ فی‎ ig, 


أداة تنكير /:0/ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة › أماء لکن › و › ف /ع۵/ أنا Corinthians 4:3 / /àùnox/‏ 1 
علامة ء تعليل ء مصدر ¿ مفعول + Dn‏ لكي oma‏ تكون /عج/ لي » إياي /mHU‏ أقل عدم امع نم/ 
يكون تجاهي +  /ëpoU‏ يحاكم »ء يدين /:2120/ أنتم //reten/‏ إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر 
أنتم > ضمير المخاطبين الجمع » المفعول /eHnoY/‏ / في ء بواسطة » من /1اع860(.21/ / / عندي ؛ نحوي 
/ع>'/ / / cas‏ أيام /¿ooov/‏ أداة تنكير /oy/‏ بواسطة › من Bogmenn‏ / / أو »من /ع1/ » .كم 
/0/ بشر » انسانية / /uetpou‏ أداة تنكير /:0/ علامة » تعليل ء ملكية » مفعول » إضافة »> حرف جر ء أن 
يكون /èpor‏ يحاكمء يدين /:07ح21/ أنا/]/ علامة نفي /en/‏ / أنا //ünoK/‏ ولا /ع0:5/, / ولکن ء بل 
. أداة نفي » لا ء لیس ء لم ء لن /an/‏ تجاهي » عندي » نحوي 


1 Corinthians 4:4 oyðe rap 01 `nTcooYn `n 2M an `ñ sph `nəHt )۸۸0 orðs `N SPHL IEN 
pat ‘NT مصم‎ ۷۲ ON QH Õe 01م 07ح۲ 9۸ع‎ TOC TE. 


1 Corinthians 4:4 org rap ûanok en T cooyn `N `2M an `N `9pHt ‘HSHT ہ۸۸‎ 0,88 `N 5011 
JEN PAL EN TL EOQUOUYOYT AN PH ÕE هع‎ NA TILAT ŠpOL ۰۲ GOLC TE . 


1 Corinthians 4:4 oude gar anok en ti swoun en ehli an en ekhryi enkhyt alla oude en 
ekhryi khen phai en ti etamaiyout an phy de et na tihap eroi ep tshois pe . 


قَإِنّي لَسْتُ أَشعْرٌُ بشَيْءٍ في دَاتي. ÉS‏ لَسْتْ بِدَلِكَ مُبَرّراً. ési‏ الذي يَحْكُمُ Corinthians 4:4 W 2 ¿š‏ 1 


// أداة نفي /en/‏ / أنا //ànok/‏ لان » حقاء في الواقع //rap/‏ ولا /ع5<ه/, / 4:4 Corinthians‏ 1 
علامة » تعليل » مصدر ç‏ مفعول ¿ إضافة » ظرف n/‏ / / يشعر » يعرف › معرفة » يعزم » ينوي › /cooyYn/‏ أنا 
علامة » تعليل n/ ç‏ / علامة النفي ء لا » لیس /۷/ شئ ما ء شخص ما 01 / زمان ومكان ء حرف جر 

/ ولكن die‏ /022.0/ داخل /جنززوم '/ في /1زم5”/ مصدر ء مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر 
أسفل c‏ 0۷ / علامة » تعليل + مصدر ç‏ مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر /`ñ/‏ ولا /oY6g/‏ 
أنالج/ علامة نفي /gn/‏ / هذا /001/ /حرف جر » في » من e‏ بواسطة /sgn/‏ / تحتء في » عن 

حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة » /ع5/ ذاك //pH/‏ علامة النفي ؛ لا ء ليس /an/‏ مبرر /00]101/0۷1ع/ 
يقضي pon ç‏ سوف /Na/‏ أداة تعريف e‏ مفرد مؤنث ہء ال ء التي ء الذي > الذي /وع/ / Li‏ لکن » و e‏ ف 
. يكون /ع7/ رب /ع601/ An dl‏ يكون تجاهي » عندي ؛ نحوي /01م/ يدين » يحكم بالعدل 


1 Corinthians 4:5 20058 `uzgpToom è` oM sa` toH ` UTICHOY wateg NXE roc )01186110 یم‎ 
NHETZHT ‘NTE ۰7۳/۵۴۰۲ 0070112ع]11' 0011110702 07م‎ šBoÀ ۰۱۱۳۰۵671 `NTE 512111 0702 TOTE EPE 
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"720010 ` UTLOYOL morat Won NOG šBoÀ orten ۸۰م‎ 


1 Corinthians 4:5 2028 مم"‎ TAT È ‘2M IQET-2H `U TL CHOY WATE (| 1 NXE `T 60 ع1‎ 
PHEO NA 8م56‎ NHET 21171 ‘NTE `T KAKI 07مغ‎ 00111101702 `NTEQ 010112 šBoÀ `N nt COGNI `NTE M 
2HT OYO? TOTE EPE `T TUO `u TL OYGL m orat Yorn nac èBoheren `o noyt . 


1 Corinthians 4:5 hwste emper tihap e ehli khaet-hy em pi syou shate f i enge ep tshois 
phyet na etre nyet hyp ente ep kaki erouwini ouoh entef ouonh ebol en ni sotshni ente ni 
hyt ouoh tote ere ep taio em pi ouai pi ouai shwpi naf ebolhiten eph nouti . 


1 Corinthians 4:5 yS 


ليس » نفي الماضي التام ء لا ء لم /مpع//‏ حتى أن » بهدف أن Corinthians 4:5 /2@cte/‏ 1 
/`u/‏ قبل /saet-2H/‏ / شئ ما ء شخص ما o‏ علامة المفعول والإضافة /8/ يحاكم › fpo wy‏ 
أداة تعريف عامة للمفرد المذكر /7/ علامة » تعليل ¿ç‏ مصدر ء مفعول ç‏ إضافة » ظرف زمان ومكان »> حرف جر 

علامة /ع٭0'/ / يأتي /1 / هو /ن0/ حتى » إلى أن حتى /ع002/ / / زمن »وقت ٣٥۷0٥‏ / بمعني »ال 
يجعل » يسبب /عموع/ سوف ٣00/‏ / ذاك الذي //pHuge/‏ رب /ع601/ ال /70'/ تسبق الفاعل إذا ela‏ بعد الفعل 
علامة ء تعليل ء ملكية » مفعول » /ج+8'/ / / مخفي c‏ مخبأ ء يخفي ء يخبئ Jonn‏ أولئك الذين [nnet‏ 
يضيء ء ينير /špoyouuv‏ ظلمة /kakyı‏ أداة تعريف » مفرد مذکر fm dls‏ / إضافة » حرف جر ç‏ أن 

يكشف » يوضح » يظهر » رأي //ovono/‏ لكي هو ء هو ء لکن هو s / / /ntgq/‏ للجمل /0:02/ 
علامة ء تعليل ç‏ مصدر ç‏ مفعول ء إضافة €< /`n/‏ نحو ء تجاه/ من » نحو الخارج » إلى الخارج /&Bo)//‏ / / 
علامة ء تعليل ء ملكية ء مفعول  /ntg/‏ / / أراء coon‏ ال » جمع //nU‏ ظرف زمان ومكان » حرف جر 
علامة الحال قبل /عمع/ حينئذ /ع+20/, وء للجمل /0:702/, قلب Jou‏ 037 > جمع //nU‏ إضافة ء حرف جر » أن 
علامة ء تعليل ء مصدر ç‏ مفعول » yu‏ كرامة ء مدح /10مع/ أداة تعريف » مفرد مذكر ال /2'/ / الاسم 

ovra «aly‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال /71/ إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر 

له /noq/:‏ / يكون /01/ واحد alale‏ /0:70/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ہ ال /71/ الواحد 
. إله /10:1/ أداة تعريف » مفرد مذكر ء ال /م'/ من؛ بواسطة /1اع1ح.8603// / كان هو » ماضي ناقص 


1 Corinthians 4:6 no ðe NO CHHOY 011110107 `n`cyHua 01م‎ neu ۲۱۸70۵ sebe eHNOY 0 
`N IPHI `HSHtT8n ۰٣٣۲٥٥61-00 š UJTEMEPCOABOA `NNHET`CIHOYT 2110 XE `NNE 0701 6161 


`upoq sobe ovar è` 2 111م‎ 29611 TEQ 0000۰ 


1 Corinthians 4:6 nat ðe Na `CNHOY Ù 1 WONT OY `N ECKHLUO 01م‎ Neu م۱۸7‎ sobe 07 
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21MA `N `9pHL `NIHT EN EN TETEN GtecBo ë ‘TEU مع‎ coBoÀ `N NHET `CIHOYT 21110768 `N NE 
01/01 اعا6‎ ‘MLO q eebe orat Š ۶201-٠۶۶0 NEC EWOHP . 


1 Corinthians 4:6 nai de na esnyou a i shopt ou en eskyma eroi nem apollw etbe tynou 
hina en ekhryi enkhyt en en teten tshiesbw e eshtem er sabol en nyet eskhyout hina ge en 
ne ouai tshisi emmo f etbe ouai e ehryi-egen pef eshphyr . 


1 Corinthians 4:6 Y مِنْ أَجْلِکُم لِگیْ تَتَعَلَمُوا فيا أن‎ C l تَفسي وَإِلَى‎ J (883358 الإخوَه‎ ud Iá 
الْوَاحِدِ عَلَى الآخَرِ‎ JS يَنْتَفْحَ أَحَد‎ Y مَا هْوَ مَكْنُوبٌ كَيْ‎ G تَفتكرُوا‎ 


1 Corinthians 4:6 / /nav /حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة › أماء لکن » وء ف /ع8/ هؤلاء‎ /no/ bhi 
ملكية للجمع » ذو ء أصحاب‎ /'cnHovy/ أنا // علامة الماضي /۵/ أخوة »› أشقاء‎ gont يحول » يتحول‎ 
/0۷/ //هم‎ Dn علامة ء تعليل ء مصدر › مفعول ء إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر‎ /eckHua/ 
شكل › صورة‎ /¿poul يكون تجاهي » عندي » نحوي‎ / /ngu/ حرف عطف للكلمات » و‎ aroro أبولو‎ 
لسبب » لماذا ء ما /ع8هع/‎ e لأجل‎ / /eHnoY/ أنتم »> ضمير المخاطبين الجمع ¿ المفعول »كم‎ oma لكي‎ 
[n /ہروم'/ في /1:زمد”/ علامة ء تعليل ء مصدر ء مفعول ء إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر‎ Jah 
/gn/ نحن‎ / / /gn/ إضافة ء حرف جر » أن‎ e يتعلم /:800ءع1ى/ / أنتم /0ععع/علامة » تعليل » ملكية » مفعول‎ 
حتى ا/خ/‎ / geu یفعل » يصنع /مع/ حتى لا ء لم‎ / /coBo)/ خارج » خارجا‎ / /n/ + علامة ء تعليل‎ 
مفعول ء إضافة »> ظرف زمان ومکان  حرف جر‎ ç مصدر‎ /NHET/ أولئك الذین‎ /'cəHoyYt/ كتابة ء مكتوب‎ 
/auno/ لکي‎ /ixe/ لكي ء بعد أفعال النداء‎ ç لکن‎ ç /قبل مقول القول بمعني أن‎ /* ç مصدر‎ ç تعليل‎ ç علامة‎ 
إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر‎ e مفعول‎ /ng/ واحد ء /0:01/, أداة ملكية للفاعل الجمع» يكونوا ء كانوا‎ 
لأجل » لسبب » لماذا ء ما /ع8وع/ هو /ن/ نفس /10|)م'/ ارتفاع ء علو ء يرتفع ء كبرياء 61۷// الواحد‎ / 
Jova أداة مفعول و إضافة ومصدر /غ/ / واحد‎ /gəpHt-ëx8n/ لأجل‎ / /mgq/ ملكه‎ /suJpHp/ + صديق‎ 

, إقزايت 


1 Corinthians 4:7 rtt rap 0مع]78‎ 10 KPN ×>منبر'‎ OY ÕE TETE ` NTOTK ETE "۲۳۰۶۴۰۱۲۷ 1208 ÕE 
AKEP 71661 2٥80٥0٤ 610071507 `UUOK 200 OYOL ` 1ل‎ 


1 Corinthians 4:7 nutu ° rap TET EPÕIÙEKPININ EUUOK OY ÕE NETE ENTOTK ETE ٤۸۷۸۶۸۰ 611 ۹ 
1CXE ÕE Ù K مع‎ `T KE 61 5688 OY EK 101107 01لإ لطاع‎ 200 OYAL `U TEC G1. 


1 Corinthians 4:7 nim ؟‎ gar pet erdiaekrinin emmok ou de pete entotk ete empek tshit f 
isge de a k er ep ke tshi etbe ou ek shoushou emmok hws 01121 em pef tshi . 
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1 Corinthians 4:7 RERE á a< تَفتَخْرٌ‎ “s uú أَخَذْتَ‎ Ý وَإِنْ گنت‎ EEE à 51 soi AF لأَنَّهُ مَنْ يُمَِزكَ؟‎ 


1 Corinthians 4:7 /mu/ من؟ استفهام ء فلان ء ماء ماذا‎ //rap/ لان ء حقاء في الواقع‎ // ner 
يقضي / يميز /11111ماع,510م6/ / الذي‎ /guuoK/ أنت نفسك‎ /oy/ حرف يأتي ثاني /ع8 / / ماء ماذاء‎ 
عنصر في الجملة ء أماء لکن » و » ف‎ / / /metve/ الذي‎ /entotk/ لك‎ /ete/ الذي‎ //eunek/ » أنت لم‎ 
أو مفعول بمعني هو /0/ يأخذ /61// نفي ماضي تام‎ deli ضمير‎ Acx8/ حرف يأتي ثاني /ع5/ إذا » إن » لو‎ 
عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و » ف‎ /W أنت /»/ علامة المضارع الدال على الحقيقة ء علامة الماضي البسيط‎ 
مفرد مذكر » ال /,'/ /يفعل /مج/‎ ç لأجل ء لسبب » لماذا » /ع8هع/ يأخذ 6۷// أخر » أخرى /ع»/ أداة تعريف‎ 
ما‎ /oY/ هم‎ /ek/ أنت‎ /ugoyugoY/ تفاخر » تباهي‎ /guuoKk/ أيضا /ع0ح/ انت نفسك‎ Jora «asly 

. يأخذ 6۷// أداة ملكية /وع/ / أداة مفعول و إضافة //u/‏ الواحد 


1 Corinthians 4:8 2HóH aTEeTENCl ۵ 0788160 0100م‎ aT’ norn 0100م068118م0‎ 2 
ûuoı NE APETENEPOYPO 21NA ٥۳٥ 2011 م۶“ ' مع‎ `NOYPO BRSHOTEH. 


1 Corinthians 4:8 ۵صم‎ G TETEN Cl ƏHÓH O. TETEN Eppauaò 08611017 N ApETEN eporpo OYO2 
QUOI NE APETEN EPOYPO كلاح‎ ûnon 20 N `NTEN EPEUJEHP `N 0م07‎ NEUOTEN . 


1 Corinthians 4:8 hydy a teten 51 hydy a teten erramaò atetshnou n areten erouro ouoh 
amoi ne areten erouro hina anon hw n enten ereshphyr en ouro nemwten . 


إإِنَكُمْ قذ شَبِعْثُم! 1236252135 مَلَكْتُمْ بدُوننا! وَلَيْتكُمْ مَلَكْتُمْ aza‏ نَحْنُ Laj‏ مَعَكُمْ 4:8 Corinthians‏ 1 


1 Corinthians 4:8 /əoH@H/ توا‎ Ya /a/ يشبع /ء/ ملككم ¿ أنتم /ورعجعع/ علامة الماضي‎ /2HÔH/ 
ملككم › أنتم /تاعععع/ علامة الماضي /0/ حالا ء توا‎ /eppauaò/ يستغني ء يصير غني‎ /ATEGNOY/ بدون‎ 
[N نحن‎ /apeten/ يملك/ يملك /0م:0م5// أنتم ¿ مضارع » ماضي‎ /ovog/ للجمل‎ s /apov ياليت‎ 
/ng/ أنتم > مضارع ؛ ماضي /1اعج+عم0/ يكون » کان‎ //eporpo/ لكي /10ح/ يملك/ يملك‎ /ànon/ نحن‎ 

علامة ء تعليل ء مصدر + Sn‏ يشارك ء يشترك /gpgujpup/‏ لكي نحن nten‏ / /نحن /n/‏ أيضا /هح/ 
. معكم /nghorgn/‏ / / / ملك /oypo/‏ مفعول ء إضافة ء ظرف زمان ومكان ء حرف جر 


1 Corinthians 4:9 tueri rap xe sta 011071001128 šBoÀ ànon sa NIUTOCTOAOC ' 120115087 
`u pph `nganèmieanatoc xg ONEPOEOTPON `UTIKOCHOC NEU MOATTEÀAOC NEL N POLL. 


1 Corinthians 4:9 T ueri rap xe `t à `o nort 00112 ten šBoÀ ànon د‎ nt OTOCTOAOC `N 20N 
SQEY `U QP PHTL `N 2AN 27160510102 XE AN EPOEATPON `H Tt KOCHOC NEL nt ANXEÀOC NEL NI 
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pou. 


1 Corinthians 4:9 ti meui gar ge et a eph nouti ouonh ten ebol anon kha ni apostolos en 
han khaeu em eph ryti en han epitanatios ge an erteatron em pi kosmos nem ni angelos 
nem ni rwmi . 


1 Corinthians 4:9 صِرْنا منظراً‎ ËS باألمؤت.‎ ke 2 ia الله أَبْرَرَنَا نَحْنُ الرّسْلَ آخِرِين كَأَنَنَا‎ Í أَرَى‎ ƏN 
وَاللاس‎ 3651 zb 


قبل مقول القول بمعني /x8g/‏ لن ء حقا ء في الواقع /rap/‏ يظن « يرى/ااعدم/, أنا/1/, 4:9 Corinthians‏ 1 
علامة الماضي / أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث ç‏ ال ç‏ ضمير وصل » التي [Lal‏ أن ء لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء 
نحو ء تجاہ/ //(660/ نحن /ten/‏ يظهر < يبرز /07012/ / إله /noyl/‏ أداة تعريف » مفرد مذكر » ال /م'/ / 
/00203.0/ ال » جمع /1/, تحت » أسفل » في + عن /50/ نحن /00۸/ من ء نحو الخارج » إلى الخارج 

/ أداة تنكير جمع /2۵۸/ علامة » تعليل ¿ç‏ مصدر ء مفعول ç‏ إضافة » ظرف زمان ومكان > حرف جر [N‏ رسول 
/`n/‏ حال / ہوم / / أداة تعريف » مفرد مذكر ء ال /0"/// أداة إضافة Sw‏ أخيرون » أخيرين /۷ع0و/ 
أداة تنكير جمع /200/ علامة » تعليل ¿ç‏ مصدر ء مفعول ç‏ إضافة » ظرف زمان ومكان »> حرف جر 

نحن /01/ قبل مقول القول بمعني OÍ‏ لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء //xg/‏ محكوم بالموت /èmoanatioc/‏ 
علامة » تعليل » مصدر ¿ç‏ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان ç‏ ۷ / عرض علني ء منظرا /epesaTtpon/‏ 
حرف عطف /ngu/‏ / العالم /Kocuoc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ال /mU‏ حرف جر 
/pouu‏ /ال » جمع /01//حرف عطف للكلمات » و /ngu/‏ / ملاك /anxehoc/‏ ال ؛ جمع /81//للكلمات » و 

. رجل » انسان / ناس 


1 Corinthians 4:10 ànon 2ancox rap 5688 nypictoc `neortgn ðe "٣0:0 208+82٦ sen 
TXPICTOC ANON ۲٥٢م‎ 208:۶5 `NOOTEN ÕE `NOOTEN ا1م:2007‎ `NOOTEN 58681150111077 05011 ÔE 


7611101110. 


1 Corinthians 4:10 ànon 2an cox rap 5688 mı Xptctroc 1160081168 116008871 2an caber sen 
TL XPICTOC 00٦ rap 2AN XOB 10078 ÕE `NOOTEN 2AN LOPI NOATEN TETEN ۲0180٥: 70 
Sg TEN 7 


1 Corinthians 4:10 anon han sog gar etbe pi qristos entwten de entwten han sabeu khen 


pi qristos anon gar han gwb entwten de entwten han gwri entwten teten taiyout anon de 
ten shysh . 
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تَحْنْحْهَالٌ من ži EAE‏ فَحْكَمَاءُ في asss)‏ تكن ا Corinthians 4:10 14G sü ¿i‏ 1 
i a‏ أ كرون وَأما حن فبلا كرامة 


لأن » حقا ء في ///rap/‏ جھال › جاهل /cox/‏ أداة تنكير جمع /2an/‏ نحن Corinthians 4:10 /àùnon/‏ 1 
مسیح /Xpucrtoc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني »ال //ا/ لأجل e‏ لسبب » لماذا » ما /جاوج/ الواقع 
/oon/‏ أنتم /neorgn/‏ /حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و » ف /ع8/ أنتم l nooten/‏ / 
أداة تعريف عامة 7۷/حرف جر » في > من » بواسطة » على /sgn/‏ / حكماء » عقلاء /۷٥0ء/ sla‏ تنكير جمع 
أداة تنكير /٥0ح/‏ لان » حقا ء في الواقع /rop/‏ / / نحن /ùnon/‏ مسيح /Xpictoc/‏ للمفرد المذكر بمعني ء ال 
/حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة » أما ء لکن » و ء ف /56/ أنتم /`neoren/‏ ضعفاء » ضعيف /xoB/‏ جمع 
ملككم » أنتم /وروجعع/ / أنتم /nooten/‏ / قوي /xopy‏ أداة تنكير جمع /2an/‏ أنتم /`neorgn/‏ 

نحن /xgn/‏ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و » ف /ع8/ نحن /2011,/ كريم » مكرم /٥01۱0۷7/‏ 
.بلا كرامة ç‏ مهان ¿ محتقر /JujHuj/‏ 


1 Corinthians 4:11 ya 85018 801011017 tzgnooKkgp ovo? ٤:8۰81 ۲:۸۵۳ orog cefke2 nan 
01702 TENCEUNHOYT QN. 


1 Corinthians 4:11 wa è 5018 £ tat 011107 TEN مع201‎ oYo2 TEN 081 ten BHUJ OYO2 ce 2 
HOH 0702 TEN CEUNHOYT ON . 


1 Corinthians 4:11 sha e khoun e tat ounou ten hoker ouoh ten obi ten bysh ouoh se tikeh 
nan ouoh ten semnyoutan . 


لی هذه السَاعَة 25 £ وَنَعْطَّثْلُ وَنَعْرَى &2 وَلَيَْ لَنَا إِقَامَةُ 4:11 Corinthians‏ 1 

إلى ء أداة للدلالة على » /ë/‏ إلى » حتى / عند » لدى » نحو › زهاء » من » حتى Corinthians 4:11 / /ٍy0/‏ 1 
جائع » جوعان ٭ /مع201/ نحن /xgn/‏ ساعة /ovnoy/‏ هذه /ta‏ إلى /ع/ داخل /50:1/ ظرف المكان 

و /0۲02/ يعرى » يتعرى /BHUJ/‏ نحن /ten/‏ يعطش /001/ نحن s/ten/‏ » للجمل /٥۲02/‏ مشتاق إلى 


/on/‏ إقامة /ceunHoyt/‏ ملكنا نحن s /ten/‏ للجمل /ovo2/‏ لنا /وروم/, يلكم /xucgo/‏ هم /cg/‏ للجمل 
. أداة نفي ء لا ء ليس 


1 Corinthians 4:12 ٦30۰٥ معلاع‎ 2015 sen ngnxtx `upun `uuon CcE2MOYUJ èpon OYO2 
لاع‎ CHOY 0۲م‎ ۶۴١٥١٥۴٢۷ `NCON 58110007 `N2HT. 


1 Corinthians 4:12 Ten əoct 2مة لاع‎ 01 Sen NEN XIX سہبر'‎ ‘upon cg ۴مم‎ 80011 OYO? TEN 
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EY 60X1 `N cO N TEN 0007811213: .‏ 0017م مب“ 


1 Corinthians 4:12 ten khosi en erhwb khen nen gig emmin emmon se hwoush eron 
ouoh ten esmou erwou eu tshogi en sw n ten wouenhyt. 


1 Corinthians 4:12 25% hiai فَنْبَارِكُ.‎ aiii Úa وَتَتْعَبُ عَامِلِينَ‎ 


يعمل /208مع/ نحن . مضارع يدل على الحال /gn/‏ / يتعب 0c۷و/‏ نحن Corinthians 4:12 /ten/‏ 1 

` أيدي /xctx/‏ أداة ملكية ء ملكنا / أداة ملكية جمع » نا /ngn/‏ / حرف جر ç‏ في ç‏ من ء بواسطة » علي /لاعو/ / 
و /ëpon/ üd) /ovo2/‏ يشتم › شتيمة /ڑزچ وو ح/ هم /ی/ ليس ء لا كلا  uon/‏ / ذات ء نفس [Duun‏ 
هم » أداة نكرة وحرف /gy/‏ إليهم /0007م2/, يبارك : بركة /'cuoy/‏ نحن » مضارع /ten/‏ ء للجمل 
علامة ء تعليل ç‏ مصدر ¿ مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف n‏ يضطهد /soxy‏ الجر ل ء حال 
. يحتمل» طول اناة ء a‏ /14ح7ع00:7/ نحتمل /xgn/‏ نحن /1/ ناحية ء صوب » تجاه /c@/‏ جر 


1 Corinthians 4:13 eyxsorà èpon tent2o م011 0017م‎ `u`ppHT 1120117801106 م0‎ UO. ` NTE 
7۲01٤0٥٥ ONEp ` ع0‎ ‘noron ٣٢۵۸۶۳ wa 850111 11101 


1 Corinthians 4:13 gy xeorà èpon ten Too 0017م‎ an ep `u `E PHTL `N 20N 1801106000 
‘NTE TOL Kocuoc ON ep ewe `n ovon ۲۱۵۶۲٢ wa è 5018 š T noy . 


1 Corinthians 4:13 eu geoua eron ten tiho erwou an er em eph ryti en han perikatarma 
ente pai kosmos an er eshbe en ouon niben sha e khoun e ti nou . 


1 Corinthians 4:13 الآنّ‎ J| شَيْءٍ‎ BS الْعَالَم وَوَسخ‎ pe صرنا‎ L. حَلَيْنَا‎ ci, 


يفترى ¿ يجدف /xgovü/‏ أداة تنكير مدمجة مع حرف الجر » ضمير بمعني هم Corinthians 4:13 / /gY/‏ 1 
نحن + /on/‏ إليهم ء بينهم /èpoor/‏ يتعزي ء يصلي ء يتضرع ؛ يطلب /0ع]/ نحن /ten/‏ إلينا /ëpon/‏ 
علامة /`n/‏ حال pruty‏ / أداة تعريف » مفرد مذكر ء ال /0'/// أداة إضافة pu‏ يصير » يفعل /مع/ ماضي 
/:0لم:11060م7:2/ أداة تنكير جمع /00ع/ ء تعليل ء مصدر c‏ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر 
/Kocuoc/‏ هذا /rar‏ علامة ء تعليل ء ملكية » مفعول ء إضافة »> حرف جر » أن /6+”/ / / قذرء أقذار 
علامة » تعليل ç‏ مصدر + مفعول e‏ إضافة » /`n/‏ / وسخ egbe‏ یصیر » يفعل /مع/ نحن ؛ ماضي /an/‏ العالم 
إلى » حتى / عند ء لدی » نحو € /0/ / كل ء جميع /۸168۸/ شيء /07011/ ظرف زمان ومكان » حرف جر 
ال/14/ أداة للإضافة و للمفعول /غ/ داخل /50:11/ إلى ء أداة للدلالة على ظرف /ë/ OW‏ زهاء » من » حتى 
. الحاضر » الوقت الحالي /uoy/‏ 
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1 Corinthians 4:14 nar <6)010 `uuoten an gt csat ` 18101 Noten ada stt 80ء‎ noten 
` QpHÎ 1م2011‎ ` UUENPLT `NTHL. 


1 Corinthians 4:14 €N ot ٥م‎ ' یبر‎ ON gt CIOL `N NOL ` NOTEN ۸۸0 اج‎ ٤:۰-80 1 
`U `O PHTL `n 20 WHP `U MHENPLT ENTHL . 


1 Corinthians 4:14 en ai egphio emmwten an ei eskhai en nai enwten alla ei tiesbw 
enwten em eph ryti en han shyri em menrit entyi . 


لَيْسَ لِكَيْ أَحَجْلَكُمْ 25381 بهذا بَن كَأَوْلآدِي ¿=S‏ أَنْدِرُكُمْ 4:14 Corinthians‏ 1 


1 Corinthians 4:14 / /gn/ علامة ماضي‎ Jar انا ء زمن ماضي‎ /gxgto/ يخجل‎ /unovgn/ «aS 
أنا ء زمن مضارع بدل على الحال /ع/ علامة النفي » لا ء ليس /0/ نحوكم‎ cesor يكتب‎ / /`n/ علامة ء‎ 
هؤلاء /101/ تعلیل ء مصدر » مفعول ء إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر‎ /norgn/ إليكم‎ /0220/ 
ولكن » بل‎ /gU أناء مضارع مستمر‎ /ugcBo/ إليكم /ع+80”/ ينذر » يعلم‎ Sp أداة إضافة‎ / / "` g/ 
أداة تعريف ء مفرد مذكر ء ال‎ / pary علامة » تعليل ء مصدر ¿ مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان /0'/ حال‎ 
أداة تنكير جمع /0ع/ ومكان » حرف جر‎ / apy اولاد ء ابن‎ u أداة مفعول و إضافة‎ /ugnpur/ + يحب‎ 
لي /111ع/ / حبيب » عزيز » حب ء محبة‎ . 


1 Corinthians 4:15 eyon rap 80701150011 `uuqy ۰۱۳۱۰۰۱850 ' 11600 HOUT sen TXPLCTOC 0 
`HOYHHUJ `NIOT ON `N` 2 انام‎ SEN NYPICTOC tHcoYc šBoÀ 211010 ` UTIEYATTEMON 01101 01 
0000. 


1 Corinthians 4:15 eyon rap š ovont 0811 `uuqy `N oy seBo `N 001ل لا/60م6‎ SEN 1 
Xpıctoc AAA `N OY HHUJ `N 107 AN `N `OpHu SEN TL Xpictoc 1-0۴۰ šBoÀ-Əurot q `u TL 
EYATTEMON 0101 Ù 1 EXE OHNOY . 


1 Corinthians 4:15 eshwp gar e ouont wten emmau en ou etba en ertshaumwit khen pi 
qristos alla en ou mysh en iwt an en ehryi khen pi qristos iysous ebol-hitot f em pi 
euaggelion anok a i egphe tynou . 


255 وَإِنْ كَانَ لَكُمْ رَبَوَاث مِنَ الْمُرْشِدِينَ في المَسيح ¿el‏ لَيْسَ ¿Ul‏ گٿيرُون. S‏ اتا .283 4:15 Corinthians‏ 1 
.في الْمَسِيح يَسُوعَ بالإنجيلٍ 
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إلى أداة /خ/ لن ء حقاء في الواقع /rap/‏ / / إذاء إن » بما أن ء أداة شرط Corinthians 4:15 //gugox/‏ 1 
علامة ء تعليل + /`n/‏ / هناك » في ذلك الموضع /۲ »س '/ أنتم /oten/‏ عند » لدى /oYont/‏ / مفعول و إضافة 
علامة » تعليل + /`n/‏ ربوات /cçeBo/‏ أداة تنكير /:0/ مصدر > مفعول ¿ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر 
حرف جر ؛ /əsgn/‏ / يرشدء يؤدب /50۷|1011مء/ juas‏ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر 
ولکن ء بل /01(/ مسیح 02 أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني > ال ۷/ٰيی > من ء بواسطة » على 
أداة تنكير +ماء /foy/‏ / علامة » تعليل ء مصدر + مفعول ç‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر LN‏ / 
/۷/ ليس /0/ أب /"/ أداة مفعول وإضافة /'/ / كثير » غزير e‏ جمع ¿ حشد » سندان /uHruj/‏ / ماذا 

ما هو فوق ء الجزء الأعلى opHU‏ '/ علامة ء تعليل »> مصدر ء مفعول ء إضافة » ظرف زمان ومكان »> حرف جر 
/Xpictoc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني + ال /7/حرف جر ç‏ في ç‏ من » بواسطة » على /əgn/‏ / 

في + fu‏ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /0/ ب » بواسطة /ëBo)-2vrot/‏ / يسوع ٥0ء‏ / / مسيح 
/gxpe/‏ أنا A/‏ علامة الماضي /۵/ أنا /زونرن/ /أنجيل /gvyorrgkuon/‏ ال /1/ من ¿ أداة مفعول و إضافة 
أنتم > ضمیر المخاطبين الجمع ن المفعول > کم ؛ أنفسكم /eHunoY/‏ / ينجب 


1 Corinthians 4:16 1120 orn èpœten won 5088110111 `uuor. 

1 Corinthians 4:16 T t20 oy 07811م2‎ OTL 650881 ont guuot. 

1 Corinthians 4:16 ti tiho oun erwten shwpi ereten oni emmoi . 
1 Corinthians 4:16 بي‎ gÉ إِلَيْكُمْ أنْ تَكُونُوا‎ OD. 


يكون 7۷هريٍ/ إليكم ak‏ < إياكم /èpæten/‏ لذلك ء إذا /oyn/‏ يطلب /120/ أنا/1/ 4:16 Corinthians‏ 1 
. نفسي /guuoV Ul‏ شبه ء مثال ail /om/‏ > صيغة الحال /epeten/‏ 


1 Corinthians 4:17 geBg pot 0100001 NATEN `nTuoegoc ETE 7160101101 `ULENpIT 15 2 

` UTICTOC SEN TOC QOL gena’ epeTENEp ' الاعل)‎ `NNAUOLT ETIEN TYPLCTOC tHcoYc KATA ` 11م0)‎ 
èt cBo sen poar MBEN SEN ٣٢۴۰۱۸۰۱٣١ THPOY. 

1 Corinthians 4:17 ع8‎ Qal û t 070001 11011 `N TLuOeEOC ETE TO HPL `u ENPU 15 2 
`U TICTOC SEN `T GOL QOL 56 NO م26‎ ٤:0 مع‎ ' © UEYÌ `N NA OIL `T SEN 71 Xp1CTOC LHCOYC 


KATA `@ PHTI š T TlECB® د٭٥‎ uat ۱۱۵۶٢ SEN Nl EKKAHCIĞ THP OY . 


1 Corinthians 4:17 etbe phai a i ouwrp enwten en timoteos ete pa shyri em menrit pe 
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ouoh em pistos khen ep tshois phai et na etreten er eph meuì en na mwit et khen pi 
qristos iysous kata eph ryti e ti tiesbw khen mai niben khen ni ekklysia tyr ou . 


1 Corinthians 4:17 Ah ابْنِي الْحَبِيبُ وَالأَمِينُ في الرّبٌ الذي يُدَكُرْكُمْ‎ À الذي‎ O 3 gasi CS ANE aus 
في كُلّ مَگانِ في كَل كَنِيسَة‎ AE] في الْمَسِيح كَمَا‎ 


أنا / علامة الماضي ùA‏ هذا /وم/ / لأجل › لسبب ؛ لماذا » ما /ع8وء/ 4:17 Corinthians‏ 1 

علامة ء تعليل ء مصدر ¿ مفعول e‏ إضافة » ظرف /۰0/ / إليكم duy /`notgn/‏ يوفد » يبعث /17م070/ 
Sw‏ أولادءابن Hapy‏ أداة ملكية /mo/‏ الذي /ete/‏ تيموثاوس /0٥٥٥0٥/‏ زمان ومكان » حرف جر 
s Du‏ للجمل /0:02/, يكون /ع/ / يحب ء حبيب » عزيز » حب ء محبة /uenpit/‏ أداة مفعول و إضافة 

/ مؤمن ء مصدق » أمين Imictoc/‏ علامة » تعليل ء مصدر ء مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر 
أداة تعريف €¿ مفرد /وج/ / هذا Joa‏ /رب /601/ ال /7'/حرف جر » في » من ء بواسطة » على /361/ 

أداة تعريف + /0'/ يفعل » نفعل /مع/ يجعلكم /1اعجعموع/, سوف /80/ مؤنث ء ال ء التي ء الذي ء الذي 
علامة » تعليل ء مصدر ç‏ مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان ومكان » /`n/‏ یذکر › يتذكر /usyV‏ مفرد مذكر ال 
/ أداة تعريف » مفرد مؤنث » ال > ضمير وصل ٠‏ التي LT‏ طريق uot‏ ملكي ء للجمع /:0/ حرف جر 
مسیح /Xptcroc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ٠‏ ال /71/حرف جر ¿ في » من » بواسطة » على /5611/ 
أنا/1/ إلى /8/ حال /۲ہرم/ / أداة تعريف » مفرد مذكر » ال /0'/ / / مثل ۰ك //kata/‏ يسوع AHcoYc/‏ / 
/sgn/‏ / كلء جميع /mBsn/‏ أماكن /01م/حرف جر ¿ في ء من ء ihal g‏ على /لاعو/ / يعلم /xuscBo/‏ 
. هم /ا0/ كل /منزع/ / كنيسة /10ء011ع/ ال » جمع /1//حرف جر ء في ء من ء بواسطة 


1 Corinthians 4:18 ءوع‎ ۱۲٣۰٣ ÕE 2APOTEN AN A 2010011 GCL `HOHT. 

1 Corinthians 4:18 o@c لاع‎ T NHOY Ö8 م20‎ OTEN AN A 201107011 18112117ع61‎ . 

1 Corinthians 4:18 hws en ti nyou de har wten an a 13201101 tshisienhyt . 

1 Corinthians 4:18 ¿ŝi لنٹ‎ EG فَانتفحَ قَوْمْ‎ 

حرف يأتي /56/ يأتي e‏ يقبل » يفد /nHov/‏ أنا/†/ علامة نفي /en/‏ أيضا Corinthians 4:18 /ə2@c/‏ 1 
علامة ماضي/0/ علامة النفي /08/ هم /داع+0/ نحو » تجاه /م20/ ثاني عنصر في الجملة ء آما ء لکن » وف 
يستكبر » یتکبر؛ ينتفخ /1ع80ع561/  /‏ بعض من » بضعة/2000100/ 


1 Corinthians 4:19 sièi õe 20007811 `nyoA gu swor š م0٥۷‎ `unroc TE oro? اللإغغاع‎ 
٤ء‎ TCOXL ON `NTE NH- اعا6 لالمكع‎ `N2HT 0۸7۸0 ÈTOYXOL. 
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1 Corinthians 4:19 الع07م20 10586 غاع‎ `N KOAEl EWON È `P OYOUW `u `T 601 z€ OYO? EÈ èu 
È `T ء0٥۴۱‎ AN `NTE NH `T Q Y اعا6‎ `N 2HT ۸۸0 È TOY XOL . 


1 Corinthians 4:19 eie 1 de harwten en kwlem eshwp e eph ouwsh em ep tshois pe ouoh 
eie emi e ep sagi an ente ny et a u tshisi en hyt alla e tou gom . 


1 Corinthians 4:19 ¿25% إِلَيِكُمْ سرِيعاً إِنْ شَاءَ الرّبُ فَسَأَعرِف لَيْسَ گلام الَذِينَ 258 1 بَل‎ a Sis. 


حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما» /56/ يأتي // أنا سوف ؛ المستقبل Corinthians 4:19 /guë/‏ 1 
علامة ء تعليل e‏ مصدر » مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف /`n/‏ / إليكم /ooporgn/‏ لکن ٤‏ و » ف 
أداة للدلالة على المفعول /8/إذا ء إن » بما أن » أداة شرط /002ع/ 7 سرعة ء يسرع » يستعجل /ع(۵»/ جر 

أداة مفعول و إضافة Su‏ يريد ء يشاء » يرغب /[0700/ أداة تعريف » مفرد مذكر » ال /0”/ و الإضافة 

إلى /ë/‏ يعرف » يعلم èu‏ أنا سوف » المستقبل /guë/‏ و » للجمل /ovo2/‏ يكون /mg/‏ ارب /ا60/ ال /2'/ 
علامةء /عجم”/ / / علامة النفي ؛ لا ء ليس /an/‏ يتكلم » كلام /1مدروء/ ال //7'/ ٠‏ أداة مفعول و إضافة 
أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث » ال ç‏ ضمير وصل r/e‏ أولك /۲/ تعليل ء ملكية ء مفعول ¿ إضافة ء حرف جر » أن 
ينتفخ + //61٥۷‏ / ضمير غائب جمع هم /:/ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /ن/ التي 

33.0 قلب /ہرح/ علامة ء تعليل ء مصدر ء مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر Dn‏ يستكبر 

.قوة /xcou/‏ ملكهم /ë/ /xoy/‏ ولكن » بل 


1 Corinthians 4:20 fuetorpo rap `nte QNOYTNOCIEN ۰۷۰۸۴ on 07270 OCIEN oyxon. 
1 Corinthians 4:20 T uetoypo rap `nte ' 0 noyt gn ac sen `n COXL an ع۸‎ à c SEN OY XOL . 


1 Corinthians 4:20 ti metouro gar ente eph nouti en as khen ep sagi an alla a s khen ou 
gom. 


جا كر ت الله لَيْسَ بكلآم بَلْ بقوّة 4:20 Corinthians‏ 1 


1 Corinthians 4:20 /H ال‎ /ugroypo/ ملکوت‎ ///rap/ لان » حقا ء في الواقع‎ / / inte 

اله /noyt/‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر ء ال /`p/‏ / علامة » تعليل ¿ ملكية ء مفعول » إضافة ء حرف جر » أن 

أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر // /حرف جر »ء في ء من » بواسطة /əsgn/‏ هي » زمن ماضي Jac/‏ أداة نفي /gn/‏ / 
علامة المضارع الدال على /Q/‏ ولكن ء بل aAa‏ علامة النفي ء لا ء لیس /an/‏ يتكلم ء كلام /0۷ء/ ء ال 
حرف جر ء في » من ء بواسطة » على /sgnm/‏ / ضمير deli‏ بمعنى هي /ء/ الحقيقة » علامة الماضي البسيط 
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/0:/ أداة تنکیر‎ /xop/ š së. 


1 Corinthians 4:21 OY XE 7767881107010 ' 110:1 2000811 JEN OY [0001 WAN SEN ۷۲ہ‎ 
`unnerua `uuetpeuparyg. 


1 Corinthians 4:21 oY xe ne teten oray q `nta İi 2ap œten sen ہہ‎ EUJBOT wan sen OY 
ATATH U TL TNEYUA `u uetTpeupaYyy ۰ 


1 Corinthians 4:21 ou ge pe teten ouash f enta 1 har wten khen ou eshbwt shan khen ou 
agapy em pi pneuma em metremraush . 


مَاذًا ثُرِيدُونَ؟ أبعصاً آي إِلَيْكُمْ aÍ‏ بالْمَحَبَة وَرُوح الْوَدَاعَة؟ 4:21 Corinthians‏ 1 


قبل مقول القول بمعني أن ء لکن ء لكي › بعد أفعال /xg/‏ / ماء ماذا Corinthians 4:21 / /oy/‏ 1 

لكل ء بعد أفعال /`nto/‏ هو /q/‏ يريد › يشاء » يرغب /orag/‏ ملككم ¿ أنتم //teten/‏ يكون /ع,/ /النداء 
أداة /oy/‏ / حرف جر ء في » من e‏ بواسطة ء على /3EN/‏ هم /0عن/ نحو » تجاه /م20/ يأتي /1/ المشيئة 
/ نحن ء مضارع دال على العادة ء أو » أم » لو //uJOn/‏ عصاء عكاز . صولجان /+000ع/ تنكير 

أداة مفعول و إضافة /`u/‏ محبة /نزجن0ع0/ أداة تنكير /0۷/ / حرف جر » في ء من » بواسطة ء على /5611/ 
. وداعة /ugrpgupayuy/‏ أداة مفعول وإضافة lu‏ روح /0 8۷ / ال [ny‏ 


1 Corinthians 5:1 2OAMc cecœteu 801:0 .1110م‎ SEN 911110127 oro? 07716001110. ` UTOLPHÎ 1 
ETE N` CUJOT AN JEN NIKEEONOC 20018 `NTE OYOL 61 `T CEIM ` 12010 


1 Corinthians 5:1 207002 ce ھ٤٢‎ È OY 7001110: SEN 9811107 0102 OY 71001110 `U TOL 01111 
ETE EN EC UJOT AN JEN rt KE EONOC 20258 `NTE 001 61 `T ‘ColuM | `U req IOT. 


1 Corinthians 5:1 holws se swtem e ou 701112 khen tynou 011011 ou pornia em pai ryti tai 
ete en es shop an khen ni ke etnos hwste ente ouai tshi et eshimi em pef iwt . 


GB ¿215‏ أنّ بينكُمْ نى! وَز نی SS‏ لا يُسَمَّى بَيْنَ الأمم s‏ أَنْ تَكُونَ لِإِنْسَانٍ 322 44 5:1 Corinthians‏ 1 
للإع+0ء/ / ستون ء نعم » يشرب ç‏ هم c‏ هن /cg/‏ بالتمام » بالكلية » بالاجماع Corinthians 5:1 /ooÀOoc/‏ 1 


/ حرف جر ء في ء من ء بواسطة » على /لاعد/ / زنى /مالامهع/ أداة تنكير /:0/ أن /خ/ يسمع ء طاعة 
shl‏ تنكير /oy/‏ و ء للجمل /orog/‏ أنتم > ضمير المخاطبين الجمع ن المفعول ¿ كم » أنفسكم feHHoY/‏ 
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الذي /عع/ هذه ۵۷ه/ حال /يعبزم/ / / هذا ہج / أداة للدلالة على المفعول والإضافة Su‏ زنى /nopma/‏ 
حرف جر ء في ء من » /ع5/ / علامة النفي ؛ لا ء لیس /an/‏ كائن /0[07/ هي /ec/‏ علامة نفي /ناج/ 
علامةء /ع+م/ / / حتى أن » بهدف أن /عجع20/ أمة Laj /senoc/ eÍ.‏ /ع/ ال » جمع /81//بواسطة 
أداة تعريف € مفرد /7/ يأخذ /۹1// / واحد e‏ الواحد oror‏ تعليل ء ملكية » مفعول ¿ إضافة » حرف جر » أن 
. أب Aoyt/‏ أداة ملكية /ع/ / أداة مفعول و إضافة //u/‏ امرآة 100۷عع'/ مؤنث » ال > ضمير وصل » التي 


1 Corinthians 5:2 01702 "2600811 20811 TETENGICL `N2HT OYO? 9880+ padon 
` UTETENEP2 HBI uno ٦٥:۶۸۸ šBoÀ sen tetenunt `uoH- 7012ل ` 00101ع8‎ 0019 `uroupH. 


1 Corinthians 5:2 0102 ' 7600811 207811 TETEN GICLENZHT OYO? 88وج‎ or ٣۷۸۸۸۱۳ 7 
2۳8م‎ 21Na `N cg OAL ÈBOAIEN TETEN HHTL `U @H `T Aq pt `u TOL 20b `u TOL 1111م‎ . 


1 Corinthians 5:2 ouoh entwten hwten teten tshisienhyt ouoh etbe ou mallon empeten 
erhybi hina en se wli ebolkhen teten myti em phy et af iri em pai hwb em pai ryti . 


1 Corinthians 5:2 الفغك؟‎ Ia الذي فَعَلَ‎ ihag مُنْقَفخُونَ وَبِالْحَرِيّ لَمْ تَنُوحُوا حَتٌَی يُرْفَعَ مِنْ‎ iki 


ملككم » أنتم /teten/‏ أنتم أيضا /pœrten/‏ أنتم /'neorvgn/‏ / و ؛ للجمل Corinthians 5:2 /ovog/‏ 1 

ماء ماذا /ov/‏ / لأجل ء لسبب » لماذا ء ما /ع8ع/ و deale‏ /0:702/ يستكبر » يتكبرء ينتفخ [OCEN2HT/‏ 
علامة /`n/‏ / لكي /2ma/‏ يحزن 46۷ح مع/ أنتم لا ء نفي الماضي التام /euneten/‏ بالأحري /072611 / 
يرفع /OAV‏ هم ء أداة مبني للمجهول /عء/ > تعليل ç‏ مصدر ç‏ مفعول ç‏ إضافة ء ظرف زمان ومکان » حرف جر 
وسط » منتصف » عشرة /HHTU‏ ملككم » أنتم /teten/‏ / /حرف جر ء في ç‏ من » بواسطة /èBohsen/‏ ينتزع 
هو ء زمن /00/ أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث ç‏ ال ء ضمير وصل ؛ التي /ج'/ ذاك /برم/ أداة مفعول وإضافة [p‏ 
yu‏ عمل ء شغل » يعمل » /ooB/ day‏ هذا nar‏ إلى » علامة مفعول و إضافة /`u/‏ يفعل Api‏ ماضي 

. حال /prty‏ هذا rar‏ / أداة للدلالة على المفعول والإضافة 


1 Corinthians 5:3 ÒNOK EN rap `nTnguortvgn on JEN TCOUA İNELOTEN ÕE IEN TUTNEY UA 
28 011201: 20C EWEUOTEN `upH8roqupt ` 110120019 ° UTOLPHTÎ. 


1 Corinthians 5:3 nok LEN rap `N T NEOTEN AN SEN zt COUA T NEUOTEN ÕE IEN TL THEY UO 
2HÓH Ù 112016 20C El NEUOTEN `U QHET AQ LPL `u TOL 20B `u TOL pHTL. 


1 Corinthians 5:3 anok men gar en ti nemwten an khen pi swma ti nemwten de khen pi 
pneuma hydy a i tihap hws ei nemwten em phyet af iri em pai hwb em pai ryti . 
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ڦٳئي أنَا كَأَنّي غَاتبٌ agih‏ وَلَكِنْ حَاضِرٌ بالرّوح قذ حَكَمْتُ كَأَنِي حَاضِرٌ في الذي فَعَلَ Corinthians 5:3 I!‏ 1 
Ika‏ 


علامة » /n/‏ / لأن ء حقاء في الواقع //rap/‏ حقاء بالحقيقة /ugn/‏ أنا Corinthians 5:3 / /ànok/‏ 1 
/ngunotvgn/ aS /on/‏ // أنا/1/ تعليل ء مصدر . مفعول ء إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر 

أداة تعريف عامة للمفرد المذكر /#1/حرف جر + في ç‏ من » بواسطة » على /əsgn/‏ / علامة النفي ء لا » لیس 
حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما » لكن /ëg/‏ معكم mgunovgn/‏ // أنا/1/, جسد /مرهء/ بمعني ء ال 
أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ٠‏ ال /70/حرف جر ء في » من e‏ بواسطة » على /asgn/‏ |ءوءف 

أنا + /ع/ أیضالوح/ يحاكم /6207/ أنا / / علامة الماضي à‏ حالا ء توا /برةباح/ روح /IrneYpıo/‏ 

هو ء زمن ماضي /00/ ذاك الذي /عوبرم/ / أداة إضافة /`u/‏ معكم /nguoyrgn/‏ // مضارع يدل على الحال 
أداة للدلالة على المفعول والإضافة /`u/‏ شيء /ooB/‏ هذا rar‏ إلى ؛ علامة مفعول و إضافة /ر'/ يفعل Apu‏ 
. حال /اجنزم/ / / هذا rav‏ / 


1 Corinthians 5:4 en `ppon `uzgnGotc LHCOYC 1/0150 > 
1178811600171 EYUA NEU NANNEYUA NEL T x ol. NTE NENGO 111207 TX.. 


1 Corinthians 5:4 `N ' pan `u nen ع601‎ LHCOYC TL Xptcroc `N TETEN 000771 EYUA NEL TA 
TNEYUA NEL T XOU `NTE TEN ع601‎ 1HCOYC TL Xpictoc . 


1 Corinthians 5:4 en eph ran em pen tshois iysous pi qristos en teten twouti euma nem 
pa pneuma nem ti gom ente pen tshois iysous pi qristos . 


- باسْم رَبّنَا يَسُوعَ الْمَسِيح - إِذْ ë]‏ وَرُوحِي مُجْتَمِعُونَ 22 sÉ‏ رَبّنَا يَسُوعَ Corinthians 5:4 gail‏ 1 


/ /علامة » تعليل ç‏ مصدر ç‏ مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان ومكان ç‏ حرف جر Corinthians 5:4 / /` ı/‏ 1 
/Gotc/‏ أداة ملكية ¿ ملكنا /ورع/ أداة مفعول و إضافة /u/‏ / اسم /pon/‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر » ال /م'/ 
علامة + /`n/‏ / مسيح slal /Xpictoc/‏ تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني » ال AHcoYC/ gs /mV‏ / رب 
يجتمع » يحتشد 000و / أنتم /xgzgn/‏ / تعليل ء مصدر ء مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر 

حرف عطف /ngu/‏ / روح /xangyuo/‏ ملكي / /na‏ حرف عطف للکلمات lea / /ngu/ ge‏ ء سويا /مااع/ 
/m8n/‏ علامة » تعليل » ملكية » مفعول ¿ إضافة ¿ حرف جر » أن /ع+2'/ / / قوة /رره/ ال/1/ للكلمات » و 
/Xpucroc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر wa‏ ال /71/, AHcoYC/ gs‏ / رب /501/ ملكنا » نا 

. مسيح 
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1 Corinthians 5:5 èt مر"‎ ` UTOLPHT +۱۱٥۹ `u ncatanac 8 1010 ‘NTE 10.05 21110. 1 
TUTNEY UA 1102 لزع‎ JEN 7820017 `UNENGOIC 1HCOYC TXPLCTOC. 


1 Corinthians 5:5 è tt `u QOL `u TOL PHTL Š TOT q `u `n catanac Š `n TOKO NTE T مہ‎ owa 
`NTE TI TNEYUA 1102 لزع‎ JEN `T 820017 `U TEN GOC LHCOYC TL KPICTOC . 


1 Corinthians 5:5 e ti em phai em pai ryti e tot f em ep satanas e ep tako ente ti sarx hina 
ente pi pneuma nohem khen ep ehoou em pen tshois iysous pi qristos . 


.أن 42 مِثْلْ هذا N‏ لِهَلآكِ الْجَسَدِ لِگیْ تَخْلْص الرُوحٌ في یَوم الرّبّ Corinthians 5:5 £ s4‏ 1 


أداة للدلالة على المفعول payla Syu‏ أداة للمفعول والإضافة /`u/‏ یسلم/م/ أن Corinthians 5:5 / /ë/‏ 1 
ضمير فاعل أو مفعول /q/‏ يد /ہ0/ علامة المفعول و الإضافة /è/‏ حال /1جززم/ / / هذا nav‏ / والإضافة 

/tako/ >‏ / ال // إلى » أداة مفعول و إضافة /ë/‏ شيطان /catanac/‏ ال /7/ / أداة إضافة /ر '/بمعني هو 
ال ء اُنا۲/ علامة ء تعليل ء ملكية » مفعول » إضافة ç‏ حرف جر < أن J / [L NtEe/‏ هلاك » دمار ء فساد 

أداة ym‏ علامة ء تعليل » ملكية » مفعول ¿ إضافة c‏ حرف > أن Dote!‏ / / لكي /ونزاح/ / لحم /capé/‏ 
حرف جر ء في » من + /əgn/‏ / يخلص /nogep/‏ روح /86<10:// تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال 
أداة /nen/‏ أداة مفعول و إضافة cem C u/‏ أيام /šooov/‏ أداة تعريف » مفرد مذكر ال /2"'/ /بواسطة 
/Xptcroc/‏ أداة تعريف عامة 7 المذكر بمعني dl.‏ /71/, يسوع AtHcoYcC/‏ رب /ع01ت/ ملكية » USL‏ 


.مسيح 


1 Corinthians 5:6 NONE ۲٢٢۶٥7٥٥۴٥۰۴ AN ' 115811 1بذ‎ AN XE OYKOYXI `NWEUHP WA pE 
7110100072] THP 61007۵۰ 


1 Corinthians 5:6 NANE METEN WOYWOY AN EN TETEN ÈL AN XE OY KOYXI EN WEUHP WA q 
۶م‎ TL OYOWEH THP q SWYEHHP . 


1 Corinthians 5:6 nane peten shoushou an en teten emi an ge ou kougi en shemyr sha f 
etre pi ouwshem tyr f tshishemyr . 


1 Corinthians 5:6 M4 خَمِيرَةَ صَغيرَةً تُحَمَرُ الْعَحِينَ‎ Čj أَلَسْتُمْ تَعْلَمُونَ‎ Gos افْتخَارُكُمْ‎ Gal 


/0۷/ أفتخار /00:007]/ ملككم أنتم > ضمير ملكية › كم Corinthians 5:6 /nons/ x= / / /mgv8m/‏ 1 
قبل مقول //xg/‏ علامة النفي » لا » لیس /0/ يعرف elbe:‏ /1ررغ/ أنتم //teten/‏ علامة نفي /gn/‏ هل 
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/uJeurip/‏ يحضر /gn/‏ صغير 0۲*۷»/ / أداة تنكير /:0/ القول بمعني أن ء لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء 
أداة Inu‏ يجعل ¿ç‏ يسبيب /eeps/‏ ضمير بمعني هو /q/‏ علامة المضارع الدال على العادة go/‏ / / خميرة 

/ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ كل /مناع/ / عجين /oroyeu/‏ تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال 
. يخمر ؛ يختمر 4p/‏ ]£ yبا6/‏ / 


1 Corinthians 5:7 0013ل‎ zugguHp 110702 šBoÀ sen eHNOY owa 
`NTETENYONIL ' 10701 لرع‎ `UBEPI KOTO `ppHT ETETENOL `NATYJEUHP KE rap 
TENTACYA AYJ AT TNX.. 


1 Corinthians 5:7 uatoYrBe mı ملالرع ا‎ `n anac šBoÀəgn eHNOY 21A EN TETEN OTL `N 
0701 ۰ `u B£pt KATA `P PHTL E TETEN 01 `N OTIJEMHP KE TAP TEN TACIA Ù Y WAT C TUL 
7500۰. 


1 Corinthians 5:7 matoube pi shemyr en apas ebolkhen tynou hina en teten shwpi en 
ouwshem em beri kata eph ryti e teten oi en atshemyr ke gar pen paskha a u shat f pi 
qristos . 


إذاً فوا مِنْكُمُ الْحَمِيرَةَ š‏ الْعَتِيقَةَ لگيٰ تَكُونُوا عَجیناً faas‏ كَمَا أَنْتُمْ فَطيرٌ. Corinthians 5:7 Laj ús a: SS‏ 1 
الْمَسِيح Š‏ ذب ÚS‏ 


أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني e‏ ال «lg /mV‏ طهر › طهروا Corinthians 5:7 /patorße/‏ 1 
حرف جر » في » من ؛ /ëBo)osn/‏ / قديم » عتيق /ع00/ أداة مفعول وإضافة /`n/‏ / خمير /ملطلاء[ا/ 
لكي /sn/‏ / / لكي Joma‏ أنتم > ضمير المخاطبين الجمع ن المفعول ¿ كم » أنفسكم /eunov/‏ / /بواسطة 
علامة ء تعلیل ء مصدر + مفعول ء إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر /`n/‏ / يكون /0:1ريا/ أنتم Jteten/‏ 
أداة تعريف /0'/ / / مثل c‏ ك /0»/ / جديد ء حديث Bepy‏ / أداة مفعول و إضافة /ن '/ عجين /oroyjeu/‏ 
أداة مفعول وإضافة /`n/‏ يكون /01/ ملككم أنتم /teten/‏ إلى /ع/ حال /1جززم/ / ء مفرد مذكر ء ال 

ملكنا ء نا /ورعج/ / / لأن ء حقاء في الواقع //rop/‏ أخر ء أخرى .ء في الواقع /ع» / فطير /JoxujguHp/‏ 
ضمير غائب جمع هم // علامة المضارع الدال على الحقيقة > علامة الماضي البسبيط /à/‏ تد /mocso/‏ 
/Xpucroc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ؛ ال /1/ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ يذبح [gat‏ 
. مسيح 


1 Corinthians 5:8 205 1[0:153811م008118ل‎ OYWYEUHP `NATAC AN OYÕE SEN OYWYJEUHP 
`NKAKIA ON NEU TONHPLO 0۸۸0 SEN 2ONUETOTIJEMUHP `NTE 07017130 Neu OY UEOLHL. 
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1 Corinthians 5:8 2028 008ل‎ N م٥0٥‎ IEN OY WJEUHP `N ATAC AN OYÕE JEN OY WEUHP `N 
KAKIA ON NEU 70111010 ہ۸۸‎ JEN 2AN UETATUJEUHP `NTE OY TorBo Neu OY eoun . 


1 Corinthians 5:8 hwste mare n ershai khen ou shemyr en apas an oude khen ou shemyr 
en kakia an nem ponyria alla khen han metatshemyr ente ou toubo nem ou metmyi . 


.إذاً Od il‏ بِحَمِيرَةِ 2856 Yg‏ ب بخَمِيرَة SM‏ وَالَحْبْ لخْبْث بَلْ بقطير الإخلآص وَالَحَقٌ 5:8 Corinthians‏ 1 


يعيد /0[یامء/ نحن /n/‏ علامة التمني بمعني فليكن › ياليت /uqpg/‏ اذا /عمم/ 5:8 Corinthians‏ 1 

أداة مفعول وإضافة /`n/‏ / خمير /uJguHp/‏ أداة تنكير /oy/‏ حرف جر ¿ في » من » بواسطة » على /5611/ 

حرف جر ء في » من بواسطة /sen/‏ / ولا /or@g/‏ / علامة النفي ؛ لا ء لیس /0/ قديم + عتيق /anac/‏ 
علامة » تعليل ء مصدر » مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان ومكان ء /بم'/ / خمير /منبرعري/ أداة تنكير /0/ e‏ 2 کی 
/monrpto/‏ حرف عطف للكلمات » و /ngu/‏ / علامة النفي Ye‏ ء لیس /an/‏ ظلمة » شر /.012160/حرف جر 

أداة تنكير جمع /01ح/حرف جر » في ء من » بواسطة » على /sgn/‏ / ولكن » بل Jaho‏ شر 

أداة تنكير /+:0/ / علامة ء تعليل » ملكية » مفعول » إضافة ء حرف جر » أن /ع72'/ فطير /uetatyepnp/‏ 
صدق + /ugeuHU‏ أداة تنكير /oy/‏ / حرف عطف للكلمات » و /رعم/ / قداسة ء نقاء » طهارة /xovBo/‏ 

. حق ء ير 


1 Corinthians 5:9 al csat NOTEN 211871650711 È` WTEULOYXT NEU 11170 0110. 

1 Corinthians 5:9 à 1 ' انمق‎ `NOTEN 21 T ÈTICTOÀH š `WTEU 077لإ‎ NEU Nl 700 . 

1 Corinthians 5:9 a i eskhai enwten hi ti epistoly e eshtem mougt nem ni pornos . 

1 Corinthians 5:9 565 لا تُخَالِطُوا‎ ¿j إِلَيْكُمْ في الرَّسَالَّة‎ ES, 

في » يلقي » يضع + /21/ إليكم /noçgn/‏ يكتب /دووء'/ أنا //, علامة الماضي /0/ 5:9 Corinthians‏ 1 
حتى لا + yep‏ حتى /8/ رسالة /ëmucro)H/‏ ال/1/ يسجد ء يخر ٠‏ ناحية ء یدوس » يسحق ء يلقي » يرمي 


. عاهر » زان /mopnoc/‏ ال » جمع /1/ حرف عطف للكلمات /nep/ s<‏ يخالط /porxt/‏ لم 


1 Corinthians 5:10 norxgpg NUTOPNOC ON NTE TAWKOCHOC 18 111080161 1176011 1E لإز1106]207‎ 
1E ntpequjautgg 1601011 `ULON NOC U TUYO NOTEN TE `NTETENÌ 2807۸ SEN TOLKOCUOC. 


1 Corinthians 5:10 EN at XEpE Nl TOPNOC AN `NTE TOL Kocuoc 1E NL 0501618117011 1 
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PEL لإزع(/0‎ 1E nt 080100018 100/011 `Huon NAC EM TUJA NOTEN TE `N TETEN 1 6800/7511 1 
KOCHOC . 


1 Corinthians 5:10 en ai gere ni pornos an ente pai kosmos ie ni reftshiengons ie ni 
refhwlem ie ni refshamshe idwlon emmon nas emepsha enwten pe en teten i ebolkhen 
pai kosmos . 


وَلَيْسَ مُطَلَقاً زْنَاةَ هَدَا alai‏ أو الطْمَاعينَ أو الْخَاطِفِينَ أو عَبَدَةَ الأَوْنانِ وَإِلأً فَبَلْرَمُكُمْ أن 5:10 Corinthians‏ 1 
.5555 1 مِنَ الْعَالم 


1 Corinthians 5:10 / /gn/ ال » جمع /1/ يعني » يقصد /عمع/ انا ء زمن ماضي /01/ أداة نفي‎ /xopnoc/ 
عاهر ء زان‎ /an/ علامة النفي ء لا » لیس‎ [L NtE/ علامة ء تعليل ء ملكية » مفعول ¿ إضافة » حرف جر < أن‎ 
/nav هذا‎ /Kocuoc/ أو /ع1/ العالم‎ /mU/ ال + جمع‎ /peqetgnxonc/ ghb As/ ال ء جمع ۸۷/ أو‎ 

unuon/‏ ` / أوثان » أصنام /160030/ عبدة /ع yoy‏ )عم/ ال » جمع /11/ أو As/‏ خاطف /ررع602001م/ 
يستحق ء يستأهل » ينبغي ء يجب ew nga‏ لھا ء هي كانت › ماضي ناقص /mac/‏ / ليس ء لا ء كلا 

علامة » تعليل ء مصدر » مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف Ln‏ / يكون /ع2/ / إليكم /نرع:0)'/ 
. العالم /<ocuoc/‏ هذا /moV‏ /حرف جر »ء في ء من » بواسطة /ëBo)esn/‏ / يخرج / ۸ أنتم //teten/‏ جر 


1 Corinthians 5:11 1807 ع0‎ ar CIOL 1100811 è` اماع11‎ 0177 neuoor swor oron orat SY 
Tpon ¿poq xe con 8017100110 ne t€ 0060| ot nxonc 18 orpeqwauwe 160/011 t€ 
010802 001719[ 18 07 806151م‎ w للإع(8]20م07‎ POL `‘ 11010131 0768 `unrepep م0011[‎ ' 11000 
18۰ 


1 Corinthians 5:11 1 noy ðs à t CIOL ٥٠ š "ر٠٠‎ UOYXT n£gu@oY EWON È OYON OY EY 
TIPAN ÈPO q XE con È OY TOPNOC TE 18 OY pE{6lENXONC 18 OY pec[(UGHUUS 160/011 18 OY 
08012 QOYYJ 18 OY PEOL 18 OY PEZ MAEL QOL `H TOL pHTL ۷۰ہ‎ `UTEP EPEWJPHP `N oYOLL 
٦1۰ 


1 Corinthians 5:11 ti nou de a i eskhai enwten e eshtem 120118] nemwou eshwp © 0 
ouai eu tiran ero f ge son e ou pornos pe ie ou reftshiengons ie ou refshamshe idwlon ie 
ou refhwoush ie ou reftikhi ie ou refhwlem phai em pai ryti oude emper ereshphyr en 
ouwm 261031 . 


1 Corinthians 5:11 j LÚS إِلَيْكمْ: ٍن كَانَ أَحَذ مَدْعْوٌ أخاً زایا أؤ طمّاعاً أو عَابد وَنْنِ أؤ‎ AS الآنَ‎ i; 
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Sl 1 <.‏ خاطفا أن لآ I bas‏ و ل ذواكلوا ch.‏ هذا 


حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة › /86/ الحاضر « الوقت الحاليی /nov/‏ ال/1/, 5:11 Corinthians‏ 1 
حتی geu‏ / حتى /خ/ إليكم /`norgn/‏ يكتب com‏ أنا // علامة الماضي /0/ أماء لکن »و »ف 
أداة مفعول و /ë/‏ إذا ء إن » بما أن » أداة شرط /egyon/‏ معهم /neuooyv/‏ / يخالط /porxt/‏ لاءلم 

3 هم ء أداة نكرة /gy/‏ واحد alale‏ /0:701/, یوجد ؛ شئ ما ء شخص ما /oYon/‏ إضافة » حرف جر إلى 
ای أو مفعول بمعني هو /q/‏ نحو ء تجاه » إلى /špo/‏ ودعو يسمى /rupon/‏ وحرف الجر ل › حال 
/mopnoc/‏ أداة تنكير /0۲/ أن // /con/ ¿Í‏ قبل مقول القول بمعني أن ء لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء /ع»/ 

أداة تنکیر/0۷/ / أو ء من /عا/ طماع /peqsienronc/‏ أداة تنكير /:0/ s|‏ من /ع1/ يكون nel‏ /زاني 
شتام /peq2ooryy‏ /أداة تنكير /0۷/ / أو » من /ها/ أوثان ء أصنام ASwhon/‏ عبدة /pgqugouugs/‏ 
/psqooAsu/‏ أداة تنكير /ovy/‏ / أوءمن/ع/ سكير /1واهمععم/ /أداة تنكير /ov/‏ / أو » من /عا/ 
ولا /ovës/‏ / حال ل/جبرم/ / / هذا ,ابوج / أداة للدلالة على المفعول والإضافة /`u/‏ هذا /01م// خاطف 
علامة ء تعليل + An‏ يخالط » يشارك » يشترك /gspsujypHp/‏ لیس ؛ نفي الماضي التام ء لا لم unep/‏ '/ / 
. معه /nguaq/‏ / يأكل ء أكل /ovop/‏ مصدر » مفعول » إضافة ء ظرف زمان ومكان ء حرف جر 


1 Corinthians 5:12 لاممع‎ rap NHL 2× 2٥۰۰۵٥۰۱۸. NH grcosoYn 11600811 pagan 8000017. 


1 Corinthians 5:12 مع‎ OY rap NHL š 51207 È NHET coBoÀ NHET 050111 `NOOTEN ALAN 
060۷۰ 


1 Corinthians 5:12 er ou gar nyi e tihap e nyet 52601 nyet sakhoun entwten 1131133 10 


.259 مَاذَا ِي أن أَدِينَ الَذِينَ مِنْ خار ج أَلَسْتُمْ نتم ó ii‏ الَذِينَ مِنْ Corinthians 5:12 gak‏ 1 

لي »> /nHU‏ لان ء حقا ء في الواقع /rap/‏ // أداة تنكير /07/ / يفعل » يصنع /مع/ 5:12 Corinthians‏ 1 
۱/01 / أو لئك الذين /nHgt/‏ من /8/, يحاكم ء يدين ء يدين /:٢207/‏ أداة للإضافة و للمفعول /8/ إياي 
يدين » يقيم /٥٥ع٥م/‏ انتم /`neorgn/‏ / داخل + عمق /casovn/‏ اولئك الذي /جونر«/ خارج ء خارجا 
. إليهم » بينهم /000م2/ عدلاء أصنع عدلا ء أحكم 


1 Corinthians 5:13 nHgrcoBoÀ ðe pnorteqêtzar 007مة‎ 071071 `uxurgrooovy šBoÀ sen 
"00. 


1 Corinthians 5:13 nHet caBoA ðe `p norî eqè tan ۷×م۸ 0007م‎ `u TL TET-2MOY 
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¿BoÀ)əgn 0۷۰ 


1 Corinthians 5:13 nyet sabol de eph nouti efe tihap erwou alioui em pi pet-hwou 
ebolkhen tynou . 


1 Corinthians 5:13 2&% الْحَبِيتَ مِنْ‎ Ij eú iy 2 الَذِينَ من خَارٍج‎ l. 


حرف يأتي ثاني عنصر في /ع5/ خارج › خارجا /coBo)‏ / أولئك الذين Corinthians 5:13 /nHgz/‏ 1 
هو سوف » زمن /eqè/‏ إله /1+:80/ أداة تعريف ء مفرد مذكر ء ال /0'/ / الجملة ء أما ء لکن » وء ف 
علامة » /`u/‏ يرفع ء يحمل /021001/ إليهم › بينهم  /èpoor/‏ يحاكمء يدين /21007/ مستقبل 
أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء Inu‏ تعليل ¿ç‏ مصدر ء مفعول ء إضافة » ظرف زمان ومكان »> حرف جر 
أنتم »> ضمير /000و/ / /حرف جر ء في » من c‏ بواسطة /نرعه8601/ / / شر / ٣-0‏ یج/ ال 


. المخاطبين الجمع ن المفعول » كم » أنفسكم 


1 Corinthians 6:1 ovon ora NagptoAuan sen 91111017 èorontec 07208 07000] Neu 
71:0 م0011‎ 61007 21 11100161 NXONC 0702 21 MATIOC OM. 


1 Corinthians 6:1 ovon ovar na eptoàuan sen eHnoy è oron tec oY 20B oY TO q Neu neq 
٣000۳۵ È 61207 21 Ht PEQGIENXONC 0702 21.111 AT1OC ON . 


1 Corinthians 6:1 ouon ouai na ertolman khen tynou e ouon tef ou hwb ou tw f nem pef 
eshphyr e tshihap hi ni reftshiengons ouoh hi ni agios an . 


أيَتَجَاسَرُ مِنْكُمْ أَحَد لَه دَعْوَى عَلَى آخَرَ ¿Í‏ يْحَاكُمَ عِنْدَ الظَالِمِينَ وَلَيْسَ عِنْدَ Corinthians 6:1 Sómi‏ 1 


أداة ملكية للجمع » ذو » أصحاب /na/‏ / واحد < الواحد /0«:ه0/, شخص ما Corinthians 6:1 /ovon/‏ 1 
أنتم ¿ ضمير المخاطبين /eHnoY/‏ / حرف جر ء في ء من » بواسطة » على /sgn/‏ / يتجاسر /eptoàpan/‏ 
/ ملكه ء ضمير ملكية /teq/‏ شخص ما /oyon/‏ / أداة مفعول و إضافة /غ/, الجمع ن المفعول » كم e‏ أنفسكم 
حرف /ngu/‏ / هو /ن/ يخص /20/ أداة تنكير/:0/ عمل » شغل » يعمل » يرسل /2026/ أداة تنکیر /:0/ 
يخاصم /610207/ / / أداة مفعول وإضافة /8/ صديق c‏ قريب /cugpHp/‏ ملكه /إوع/ / عطف للكلمات » و 

dI /aroc/ >‏ جمع /mU‏ عند ۷ح/ و /ovog/ deale‏ ظالم /peqsiwenxonc/‏ ال » جمع /nU‏ عند /راح/ 

x‏ أداة نفي ء لا ء ليس /an/‏ مقدس e‏ قديس 


1 Corinthians 6:2 Wan TtetTeENnè ON XE ءما۲مات‎ 29۸۷ 2016 ETIKOCUOC 0702 LEXE TIKOCUOC 
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IEN eHNOY NOPETEN U` TUJA AN XE "112 01110061 `uua ۰۱۳۲٥۸۸۰‏ ۷ ۱م 20712 01 لالاع 


1 Corinthians 6:2 UJAN TETEN Èu ON XE NI ATIOC هع‎ NO 5120176 Š Tl KOCHOC 0702 17 TL 
KOCHOC EY NA 512016 Špo { JEN OHNOY EN APETEN EU NUJA ON XE `N 2AN ٤۱٢۷۴ `H 
]1081112 015 . 


1 Corinthians 6:2 shan teten emi an ge ni 38105 et na tihap e pi kosmos 01101 1556 pi 
kosmos eu na tihap ero f khen tynou en areten emepsha an ge en han kougi em 
maentihap . 


1 Corinthians 2 غَيْرُ مُسْتَأْهِلِينَ‎ ii يدان بِکُمْ‎ aii الْقِدّيسِينَ سَيَدِينُونَ الْعَالَمَ؟ فَإِنْ گان‎ É] تَعْلَمُونَ‎ äi 
للمَحَاكم الصّغْرَى؟‎ 


/الرغ/ ملككم ¿ أنتم /reten/‏ نحن ء مضارع دال على العادة » أو « af‏ » لو Corinthians 6:2 / /gan/‏ 1 
/1//قبل مقول القول بمعني أن ء لكن » لكي » بعد أفعال النداء /ع<//, علامة النفي ء لا ء لیس /0/ يعرف › يعلم 
سوف /0/ أداة تعريف » مفرد مؤنث ç‏ ال ¿ التي ء الذي » الذي /وع/ / مقدس ¿ قديس + /ع0510/ ال » جمع 
أداة تعريف عامة للمفرد المذکر بمعني e‏ ال ۲۷/ حرف جر ء لء علامة المفعول /8/ يحاكم + يدين /:71207/ 

أداة تعريف عامة للمفرد المذكر xa‏ ال ۷م/ إذا » إن » لو /ع×ع/ و ٬للجمل /ovo2/‏ العالم /kocpoc/‏ 
/ یحاکم » يدين moan‏ سوف /00/ همء أداة نكرة وحرف الجر J‏ حال /gv/‏ العالم /kocpoc/‏ 

/ حرف جر » في » من » بواسطة ء على /əgn/‏ /ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ نحو e‏ تجاه » إلى /0م8/ 
nwa‏ ع / أنتم /apeten/‏ أداة نفي /gn/‏ أنتم > ضمير المخاطبين الجمع ن المفعول ¿ كم » أنفسكم feHnoy/‏ 
قبل مقول القول بمعني أن ء لکن ء /ہ// علامة النفي ء لا » لیس /(0/ مستحق e‏ لائق » ينبغي » يجب › يستحق 
200/ علامة ء تعلیل »> مصدر ء مفعول ç‏ إضافة » ظرف زمان ومكان »> حرف جر /2'/ لكي ء بعد أفعال النداء 
محكمة /:10,86:11207]/ أداة مفعول وإافة /`u/‏ صغیر /61ه:0»/ أداة تنكير جمع 


1 Corinthians 6:3 `ntetenêıl an xe snnoToox šoonorrgÀoc ۳۲۲ oon`2BHovi ع‎ 
7101810. 


1 Corinthians 6:3 EN TETEN È AN XE EN NA 51201 È 20N ONXEAOC UHTI XE 2AN g2BHoYi `NTE 
711011 BLOC . 


1 Corinthians 6:3 en teten emi an ge en na tihap e han angelos myti ge han ehbyoui ente 
pai bios. 
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1 Corinthians 6:3 فَبالاُزلّی أَمُور هذه الحَيَاءِ‎ ÁSU تَعْلَمُونَ أَنَنَا سَنَدِينُ‎ afi 


/ع</ علامة النفي ء لا ء لیس /an/‏ يعرف ء يعلم /1ررخ/ أنتم /teten/‏ علامة نفي Corinthians 6:3 /gn/‏ 1 
سوف /0/ نحن ء مضارع يدل على الحال /gn/‏ /قبل مقول القول بمعني OÍ‏ لکن SY,‏ بعد أفعال النداء 
لم(ہہوہ/ أداة جمع للنكرة /2an/‏ أداة للدلالة على المفعول والإضافة »> حرف جر /8/ يحاكم » يدين /:21207/ 
/ح/ قبل مقول القول بمعني OÍ‏ لکن ء لكي e‏ بعد أفعال النداء //xg/‏ وسط ؛ منتصف ¿ عشرة /uHTIY‏ ملاك 
علامة » تعليل ¿ ملكية » مفعول e‏ إضافة » حرف > أن /عع8'/ / / أعمال /eoBHoyUV‏ أداة تنكير جمع 

. حياة /Bioc/‏ هذا /101/ 


1 Corinthians 6:4 ewon uen oyn 807011500811 ' ۷میزی‎ `noonuo 111 207 ‘NTE TOLBLOC 
NHETUJHUJ IEN ۶۰٠۰٥۱۱۸۰۱ NOL ٣۱۶۰۴۰285۰. 


1 Corinthians 6:4 8007 UEN OYN š OYONT OTEN `UUAY `N 2AN OENTIZAT `NTE TOL Btoc NHET 
THU IEN T EKKAHCIÛ. NOL AET-2EUCO OY . 


1 Corinthians 6:4 eshwp men oun e ouont wten emmau en han maentihap ente pai bios 
nyet shysh khen ti ekklysia nai maet-hemsw ou . 


1 Corinthians 6:4 كَانَ لَكُمْ مَحَاكُمُ في أمُور هذه الْحَيَاة فَأَجْلِسُوا الْمُحْتَقَرِينَ في الْكَنِيسّة قُضَاةً‎ ¿MI 


أداة /ë/‏ لذلك ء إذا /oyn/‏ حقا ء بالحقيقة /ugn/‏ إذا ء إن » بما أن ء أداة شرط Corinthians 6:4 / /ely07/‏ 1 
علامة » تعليل » /`n/‏ هناك » في ذلك الموضع /`unqy/‏ أنتم /oytgn/‏ عند » لدى /oYont/‏ / مفعول و إضافة 
محكمة e‏ /آ07 12تاع0 ل / أداة تنكير جمع 200/ مصدر ¿ç‏ مفعول 3 إضافة 3 ظرف زمان ومکان 3 حرف جر 
/nHgz/‏ حياة /Bioc/‏ هذا /بو/ علامة » تعليل ء ملكية » مفعول ¿ إضافة »> حرف جر » أن /7+6”/ مجالس 
ال/1/ حرف جر » في ء من c‏ بواسطة » على /əgn/‏ / مهان ء محتقر » مسحوق ç‏ مبعثر /UUJHUJ/‏ أولئك الذين 
.هم /oy/‏ أجلسوا /uaet-2euco/‏ هؤلاء na‏ / كنيسة /e«KHC1Û/‏ 


1 Corinthians 6:5 gtx@ ' لاع مب‎ <6)010 NOTEN 7010111 `uuon `2M `ncoBg sen 0۰١ 0(٥ 
‘XOM `uHocq šgpót0% Kpiuntn OYTE 76001 


1 Corinthians 6:5 gt Xœ `uuo c gy £gxQ@to `NOTEN TOL 1171م‎ `uuoN `2M `n cabe sen ennor š 
OYOR ب170"‎ `HHO q È EPÕIÙEKPININ OYTE TNE CON . 


1 Corinthians 6:5 ei gw emmo s eu egphio enwten pai ryti emmon ehli en sabe khen 
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tynou e 01102 eshgom emmo f e erdiaekrinin oute pef son . 
1 Corinthians 6:5 يفضي 65 إِخْوَته؟‎ Ò 38 iala Y3 بَينَكُمْ حَكيمٌ‎ O أفكذا‎ gas Sal 


همء /gY/‏ هاء هي /c/‏ نفس uo/‏ / / يقول /xo/‏ أناء مضارع يدل على الحال Corinthians 6:5 /gV‏ 1 
Aow‏ ليس //'uuon/‏ حال ۸ ۲ہرم/ / / هذا /nav‏ إليكم /`notvgn/‏ يخجل /010<ع/ مبني للمجهول 
علامة ç‏ تعليل ء مصدر ç‏ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر / أداة مفعول و إضافة /`n/‏ شخص ما 
aii‏ ¿ ضمير المخاطبين /+«20«بزه/, / حرف جر ء في » من » بواسطة » على /əgn/‏ / متعقل » حكيم /caBg/‏ 
yro‏ شخص ما /oyon/‏ أداة مفعول و إضافة » حرف جر إلى /ë/‏ الجمع ن المفعول ء كم » أنفسكم 
eK P٧‏ مء/ أن /8/ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ نفس Dupo‏ يستطيع › يقدر ء استطاعة ء قدرة 
. اخ //mgq/ SL. /con/‏ وسطء بين /ovte/‏ يقضي 


1 Corinthians 6:6 0770 oycon neu 072011 501612076 oro? QOL 21 1110611021. 

1 Corinthians 6:6 0720 oy con Neu OY CON gq 61201] 0702 QAL 2101 1: . 

1 Corinthians 6:6 alla ou son nem ou son ef tshihap ouoh phai hi ni atnahti . 

1 Corinthians 6:6 الْمُؤْمِنِينَ‎ gé وَذَلِكَ عِنْدَ‎ ¿SI asa £S éS, 

حرف عطف للكلمات » /mgu/‏ / اخ /conm/‏ / أداة تنكير /0۷/ / Corinthians 6:6 /0۸۸۵/ J: ods‏ 1 
يحاكم » يأخذ /61207/ / صيغة الحال » ضمير مذكر غائب » هو /gq/‏ / اخ /con/‏ / آداة تنكير /oY/‏ / و 
. غير مؤمن /06702+10/ ال » جمع /81/ عند /1ح/ هذا /1نم/ / و » للجمل /0:02/ الحق ء يقيم العدل 
oresBlo NATEN TE XE OYONTETEN 207 `HHOY OYTOTEN‏ ءھ20۸ uen‏ ۵م 6:7 Corinthians‏ 1 
CEGL `ULOTEN `NXONC AN geBgoYr aAAON cgc|oxt ` UUOTEN‏ ۸۸01ی 2080 NEU NETENEPHOY‏ 
an.‏ 

1 Corinthians 6:7 ۲۵م‎ uen 203002 or esBto ' 700811 TE XE OYON TETEN 2017 ' 4۷یب‎ OYTOTEN 
NEU NETeN-gpHoY gehe oY 0۸۸001 cE 61 ‘HHOTEN `N xonc an cobe or padon ce qox 


0ء128٣٣‎ 


1 Corinthians 6:7 hydy men holws ou tebio enwten pe ge 011012 teten hap 3 
outwten nem neten-eryou etbe ou mallon se tshi emmwten en gons an etbe ou mallon se 
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fwgi emmwten an . 


فَالآنَ فِيكُمْ عَيْبٌ مُطلقاً لأنَّ عِنْدَكُمْ مُحَاگَمَاتِ بَعْضُِمْ مَعَ بَعُض. لِمَادَا Y‏ تُظْلَمُونَ بِالْحَرِيَ؟ 6:7 Corinthians‏ 1 
1 لِمَادَا لآ تُسْلَبُونَ بِالْحَريٌ؟ 


/۷/ بالتمام » بالكلية ء بالاجماع /ooÀ)Àoc/‏ حقاء بالحقيقة /ugn/‏ حالا « توا Corinthians 6:7 /oHóH/‏ 1 
قبل مقول القول بمعني أن » لکن < /ع»// يكون /ع/ / إليكم /`notgn/‏ عيب ٠‏ تواضع /96610/ أداة تنكير 
هناك » في / م / محاكمة ¿ محاكمات/»ح/ ملككم » أنتم //teten/‏ يوجد /oYon/‏ لكي ء بعد أفعال النداء 
بعضكم /neten-epHoy/‏ / حرف عطف للكلمات » و /nep/‏ / يوجد شيء عليكم /OYTOTSH/‏ ذلك الموضع 
يظلم +“ 6۷/ هم /عء/ بالأحري parion‏ / ماء ماذا /oy/‏ / لأجل ‏ لسبب لماذا » ما /ع8وع/ Lan‏ 
علامة » تعليل » مصدر » مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف [N‏ /لكم > نحوكم ۷ھ يأخذ 
/ لأجل ء لسبب » لماذا ء ما /ع6وع/ علامة النفي ء لا ء لیس /0/, عنف ء alb‏ » قسوة » جهد />xOnC/‏ جر 

أداة نفي ء لا » /on/‏ لكم » نحوكم /1اع+00 رن '/ يسلب /qoxy‏ هم /عء/ بالأحري padon‏ /ماء ماذا < Joy/‏ 
. ليس 


1 Corinthians 6:8 0770 1600871 8561 NXONC 0702 ET{OXL 0702 QOL `NNETEN`CNHOY. 

1 Corinthians 6:8 0220 000۲٥ `T GIENXONC 0702 `T {OXIL 0702 00۱ ENNETEN `CNHOY . 

1 Corinthians 6:8 alla entwten et tshiengons 01101 et fwgi 011012 phai enneten esnyou . 

لَكنْ أَنْتُمْ تَظْلِمُونَ وَتَسْلّبُونَ ;215 لِلإِخْوَة 6:8 Corinthians‏ 1 

أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث » ال» ضمير /"/ أنتم /'neorgn/‏ / ولكن » بل /0220/ 6:8 Corinthians‏ 1 
Bhal‏ تعريف ç‏ مفرد مؤنث » ال »> ضمیر وصل » التي /1'/ و /6ugnxonc/ alb /ovyo2/ diale‏ / وصل » التي 
. أخوة /`cnHov/ eil.‏ انتم لن /enneten/‏ / هذا /1وم/ / و ء للجمل /0:02/ يسلب /qoxy‏ 

1 Corinthians 6:9 wan tetenèu an xe ٢۵٣۶٣۱۰۰ NXONC TUETOYPO ‘NTE 

KAHPONOLIN `uuoc an `unrepcœpeu xe 0٢۷٥٤۶ ropNoc 0,6 peqwyauyye 011‏ ' معنمتاعء 1071م 
OYE NOIK 0۷۹” UAAAKOC 0۷٥ع‎ pE{ENKOT NEU 200۷۶‏ 

1 Corinthians 6:9 Jan teten èu an xe m 08016181196011 T uetorpo `nte `@ noyt ce na 


KÀHpono|un `uuo c an `unep cœpeu xe ore nopnoc 0۷٥ع‎ peqtUGuuJS 100/7011 58‏ مع 
NOIK OYÕE HOÀOKOcC OYÕE PEENKOT NEU 20077: .‏ 
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1 Corinthians 6:9 shan teten emi an ge ni reftshiengons ti metouro ente eph nouti se na 
ereklyronomin emmo s an emper swrem ge oude pornos oude refshamshe idwlon oude 
nwik oude malakos oude refenkot nem hwout. 


1 Corinthians 9 أَوْنَانٍ وَل‎ ¿se 965 مَلَكُوتَ الله؟ لآ تَضیلوا!‎ َ BES الظَالِمِينَ لآ‎ éj Ó 2825 ži 
فَاسُِونَ ولا مَأَبُونُونَ وَلآ مُضَاجِعُو ذُكُورٍ‎ 


علامة النفي » لا ء لیس /an/‏ يعرف « يعلم /«درغ/ أنتم Corinthians 6:9 / /yan/pÎ //teten/‏ 1 

ال /7/1, ظالم /peqetgnxonc/‏ ال » جمع /81//قبل مقول القول بمعني أن ء لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء /ع»/ 
أداة /م'/ / علامة » تعليل » ملكية ç‏ مفعول ¿ إضافة ء حرف = أن /ع+8'/ / / ملكوت /ugroypo/‏ 

ما /c/‏ نفس /م '/ / يرث /ep`inponoun/‏ سوف /na/‏ هم/عء/ اله /10۷[1/ تعريف ء مفرد مذكر e‏ 0 
يضل cope + ٠‏ لیس ہء نفي الماضي التام ء لا »لم /مع ر '/ / علامة النفي ء لا ء ليس an‏ هي 
/mopnoc/‏ ولا /ع073/ / قبل مقول القول بمعني أن ء لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء //xe/‏ يتوه » يشرد 
/عناهه/ / ولا /ع5<ه0/ / وثان » أصنام /٥م(80/ /peqwauws/ iae‏ ولا /عة<ه/ / زان ء زناة 
ولا /ع8+:0/, / طفل يمارس معه الجنس الشذوذ ء مأبون /pañakoc/‏ ولا /ع078/, / زناء فاحشة 

. ذكرء رجل ؛ زوج /2@oYU‏ حرف عطف للكلمات /nep/ g:‏ / مضاجع /peqenkot/‏ 


1 Corinthians 6:10 orðs peqotorl orðs pgq6t`nxonc ۷۰ہ‎ peqet orðs peqTugouJ orðs 
لرع601 2 نعم‎ tuetorpo ‘NTE 011071 معبوتاع‎ KAH ponopun `uuoc an. 


1 Corinthians 6:10 orðs 80م‎ 61071 0768 peqsienxonc orðs اہ رہہ م 0758 اما م‎ 5 
peq لرع(20‎ T uetorpo `nte `@ noyt ce NO gp`KkAHponolun `uuo c an. 


1 Corinthians 6:10 oude reftshioui oude reftshiengons oude reftikhi oude reftishwsh 
oude ref hwlem ti metouro ente eph nouti se na ereklyronomin emmo s an . 


ولا سَارِقُونَ وَلآ ó úh‏ وَلآ سڱيرُونَ وَلآ 262 6 Y3‏ خَاطفُونَ يَرِنُونَ < — الله 6:10 Corinthians‏ 1 


ولا /ovës/‏ / سارق ؛ لص « مختلس /pgqeuyU‏ ولا Corinthians 6:10 / /ovðs/‏ 1 

شتام + /peqTIUJOuJy/‏ ولا /ع078/ / سكير /ادامععم/ رلا /ovós/‏ / ظالم /peqoıgnxonc/‏ 
Uj‏ آل/]/ يخطف /ررع203/ deli‏ »> صانع ء علامة اسم الفاعل /peq/‏ ولا /ع0:78/, / مفتريا 

أداة /م/ / علامة ء تعليل ء ملكية » مفعول e‏ إضافة ء حرف جر » أن /ع٣""/‏ / / ملكوت /ugrorypo/‏ 
/c/‏ نفس //'uuo/‏ يرث /٣٣نكم٥٥۱م۸٣"مء/‏ سوف /na/‏ هم/عء/ اله /[10۷/ تعريف » مفرد مذكر ء ال 
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. أداة نفي » لا ء ليس »لم ء لن /01/ ها » هي 


1 Corinthians 6:11 Ke tarta NE 11600871 20107201171 ۸۸0 arxekeu eHNOY ۸۸0 58 
OHNOY 1۸70 GY ` eu OHNOY JEN م۰0‎ ` UTENGOLC 1:0٤۰ 10/0150 > NEM IEN 1176118 لا‎ UA `NTE 
7181107. 


1 Corinthians 6:11 ke tarta ne `noœten 2050٥0 TE adda û Y xeke eHNOY ۸۸ à y 
10٥۱۵8 eHNOY ada à Y souatè eHNOY SEN `@ PAN `U TEN GOL LHCOYC TL XPICTOC NEL SEN 1 
TNEY UO `NTE TEN HOYTL . 


1 Corinthians 6:11 ke tauta ne entwten hanouon pe alla a u gekem tynou alla a u toube 
tynou alla a u etmaie tynou khen eph ran em pen tshois iysous pi qristos nem khen pi 
pneuma ente pen nouti . 


وَهَكَذَا گان أَنَاسنْ مِنْكُمْ. لکن اغْتَسَلْتُمْ بل 58 بل تَبَرَرْكُمْ GDN ab‏ يَسُوعَ وَبرُوح Corinthians 6:11 úi‏ 1 


1 Corinthians 6:11 أخر » أخرى /ع»/‎ tarta/ /ne/ يكون ؛ كان‎ / /`neorgn/ a /2anoron/ 
الدال على الف عا اا ولكن:؛ بل 0004007 کرت اكور ...حصن و ا‎ m غامد‎ 
البسيط‎ /y/ يغتسل » يستحم /ارع»اع</ / ضمير غائب جمع هم‎ /onnor/ ضمير المخاطبين الجمع ن‎ ç أنتم‎ 

رز علامة المضارع ادال على الحقيفة +-علدمة الخاضی الم بن ولكن» بل واه المفعول كم اتک 
أنتم » ضمیر المخاطبين الجمع ن المفعول ¿ كم . أنفسكم /11107ه/ يتقدس /ع2070/ ضمير غائب جمع هم 
ضمير غائب جمع هم /y/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /۵/ ولكن ؛ بل Jaha,‏ 
أنتم > ضمير المخاطبين الجمع ن المفعول ¿ كم » أنفسكم /eHunoy/‏ / يبرر »ء يزكى ٠‏ يطوب /018لروج/ 

أداة /`u/‏ / اسم /1زوم/ أداة تعريف » مفرد مذكر » ال /`p/‏ / /حرف جر ء في » من » بواسطة /ورعو/ / 
أداة تعريف عامة للمفرد /mU‏ يسوع AHcoYC/‏ / رب /ع1وكى/ أداة ملكية » ملكنا /mgn/‏ مفعول و إضافة 
حرف جر » في > من » /81و/ / حرف عطف للکلمات » و new‏ / مسيح /Xpictoc/‏ المذكر بمعني › ال 
علامة » تعليل > /ع۲١/‏ / / روح ٤۶0 ٥/‏ ٦م//‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني + ال /1/بواسطة ء على 
.إله /۷ ٣0۰‏ / ملکنا /mgn/ ü‏ / / ملكية ء مفعول e‏ إضافة ء حرف جر e‏ أن 


1 Corinthians 6:12 èģectn NHI ë8gpooB ۵۸۶۱ aña cggpnoqpurHpoY an sëgcTn NHL ٤ ۸۵م‎ 
nıBen adda ‘NNE ` UJ 271101 6050111. 


1 Corinthians 6:12 èčectin NHL è ep 20B ۵۸۶۱ 0200 ce gpnoc|pt THP oY an الاعععئّخ‎ NHL š £p 
208 mben aAAa enne ey ` 201101 euna epy . 
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1 Corinthians 6:12 exestin nyi e er hwb niben alla se ernofri tyr ou an exestin nyi e er 
hwb niben alla enne esh ehli iri empa ershishi . 


1 Corinthians 6:12 ¿Ë يَتَسَلَّطْ‎ Y تحلٌ لی لکن‎ 290 ÔE ثوافق.‎ ,u29 ÂE الأَشْيَاءٍ تَحِل لی لَكِنْ لَيْسَ‎ Š 


No h 
PUN, 


شيء/206/ يعمل /gp/‏ / / أداة مفعول /غ/ ليء إياي ۷ط / يحل Corinthians 6:12 /èčectin/‏ 1 
/oY/ soch‏ كل /منرع/ ينفع ؛ يفيد /gpnoqpU‏ هم /ce/‏ ولكن e‏ بل /۵22/ كل » جميع /mÜBgn/‏ 
يفعل /مع/ // أداة مفعول /ë/‏ لي » /mHV gu‏ يحل /¿Egcrun/‏ علامة النفي ؛ لا » ليس /011/,. ضمير 
شئماء o‏ يستطيع /guy/‏ هو لن /gnng/‏ / ولكن » بل /072.0/ كل ء جميع /mBen/‏ شيء /208/ 
. يتسلط /1[آ01ةم5/ /euna/ Y‏ يفعل » يصنع ipy‏ شخص ما 


1 Corinthians 6:13 ntəpHovinqyyH `nfnexi ovog tnext NNT SpHOYİ oat ĝe neu 11170001 
ÇnorTnakopqoY mcoua ðe noqyH `nt ropra an ۸۸ہ‎ `uroc oro? TOC ' .0ل 00ع7]1لإ‎ 


1 Corinthians 6:13 mt gSpHoYi à Y KH `n T next oro2 T NEXT `n nt ۶۱۰1م‎ oot ðe neu RL 
KEXOOYNL `p HOYÎ na Kopc| OY zt COLO ðe noq KH `N T ropna an م۸۸‎ `u `m ع601‎ oro? `n 
GOC `H TIL 0۰ 


1 Corinthians 6:13 ni ekhryouia u ky en ti negi ouoh ti negi en ni ekhryouiì tai de nem ni 
keqwouni eph nouti na korf ou pi swma de naf ky en ti pornia an alla em ep tshois ouoh 
ep tshois em pi swma . 


1 Corinthians 6:13 لس للزكا بل للربٌ‎ AAE سَيُبِيد هَذَا وَتِلكَ,‎ ig وَالْجَوْفُ للأطعمَة‎ — sü 42. Si 
وَالرات الخد‎ 


علامة المضارع الدال على /ؿ/ أطعمة » مأكولات » أغذية /gəpHoyl/‏ ال ؛ جمع /81// 6:13 Corinthians‏ 1 
علامة » تعليل ç‏ مصدر ç‏ مفعول < N/‏ `/ موجودة /KH/‏ ضمير غائب جمع هم /y/‏ الحقيقة ء > علامة الماضي البسيط 
ال/[/ و deale‏ /0:702/, بطن ؛ رحم : جوف nex‏ ال/1/ إضافة e‏ ظرف زمان ومكان » حرف جر 
علامة » تعليل + مصدر ç‏ مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر [N‏ / بطن » رحم » جوف [NEXU‏ 
حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة + /56/ هذه Joar‏ أطعمة ء مأكولات e‏ أغذية /۷مئ/ ال ؛ جمع /111// 
أداة تعريف /0'// أخرون /70001111ع/ ال » جمع /111//حرف عطف للكلمات € و /عم/ / ¿Í‏ کہ »و »ف 
أداة تعريف عامة للمفرد المذكر ۷/ أداة تنكير /oy/‏ يبيد /Kkopq/‏ سوف /no/‏ إله /0:1/ » مفرد مذكر » ال 
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41 كان هو + /,700/حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و » ف /ع5/ coua, wa‏ بمعني ء ال 
علامة » تعليل » مصدر ç‏ مفعول » إضافة » ظرف /`u/‏ / فعل بمعني يترك ¿ كائن ç‏ موجود /KH/‏ ماضي ناقص 
أداة pu‏ ولكن ء بل aAa‏ علامة النفي ء لا ء لیس /an/‏ زنى /mopna/‏ ال/]/ زمان ومكان ء حرف جر 
علامة » تعليل ء مصدر + /رر'/ رب /601/ ال /`x/‏ و » للجمل /ovoo/‏ رب /501/ ال /'/ مفعول و إضافة 

/coouo/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ç‏ ال /71/ مفعول ء إضافة »> ظرف زمان ومكان ء حرف جر 

a 


1 Corinthians 6:14 0110158 aqtornoc nenco 0,02 011011 20N eqètornocteN šBoÀ 2181 
TEQXOL. 


1 Corinthians 6:14 ' noyt õe à q TOYNOC TEN ع601‎ 0,02 ANON 20 N 808 TOYNOC TEN 
8007.211 teq xou . 


1 Corinthians 6:14 eph nouti de a f tounos pen tshois ouoh anon hw n efe tounos ten 
ebolhiten tef gom . 


وَانَُ 5 أَقَامَ G‏ وَسَيُقِيمُنَا ئَحْنُ Corinthians 6:14 4%% Laj‏ 1 

حرف يأتي ثاني عنصر في /ع5/ إله /novt/‏ أداة تعريف € مفرد مذكر › ال Corinthians 6:14 //`gp/‏ 1 
ضمیر فاعل أو /q/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط // الجملة » أما ء لکن » و — 
/20/ نحن s/ànon/‏ ؛ للجمل /ovYoo/‏ رب /ع601/ ملكنا ء نا /mgn/‏ / يقيم/-2070/ / مفعول بمعني هو 
/ نحن / ۲عع/ يقيم » ينهض ¿ يقيم نسلا /TOYNOC/‏ هو سوف e‏ زمن مستقبل /gqë/‏ نحن /۸/ أيضا 

. قدرة ء قوة /xop/‏ ملكه /xgq/‏ في » بواسطة » من /نرعجاح.8601/ 


1 Corinthians 6:15 01ء"‎ AN XE NETENCOUA 2ANUEAOC `NTE zyxptcroc NE ۰۱۳۲۷۸۵۸1 OYN 
`NNLUEAOC ‘NTE TXPLCTOC "10.0107 ` UUEAOC ` |1160 01111 6501١ 


1 Corinthians 6:15 €N teten èt ON XE NETEN cœua 2011 eoc ‘NTE Tt XPLCTOC NE ‘NTO OAL 
OYN `N NL H8ÀOC `NTE ML XPICTOC NTO OUT OY U MEAOC `l. TOPNH ENNEC WONI . 


1 Corinthians 6:15 en teten emi an ge neten swma han melos ente pi qristos ne enta wli 
oun en ni melos ente pi qristos enta ait ou em melos em porny ennes shwpi . 


313 تَعلَمُونَ Si‏ أَجْسَادَكُمْ ¿a‏ أَغضَاء الْمَسِيح؟ أَفَآخُدُ أغضاء الْمَسيح وَأَجْعَلْهَا Corinthians 6:15 ¿eÍ‏ 1 
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923331 حَاشًا 


علامة النفي » لا ء لیس /0/ يعرف » يعلم /1ررغ/ أنتم /teten/‏ علامة نفي Corinthians 6:15 / /gn/‏ 1 
أداة تنكير /ngren/ Sh /copa/ wa /ogn/‏ قبل مقول القول بمعني OÍ‏ لکن » لكي ء بعد أفعال النداء /ع»/ 
أداة y‏ علامة » تعليل » ملكية » مفعول ¿ إضافة ء حرف x‏ أن /nte/‏ / / عضو ؛ جزء /00(ع1|/ جمع 
حتى » مع الفاعل أنا /00'/ / يكون »كان /ne/‏ / مسيح /Xpictoc/‏ تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني + ال 

۷ علامة » تعليل ء مصدر ء مفعول » إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر An‏ لذلك /orn/‏ يأخذ Jo‏ 
أداة Imu‏ علامة » تعليل > ملكية ء مفعول ç‏ إضافة ء حرف جر ç‏ أن [L nTte/‏ / / عضو /usÀoc/ ejas‏ ال 
هم /oY/‏ يفعل /01/ حتى » مع الفاعل أنا /2,/”10 / مسيح /Xpictoc/‏ تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني » ال 

[u أداة مفعول وإضافة‎ /uehoc/ جزء‎ ç زاني ء زانية /برورموع/ أداة مفعول وإضاة /'/, عضو‎ /ennec/ 

. يكون WOT‏ هي لن ء نفي في المستقبل 


1 Corinthians 6:16 Wan TETENêL ON XE QH ETTOM ` می‎ ٣ 817:0 1111م‎ OYCOUA `NOYOT TE 
٥٣۷۶۰10711 TAP NELA ` UTZ 5م6720‎ ` 110 


1 Corinthians 6:16 WAN TETEN Èu AN XE QHET مب ' رہ‎ q š T TOPNH OY میرف‎ `N OYOT Z€ 
EYÈ OTL ۲٢۵ TEX û q U ` ‘CHOY EY cop `N 01001 . 


1 Corinthians 6:16 shan teten emi an ge phyet twmi emmo f e ti porny ou swma en ouwt 
pe eue shwpi gar peg a f em ep esnau eu sarx en ouwt. 


1 Corinthians 6:16 Ís ¿SNI À &> يَقُولُ:‎ É هْوَ جَسَدٌ وَاحِدْ‎ 2915 G مَنِ‎ éj م لَسْتُمْ تَعْلَمُونَ‎ 
laal. 


/الرغ/ ملككم ؛ أنتم /reten/‏ نحن ء مضارع دال على العادة ء أو ء أم » لو Corinthians 6:16 /uJon/‏ 1 
قبل مقول القول بمعني OÍ‏ لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء /ع*// علامة النفي ء لا » ليس /an/‏ يعرف › يعلم 

أداة مفعول وإضافة /ë/‏ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /ن/ نفس /وررر'/ يلتصق rouy‏ ذاك الذي JọHet/‏ 
علامة » تعليل e‏ مصدر ء مفعول e‏ إضافة + /`n/‏ / جسد //وررممء/ أداة تنكير /:0/ زاني < زانية /mopnu/‏ ال/1/ 
// يكون yon‏ هم سوف /erè/‏ يكون /ع/ / مفرد ء واحد orot‏ ظرف زمان ومكان » حرف جر 
/'/ ضمیر فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ علامة الماضي /à/‏ يقول /mgx/‏ / لأن » حقا ء في الواقع Jrap/‏ 
هم أداة تنكير مدمجة مع حرف الجر /gv/‏ أثنان /«.ولع"/ ال » أداة تعريف مذكر /2"/ أداة للمفعول والإضافة 
مفرد < /0۲0۵071/ علامة » تعليل ¿ç‏ مصدر »> مفعول ç‏ إضافة » ظرف زمان ومكان > حرف جر [N‏ / لحم /capë/‏ 
. واحد 
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1 Corinthians 6:17 ہرمع ۱۵۰م‎ `uuoq ÈTOC OYTNEYUO ` 1107005 

1 Corinthians 6:17 pH ðe `T اله‎ `HHo q ê `T ع601‎ OY ۲۳۶٢۴۲۳ `N OYOT TE . 

1 Corinthians 6:17 phy عل‎ et twmi emmo f e ep 151015 ou pneuma en ouwt pe . 
1 Corinthians 6:17 بالرّبٌ فَھُوَ رُوحٌ وَاحِدٌ‎ Gii مَنِ‎ ig, 


أداة /'/ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن › و › ف /ع8/ ذاك Corinthians 6:17 //p#H/‏ 1 
ضمير فاعل أو مفعول بمعني /q/‏ نفس pupo‏ يلتصق rouy‏ تعريف » مفرد مؤنث e‏ ال ء ضمير وصل » التي 
علامة ء تعليل <+ /«'/ /روح /nnerua/‏ أداة تنكير /ov/‏ رب /ع1ه0كى/ ال /7'/ أداة مفعول وإضافة /ë/‏ هو 

. یکون /ع]7/ / مفرد > واحد /OYOT/‏ مصدر » مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر 


1 Corinthians 6:18 gor coBoÀ `ntropnia nobi ۱٢۷۸۶٢ ETE ٢۸۵۲ 11001 coBoÀ `tuzrtcouoe 
PH ع5‎ etepropnerw ٥٥ما ایر ' مبرءہ:21 81ہ‎ `uuod. 


1 Corinthians 6:18 por coBoÀ `n T ropra 5081 111811 ete m pou na wt q CABOA `u TL 
COUA PH ÕE `T £gpropn=gYtn û q 11081مع‎ è neq COLO uN `upo q. 


1 Corinthians 6:18 phwt sabol en ti pornia nobi niben ete pi rwmi na ai f sabol em pi 
swma phy de et erporneuin a f ernobi e pef swma emmin emmo f. 


وا مِنَ GJI‏ كل خَطِيَّة Ghi‏ الإنْسَانُ هي خَارِجَةٌ عَن الْجَسَدِ SS]‏ الذي يَزْنِي يُخْطِئٌ 6:18 Corinthians‏ 1 
إِلَى جَسدِہِ 


علامة » /n/‏ / خارج ء خارجا /(080ء/ / يهرب › هروب ء فرار » يفر Corinthians 6:18 /pot/‏ 1 
ا۷ / زنى / زنا /xopmo/‏ / ال/1/ didi‏ ء مصدر ء مفعول e‏ إضافة ‏ ظرف زمان ومکان » حرف جر 
رجل » pou‏ /أداة تعريف عامة a iall‏ المذكر بمعني ہ ال /mU‏ الذي /ete/‏ كل » جميع /mBen/‏ خطيئة 
خارج ¿ خارجا /(080ء/ / ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ يعمل › يفعل /a‏ سوف /20/ / انسان 
أداة تعريف عامة للمفرد Imu‏ علامة ء تعليل ء مصدر e‏ مفعول ء إضافة + ظرف زمان ومكان » حرف جر u‏ 
جر لی عنصيو في اس أماء لکن ء و — /ع6/ ذاك /۲(م// جسد /c@ua/‏ المذکر بمعني ء ال 
paa‏ // علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /۵/ يزني /epnopnerin/‏ الذي lal‏ 

ملك هو /meq/‏ أداة للدلالة على المفعول و الإضافة /غ/, يخطئ /gpnoBu‏ فاعل أو مفعول بمعني هو 
yaza,‏ فاعل أو مفعول بمعني هو // نفس uuo‏ ذات » نفس Suun‏ جسد coua/‏ 
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1 Corinthians 6:19 WAN تعا٥غبا‎ AN XE NETENCOUA 07800081 ' 158 TUTNEY UA 660701 z€ QH 
67101: JEN OHNOY PH ETOPETENGLT{ `NTEN )0110710702 `NOOTEN QOTEN AN. 


1 Corinthians 6:19 WAN TETEN Èu AN XE NETEN COA OY EPQEL NTE TL ۲٦۶٢٢٣٣ ge 0015 TE 
HET WOT JEN OHNOY QHET APETEN 61T 0] `NTEN `H 7101 0702 `NOOTEN POTEN AN . 


1 Corinthians 6:19 shan teten emi an ge neten swma ou erphei ente pi pneuma et ouab pe 
phyet shop khen tynou phyet areten tshit f enten eph nouti ouoh entwten phwten an . 


أ id‏ تعْلمُونَ É‏ جَسَدَكُمْ هْوَ هنكل لِلرُوح aiii‏ الَذِي فيم الذي لَكُمْ مِنَ الله وَأَنَكُمْ Corinthians 6:19 gid‏ 1 
Faiy‏ 


علامة النفي ء لاء /an/‏ يعرف » يعلم /èuy‏ ملككم › أنتم Corinthians 6:19 //wan/ / /teten/‏ 1 
أداة /neten/ Sh /coyuo/ wa /ov/‏ / قبل مقول القول بمعني OÍ‏ لکن » لكي › بعد أفعال النداء //xe/‏ ليس 
أداة ym‏ علامة ء تعليل ء ملكية ء مفعول ء إضافة ء حرف x‏ أن /7+8'/ / / معبد + هيكل Jepper‏ تنكير 
أداة تعريف e‏ مفرد مؤنث ç‏ ال » التي » الذي /وع/ / روح //nnerpa/‏ تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال 
حرف جر ء في ء من » بواسطة » /sgn/‏ / كائن /ugom/‏ ذاك الذي /ععبرم/, يكون /ع/ / مقدس /JovoB/‏ 
/apeten/‏ ذاك الذي /ععبرم/ أنتم > ضمير المخاطبين الجمع ن المفعول ؛ كم أنفسكم /100و/ / على 
// / /ضمير deli‏ أو مفعول بمعني هو /q/‏ يأخذ /61// أنتم > تصريف المخاطبين في الماضي التام 

أنتم /`neoren/‏ / و ء للجمل /oyoo/‏ إله /80:1/ أداة تعريف » مفرد مذكر ء ال /0'// بواسطة 

. أداة نفي » لا ء ليس /an/‏ يخصكم ؛ ملككم /poten/‏ 


1 Corinthians 6:20 aryen eHnoY sa الل لا0‎ amoy ` uÇNOYT sen ngrgncouqa. 

1 Corinthians 6:20 û Y WET OHNOY JA OY TIUH AMOY `U `@ NOY IEN NETEN COMA . 

1 Corinthians 6:20 a u shep tynou kha ou timy mawou em eph nouti khen neten swma . 
1 Corinthians 6:20 فَمَجّدُوا الله في أَجْسَادِكُمْ وَفِي أَرْوَاحِكُمُ التي هي له‎ a i Aa š لأَنَكُمْ‎ 

ضمير غائب جمع /y/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة ء علامة الماضي البسيط Corinthians 6:20 /ù/‏ 1 


حتى ؛ /50/ أنتم » ضمير المخاطبين الجمع ن المفعول i‏ كم ؛ أنفسكم /onnoy/‏ / يشتري ء يقبل hgen/‏ هم 
أداة تعريف + /0'// أداة مفعول و إضافة /`u/‏ / مجد /uaooy/‏ ثمن /نزررح/ أداة تنكير /oy/‏ إلى » عن 
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. جسد /copo/‏ ملككم /neten/‏ /حرف جر ¿ في ء من » بواسطة » على /əgn/‏ / إله /0:1/ مفرد مذكر ء ال 
Š WTEUGI NEL `cƏlHL.‏ ۱ 7100لا ` Corinthians 7:1 geBg NH ÕE ETAPETEN`CIHTOY NHL NANEC‏ 1 


1 Corinthians 7:1 geBg NH ÕE `T APETEN ECIH TOY NHI NANE c `U TL POLL Š لإع6111 ت2"‎ 
مء'‎ ٠ 


1 Corinthians 7:1 etbe ny de et areten eskhy tou nyi nane s em pi rwmi e eshtem tshinem 
eshimi . 


وَأَمًا مِنْ جهة الأمُورِ التي كَتَبْنُمْ لي gie‏ فَحَسَنٌ JASN‏ أَنْ Corinthians 7:1 ŝo éa Y‏ 1 


حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة » /56/ أولئك /¡م/ لأجل e‏ لسبب » لماذا ء ما /ع8وء/ 7:1 Corinthians‏ 1 
أنتم » تصريف /apeten/‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث ç‏ ال ç‏ ضمير وصل » التي [LT‏ أما » لکن » و » ف 

/nans/‏ لي » إياي /HHU‏ ضمیر ملكية للجمع ء هم /çoY/‏ يكتب /gcəH/‏ المخاطبين في الماضي التام 
أداة تعريف Imu‏ علامة » تعليل ç‏ مصدر ç‏ مفعول ç‏ إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر Du‏ هي /c/‏ جيد 
//ewmgu‏ حتى لا ء لم /ë¿/ A/S wte‏ رجل e‏ انسان / ناس /1لرهم/ / عامة للمفرد المذكر بمعني e‏ ال 
. امرآة » زوجة coru‏ يلمس » يمس 


1 Corinthians 7:2 ء٥٤‎ 717001110: ðe HOPE mora morot ya teq ceiu naq orog pape Tori 
ToYi ya 716-2011 nac. 


1 Corinthians 7:2 geBg m ropra õe yape TL ovo mt ovat 3a TEQ ‘COLL Î Nac 0702 pape TL 
0111 ovi sa TEC 20:1 nac . 


1 Corinthians 7:2 etbe ni pornia de mare pi ouai pi ouai kha tef eshimi naf ouoh mare ti 
oul ti oui kha pes hai nas . 


وَلَككنْ لِسَبّب OEI ESA G5‏ وَاحدِ 4321 وَلْيَكْنْ OŠI‏ وَاحِدَةِ رَجُلّهَا 7:2 Corinthians‏ 1 
حرف يأتي /ع5/ زنى /110م20/ ال » جمع //ny‏ لأجل » لسبب ء لماذا ء ما Corinthians 7:2 /seße/‏ 1 
أداة تعريف عامة ۷ علامة التمني بمعني فليكن ء ياليت /paps/‏ ثاني عنصر في الجملة » Li‏ لکن » و » ف 


واحد /٥۲۵۷‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني e‏ ال /71/ واحد ء الواحد ova‏ للمفرد المذكر بمعني ء ال 
له » كان هو ء ماضي ناقص /noq/‏ / امرأة cow‏ ملكه /xeq/‏ / حتى ء إلى e‏ عن /0و/ ء الواحد 
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واحدة /ovì/‏ ال/1/, واحدة /001/ ال/]/ علامة التمني بمعني فليكن » ياليت /uops/‏ و للجمل /0:02/ 
. لها ء هي كانت » ماضي ناقص /nac/‏ /زوج /01<ح/ KSh‏ /عع7/ تحت › أسفل ؛ في ç‏ عن /50/ 


1 Corinthians 7:3 me uapeqt ` uretepoq ‘NT col nopht on T cəttt uapect `unretepoc 
` uneco. 


1 Corinthians 7:3 m 2% nape q t `u netepoq `n t `cəuu Í no puti on T اللباعء'‎ uopg c t `u 
TETEPOC `U TEC 201 . 


1 Corinthians 7:3 pi hai mare f ti em peterof en ti eshimi pai ryti on ti eshimi mare s ti 
em peteros em pes hai . 


1 Corinthians 7:3 الرَّجْلَ‎ Lağ الْمَرْأَةُ‎ a<; Clil Gas .ليوف الرَّجُلُ الْمَرْأَةَ‎ 


علامة التمني /uqpg/‏ رجل /01م/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني + ال ۷م/ 7:3 Corinthians‏ 1 
/mez8poq/‏ / / أداة مفعول و إضافة /ر'/ یعطی/1/ ضمير deli‏ أو مفعول بمعني هو /ن/ بمعني فليكن ء ياليت 
أنا » ال » مؤنث/1/ علامة » تعليل ç‏ مصدر › مفعول ç‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر /0'/ حقه 
Aco‏ أنا » ال ء مؤنث/]/ أيضاء ثانية ء كذلك //on/‏ حال /عبرم/ / / هذا /جوع/ امرآة /تلراحء'/ 
/netepoc/‏ // أداة مفعول و إضافة p‏ ال /1/ هي /c/‏ علامة التمني بمعني OSM‏ ياليت /pape/‏ امرآة 
. زوج /oqU‏ ملكها لع / shal‏ مفعول وإضافة/'/, حقها 


1 Corinthians 7:4 Fco `upontec epy `uzrgccouo `upun `‘ UHOC ada meo nte 1010131 
ON 721182011. "۳۵0۳۲٠0 EPY ‘UTEFCOLO `u `uuocq ada Fco TE. 


1 Corinthians 7:4 1 ‘cout Î `upon tec epu `u TEC copa `n `uuo c aAa 1 20 TE 
7101 PHTL ON TL KE 201 SHHORTEC| EPIL `h ۲: coua UN `uuo q ۸۸0۲" 1001۰۰ص‎ 


1 Corinthians 7:4 ti eshimi emmon tes ershishi em pes swma emmin emmo s alla pi hai 
pe pai ryti on pi ke hai emmontef ershishi em pef swma emmin emmo f alla ti eshimi te . 


1 Corinthians 7:4 بَلْ‎ ex4 لي‎ ¿ria E AKE, JASN عَلّى جَسَدِھا بَلْ‎ LL لَيْسَ لِْمَرْأِ‎ 


1 Corinthians 7:4 ال » مؤنث/1/,‎ Acou امرأة‎ //`unon/ ملكها /عئع/ ليس + لا كلا‎ /espujuuv 
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هاء /c/‏ نفس pupo‏ / ذات ¿ç‏ نفس /copa/ wa Aun‏ ملكها /rgc/‏ أداة مفعول وإضافة Sy‏ سلطان 
هذا /mov‏ يكون /ع2/ / رجل /201/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ہ ال /mU‏ ولكن » بل Jaha‏ هي 
lga‏ آخر /ع»/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر xa‏ ال /71/ أیضا ء ثانية » كذلك //on/‏ حال ipm‏ / / 
أداة مفعول و إضافة pu/‏ '/ / يقدر ء يستطيع ء قدرة » سلطان /spujuuV‏ ليس عنده /euponteg/‏ / رجل 
ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ نفس Aupo‏ ذات ¿ نفس /ں '/ جسد /وررومء/ أداة ملكية /mgq/‏ / 
O s.‏ /ع2/ امرأة Acor‏ ال » مؤنث/1/, ولكن ء بل /0220/ 


1 Corinthians 7:5 `unepqex netenepHoy 28۲۸ apHoY sen 01 مل‎ `npoc OYCHOY ع۵٥‎ 
`NTETEN CPOCT šT xpocgYyH 0702 NAMN `NTETENÌ EYUA 21110 `NTE ` WTEU 1200110: 
EPTIPAĞIN `UUOTEN EOBE TETENMETATOOT 112141. 


1 Corinthians 7:5 `unep qex neten-epHoy èBHÀ apHoy sen OY TIUOTL `npoc OY CHOY 080 
`N TETEN ECPAT È T ETPOCEYUJH 0002 س۲۸‎ `N TETEN 1 EYUA 211101 `NTE لماع[‎ `T COTONOC 
EPTIPAĞIN `UUOTEN EOBE TETEN ETATOOTENPHT . 


1 Corinthians 7:5 emper feg neten-eryou ebyl aryou khen ou timati epros ou syou hina 
en teten esrwft e ti eproseushy ouoh palin en teten ì euma hina ente eshtem ep satanas 
erpirazin emmwten etbe teten metattwtenhyt . 


لا يَسْلِبْ أَحَدْكُمْ الآخَرَ إلا أن S S‏ عَلی 2812 إلى جين لِكَيْ aé AE‏ لِلصّؤم وَالصّلاة Corinthians 7:5 B‏ 1 
تَجْتَمعُوا La‏ مَعاً لِكَيْ لآ يُجَربَكُمُ الشَيْطَانُ لسَبّب عَدَمِ تَرَاهَتَكُمْ 


بعضكم /ngrgn-gpHoY/‏ يسلب /عدعن/ ليس ء نفي الماضي التام » لا ء لم Corinthians 7:5 //umgp/‏ 1 
/ حرف جر ء في ء من » بواسطة ء على /əgn/‏ لعل /apHoY/‏ إلا c‏ سوى ء ماعدا ء ما خلا Lan  /šBHA/‏ 
زمن » وقت //اوبع/ أداة تنكير /oy/‏ / نحو ء تجاه » إلى /ع0م2'/ موافقة /)جوررح/ أداة تنكير /:0/ 
//teten/‏ علامة ء تعليل ç‏ مصدر + مفعول ç‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر Ln‏ / لكي /2000/ 
/ovo2/‏ صلاة /empocgvujH/‏ ال » أنا/]/ أداة للدلالة على المفعول و الإضافة /è/‏ يتفرغ /gcpoqr/‏ أنتم 
علامة ء تعليل ç‏ مصدر ç‏ مفعول ç‏ إضافة » ظرف زمان ومكان fol ç‏ / أيضا ء مرة ثانية /mo)an/‏ و » للجمل 
علامة ء تعليل ء ملكية» /عجم'/ / / لكي /ouno/‏ معاء سويا /gyuG/‏ يجتمع /1/ أنتم //teten/‏ حرف جر 
/catanac/‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر ء ال 70"// حتى لا ء لم ueu‏ / مفعول ç‏ إضافة »> حرف جر » أن 

/ لأجل » لسبب » لماذا ء ما /ع8وع/ aS)‏ نحوكم /10611إام'/ يجرب C‏ یمتحن /gpmupo0m/‏ شيطان 

. عدم نزاهة /جناحع18+06001|/ Sla‏ ¿ أنتم /teten/‏ 


1 Corinthians 7:6 pot ðe ۰۵ `O KATA OYCYN`TNOUH KATA 070202111. AN. 
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1 Corinthians 7:6 po ðe T XO مبر'‎ q KATA OY 2ك‎ 115761100 ٣ KATA 0170202111. ON . 
1 Corinthians 7:6 phai de ti gw emmo f kata ou sunegnwmy kata 011215311131 an . 
1 Corinthians 7:6 AI! وَلَكِنْ أَقُولُ 15 عَلَى سَبیلِ الإدْنِ لآ عَلَى سَبیلِ‎ 


1 Corinthians 7:6 / /pav ف /56/ هذا‎ › s انا /1/ / حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة › أماء لکن‎ /xo/ 
يقول‎ O š) upo ك /00»/ / ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /0/ نفس‎ ç أداة تنكير /:0/ مثل‎ f 
/cYngxnoOuH/ إذن‎ //kata/ مث ۰ ك‎ /oyqocaonU أداة نفي » لا » ليس < / و / أمر » وصيةء أذن‎ 


لوان 


1 Corinthians 7:7 10٥ہر‎ ðe `nte pom NLBEN won ` UTOPHÎ ada moru niora OYNOTEG 
oY “اللا ' مع‎ šBoÀ الععاح‎ QNOYTTLOYOL uen ` UTOLPHÎ KEOYOL ع6‎ ` UTOLKEPHT. 


1 Corinthians 7:7 t oyouj ðe `nte pom NLBEN wont `u TO اعم‎ ada nı OYO TUL 1 
oYontgq oY `2uoT ' 1۰۴۷ی‎ šBoÀouvrgn `o Nort TL OYOL HEN `u TOL PHTL 18070168 ` U TOL KE 
PHTI. 


1 Corinthians 7:7 ti ouwsh de ente rwmi niben shwpi em pa ryti alla pi ouai pi ouai 
ouontef ou ehmot emmau ebolhiten eph nouti pi ouai men em pai ryti keouai de em pai 
ke ryti . 


1 Corinthians 7:7 الْخَاصَّةٌ مِنَ الله. الْوَاحِدُ‎ higa ga وَاحِدٍ لَه‎ OÉ ÉS Ul < الاس‎ as يَكُونَ‎ OÍ أَرِید‎ N 
وَالآخَرٌ هَكَذا‎ ISA, 


حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ‏ /ع8/ يريد ء » يشاء « يرغب /orow/‏ أنا/1/, 7:7 Corinthians‏ 1 
رجل ء /الرهم/ / علامة ء تعلیل ‏ > ملكية ء مفعول ¿ إضافة ç‏ حرف جر ‏ أن /عج'/ / / أماء لکن »و »ف 
أداة ملكية ء ملكي أنا /mo/‏ أداة مفعول وإضافة pu‏ يكون /071/, كل ء جميع /0ع018/ انسان / ناس 
۷/ واحد » الواحد Jora‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني + ال /0/ ولكن ء بل /022.0/ حال /۲٣م/‏ 
/ أداة تنكير  /oy/‏ لەء عنده /oronteq/‏ واحد » الواحد /0/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني > ال 
أداة o‏ من» بواسطة Bopen‏ هناك ء في ذلك الموضع /۲ 0 / نعمة c‏ فضل » موهبة /:10إم” 
واحد » الواحد Jova‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني » ال /mU‏ إله nov?‏ تعريف ç‏ مفرد مذكر ء ال 
واحد keora‏ حال /يعززم/ / / هذا no‏ / أداة للدلالة على المفعول والإضافة pu‏ حقاء بالحقيقة /ugn/‏ 
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هذا /1و/ علامة المفعول و الإضافة [u‏ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ؛ LÍ‏ ء لکن » و » ف /56/ آخر 
. حال //putU‏ أخر » أخرى /ع»/ 


1 Corinthians 7:8 xœ Se `uuoc `NNH ETE’ 7607ل‎ 61 NEU NIYHPA XE NANEC NOOY OYUUJOHUJOTL 
` 700111 


1 Corinthians 7:8 T XO SE ملبلم'‎ c `ñ NH ETE EUTOY 61 NEU NL uJHpO, XE NANE c `N MOY û Y 
WON WONI `U TA PHT . 


1 Corinthians 7:8 ti gw de emmo s en ny ete empou tshi nem ni shyra ge nane s en wou a 
u shan shwpi em pa ryti . 


وَلَكِنْ آفُول لِعَيْرٍ الْمُتَرَوَجِينَ وَلِلأَرَامِلٍ إِنّهُ حَسَنٌ لَهُمْ 153 لَبنُوا كما انا 7:8 Corinthians‏ 1 


حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و ء ف /ع5/أقول » يقول /xa/‏ أنا /1/ / 7:8 Corinthians‏ 1 
علامة » تعليل » مصدر »> مفعول ç‏ إضافة ء ظرف زمان ومکان » حرف جر [LN‏ / چا هي / نفس upo/‏ `[ 
//xe/‏ أرملة gapo‏ ال » جمع ۸۷// و/درع/ يأخذ ء يتزوج //eV‏ هم لم /«مجررع/ الذي /ete/‏ أولئك /nH/‏ 
علامة » تعليل ء مصدر + DN‏ هي /c/‏ جيد /nong/‏ قبل مقول القول بمعني OÍ‏ لکن › لكي ء بعد أفعال النداء 
/0/ أداة مفعول وإضافة Sp‏ يكون ony‏ لو //ujon/‏ / ضمير غائب جمع هم /y/‏ الماضي البسيط 

. حال pru‏ أداة ملكية ء ملكي أنا 


1 Corinthians 7:9 ucxg ðe 287101150811008 868 AN 0ل‎ 00761 NANEC TOP E61 ۶201٤8 11 
XPOH. 


1 Corinthians 7:9 cxe ðe cE NO EW EPEXKPATEYÈCOE AN HOP OY 61 NANE c rap È 61 82018 `N 
CE 61-EKPOLH . 


1 Corinthians 7:9 isge de se na esh eregkrateueste an mar ou tshi nane s gar e tshi ehote 
en se tshi-ekrwm . 


وَلَکن إِنْ لَمْ يَضْبِطُوا أَنْفْسَهُمْ 255568 1 69 التّرَرّحَ أَصْلَحُ مِنَ الَحَرّقِ 7:9 Corinthians‏ 1 


/عع/ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة › أما ء لكن » و › ف /ع3/ إذا » إن » لو Corinthians 7:9 Acxg/‏ 1 
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ياليت ء دع /uop/‏ علامة النفي › لا » لیس /an/‏ يضبط /spexkpaterècos/‏ يستطيع /guj/‏ سوف /mo/‏ هم 
إلى أداة مفعول وإضافة /ë/‏ لن » حقاء في الواقع /من2/ / / هي /c/‏ جيد /nong/‏ يأخذ /و/ هم /۷+ه/ / 
علامة ء تعلیل ء مصدر + مفعول ء إضافة ء ظرف زمان ومكان + /'/ أكثر من /ع+20ع/ يأخذ ء ينال Jo‏ / 

. يحترق /61-EKPOU/‏ هم » مبني للمجهول /عء/ حرف جر 


1 Corinthians 7:10 nH ôs etarsı 120112 لمع‎ nooy ûNOK an ada toc F cou 
`NTEC WTELQOpPX cabo 1201. 


1 Corinthians 7:10 NH Se `t à Y ۱ہ‎ t 2onəsgn ‘NOOY 101 on adha `r sorc t ‘coup Î entec 
‘TEU popx cabo `u nec 201. 


1 Corinthians 7:10 ny de et a u tshi ti honhen enwou anok an alla ep tshois ti eshimi 
entes eshtem phwrg sabol em pes hai . 


1 Corinthians 7:10 Gibo الْمَرْأَهُ‎ š AŠ ل أا بَلِ الرّبُ أَنْ لآ‎ ¿asa à المْتَرَوَجُونَ‎ ls 


أداة /'/ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن ء و ء ف /ع5/ أولئك /برم/, 7:10 Corinthians‏ 1 
علامة المضارع الدال على الحقيقة ء ç‏ علامة الماضي البسيط // تعريف ¿ مفرد مؤنث » ال » ضمير وصل ء التي 
لهم > /`nooy/‏ /يوصي .ء يأمر AÍ /oonogn/‏ يتزوجء يأخذ ء ينال » 6۷// / ضمير غائب جمع هم [x]‏ 

ال » مؤنث/†/ رب /601/ ال /7'/ ولكن e‏ بل aAa‏ علامة النفي ء لا ء لیس /an/‏ أنا //ànok/‏ نحوهم 
+z‏ /۵80۸ء/ / ينفصل ء يفارق يقسم c‏ يفصل /popx/‏ لا /درع'/ لكي هي /entec/‏ امرآة /الرامء '/ 
. زوج /201/ أداة ملكية ملكها /عجعج/ أداة مفعول وإضافة Sp‏ خارجا 


1 Corinthians 7:11 kon 511007 OCUJONPOPX 0080ل‎ 21 `NOYEYJEN 61 ` امب‎ UOPEC2OTT 
870622 0:1 OYO? TOAL ‘NTE WYTEUXA T COUUL. 


1 Corinthians 7:11 kan 017 à c WAN POPX HAPE 021 `n OYEYEN 61  ملإل011‎ HAPE 2011 
È TEC 2010702 TL 201 `NTEC ` WTEU KA T `c}. 


1 Corinthians 7:11 kan eshwp a s shan phwrg mare s ohi en oueshen tshi emmon mare s 
hwtp e pes hai ouoh pi hai entef eshtem ka ti eshimi . 


وَإِنْ فَارَقَنْهُ فلتلْبثْ غَيْرَ 258552 أ hui‏ رَجْلَھا. ولا يرك الرّجْلْ Corinthians 7:11 4ga‏ 1 
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علامة المضارع الدال /ن/ )13 إن ء بما أن ء أداة شرط //sgwon/‏ حتى لو Corinthians 7:11 /kan/‏ 1 
يفارق » ينفصل» عدم 0 م)/ لو ۷۷۷ / ضمير فاعل بمعنى هي // على الحقيقة » علامة الماضي البسبيط 
علامة ء تعليل € مصدر + /`n/‏ / يبقى /021/ هي /c/‏ علامة التمني بمعني فليكن › ياليت /pape/‏ يقسم » يفصل 

upon‏ / یتزوج؛ يأخذ + /9// / بدون + بلا /oYgujgn/‏ مفعول » إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر 

ملكها /nec/‏ أن /غ/ يتصالح /+200/ هي /c/‏ علامة التمني بمعني OS‏ ياليت /uops/‏ لیس ء لاء كلا 
/ / زوج /01ج/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني › ال /mV‏ و » للجمل /oYoo/‏ زوج ء رجل /201/ 
. امرآة ء زوجة Aco‏ ال ٠‏ أنا/1/, يترك /0م/ لا e‏ لكي هو ء هو » لکن هو [uteg‏ 


1 Corinthians 7:12 `zcgzu ðe To `uuoc NOOY 0,101 TOC AN XE EWON 807011 71 
807011180] OY cal "110611021 `uuayr 0702 ہہ‎ ect pat šujomunguoq ` ren’ epeqyac `ncoq. 


1 Corinthians 7:12 `n cem ðe T xo HHO c 10007 ANOK `T 601 AN XE 0707ء‎ Š 07011 OY con 
È OYONTEÇ OY ' تلزام‎ | `ñ 06110211 ` UUAY oYo2 OAL EC TLEHAOTL Š OTL NELA Eren 65608 q 
KA C`N CO q. 


1 Corinthians 7:12 ep sepi de ti gw emmo 5 enwou anok ep tshois an ge eshwp e ouon 
ou son e ouontef ou eshimi en atnahti emmau ouoh tai es tiemati e shwpi nemaf empen 
etre f ka s en sw f. 


وَأَمّا البَافُونَ O) Ú‏ لَهُمْ تا لآ الرّبُ: إِنْ كَانَ ZÍ‏ لَه امْرَأَةٌ غَيْرُ مُؤْمِنَة وهي تَرْتَضِي ¿j‏ تَسْكُنَ 7:12 Corinthians‏ 1 
مَعَة فلا S‏ 


حرف يأتي ثاني /56/ بقية ء فضل ہزائد cent‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر › ال Corinthians 7:12 / z/‏ 1 
ا۷ ۸/ / اء هي /c/‏ نفس uuo‏ / أقول » يقول eo‏ أنا /[// عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و » ف 
قبل مقول القول بمعني /sx8/‏ علامة النفي › لا ء لیس /01/ رب /soc/‏ ال /”/ أنا /0K/‏ / لهم ء نحوهم 
شخص /foyon/‏ أداة مفعول و إضافة » حرف جر إلى // إذا /٤)[7/‏ / أن ç‏ لكن »> لكي ç‏ بعد أفعال النداء 
coru‏ أداة تنكير /:0/ عنده /ovonteq/‏ / أداة مفعول و إضافة /con/ ¿Í /ë/‏ أداة تنكير /oy/‏ / ما 
غير /1 1102 06/ علامة c‏ تعليل »> مصدر ء مفعول ç‏ إضافة > ظرف زمان ومكان > حرف جر [N‏ / امرآة 
يرتضي TEATU‏ هي /عع/ هذه /oa/‏ وء للجمل /0702/ üa‏ في ذلك الموضع /۲ »ب '/ مؤمن 

لا ء لیس » نفي الماضي التام » نحن لم //nepagq/ 4 //eunen/‏ يكون yon‏ علامة مصدر /ë/‏ 
علامة ء تعلیل ء مصدر ¿ مفعول C‏ إضافة + /`n/‏ هي /c/‏ يترك » يضع» يسمح /KO/‏ هو /q/‏ أن يجعل /gepg/‏ 
aa,‏ فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ ناحية ء صوب ç‏ تجاه /co/‏ ظرف زمان ومكان » حرف جر 


1 Corinthians 7:13 0702 ۷ی ' 8010110 الباحء 'لا0‎ 1107201 110611021 0702 pou eqtuat 
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6100101 NEUAC ` UNEN OPECYA 1612011 ۰1:00. 


1 Corinthians 7:13 07602 oy ‘cout Í| ë ovont ac `uuar `ñ oy 20:1 `N 0671021 oYo2 Qal sq 
TUATI È WONI NEUAC `UTEN OPE c KO TL 2O1 `n cO c . 


1 Corinthians 7:13 ouoh ou eshimi e 0110111] as emmau en ou hai en atnahti 01101 phai ef 
timati e shwpi nemas empenetre s ka pi hai en sws. 


وَالْمَرْأَء التي 225 غَيْرُ مُؤْمِنِ وَهْوَ — أَنْ يَسْكُنَ مَعَھا فلآ تَتْرُكْهُ 7:13 Corinthians‏ 1 


/ أداة مفعول و إضافة /ë/‏ امرآة coru‏ أداة تنكير /ov/‏ / و للجمل Corinthians 7:13 /ovo2/‏ 1 
علامة ء تعليل ç‏ مصدر › مفعول + /`n/‏ / هناك ء في ذلك الموضع /07 ي / هي xe /ac/‏ لدى /JoYont/‏ 
علامة ء تعليل ء مصدر + /8'/, رجل » زوج /201/ أداة تنكير /oy/‏ إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر 

/ هذا /1وم/ / و ؛ للجمل /0۲072/ غير مؤمن /06:1021+1/ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر 
علامة مصدر /غ/ يرضي ء یسر ء يوافق » يفرح TUATI‏ صيغة الحال » ضمير مذكر غائب » هو /gq/‏ 

أداة تعريف عامة للمفرد 7۷/ يترك /ca/‏ هي Y /c/‏ تجعل /mepac/ laa /`umen`leps/‏ / يكون IOV‏ 
علامة » تعليل ç‏ مصدر ء مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان ç‏ حرف جر /۸/ زوج /201/ المذكر بمعني ء ال 
. هي /c/‏ ناحية ء صوب » تجاه /0ء/ 


1 Corinthians 7:14 aqtorBo rap `nxe meo `naonagt sen Fco 0102 actorBo ' ع1‎ 
Fcon ' 80611021 sen mucon `uuon .0م20‎ NETENUHPL cesasep tnor ôe ceorab. 


1 Corinthians 7:14 à q TorBo rap `nxe ہہ‎ 201 `n 06110211 sen f `cəuu Î oro2 à c torbo 
‘NXE T COLL | `n 068021 IEN TL con `uuon 2apa NETEN ][1101 cg SAIEL T nov ĝe ce orab . 


1 Corinthians 7:14 a f toubo gar enge pi hai en atnahti khen ti eshimi 01101 a s toubo 
enge ti eshimi en atnahti khen pi son emmon hara neten shyri se tshakhem ti nou de se 
ouab . 


لأنَّ Ja‏ > الْمْؤْمِنِ مَس في s| all‏ وَالْمَرْأَةُ غَيْرُ 523 23 مُقَدَسَةٌ في الرَّجُلِ - Corinthians 7:14 Yi‏ 1 
ASi Sà‏ نَحِسُون. وَأمّا Agi GYI‏ مُقَدسُونَ 


ضمير فاعل أو /q/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة ء علامة الماضي البسيط Corinthians 7:14 /ò/‏ 1 
علامة تسبق //'nxs/‏ لان ء حقاء في الواقع /من0ع/// قداسة ء ينقي » يطهر /xoYBo/‏ مفعول بمعني هو 
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علامة » تعليل €< /`n/‏ / رجل /201/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر xa‏ ال /mu‏ /الفاعل إذا ela‏ بعد الفعل 
حرف جر + /əsgn/‏ / غير مؤمن /06021/ مصدر › مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر 
علامة المضارع الدال على /۵/ و ء للجمل /oro2/‏ امرآة F ceru‏ ال » مؤنث/1/ في > من ء بواسطة » على 
علامة /عمومر'/ / قداسة » ينقي > یطھر /torbo/‏ ضمير فاعل بمعنى هي /c/‏ الحقيقة ء علامة الماضي البسبيط 
علامة ء تعليل ء مصدر ç‏ مفعول e‏ إضافة [N/s‏ / امرآة corun‏ ال > مؤنث/]/ تسبق الفاعل إذا جاء بعد الفعل 
۷/حرف جر ء في » من » بواسطة + على /58/, / غير مؤمن aonar‏ ظرف زمان ومكان » حرف جر 
ملككم /neten/‏ لعل / .0م20/ لیس ٠‏ لا ء كلا /#رورم'// /con/ ¿Í‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ç‏ ال 
/ع5/ الحاضر » الوقت الحالي /807/, ال/]/ نجس ؛ دس /0عو0؟/ هم /ce/‏ أولاد » ابن /1مناريا/ / 

. مقدس /0700 هم /ce/‏ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و » ف 


1 Corinthians 7:15 0702 tcxg 710611021 510000 06م‎ uopsgqpopx `N GOL `uBok an ‘NXE 17 
عا‎ Tcont SEN NOL ` UTOLPHÎ 0٥۱۱۰۷16۰ :مہہ‎ eHNOY IEN OY2LOHNH. 


1 Corinthians 7:15 0702 tcxg zt 06110271 NO popx ape q QOP `n `q ot ' لمر‎ BOK an ع‎ 
TL CON 18 T cont SEN NOU `u TOL PHTL `@ HOYT ÕE û q e&ZEp OHNOY SEN OY 21PHNH . 


1 Corinthians 7:15 ouoh isge pi atnahti na phwrg mare f phwrg en ef oi em bwk an enge 
pi son ie ti swni khen nai em pai ryti eph nouti de a f tahem tynou khen ou hiryny . 


وَلَكِنْ إِنْ G‏ غَيْرُ الْمُؤْمِنِ S QB‏ لَيْسَ الأخ أو الأخثُ مُسْتَعْبَداً في Jis‏ هذه الأخوَال. 7:15 Corinthians‏ 1 
OS.‏ الله قَذْ دَعَانَا في السّلام 


أداة تعريف عامة للمفرد المذكر /00/ إذا ء إن » لو /عم1/, وء للجمل Corinthians 7:15 /ovo2/‏ 1 
يفارق ¿ يقسم ء يفصل/722م000/ أداة ملكية للجمع » ذو » أصحاب /no/‏ / غير مؤمن anat‏ بمعني ء ال 
يفارق » يقسم : /POpX/‏ ضمير deli‏ أو مفعول بمعني هو /q/‏ علامة التمني بمعني فلیکن ء یالیت /pape/‏ 

هو » مضارع /ن '/ علامة ء تعليل ء مصدر e‏ مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر Ln‏ / يفصل 
علامة تسبق الفاعل nx8/‏ ` / علامة النفي ء لا ء لیس /07 / عبد /80۷/ / أداة مفعول وإضافة /`u/‏ يكون /01/ 
con‏ ال /1/, وو »من /ع1/ /con/ ¿Í‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال /21/ إذا ela‏ بعد الفعل 
۷ / أداة للدلالة على المفعول والإضافة /`u/‏ هؤلاء mar‏ /حرف جر » في » من » بواسطة /sen/‏ / أخت 
حرف يأتي ثاني عنصر في /56/ إله /80:71/ أداة تعريف » مفرد مذكر » ال [Lol‏ حال /pHTU‏ / / هذا 
ضمير فاعل أو /q/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة ء علامة الماضي البسيط /à/‏ الجملة » أما ء لکن ء و » ف 
/sgn/‏ / أنتم > ضمير المخاطبين الجمع ¿ المفعول ؛ كم /onnor/‏ / يدعو /ررع02و/ مفعول بمعني هو 

. سلام /1011زم1ح/ أداة تنكير /:0/ / حرف جر ء في » من ء بواسطة ء على 
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1 Corinthians 7:16 اللرغعم0‎ rap ہہ‎ Fct xg apHoY TEPA 1[1102 لماج‎ ' |1182 0:1 15 071 
OON 11103۸1۴۶ APHOY 7/10 11102 مزع‎ `NTEK` 1۶ع‎ 


1 Corinthians 7:16 ape èu rap eon tt ‘COLL Î xe apHoy TEPA EWY 1٥٤ `H TE 8 û K 
COOYN OON 71 POM XE APHOY ÈK NA : NOZE `N TEK ' COLUM ' . 


1 Corinthians 7:16 are emi gar twn ti eshimi ge aryou tera esh nohem em pe hai ie a k 
swoun twn pi rwmi ge aryou ek na esh nohem en tek eshimi . 


255 كيف تَعْلَمِينَ KET‏ الْمَرْأَةُ هَلْ تُخَلَصِينَ الرَجُل؟ أَوْ كَيْف 2126 Corinthians 7:16 bali Ja GAN KI‏ 1 
a]‏ 


من أين /eon/‏ لأن ء حقاء في الواقع /rap/‏ يعلم / 1ررغ/ علامة مضارع ثاني/عم0/ 7:16 Corinthians‏ 1 
/1107م0/ قبل مقول القول بمعني أن ء لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء /ع»// امرآة dI Scorr‏ مؤنث Jis‏ 
ملكك + /ع/ أداة مفعول وإضافة/م'/ ينقذ ء يخلص » ينجي nopen‏ يستطيع /guj/‏ هي سوف /tepa/‏ لعل 
غلامة المضارع الدال على الحقيقة »“علامة رو أو e‏ من ري زوج ء رجل ودر للمفاعل التخاطب الیوکٹ 
أداة تعريف عامة 71۷/ من أين /00و/ يعرف » معرفة ء يعزم ç‏ ينوي /200107/ أنت /»/ الماضي البسيط 
قبل مقول القول بمعني أن ء لكن › لكي ء بعد أفعال //xg/‏ رجل ء انسان pou‏ /للمفرد المذكر بمعني ء ال 
أداة مفعول /`n/‏ ينقذ ء يخلص » ينجي /لرع702/ يستطيع /guj/‏ سوف /na/‏ أنت/»غ/ لعل /apHoy/‏ النداء 

. امرآة ء زوجة coru‏ ملكك /عرعع/ وإضافة 


1 Corinthians 7:17 iunt م٣‎ eta noc oawq ` UTLOYOL morat `u 131م0)‎ eta )01107160:2 لاع‎ 
” )00 701. ` POYOL TOLOHT APECUOWL ` NIHTG ۲۱۸۳۳۲ ON 1خ‎ 01702 02111 IEN ٣٢١۰1۸۰1٦1 THpOY. 


1 Corinthians 7:17 ۳۲ا‎ Š TOL pHTU ETO `T 601 eQ q `H TL orat m orat `u `@ pHTL `1 Q ` Q 
0٠آ‎ 002 لرع‎ QP orvat `0 oYGt TOL DHTL LAPE CQ HOWL `NIHT Q TOL PHTL ON È T 0۷٠۰1۸۱ 0 
Hl EKKÀHCIA THD OY . 


1 Corinthians 7:17 imyti e pai ryti eta ep tshois tash f em pi ouai pi ouai em eph ryti et a 
eph nouti tahem eph ouai eph ouai pai ryti mare f moshi enkhyt f pai ryti on e ti 


ouahsahni khen ni ekklysia tyr ou . 


عَيْرَ أنه كَمَا قَسَمَ الله OŠ)‏ وَاحِدٍ گمَا دعا الرّبُ OÈ‏ وَاحِدٍ هَگَذا لِيَسْلّك. وَهَكَدَا أنَا bál‏ في 7:17 Corinthians‏ 1 
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/0ع/ حال ۸۲۷ م/ هذا /إيوج/ حرف جر + لء علامة المفعول /è/‏ غير أن Corinthians 7:17 Aunty‏ 1 
يهيئ ء يدبر » يحدد e‏ يقيم » يفرض ء يلزم » يقرر / يعين » يرتب oau‏ رب /Gouc/‏ ال /7/ الذي كان قد 

أداة تعريف /mu‏ واحد e‏ الواحد oray‏ ال /1/ أداة مفعول و إضافة fp‏ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو // 
/ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر ء ال REKO‏ أداة إضافة /`u/‏ واحد /0:01/, / عامة للمفرد المذكر بمعني e‏ ال 

أداة p/‏ 83 علامة الماضي / أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث ء ال ء ضمير وصل » التي LT‏ حال /pHTVU‏ 
واحدء Jora‏ أداة تعريف » مفرد مذکر ہ ال /0'/ / / يدعو /ررع00:2/ إله /80:71/ تعريف » مفرد مذكر ء ال 
/papse/‏ حال /عبرم/ / / هذا /mov‏ واحد oray alale‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر ء ال /م'/ / / الواحد 
يمشي € يسير ء يرحل + /uoujU‏ ضمير deli‏ أو مفعول بمعني هو /0/ علامة التمني بمعني فليكن ء ياليت 

هذا Inar‏ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ من »في » ب» `ñəHt/‏ / يوافق » يناسب e‏ رحلة ç‏ مسيرة 
/ovaocoonu‏ ال/1/, أداة للدلالة على المفعول و الإضافة /ؿ/ أيضا ء ثانية » كذلك //on/‏ حال /عنزم/ / / 
كل /مبرع/ / كنيسة /10٥04»»ع/‏ ال » جمع /111//حرف جر ç‏ في » من e‏ بواسطة /1زع5/ أمر » وصية » أذن 

/oY/ æ. 


1 Corinthians 7:18 areazep orar ۶ء۱۷8٣٣‎ ` urten’oepsqcek tuetatcebi naq 0760/2 لع‎ orat 
sen tuetatcebi ` urten’ ٥م‎ ۹۰۰۰۰8۳9۹۰ 


1 Corinthians 7:18 û Y :مہہ‎ oro gq cCOYBHT eunen sope q cek T ugrarceBAu naq à y 
602 لرع‎ orat IEN T ugrorceBu sunen sope q اام‎ q . 


1 Corinthians 7:18 a u tahem ouai ef soubyt empen etre f sek ti metatsebi naf a u tahem 
ouai khen ti metatsebi empen etre f soubyt f . 


1 Corinthians 7:18 فلا يَخْتَيِنْ‎ il i في‎ iÍ ¿a فلا يَصِرْ أَخْلفَ,‎ 2 AS À s دعي َحَدٌ‎ 


ضمير غائب جمع /y/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط Corinthians 7:18 /à/‏ 1 
مختتن /coyBHT/‏ صيغة الحال » ضمير مذكر غائب » هو /0ج/ / alale asly‏ 0۲۵۷/ يدعو /لرعم0ه/ هم 
ال/1/ يجذب /cgK/‏ هو /q/‏ أن يجعل /gepsg/‏ » ليس » نفي الماضي التام » نحن لم //eunen/‏ » يختتن 
علامة المضارع الدال على الحقيقة » /0/ له ء كان هو » ماضي ناقص /20.0/ / بلا ختان » غرلة /uetatceBy‏ 
حرف /لرعو/ / واحد alale‏ 0۲۵۷/ يدعو oae‏ ضمير غائب جمع هم /y/‏ علامة الماضي البسيط 

لا ء ليس » نفي الماضي التام //eunen/‏ بلا ختان » غرلة /uetatceby‏ ال/1/ جر » في ء من » بواسطة » على 
.ضمير deli‏ أو مفعول بمعني هو /q/‏ مختتن » يختتن /0:811/ هو /q/‏ أن يجعل /seps/‏ نحن لم 


1 Corinthians 7:19 `rceBı rap `2M ne orog tuetatcebi 2M te adda mape? ENLENTOAH 
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0۰ 011011 


1 Corinthians 7:19 `n cebi rap ' 21178 orog T petatcebi 2M te adda Tl ape2 š nt ENTOAH 
`ntE `Ọ noyt. 


1 Corinthians 7:19 ep sebi gar ehli عم‎ ouoh ti metatsebi ehli te alla pi areh e ni entoly 
ente eph nouti . 


لَيْسَ الّخِتَانُ شَيْئاً وَلَيْسَت الْعُرْلَهُ شَيْئاً بن hia‏ وَصَایا الله 7:19 Corinthians‏ 1 


لأن » حقا ء في الواقع /rop/‏ / / ختان 6۷عء/ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر › ال /7`/ / 7:19 Corinthians‏ 1 
ow‏ بلا ختان » غرلة s /F/JI /uetarceBy‏ للجمل /0702/ يكون /ع/ /شئ ما ء شخص ما Do‏ 
/ape2/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني + ال /mU‏ ولكن e‏ بل aha‏ يكون /ع/ شئ ما ء شخص ما 
علامة ء تعليل » ملکكیة ‏ /ع"/ وصية » أمر /01[11جج/ ال /nU‏ أداة مفعول و إضافة /ë/‏ يحرس ہ يحترس 
اله /noyF/‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر ء ال o‏ / مفعول e‏ إضافة ¿ حرف جر » أن 


1 Corinthians 7:20 76107601 TIOYAL SEN 1616002 للع‎ 807602 LEQ `NIHTA UOPE{UJOTL `NIHTA. 


1 Corinthians 7:20 zt ovat Ti OYOL SEN TL 9002 لمإع‎ `T û Y eqo EQ `NIHT q |1005 q OTL 
`NSHT Q. 


1 Corinthians 7:20 pi ouai pi ouai khen pi twhem et a u tahm ef enkhyt f mare f shwpi 
enkhyt ۰ 


1 Corinthians 7:20 š bB فيها كُلُ وَاحِدٍ‎ ged Ñl itii, 


أداة /)/ واحد e‏ الواحد Jora‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني › ال ۷م/ 7:20 Corinthians‏ 1 
/۷/حرف جر + في ç‏ من » بواسطة » على /sgn/‏ واحد ء الواحد /0:701/ تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال 
أداة تعريف ء مفرد مؤنث €+ /'/ يدعو / يدعو » يعزم /لرع9002/ / أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال 
m sm s Sa‏ الا على ns‏ عة ااي S‏ کیل سال ال 
/uaps/‏ ضمير deli‏ أو مفعول بمعني هو /q/‏ من »في » ب؛ NIHT‏ / هو » حال /sq/‏ يدعو Joapu/‏ هم 

من »في RƏHT/ ç ç‏ ` / يكون WOT‏ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو // علامة التمني بمعني فليكن ء ياليت 
.ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ ب 
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1 Corinthians 7:21 aroaguex exot `uBok `unen` epecepue N NOK 0700 cxe 01 
‘XOM `uHokK عملإع8ممع8‎ ٣۷۸۸۸۵۲ مام0‎ ۷. 


1 Corinthians 7:21 û Y لم902‎ EK EK ot `u BOK `unen`ope c epeen NOK adda 16 1 
‘xon EuLOK È ع دلإعممع‎ ۷0۸۸۸۵07 apovri . 


1 Corinthians 7:21 a u tahm ek ek 01 em bwk empenetre s ermelien nak alla isge 0 
eshgom emmok e erremhe mallon arioui. 


1 Corinthians 7:21 قلا يَهْمَكَ. بَلْ وَإِنِ اسْتَطَعْت أن تَصِيرَ 52[ فَاسْتَعْمِلْهَا بالخرئ‎ Se وَأَنْتَ‎ uci, 


ضمير غائب idle /y/ gaa‏ المضارع الدال على الحقيقة ء علامة الماضي البسيط /0/ 7:21 Corinthians‏ 1 
لا /umgneps/‏ / عبد /80/ / bha‏ مفعول وإضافة /'/ تكون /01/ أنت /ek/‏ انت s% /ek/‏ ح0ه/ هم 
Acxse/‏ ولكن » بل aha‏ لك ء عليك » كنت أنت /0:6/ يهتم ب ç‏ يعتني ب Jepuehien/‏ هي /c/‏ تجعل 
/euuoK/‏ يستطيع > يقدر < استطاعة ء قدرة /`ujyxou/‏ يوجد ء شئ ما ء شخص ما /oron/‏ إذا » إن ç‏ لو 
. أفعل » اجعل /apiori/‏ بالأحري /uGÀAon/‏ يتحرر » يصير حر /eppep2e/‏ أن /8/ أنت نفسك 


1 Corinthians 7:22 101 rap srayeaougq JEN TOC OYANEAEYOEPOC ‘NTE TOC TE 1010111 on 
71168۱28٤ 100602۷۶۷ OYBOK `NTE TXPLCTOC TE. 


1 Corinthians 7:22 mı BOK rap `T û Y eqou gq SEN `T GO OY ANEAEYOEPOC NTE `N GOWL TE 
10:1 PHTL ON TL PEZE `T û Y 1م902‎ EQ OY BOK `NTE TL XPICTOC TE . 


1 Corinthians 7:22 pi bwk gar et a u tahm ef khen ep tshois ou apeleuteros ente ep tshois 
pe pai ryti on pi remhe et a u tahm ef ou bwk ente pi qristos pe . 


لاأ مَنْ ¿e‏ في الرّبٌ وَهُوَ 3 فهو عَتيق 24 as‏ أَيْضاً Corinthians 7:22 3 Q geid saj‏ 1 


لأن ء ë=‏ ء في ///rap/‏ عبد /Boyk/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني › ال ۷م/ 7:22 Corinthians‏ 1 
علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة /۵/ أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث » ال > ضمير وصل C‏ التي /'/ الواقع 
حرف /sgn/‏ /ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /gq/‏ يدعو /0ح0و/ ضمير غائب جمع هم /y/‏ الماضي البسيط 
/8/ عتيق » رجل حر /ansàerospoc/‏ أداة تنكير /0۷/ رب /601٥/‏ ال /7/جر ç‏ في » من ء بواسطة ء على 

/ / هذا /muv‏ يكون /ne/‏ رب /6otc/‏ ال /”/ علامة » تعليل ¿ ملكية » مفعول ¿ إضافة ç‏ حرف جر » أن 
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// حر /عمررعم/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ہ ال /mU‏ أيضا ء ثانية » كذلك //on/‏ حال [pnt‏ 
علامة المضارع الدال على الحقيقة ء > علامة الماضي /à/‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث › ال ء ضمير وصل › التي 
أداة تنكير /oy/‏ / /ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /ع/ يدعو oau‏ ضمير غائب جمع هم /y/‏ البسيط 
أداة تعريف عامة /1/ علامة ء تعليل » ملكية » مفعول ¿ إضافة ء حرف x‏ أن /ntg/‏ / / عبد /Bok/‏ 

. يكون /ع7/ / مسيح /Xpictoc/‏ للمفرد المذكر بمعني ء ال 


1 Corinthians 7:23 aryen eHNoY sa ortun `uzgpsgpBok `nrtpout. 

1 Corinthians 7:23 û Y ert eHNOY sa OY tuH `urep £PBOK `ñ nt POM . 

1 Corinthians 7:23 a u shep tynou kha ou timy emper erbwk en ni rwmi . 

1 Corinthians 7:23 ÚW قصيرُوا عبيداً‎ SÚ ob i Aal قد‎ 

ضمير غائب جمع /y/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة ء علامة الماضي البسيط Corinthians 7:23 /ò/‏ 1 
ب /50/ أنتم > ضمير المخاطبين الجمع ن المفعول ¿ كم » أنفسكم /eHmov/‏ / يشتري ء يقبل /ujgm/‏ هم 
علامة » /n/‏ / يستعبد /801م2/ لیس ء نفي الماضي التام ء لا » لم /`umgp/‏ تمن ہیں / أداة تنكير /+م/ 
رجل 3 انسان / /pouv‏ /ال > جمع //HU‏ تعليل » مصدر ء مفعول 3 إضافة » ظرف زمان ومكان »> حرف جر 

. ناس 


1 Corinthians 7:24 710101110701 NA`CNHOY SEN QH 8507602 UEC ` 115110 IEN POL 
papequyOrtt saten noyt. 


1 Corinthians 7:24 mı oyat TL ovat NO `CNHOY IEN QHET Ù Y 6021 E `NIHT IEN QOL HOPE 
q Won saten `p nort . 


1 Corinthians 7:24 pi ouai pi ouai na esnyou khen phyet a u tahm ef enkhyt f khen phai 
mare f shwpi khaten eph nouti . 


ما عي È‏ وَاحدِ فيه KÄ‏ الإِخْوَةُ Coll‏ في ذَلِكَ ga‏ الله 7:24 Corinthians‏ 1 
أداة /)/ واحد e‏ الواحد Jova‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني › ال /ا7/, 7:24 Corinthians‏ 1 


أداة ملكية للجمع ء ذو > أصحاب /no/‏ / واحد ء الواحد /0:701/ تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني »ال 
all‏ الذي /ععبرم/ حرف جر ء في » من ء بواسطة » على /əgn/‏ / أخوة » أشقاء e‏ أخوة الإيمان /۱۶۷ء'/ 


Contribution by Osama Thabet, for comments: osama77.mail@ gmail.com 


89 
Corinthians‏ 1 
رسالة القديس بولس الاولی Oa]‏ كورنثوس 


/0/ يدعو /00و/ ضمير غائب جمع هم /y/‏ علامة المضارع الدال على الحقیقة ء علامة الماضي البسيط [ù‏ 
حرف جر » في » من » /S8n/‏ /ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /0/ من »في » ب؛ HƏHT/‏ ` / هو ء حال 
yon‏ ضمير deli‏ أو مفعول بمعني هو /q/‏ علامة التمني بمعني OSM‏ ياليت /pape/‏ هذا /01م/ /بواسطة 
. إله /[٭0ہ/ أداة تعريف ء مفرد مذكر ال /م// عند ء بالقرب » لدی /9078۸// يكون 


1 Corinthians 7:25 seßBe 21700681710 ðe `uuont 070.20.2111 ' لاطا‎ `NTEN TOC 0٥'۲۳۸ ٣۳ ÕE 
nett `uuoc 0ع‎ 20۲۲01 NHL šBoÀ 21TEN TOC 8601100161 ` WTLCTOC. 


1 Corinthians 7:25 geBg 111760068110 ðe `uuon T 070202111 `uuay `NTEN TT ع601‎ OY 
EXNOUH ÕE TE TI TL مل‎ c 20C Š AY NOL HHI 600721 ااع‎ `T ع601‎ ٠601 UOT `U TICTOC . 


1 Corinthians 7:25 etbe ni 23116205 عل‎ emmon ti 01121531121 emmau enten ep 1512015 ou 
egnwmy de pe ti ti emmo s hws e au nai nyi ebolhiten ep tshois etri shwpi em pistos . 


واا “als‏ عدن انر نالرت فن ولک أغطئ ly‏ کین رخ الث أن 7:25 Corinthians‏ 1 
s‏ 6 أمیناً 


حرف /ع8/ عذراء /ع70عوم20/ ال » جمع //nU‏ لأجل ¿ لسبب ؛ لماذا ç‏ ما Corinthians 7:25 /geBs/‏ 1 
أمر > /oyaocaonU‏ ال/1/ ليس ء لا ء كلا pupon‏ / يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء لکن » و » ف 

/ أداة تنكير /«اه/ / رب /ع1اوه/ n/d‏ بواسطة /'0٣0/‏ / / فيهم /pupar/‏ وصيةء أذن 

أنا// يكون /mg/‏ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أُما ء لکن > و »ف /ج8/ غاية » قصد ç‏ هدف EXNOUH/‏ 
هم ء مبني للمجهول /07/ أداة مفعول و إضافة /ë/‏ أيضا //ooc/‏ هاء هي /c/‏ نفس uuo‏ '/ يعطي / im‏ 
يجعل /1اموع/ / رب /501/ ال /ج'/ منء بواسطة //šBoÀ)ovcgn/‏ / لي : إياي /nHV‏ يرحم mav‏ 
/mctoc/‏ علامة ء تعليل ء مصدر » مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر lu‏ يكون Juj‏ 
. مؤمن ç‏ مصدق e‏ أمين 


1 Corinthians 7:26 Tueyi orn xe nane pou ` 1152010161 geBg 1010111 ETUJOT XE NONEC 
تا٦۵۲۲‎ ٠م‎ ۶۰۲٥٥7 ` UTOLPHT. 


1 Corinthians 7:26 T ueyi orn xe nane pat `nte q wont sobe T 0105111 ET WON XE NANE C 
`u TL pO u 8م59‎ qA OTL `U TOL PHTL . 


1 Corinthians 7:26 ti meul oun ge nane phai ente f shwpi etbe ti anagky et shop ge nane 
s em pi rwmi etre f shwpi em pai ryti . 
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1 Corinthians 7:26 يَكُونَ هَكَدَا‎ ¿Í ¿ayu حَسَنٌ لِسَبَب الضّيق الْحَاضر. أَنّهُ حَسَنْ‎ IS éj ób: 


قبل مقول القول بمعني أن » لکن » لكي › /ع<// لذلك › إذا /ovn/‏ يظن /peri/‏ أنا/1/ 7:26 Corinthians‏ 1 
علامة ء تعليل ¿ ملكية ء مفعول ¿ إضافة ء حرف جر » /عجم'/ / / هذا /1:وم/ / جيد /ع08م/ بعد أفعال النداء 
ال/1/ لأجل e‏ لسبب » لماذا » ما /ع8/ يكون Yon‏ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ أن 

أداة تعريف ء مفرد مؤنث ء ال ء ضمير وصل ٠‏ التي /ET/‏ ضرورةء إحتياج ء إلزام » إكراه » جهد /دن0:0/ 
u‏ هي /c/‏ جید /nonsg/‏ قبل مقول القول بمعني OÍ‏ لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء /ع»// كائن /0007/ 
أداة تعريف عامة للمفرد المذكر TU‏ علامة » تعليل ¿ç‏ مصدر ء مفعول ç‏ إضافة » ظرف زمان ومكان > حرف جر 
/)/ يجعل ء يسبب / لكي ¿ علامة الصيغة التعليلية /عمهع/ / رجل > انسان / ناس ٥۵01۷‏ م/ / بمعني > ال 

/ / هذا o‏ / أداة للدلالة على المفعول والإضافة // يكون yonr‏ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو 

/pHTU حال‎ . 


1 Corinthians 7:27 `Kkcong ê’ cou `unepKot `nco ۵50۸ `KBHA šBoÀ ‘nF coru `uzgpkoT 
‘HCO ‘COLUM. 


1 Corinthians 7:27 ek cong ë cau Î ` urep KOTI `N ca BoA K sk 8۸-۵80۸۱۸۲ `cəuu Î 
` UTEP KOTI `n co ‘COLL ' . 


1 Corinthians 7:27 ek sonh e eshimi emper kwti en sa bol k ek byl-ebol en ti eshimi 
emper kwti en sa eshimi . 


أَنْتَ مُرْتَبطٌ بامْرَأۃِ فلآ تَطْلْبْ الانفصّال. انت مُنْفَصِل عَن امْرَأَۃ فلآ تَطْلْب امْرَأَةٌ 7:27 Corinthians‏ 1 


ليس ء نفي الماضي /مجم'// امرآة cour‏ إلى /ë/‏ مرتبط /cono/‏ أنت Corinthians 7:27 /ek/‏ 1 
علامة » تعليل ء مصدر ç‏ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف /۸/ يطلب kot‏ / التام » لا > لم 
علامة ء تعليل + /`n/‏ منفصل/(800-.6140/ أنت /»ع/ أنت /»/ ينفصل/802/ خلف » وراء e‏ ناحية /0ء/ جر 

/`urep/‏ امرآة corr‏ أنا ء ال » مؤنث/]/ مصدر ç‏ مفعول ء إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر 
علامة » تعليل ء مصدر ç‏ مفعول e‏ إضافة » ظرف n/‏ / يطلب Ikot‏ 1 ليس ء نفي الماضي التام » لا > لم 
. امرآة ء زوجة Acor‏ خلف : وراء » ناحية /0ء/ زمان ومكان ء حرف جر 


1 Corinthians 7:28 kan EUJOT akwansı ` UTEKEPNOBL ovo? EWON 0212011161 ‘NXE 
trnapeesnoc `uzgcgpnoBu erèst ðe ‘NOY2OX2EX ' 1507005 ` NXE NOL ` UTOLOHT. `. 
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1 Corinthians 7:28 KON EYON û K WAN 61 `u TEK ۰۱۳۸م‎ ovo? ewon à c wan 61 `nxe T 
6م10‎ 8110© `umg c اہم‎ EYÈ 61 08 `N OY 209762 96 EN TOY CAPE `NXE NOL ` U TOL pHTL . QHOK 
Sg ۲٤٤۵٥ م٥۰‎ 


1 Corinthians 7:28 kan eshwp a k shan tshi em pek ernobi ouoh eshwp a s shan tshi enge 
ti partenos empe s ernobi eue tshi de en ou hogheg en tou sarx enge nai em pai ryti . 
anok de ti tiaso erwten . 


كنك وَإِنْ تَرَوَخْتَ لَمْ ُخطئ. وَإِنْ تَرَوَجَت الْعَذْرَاء لغ تخطئ. وَلَكِنَّ مِثْلَ هَولاءِ يَكُونُ لَهُمْ 7:28 Corinthians‏ 1 
ضبق في ly ssh‏ أنا فاي Sini‏ عاك 


علامة المضارع الدال /۵/ إذا ء إن ء بما أن ء أداة شرط /gugon/‏ / حتى لو Corinthians 7:28 /kan/‏ 1 
أداة مفعول و /ر'// يتزوج » يأخذ 6۷/ لو/ورو/ / / ٠‏ أنت /»/ على الحقيقة » علامة الماضي البسيط 
إذا ء إن » بما أن + //gujom/‏ وء للجمل /oYvo2/‏ يخطئ 080م / اداة ملكية ء ملكك //nek/‏ إضافة 
/ ضمير deli‏ بمعنى هي /c/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة ء علامة الماضي البسيط /à/‏ أداة شرط 
عذراء /mapesgnoc/‏ / ال /1/ علامة تسبق الفاعل إذا جاء بعد الفعل nxe/‏ يتزوج ؛ يأخذ 6۷// لو /1وزيا/ 
يتزوج » يأخذ + 6۷/ هم سوف /gvë/‏ يخطئ /001م2/ هي /c/‏ لا ء ليس ء نفي الماضي التام /عمبنم'/ 
علامة ء تعلیل ء مصدر ء مفعول + n‏ /حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و » ف /58/ينال 
/capé/‏ ملكهم /tov/‏ في /en/‏ ضيق /oox2sx/‏ / أداة تنكير /:0/ إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر 
za‏ / أداة للدلالة على المفعول والإضافة /`u/‏ هؤلاء nar‏ /علامة تسبق الفاعل إذا ela‏ بعد الفعل l nys/‏ لحم 
/xubco/‏ أنا/1/, حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء لکن » و ء ف /ع5/ انا /ànok/‏ . حال /۲برم/ هذا 

. إليكم aSk‏ ¿ إياكم /ëpeyren/‏ يشفق 


1 Corinthians 7:29 ànox ðs ttàco èpæten par ðe txo `uuoq ٠۷۰ء٥٥۷‎ x€ ۶۰۱۴ء۰‎ ` 17000 
TE 1070.0101017 21110 NH ETE OYONTOY ' لاملل ' اللإباعء‎ `NCEEP `L OPH `N NH ete ` UUONTOOY. 


1 Corinthians 7:29 pou õe T XO `uuo q Na `cñHoY XE `n CHOY `u `n م0‎ ۷ TE to 70176011 2wa 
NH ETE OYONT OY `cƏlHL | `UUAY `N CE مع‎ `H `O pHr `N NH ETE EULONTOOY . 


1 Corinthians 7:29 phai de ti gw emmo f na esnyou ge ep syou em ep wrf pe to loipon 
hina ny ete ouont ou eshimi emmau en se er em eph ryti en ny ete emmontwou . 


1 Corinthians 7:29 ¿Í كَأَنْ لَيْسَ‎ ¿Us مُنْدْ الآن مُقَصَّرٌ لِكَيْ يَكُونَ الَّذِينَ لَهُمْ‎ SS هذا أَيْهَا الإِخْوَةُ:‎ O sà 
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1 Corinthians 7:29 أنا /†/ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة › أماء لکن » و › ف /ع5/ هذا /دوم/‎ /xo/ 
نفس /ورررم'/ أقول ء يقول‎ /q/ هو‎ /no/ أخوة ء أشقاء /«وبروح”/ أداة ملكية للجمع » ذو » أصحاب‎ /xe/ قبل‎ 
لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء‎ OÍ مفرد مذكر » ال /7/ مقول القول بمعني‎ e أداة تعريف‎ /cHoy/ وقت‎ e زمن‎ 

أداة تعريف للاسم المحايد في اليوناني /xo/‏ يكون /ع/ pai‏ موجز /01م0/ ال /7/ أداة مفعول وإضافة /`u/‏ 

۷/ عند » لدى /ovont/‏ / الذي /عجع/ أولئك /برم/ لكي /oua/‏ أخيرا ء من الان فصاعدا /0172011(/ 
علامة ء تعليل e‏ مصدر » مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف /`n/‏ لهم upay/‏ '/ امرآة [cou‏ هم 
/`n/‏ حال /1جززم/ / أداة تعريف » مفرد مذكر ء ال /0'/ أداة إضافة /`u/‏ يفعل » يصنع /gp/‏ هم /عع/ جر 

/ الذي /ععع/ أولئك /nH/‏ علامة » تعليل ç‏ مصدر ء مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر 

. لیس لهم /euuontooy/‏ 


1 Corinthians 7:30 nH etpiu 2@c `NCEPLML ON NH ارم‎ 200 `ñcepouJt ON NH 6511001: 20C 
`NCEÒUONI ON. 


1 Corinthians 7:30 NHET piu 20C `N CE تام‎ AN NHET 5[1آ]0م‎ 20C `N CE PAUL AN NHET WON 
20C EN CE 6٣٢٢ ٠ 


1 Corinthians 7:30 nyet rimi hws en se rimi an nyet rashi hws en se rashi an nyet shwp 
hws en se amoni an . 


وَالَّذِينَ يَبْكُونَ كَأَنَهُمْ لا يَبِكُونَ وَالَّذِينَ يَفْرَحُونَ کَاَنَهُمْ لا يَفْرَحُونَ وَالْذِينَ يَشْتَرُونَ 25 Corinthians 7:30 Y‏ 1 
يَمْلِكُونَ 


علامة ء تعليل » An‏ کان /ooc/‏ يبكي ء بكاء ٍم/ أولئك الذي /ععبرهم/, 7:30 Corinthians‏ 1 
علامة النفي /an/ ç‏ يبكعي ء بكاء لتلرام / هم /ce/‏ مصدر ء مفعول ç‏ إضافة » ظرف زمان ومكان »> حرف جر 
علامة ء تعليل ç‏ مصدر ¿ مفعول ¿ إضافة » /`n/‏ كأن/ع20/ يفرح/1وم/ أولئك الذي /۶0۴۲صہ/ لا ء ليس 
أولئك الذي Het‏ علامة النفي ء لا ء لیس /011/ /poujUc h‏ هم /عع/ ظرف زمان ومكان » حرف جر 

. أداة نفي » لا ء ليس ء لم » لن /0/ يملك /àùpony‏ هم/عء/ علامة نفي /gn/‏ کان /20c/‏ يشتري /07ريا/ 


1 Corinthians 7:31 nH etep`ypacee ` UTIKOCHOC 20 ' 116880100700668 an ` {NOCLNL rap 
‘NXE TU CYHUA `NTE 101160-00: 


1 Corinthians 7:31 NH `t 6085006608 `u zt ۰ مب‎ 20C EN CE 0668م 85مع‎ AN `q NO CNI TOP 
`NXE TL ECKHUA `NTE TOU KOCUOC . 
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1 Corinthians 7:31 ny et erekhraste em pi kosmos hws en se erekhraste an ef na sini gar 
enge pi eskyma ente pai kosmos . 


وَالَّذِينَ يَسْتَعْملُونَ هذا الْعَالَمَ 238 L25815 Y‏ 25 لأنّ هَيْنََ هذا الْعَالَم Corinthians 7:31 Ó‏ 1 


علامة ء تعليل + /رم'/ يستعمل / يستعمل /epèspacos/‏ / الذي /'/ أولئك Corinthians 7:31 /mH/‏ 1 

أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال Iny‏ مصدر ء مفعول 2 إضافة » ظرف زمان ومكان »> حرف جر 
علامة /an/‏ يستعمل / يستعمل /epèspacos/‏ / هم /ce/‏ علامة نفي /gn/‏ کان للع / العالم /kocpoc/‏ 
//nxe/‏ لن ء حقاء في الواقع /rop/‏ يزول ean‏ سوف /mo/‏ هو ء مضارع a‏ النفي ء لا » ليس 
/عجن '/ /eckHua/ 4 dia‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ٭ ال /mu‏ /علامة تسبق الفاعل إذا جاء بعد daill‏ 
2 العالم /kocuoc/‏ هذا /nav‏ علامة » تعليل > ملكية ء مفعول ¿ إضافة ء حرف جر » أن 


1 Corinthians 7:32 Torey eHNoY ðe 508581101 `natpoory QH ETE رم::۶6١‎ aqqupooYu sa 
NO TOC XE 10-۰۵۸۳۱۰۶۹ ` 170. 


1 Corinthians 7:32 T ore eHNoY ÕE EPETEN ot `N OTPMOYU @H ETE `u nec 61 à q cRtpOOYUJ 
IA NA `T GOL XE TOC ` PANA q `H ` 601 . 


1 Corinthians 7:32 ti ouesh tynou de ereten 01 en atrwoush phy ete em pef tshi a f 
firwoush kha na ep tshois ge pws ef rana f em ep tshois . 


1 Corinthians 7:32 C يُرْضِي‎ GK O WU أن تَكُونُوا بلا هَمْ. غَيْرُ الْمَزَوُج يَهْتَمُ في‎ h À 


أنتم » ضمير المخاطبين الجمع /1000و/ يريدء يشاء » يرغب /ovey/‏ أنا/1/ 7:32 Corinthians‏ 1 
aii‏ ¿ صيغة /epeten/‏ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن ء و ء ف /56/ ن المفعول » كم » أنفسكم 
أداة مفعول و /س/ / الذي /ععع/ ذاك /زرم/ بلا هم /atrpoorw/‏ أداة مفعول وإضافة /`n/‏ يكون /01/ الحال 
/ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /à/‏ يأخذ /1ى// أداة ملكية /ع»/ / إضافة 
تحت » أسفل c‏ فى » عن /50/ أهتمام ء يهتم ب ء يعتني ب ء عناية /[م:010000/ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو 
قبل مقول القول بمعني أن ء لکن » لكي e‏ بعد /ع*/رب /Gotc/‏ ال /'/ أداة ملكية للجمع » ذو » أصحاب /no/‏ 
أداة pu‏ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ مرضي /0110م/ هو ؛ مضارع /0”/ كيف /ع0/ أفعال النداء 
.رب /Gouc/‏ ال /7/ مفعول و إضافة 


1 Corinthians 7:33 زم‎ ðe 5500161 aqqıpoory ۱٭د‎ NO TIKOCUOC XE TOC ۰" 1710001110: 
"1110 21۸۰ء‎ 
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1 Corinthians 7:33 pH ðe `T à q 61 à q Pory IA NA TL KOCUOC XE TOC `C NO PANA c `n 
TEQ EC-2UM . 


1 Corinthians 7:33 phy de et a f tshi a f firwoush kha na pi kosmos ge pws ef na rana 5 
en tef es-himi . 


1 Corinthians 7:33 يُرْضِي امْرَأَتَهُ‎ CO فَيَهْتَمٌّ في مَا للْعَالم‎ Z 5 23 ls. 


أداة /'/ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن › و › ف /ع8/ ذاك /زرم//, 7:33 Corinthians‏ 1 
علامة /0/ يتزوج 6۷// هو /q/‏ علامة الماضي /0/ تعريف ء مفرد مؤنث e‏ ال » ضمير وصل ٠‏ التي 
/qupoovu/‏ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسبيط 
أداة تعريف عامة /۲و/ أداة ملكية للجمع ء ذو > أصحاب /no/‏ في /30/ أهتمام ç‏ يهتم ب » يعتني ¿ عناية 
قبل مقول القول بمعني أن ç‏ لکن » لكي ¿ç‏ بعد أفعال النداء /Ixe/‏ العالم /<ocuoc/‏ للمفرد المذكر بمعني ç‏ ال 
علامة ء تعليل ء مصدر + DN‏ هي // مرضي [pana‏ سوف /no/‏ هو » مضارع /`q/‏ كيف /700/ 

. زوجة /11[م-ح6/ ملكه /xgq/‏ / مفعول ç‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر / أداة مفعول و إضافة 


1 Corinthians 7:34 0702 ' {PHU T ceu 86061 neu 110068110 eH ETE ` UTEC6L acoipoory 
SA NA TOC 211101 `NTECUJONI ECOYAB JEN TECCOUO NEU TECTNEY UO eH ÕE ETOC6L GCCƏIDOOYLUU 
IA NA TIKOCHOC XE TOC `CNAPANAC ` |1652 OL. 


1 Corinthians 7:34 ovo2 `q QHW f ‘cout آ‎ `+ à c 61 neu f 10068110 eH ETE ' 76ل‎ c 61 A c 
qlOMOYUY JA NA `T 601 21110. ENTEC OTL EC OYAB IEN NEC CAUA NEU NEC THEY UO eH ÕE `T Ù 
C 61 Ò c 1000۷٥۴ 30 NA Tt KOCHOC XE TOC EC NA PANQ q `H TEC 20. 


1 Corinthians 7:34 ouoh ef physh ti eshimi et a s tshi nem ti partenos ty ete empe s tshi a 
s firwoush kha na ep tshois hina entes shwpi es ouab khen pes swma nem pes pneuma ty 


de et a s tshi a s firwoush kha na pi kosmos ge pws es na rana f em pes hai . 


1 Corinthians 7:34 ۴ بَيْنَ الرّوْجَة وَالْعَذرَاءِ فَرْقاً:‎ ó) 


ال ء مؤنث /1/ يفصل › يفرق /pHuy/‏ هو » مضارع /`q/‏ و ؛ للجمل Corinthians 7:34 /ovog/‏ 1 
/6V‏ هي / /c‏ علامة الماضي /ن/ slal‏ تعريف ¿ç‏ مفرد مؤنث »ال »> ضمير وصل 3 التي Ltl‏ امرآة [F coru‏ 
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لاء ليس » نفي /ع ن / الذي /ععع/ تلك /eH/‏ عذراء /عمنرعوم20/ / ال /1/, و /ngu/‏ يتزوج e‏ متزوجة 
ضمير /c/‏ علامة المضار ع الدال على الحقيقة > علامة الماضي البسيط /ò/‏ يأخذ /1ى// هي /ع/ الماضي التام 
أداة /mo/‏ تحت e‏ أسفل » في e‏ عن /50/ أهتمام » يهتم ب ء يعتني ب » عناية /qpoory/‏ فاعل بمعنى هي 
هي /عع/ يكون gyon‏ لكي هي /entec/‏ لكي /00٥م/‏ رب r/d /601٥/‏ ملكية للجمع » ذو e‏ أصحاب 
جسد /coua/‏ ضمير ملكية فاعل مؤنث /mgc/‏ /حرف جر » في ء من » بواسطة » على /əgn/‏ مقدس /۱۷08/ 
حرف يأتي /ع8/ تلك /۲و/ روح //nnerpa/‏ ضمير ملكية deli‏ مؤنث /xgc/‏ حرف عطف للكلمات » و /لاع؟/ 
علامة / أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث ç‏ ال ء ضمير وصل » التي [LT‏ ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و » ف 
ضمير فاعل /c/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسیط /à/‏ يأخذ /۷/ هي icl‏ الماضي 
أداة ملكية /no/‏ تحت › أسفل ء ç‏ في < عن /30/ أهتمام > يهتم ہے يعتني ب ç‏ عناية |[ 00م01/ بمعنى هي 
قبل مقول [Ixe]‏ العالم /xocuuoc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال Inu‏ للجمع > ذو ء أصحاب 
ضمير /q/‏ يرضي /0110م/ سوف /no/‏ هي /gc/‏ كيف oc‏ القول بمعني OÍ‏ لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء 
. زوج » رجل /201/ ملكها /عج2/ أداة مفعول وإضافة /'/ فاعل أو مفعول بمعني هو 


1 Corinthians 7:35 مم‎ õe txo `uuoq sobe netepnoqpi noten OYYXL 21a ۰۱۲۱۵11 
`NOY2AXI IEN OHNOY 1۸۸0 XE 211101 `NTE NETEN CYHUA 0ت‎ E{COYBHT 0702 `NTETEN` UTON 
"porn ÈTOC JEN OYUET OTOL 2 pac. 


1 Corinthians 7:35 pat õe t xo ` upo q ع8هع‎ net gpnoqpu `n œten ovs 21110: `nta 2101 `N 
OY 207۴1381 OHNOY ہ۸۸‎ XE ZINC `NTE TETEN ECKHUA UJOT :٤[ COYBHT oYo2 `N TETEN ۷ 
`U OYN È `T 601-5811 OY ٣۶٥٢٥666 . 


1 Corinthians 7:35 phai de ti gw emmo f etbe pet ernofri en wten oukhi hina enta hioui 
en ou hagi khen tynou alla ge hina ente peten eskyma shwpi ef soubyt ouoh en teten 
emton em moun e ep tshois khen ou metattshiehraf . 


1 Corinthians 7:35 وَالْمْتابَرَةِ للرّبٌ مِنْ ون‎ l بن لأَخْلٍ‎ G ç لَيْسَ لِكَيْ ألْقِي عَلَيِكُمْ‎ a 55121 3 S 
AUS). 


1 Corinthians 7:35 / /pov ء لكن › و — /ع8/ هذا‎ Li انا /[/ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء‎ /xo/ 
أقول ء يقول‎ yuyo لأجل » لسبب : لماذا ء ما /ع8ع/ هو /ن/ نفس‎ /mgt/ الذي‎ /epnoqpy ينفع‎ /`n/ علامة‎ 
ء تعلیل ء مصدر ء مفعول ء إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر‎ /œren/ أنتم‎ /ovəU أليس‎ /əowo لكي‎ 
/ [nro حتى ¿ مع الفاعل أنا‎ Jarovi إضافة » ظرف زمان /'/ يلقي‎ e علامة ء تعليل ء مصدر ء مفعول‎ 
ومكان »> حرف جر‎ /ov/ مصيدة + شرك /1مدوج/ أداة تنكير‎ /əsn/ في ء من ء بواسطة لی‎ ٤ حرف جر‎ 

قبل مقول القول /xg/‏ ولكن ء بل aAa‏ أنتم » ضمير المخاطبين الجمع ن المفعول ¿ كم » أنفسکم Jonnoy/‏ 
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علامة ء تعليل ¿ ملكية » مفعول e‏ إضافة » /ntg/‏ / / لكي /1«0م/ بمعني أن ء لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء 
/eq/‏ / يكون /uJomUV‏ شكل ؛ صورة / ٥یہی‏ / ملككم أنتم > ضمير ملكية » كم /neten/‏ حرف جر ç‏ أن 
أداة مفعول وإضافة /`n/‏ و ؛ للجمل /oroo/‏ لياقة » /coyBur/ ab‏ صيغة الحال » ضمير مذكر غائب » هو 
أداة مفعول وإضافة /8/ يداوم ç‏ مداومة /uorn/‏ أداة مفعول وإضافة /`u/‏ راحة /:روعن / أنتم» ملككم /teten/‏ 
دون /uetatsie2paq/‏ أداة تنكير /:0/ حرف جر » في » من » بواسطة » على /əgn/‏ /رب /601/ ال /2'/ 
.إرتباك 


1 Corinthians 7:36 ucxg ðe oron ovat ueri ÈST 696611 5501710068110 suJOr 
000٠0۰ `N2OYO OYO2 QOL NETE U TuJO ‘NTEFUJOTL 7121627100 ٣۳۱۰۵۶۷۰۱۱۷ `N ٣٤1 
aN HOpoY6 L. 


1 Corinthians 7:36 tcxg ðe oron ova u8Yü è GUTI ÈXEN TEC 100608110 EYON O q WAN 
EPAKUHN 2OYO 0702 QOL TETE EU NMWA ‘NTE { WON TETE2NA Q LAPE q Ol q `N `q م۸۱٥۸‎ an 
uap oY 6t. 


1 Corinthians 7:36 isge de ouon ouai meuì e tshishipi egen tef partenos eshwp a f shan 
erakmyn houo ouoh phai pete emepsha ente f shwpi petehna f mare f ai f en ef ernobi an 
mar ou tshi . 


وَلَكِنْ إِنْ كَانَ 3581 Ob‏ ]25 َعْمَلُ O sà‏ )388 نَحْوَ عَذْرَانه 13 تَجَاوَرَتِ الْوَفْتَ Corinthians 7:36 0 ¿J ag‏ 1 
.يَصير فَلْيَفْعَلَ ما يُرِيدُ. 231 لا ¿bä‏ َلْيَتَرَوَجَا 


حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء لکن » و ء ف /ع5/ إذا » إن » لو Corinthians 7:36 Acxe/‏ 1 
/111»/ أداة مفعول وإضافة /غ/ يظن /ugyVU‏ واحد oray alale‏ يوجد ؛ شئ ما ء شخص ما /0:01/ 
إذا » إن + /7صرياج/ / عذراء /xapesnoc/‏ ملكه /xgq/‏ على /èxen/‏ يخزي ء يخجل ء يستحي ء يجلب عارا 

ضمير فاعل أو مفعول /q/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /ن/ ہما أن + أداة شرط 
/1وم/ /وء للجمل /oYvo2/‏ أكثر /ooyo/‏ يتجاوز الوقت //uJon/ Acele i /pakunn/‏ بمعني هو 
علامة » تعليل ¿ ملكية » مفعول » /عج8'/ يستحق ء يستأهل » ينبغي » يجب /su`mugo/‏ الذي /mete/‏ هذا 
/q/‏ مشيئة /metegno/‏ // يكون On‏ ضمیر فاعل أو مفعول بمعني هو /0/ إضافة ء حرف جر ç‏ أن 
// هو /ن/ يفعل /01/ ضمير deli‏ أو مفعول بمعني هو /q/‏ علامة التمني بمعني فليكن › ياليت Juape/‏ هو 

1 / هو ء مضارع Cq‏ علامة » تعليل ¿ç‏ مصدر ء مفعول 2 إضافة » ظرف زمان ومكان > حرف جر 

. يتزوج 6۷/ هم /۷/ ياليت /موں/ علامة النفي ء لا » لیس /0/, يخطئ 


1 Corinthians 7:37 زم‎ Se 85021 ام‎ +۷) SEN 1801211 E{TOXPHOYT `HHOHR ÒÙNATKH TOL ۹ 
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0170110] EPIL ‘uuay sobe 78221100 `upun `uuoq oro? pou 001 20:1 špoq `upun `uuoq 
JEN 1:081 ÈAPEL 85201100608110 ۴٢۸۵۰ ۰۰ 71001. 


1 Corinthians 7:37 pH ðe `T 021 ÈPAT Q IJEN NE 2HT E TAXPHOYT `ULON ٥٥٥۷۸۶۴۰ TOL ÈPO ۹ 


oYon ۲: EPIL `uuayr geBs 7822110. q `u `uuo q oro? oat à q 71207 èpo q `HHtnñ 
` UHO q IEN TEQ 281 È APEL ÈTE q NAPOENOC KOAMC `q NA 01 © . 


1 Corinthians 7:37 phy de et òhi erat f khen pef hyt ef tagryout emmon anagky toi ero f 
ouon tef ershishi emmau etbe petehna f emmin emmo f ouoh phai a f tihap ero f emmin 
emmo f khen pef hyt e areh ete f partenos kalws ef na 315 . 


1 Corinthians 7:37 عَلَى إِرَادَتِهِ وَقذ عَرَمَ عَلَى‎ ¿Mal اضْطرَارٌ بَلْ لَهُ‎ ål مَنْ أَقَامَ رَاسِخاً في قَلْبِهِ وَلَيْسَ‎ ls 
عَذْرَاءَهُ فَحَسَناً يَفْعَلُ‎ ass OL هَذَا في قلبهِ‎ 


أداة /+”/ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » وء ف /ëg/‏ ذاك /م/ 7:37 Corinthians‏ 1 
على رجل › /èpat/‏ يمكث ء يبقي » يتوقف e‏ ينتصب /021/ تعريف ç‏ مفرد مؤنث ¿ ال > ضمير وصل ؛ التي 
ملكه /meq/‏ /حرف جر ¿ في ç‏ من ء بواسطة ء على /əgn/‏ / هوء هھ على رجله ء على قدمه /ن/ على قدم 
لیس ء لا > /`uuon/‏ / راسخ c‏ ثابت /TAXPHOYT/‏ صيغة الحال » ضمير مذكر غائب › هو /eq/‏ / قلب four‏ 
s= /q/‏ تجاه » إلى /0م8/ / جزء » نصيب » x‏ معطي ء ممنوح /01]/ إضطرار /ànaxkH/‏ كلا 
لازا بامع/ بلق مين ملكية وم یوجد » شئ ما ء شخص ما /0701/ / ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو 
هو /q/‏ مشيئة /0:مع+ج2/ لأجل e‏ لسبب » لماذا ء ما /ع8و9ع/ هناك ء في ذلك الموضع /uuoy/‏ سلطان 
// هذا /بوم/ / و e‏ للجمل /٥۲02/‏ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو // نفس pupo/‏ '/ ذات ء نفس /1زان اا '/ 
/12076/ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسبيط 
uuo‏ / ذات » نفس puun‏ '/ ضمير deli‏ أو مفعول بمعني هو /q/‏ نحو ء تجاه ء إلى /ëpo/‏ / يحاكم e‏ يدين 
/oHt/‏ ملكه /mgq/‏ /حرف جر ç‏ في ç‏ من » بواسطة » على /əgn/‏ /ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو // نفس 
حسن ¿ طيب ؛ /kahoc/‏ عذراء /mapesnoc/‏ هو /q/‏ الذي /ع+خ/ / يحرس » يحترس /ape2/‏ أن /ë/‏ قلب 
. هي /c/‏ يفعل // سوف /no/‏ هو ء مضارع g‏ لطيف » جميل 


1 Corinthians 7:38 2028 01181 `nteqnapeesnoc gyrauoc KOAMC `qpa `uuoc 0702 نا‎ 
ETE N qT `Heoq an 012070 KOAMC nete qnaa. 


1 Corinthians 7:38 2018 HET T gn zëq 10068110 ع 0ل 0؟< لاع‎ 107002 `q po `uuo c 0702 pH 
`T زع‎ `q T ENOO AN oY 20:70 KOAMC TETE `C NA 0/1 q . 
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1 Corinthians 7:38 hwste phyet ti en tef partenos eu gamos kalws ef ra emmo s 01101 phy 
et en ef ti entwf an ou houo kalws pete ef na ai f. 


1 Corinthians 7:38 مَنْ رَو ج فَحَسَناً يَفْعَلُ وَمَنْ 2529 يَفْعَلُ أَحْسَنَ‎ Í. 


اداة مفعول وإضافة /۸ع/ يزو ج/†/ ذاك الذي /ععبرم/, حتى أن › بهدف أن Corinthians 7:38 /2@cts/‏ 1 
/co)oc/‏ زواج /xauoc/‏ هم ء أداة نكرة وحرف الجر J‏ حال /۲ع/ عذراء /mopegnoc/‏ ملكه /xëq/‏ 
وءللجمل /oYvoo/‏ هاء هي /c/‏ نفس /ورر '/ يفعل /po/‏ هو ء مضارع /`q/‏ حسن e‏ طيب e‏ لطيف » جميل 
أداة /oy/‏ لا /on/‏ هو enog‏ يزوج/1/ هو ء مضارع /ن'/ علامة نفي /en/‏ الذي /'/ ذاك ؛ ذلك /نرم// 
هو » مضارع Sq‏ الذي /ع+جع/, // حسن › طيب » لطيف › جميل /60(00/ أكثر جدا /2070/ تنكير 
.ضمير deli‏ أو مفعول بمعني هو /q/‏ يعمل › /OV dei‏ سوف /0:/ 


1 Corinthians 7:39 Fco gc cono 752201 200011 `yponon EGONI ‘NXE 71622 0:1 ٤ ÕE 
00101111101 ‘NXE 152201 OYDSHOH TE اہ‎ ` |1882 110 ONON JEN TOC. 


1 Corinthians 7:39 f ' عع أ الرام‎ cong è nec 201 è 00011 eyponon eq دہ‎ NXE TEC لد‎ 
EYON ÕE û q WAN ENKOT `NXE TEC 201 OY DpSHOH TE Š 61 `U 18582110: C ONON JEN `T 601 . 


1 Corinthians 7:39 ti eshimi es swnh e pes hai e phoson eqronon ef onkh enge pes hai 
eshwp de a f shan enkot enge pes hai ou remhy te e tshi em petehna s monon khen ep 
tshois . 


315211 مُرْتَبِطَةٌ بِالنَّامُوسِ مَا دَامَ رَجُلها Gs‏ وَلَكِنْ إِنْ مَاتَ رَجُلها فَهِيَ 8222¿ 558 £ بِمَنْ 7:39 Corinthians‏ 1 
š.‏ > في LI‏ فقط 


۷ ح/ ملكها /mgc/‏ ب /è/‏ يرتبط /cong/‏ هي /gc/‏ امرأة coru‏ ال » مؤنٹ/1/ 7:39 Corinthians‏ 1 
/eq/‏ / الزمان » مدى الزمان /gyponon/‏ بما أن /pocon/‏ إلى أداة للمفعول والإضافة /è/‏ زوج » رجل 
/mgc/‏ /علامة تسبق الفاعل إذا ela‏ بعد الفعل Anye‏ حي ء حياة /ons/‏ صيغة الحال » ضمير مذكر غائب » هو 
ò‏ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة » أما ء لکن » و ء ف /ع5/ إذا » إن » La‏ أن /gujom/‏ زوج /201ح/ KSL‏ 
إذا /ugon/‏ ضمیر فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط 
أداة تنكير /0:7/ زوج /201/ ملكها /عع/ /علامة تسبق الفاعل إذا sla‏ بعد الفعل /ع٭0'/ / يموت ينام + /enkot/‏ 
/mezgəna/‏ // أداة مفعول و إضافة Du‏ يتزوج 6۷// / أداة مفعول وإضافة /خ/ يكون /te/‏ حرة /نا جلاع م/ 
/Gouc/‏ ال /7'/حرف جر » في » من » بواسطة » على /sgn/‏ / فقط e‏ وحده » وحيدا /ponon/‏ هي /c/‏ مشيئة 
.رب 
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1 Corinthians 7:40 .۴۲ہو‎ ðe "52070 029011021“ UTOLOHÎ KOTO ٣۱۲۳۸۰۵۰ tueri ðe مع‎ 
XE 0۷٥0 OYTNEYUO `NTE QNOYT N`2 PHI "1 


1 Corinthians 7:40 œ oy nat c õe `N 2070 û c WAN 021 `U TOL PHTL KATA TO EXNOUH T ueri 
ÕE 2® XE OYON OY TNEYUA `NTE `Q NOY `N `2PHL `NIHT . 


1 Corinthians 7:40 w ou niat s de en houò a s shan ohi em pai ryti kata ta egnwmy ti 
meui de hw عع‎ ouon ou pneuma ente eph nouti en ehryi enkhyt . 


1 Corinthians 7:40 الله‎ Z sb عِنْدِي‎ Laj بِحَسّب رأيي. وَأَظْنُ آَنّی آنا‎ SS غِبْطةً إِنْ لَبِنَتْ‎ ASUS, 


حرف يأتي ثاني عنصر /ع5/ هي /c/‏ سعادة /ج10ه/ أداة تنكير /۷و/ یا ء أداة نداء Corinthians 7:40 /o/‏ 1 
علامة » تعليل » مصدر ç‏ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر [N‏ /في الجملة ء أماء لکن » وف 
ضمير deli‏ بمعنى /ع/ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /ن/ كثيرا ء جدا /20:0/ 
أداة للدلالة على u‏ يمكث » ينتظر Jogy‏ نحن ؛ مضارع دال على العادة » أو ء أم » لو /0.1/ / هي 
غاية » /gxnonHg/‏ أداة ملكية /0/ مثل ۰ك //kata/‏ حال /۲ہرم/ / / هذا rav‏ / المفعول والإضافة 
/ع/ أيضا /00ع/ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء لکن » و » ف /ع8/ يظن /[۷ی/ أنا/1/, قصد ء هدف 
أداة تنكير /oy/‏ يوجد » شئ ما ء شخص ما /ovon/‏ قبل مقول القول بمعني OÍ‏ لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء 
أداة تعريف ء مفرد /م `/ علامة ¿ تعليل ¿ ملكية ء مفعول ء إضافة ء حرف جر > أن /`nvg/‏ روح /nnerua/‏ 
00 / علامة » تعليل ء مصدر ç‏ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر /۸/ اله /]0/ مذكر ال 
. من »في > بء /`HSHT/‏ ما هو فوق ء الجزء الأعلى 


1 Corinthians 8:1 ء٥٥‎ NIJOT ðe ' 81607011 TENCMOYN XE 07011 الماغ07‎ ` NSHTEN THPOY ` TÊL 
[06-1 TOOTH ÕE 010 


1 Corinthians 8:1 geBg nt OT ðe `N 1607011 TEN COOYN XE 07011 OY È `NIHT EN THP OY `T 
èU WA 0 SCL Ë 0107611 ÕE WA c KOT. 


1 Corinthians 8:1 etbe ni shwt de en idwlon ten swoun ge ouon ou emi enkhyt en tyr ou 
ep emi sha f tshisi ti agapy de sha s kwt . 


1 Corinthians 8:1 وَلَكنَ الْمَحَبَّة تبي‎ š diaii Lic لجَميعتًا‎ éj فَنَعْلَمُ‎ ÉU مِنْ جهّة مَا دُبِحَ‎ Gig, 
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حرف يأتي ثاني /ع5/ ذبيحة yor‏ ال ء جمع /nU‏ لأجل ¿ لسبب ء لماذا ء ما Corinthians 8:1 /geBe/‏ 1 
O E‏ ا ال sns‏ ل /`n/‏ عنصر في الجملة ء أما » لکن » و » ف 
قبل مقول //xe/‏ يعرف ç‏ معرفة ç‏ يعزم ç‏ ينوي /0001011ء/ / نحن /ten/‏ أوثان » أصنام iolon‏ حرف جر 
من » ale /`nəHt/‏ / 1ررغ/ أداة تنكير /ov/‏ شخص ما /0701/ القول بمعني أن » لکن ء لكي e‏ بعد أفعال النداء 
علامة ele /uja/‏ / 1ررغ/ أداة تعريف » مفرد مذكر » ال in‏ / هم /07/ كل /xHp/‏ / نحن /لاع/ »في » ب 
/aramH/‏ / ال /1/, ارتفاع ء علو ء يرتفع ء كبرياء /GtcU‏ ضمیر بمعني هو // المضارع الدال على العادة 
. يبني KOT‏ هي /c/‏ إلى ء حتى /ugo/‏ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء Li‏ لکن » و e‏ ف /86/ محبة 


1 Corinthians 8:2 QHETXO® ' ع هلإلا‎ XE mèu ` 211 `urateqèu Kata ` )0 1311م‎ ET ع[‎ ` NÊL 
` ppoq. 


1 Corinthians 8:2 QHET x@ ` HHO c XE at èul Š `2M EUTOTEÇ ÈU KATA ` PHTL`T EC-WE `N 
èu HHO q. 


1 Corinthians 8:2 phyet gw emmo s ge ai emi e ehli empatef emi kata eph ryti et es-she 
en emi emmo f. 


1 Corinthians 8:2 — #4 شَيْئاً بَعْدُ كُمَا يَجبْ ان‎ — á au گان أَحَدٌ يَظْنُ 231 — شَيْئاً‎ MI 

قبل مقول //xg/‏ ھا ء هي / نفس /^pupo/‏ يقول /xo/‏ ذاك الذي /عوبرب/ / / 8:2 Corinthians‏ 1 
علامة المفعول والإضافة /8/ يعرف èu‏ أنا ء زمن ماضي /01/ القول بمعني أن ء لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء 
/ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر » ال /'/ / / dis‏ ك aba /kato/‏ / 0ؿ/ هو لم /gumotreq/‏ شيء ۸۷ح / 
علامة » تعليل ء مصدر + مفعول ء إضافة + ظرف /0”/ يلزم » ينبغي ء يجب /gc-uJg/‏ الذي /"٦/‏ حال Iput‏ 
.ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /]/ نفس uuo‏ فهم c‏ معرفة /1رإغ/ زمان ومكان ء حرف جر 

1 Corinthians 8:3 58م‎ eteparanan `uonort pot 07070110 šBoÀ 210 

1 Corinthians 8:3 صم‎ ðe `t 096016011مع‎ `u `o nort pou à Y coyon q 8007-2101 q . 

1 Corinthians 8:3 phy de et eragapan em eph nouti phai a u souwn f ebol-hitot ۰ 

1 Corinthians 8:3 عِنْدَهُ‎ Š shaa K الله‎ daad SS] وَلَكِنْ إِنْ گانَ‎ 


الذي T‏ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة › أماء لکن › و › ف /ع5/ ذاك Corinthians 8:3 //pH/‏ 1 


Contribution by Osama Thabet, for comments: osama77.mail@ gmail.com 


101 
Corinthians‏ 1 
رسالة القديس بولس الاولی Oa]‏ كورنثوس 


هذا /1وم/ إله /[0۷ہ/ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر » ال /م"// أداة مفعول و إضافة /`u/‏ / يحب /gpoxomon/‏ 
معروف /cOYOH/‏ ضمير — جمع هم /y/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /۵/ 
.ضمير deli‏ أو مفعول بمعني هو /q/‏ ء بواسطة /+2120-(860/ / ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو // 


1 Corinthians 8:4 geBg nr əpHovi oyn ` NTE nyot 160/011 terè XE `uuoN ` 211 
`AISO®AON SEN TIKOCHOC 0102 xe `uuon `2M 111071 šBHÀ 60٥0۰ 


1 Corinthians 8:4 geBg nt gəpHoYi 0111 `NTE nt WOT `N 160/011 TEN èu xe ‘upon `M ne `N 
م1‎ 07011 sen zt Kocuoc 0,702 xe `uuon ' 221 `n nort 280۸ è oro. 


1 Corinthians 8:4 etbe ni ekhryoul oun ente ni shwt en idwlon ten emi ge emmon ehli pe 
en idwlon khen pi kosmos ouoh ge emmon ehli en nouti ebyl e ouai . 


قَمِنْ iga‏ أَكْلٍ مَا = للأَوئان نَعْلَمُ أَنْ لَيْسَ 255 في الْعَالَم وَأنْ لَیْسَ 58123 إلأوَاحداً 8:4 Corinthians‏ 1 


1 Corinthians 8:4 مأكولات + /1اوبزمدع/ ال » جمع /11// لأجل ء لسبب ء لماذا ء ما /ع8وء/‎ iaki 

ال ء جمع /81// علامة » تعليل » ملكية ء مفعول » إضافة ء حرف جر » أن /ع+م'/ / / لذلك e‏ إذا /oym/‏ أغذية 
علامة ء تعليل ء مصدر ç‏ مفعول ¿ç‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر [N‏ ذبيحة » مذبوح /01/ 

قبل مقول القول بمعني أن » لكن SY‏ بعد //xg/‏ يعلم » يعرف /ادرغ/ نحن /çgn/‏ أوثان » أصنام /۸80(00/ 
علامة ء تعليل » مصدر ¿ مفعول + /`n/‏ / يكون /me/‏ شئ ما Cow‏ ليس ء لاء كلا upon‏ / أفعال النداء 
حرف جر » في » من » بواسطة » /إبرعو/ / أوثان 3 أصنام /:15000,0/ إضافة » ظرف زمان ومكان »> حرف جر 
قبل //xe/ Jø‏ و /ovog/ deale‏ العالم /kocuoc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ç‏ ال /1/على 
أداة مفعول /0'/ شئ ما fo)‏ ليس ء لاء كلا upon‏ القول بمعني أن ء لکن ء لكي e‏ بعد أفعال النداء 

. واحد ء الواحد ۷ / أداة مفعول وإضافة /8/ إلا ç‏ سوى ç‏ ماعدا ء ما خلا /¿BHA/‏ الله /[ 0/ وإضافة 


1 Corinthians 8:5 xe rap 12768 oron 201107011 eyuort èpwoy xe noyt tte `N` 2pHL SEN 8 
ITE 208801 711021 `u`ppHT ete orvon oyuHu ٥1۳۰۷۶ neu ف]أل٭ہ‎ `noc. 


1 Corinthians 8:5 Ke rap tcxg oron 201072011 لاع‎ porti 800007 Xe 701 lte `N `2pHu 39 `T 
QE ITE 2۸ع‎ TL 1021 `U `O PHTL ETE OYON OY HYJ `N 1101 Neu OY HY `N GOLC . 


1 Corinthians 8:5 ke gar isge ouon hanouon eu mouti erwou ge nouti ite en ehryi khen et 
phe ite higen pi kahi em eph ryti ete ouon ou mysh en nouti nem ou mysh en tshois . 


Contribution by Osama Thabet, for comments: osama77.mail@ gmail.com 


102 
Corinthians‏ 1 
رسالة القديس بولس الاولی Oa]‏ كورنثوس 


لأَنّهُ وَإِنْ وج مَا يُسَمّى آلهة سِوَاءٌ كَانَ في السّمَاءِ SÍ‏ عَلَى الأض < ig si‏ آله كَثِيرُونَ 8:5 Corinthians‏ 1 
وَأربَابٌ كثيرُونَ 


يوجد /oYvon/‏ إذاء إن » لو /ععت)/ لان ء حقا ء في الواقع /rap/‏ / / أخر › أخرى /ع»/ 8:5 Corinthians‏ 1 
يدعى » يسمى »  /MOYTU‏ همء أداة نكرة وحرف الجر ل ؛ حال /sY/‏ بعض من ؛ بضعة /20010100/ 
/قبل مقول القول بمعني OÍ‏ لکن ٠‏ لكي ء بعد أفعال النداء /ع»/ إليهم » بينهم /èpoor/‏ ينادي » يصيح 

/٥٥۷[/ إذا /عجا/ إله‎ /`n/ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر‎ e علامة » تعلیل ء مصدر › مفعول‎ /`opHU 
ما هو فوق ء الجزء الأعلى‎ / /əgn/ مفرد مؤنث + /'/ حرف جر ء في » من » بواسطة » على‎ e أداة تعريف‎ 
أو /ع+1/ سماء /عم,/ ال > ضمير وصل » التي‎ /ovxgn/ حرف جر ء على‎ ay أداة تعريف عامة للمفرد المذكر‎ 
أرض /021»/بمعني ء ال‎ /`u/ أداة تعريف ء مفرد مذكر ء ال /م'/// أداة إضافة‎ prr الذي /عجع/, حال‎ 
/ovon/ أداة تنكير /+0/ يوجد‎ /urHu/ كثير » غزير » جمع » حشد ء سندان‎ / /`n/ أداة مفعول وإضافة‎ 

كثير » غزير ء جمع » حشد + uny‏ أداة تنكير /0۲/ / حرف عطف للكلمات »و /ngu/‏ / الله [nort/‏ 

. رب /Gotc/‏ علامة » تعليل » مصدر ç‏ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر /`H/‏ / سندان 


1 Corinthians 8:6 nan ðe ٦ہ‎ orot ne 051071 piot pheta enyar ہ۱۵۶‎ wont 6001. 2100 
0702 Anon 2011 850111 ÈPO OYAL TE 1811601 IHCOYC NXPICTOC QHETA ENYANBEN Wont EBOA 
211010 0702 àNON oon šBoÀ 2100 


1 Corinthians 8:6 nan ðe non oro ne `o nort `@ 101 )011 ETO enyar 111811 won ہ280‎ 
21101 q 0702 ÙNON 20 N Š 30111 ÈPO ٣ 010:1 TE TEN ا60‎ LHCOYC TL XPICTOC PH ETA ۶1 
nıBen won 8807-2120 q oroz ànon oo n 8607-2101 q . 


1 Corinthians 8:6 nan de anon ouai pe eph nouti eph iwt phy eta enqai niben shwpi ebol- 
hitot f ouoh anon hw n e khoun ero f ouai pe pen 155015 1950115 pi qristos phy eta enqai 
niben shwpi ebol-hitot f ouoh anon hw n ebol-hitot ۰ 


1 Corinthians 8:6 وَرَبٌّ وَاجڈ: يَسُوعٌ الْمَسِيحٌ الذي ڊ4‎ ál وَنَحْنُ‎ GY] وَاحڈ: الآبُ الذي مِنْهُ جَمِيع‎ åf تا‎ ¿si 
الأشيَاءِ وَنَحْنُ به‎ knas, 


نحن àon‏ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء لکن » و › ف /ع3/ Corinthians 8:6 / /nan/ U!‏ 1 
أداة تعريف + /م'/ / إله /8071/ أداة تعريف » مفرد مذكر ء ال /0"// يكون /ع/ / واحد ء الواحد /:0:0/ 
كل ¿ جميع /mfjgn/‏ شخص ؛ شئ » أداة ء ألة /gnyou‏ الذي /gro/‏ ذاك /pu/‏ / / أب Agt‏ مفرد مذكر ء ال 
و » للجمل /ovoo/‏ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ » بواسطة /:1+0م-(880/ / يكون lyon‏ 
نحو » /ëpo/‏ / داخل /əoyn/‏ إلى » أداة للدلالة على ظرف المكان + /è/‏ نحن /n/‏ أيضا /20/ نحن Jànon/‏ 
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ملكنا ء نا /men/‏ / / يكون /ع2/ / واحد alal e‏ /0:01/, ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /ن/ تجاه » إلى 
/pH/‏ / / مسيح /Xpucroc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر aa‏ ال /71/, AHcoYC/ gs‏ / رب /601/ 
/ëBoA-‏ / يكون gyon‏ كل ء جميع /mB8n/‏ / شخص ؛ شئ e‏ أداة » ألة /gnyad‏ الذي /روجع/ ذاك 

21101/ بواسطة‎ » /q/ للجمل /0:02/ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو‎ e أيضا /20/ نحن /010۸/ و‎ /n/ 
بواسطة /8007-21+0/ / نحن‎ » /q/ أو مفعول بمعني هو‎ deli .ضمير‎ 


1 Corinthians 8:7 0770 سمغہ'‎ sen oron mBen an 205107011 rap wa 830111 èfnoy sen 1102 
`NTE 511601011 CEOYOU `u`ppHT "1201007 1007011 0702 TOYCYNHOHCLC ECWONIL 200017 
170:6038[ 


1 Corinthians 8:7 ہ۸۸‎ `n èu sen oron mBen an 205107011 rap wa è 50111 š T noy sen t 
KAC `NTE nt 1607011 CE OYOH `H `O م٣۷‎ `N 20N WOT `N 100/011 OYO2 TOY CYNHÕHCIC EC 
071 20-۷ WA c 638۰ 


1 Corinthians 5:7 alla ep emi khen ouon niben an hanouon gar sha e khoun e ti nou khen 
ti kahs ente ni idwlon se ouwm em eph ryti en han shwt en idwlon ouoh tou sunydysis es 
shwni erwou sha s tshwkhem . 


وَلَكِنْ لَيْسَ ahi‏ في الْجَمِيع. بل اناسل بِالضّمِير نَحْوَ الْوَئْنِ إلى الآن ó KG c‏ گنه مما Corinthians 8:7 ai‏ 1 
Aa.‏ فَصَمِيرُهُمْ 3 هْوَ ضّعيف O SSS‏ 


/لاعد/, علم » معرفة » èur‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر » ال `a‏ / ولكن » بل Corinthians 8:7 /aħña/‏ 1 
علامة النفي ء لا ء لیس /an/‏ کل ء جميع /mBen/‏ شخص /oyon/‏ حرف جر ء في ء من ء بواسطة » على 
إلى ء أداة للدلالة على » /8/ إلى ء حتى /ujo/‏ لان ء حقا ء في الواقع /م۲0/ بعض من » بضعة /2010:<01/ 
/sgn/‏ الحاضر الوقت الحالي /noy/‏ ال /1/ أداة للإضافة و للمفعول /8/ داخل /ooyn/‏ ظرف المكان 
علامة ء تعليل ء ملكية » مفعول ء /ع+8'/ / / عادة /عم0»/ ال/]/ حرف جر ء في ء من » بواسطة » على 

أداة Syu‏ يأكل ¿ أكل /رره+<ه/ هم /عء/ أوثان » أصنام /1803011/ ال » جمع //nU‏ إضافة ء حرف جر » أن 
علامة ء تعليل ء مصدر » مفعول C‏ إضافة + /`n/‏ حال pruty‏ / أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر » ال /0'/// إضافة 
علامة ç‏ تعليل ¿ç‏ مصدر /`n/ ç‏ ذبيحة ç‏ مذبوح />وري/ أداة تنكير جمع /2an/‏ ظرف زمان ومكان » حرف جر 
/امع/, و للجمل /oro2/‏ أوثان » أصنام /15003.011/ مفعول ء إضافة » ظرف زمان ومكان ¿ حرف جر 
مرض » يمرض» /uJOnU‏ هي /gc/‏ ضمير ء شعور ء إدراك e‏ نية /cYnHOHcCLIC/‏ ضمير ملكية للجمع » هم 
/لإع605/ هي /c/‏ علامة المضارع الدال على التكرار /Auq/‏ إليهم » بينهم /Ë¿pooY/‏ يضعف . يعيا 


Contribution by Osama Thabet, for comments: osama77.mail@ gmail.com 


104 
Corinthians‏ 1 
رسالة القديس بولس الاولی Oa]‏ كورنثوس 


1 Corinthians 8:8 01508 ðe an 56171002011 èpaten ' upNOYT 0788 aN ملاع[‎ 00| 
TENNA GpO2 AN 0768 0111101101 م11110:6 6 لم00‎ 20760 an. 


1 Corinthians 8:8 oy sspe ðe an ge NO 5020 n šport EN `u `o Nort 0788 an `WTEU ہ۷٣‎ TEN 
NO `6po2 AN OYÕE AN WAN 0001 TEN NA Ep2OYÒ AN . 


1 Corinthians 8:8 ou ekhre de an et na taho n erat en em eph nouti oude an eshtem ouwm 
ten na etshroh an oude an shan ouwm ten na erhouò an . 


وَلَكنَّ الطْعَامَ لآ يُقَدَمُنَا إلى الله S‏ إِنْ uki‏ لآ نَزِيدْ وَإِنْ لم Corinthians 8:8 dai Y JÜ‏ 1 


حرف يأتي ثانی عنصر في الجملة » أما ء لکن /ع5/ أكلة » وجبة /عموع/ أداة تنكير Corinthians 8:8 /ov/‏ 1 
سوف /0/ أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث » ال » التي ء الذي ء الذي leol‏ / علامة النفي ء لا » لیس /aN/‏ وف 
أداة تعريف + y p‏ أداة مفعول و إضافة /`u/‏ نحن /gn/‏ على رجل ¿ على قدم /èpat/‏ نحن /n/‏ يقف /ta20/‏ 
يأكل ء أكل /ovou/‏ لم oye‏ » مضارع تكرار /an/‏ ولا /ع0:8/, / إله /nort/‏ مفرد مذكر ء ال 
ولا /ع0:<7/, / علامة النفي Ye‏ ء لیس /an/‏ ينقص ء يقل ؛ نقصان » قلة /02مى'/ سوف /na/‏ نحن /xgn/‏ 
يكثر » يزيد /epporò/‏ سوف /na/‏ نحن JSU /çgn/‏ أكل Jovo‏ لو / إذا //uJjon/‏ / نحن /0/ 

. أداة نفي > لا » ليس /011/ 


1 Corinthians 8:9 ن٣۷‎ ðe ۰ی‎ ‘NTE 1]28118010[11[1 QOL ` 11 50]1[ 011 ‘NOY’ spon 
`NNHETYJONL. 


1 Corinthians 8:9 à Nay ÕE UHTOC `NTE NETEN EPYUYL QOL `NTE q [0011 `N OY 86001 `N 
NHET WONI . 


1 Corinthians 8:9 a nau de mypws ente peten ershishi phai ente f shwpi en ou etshrop en 
nyet shwni . 


وَلَكنِ انْظْرُوا aa SA‏ سْلْطَائكُمْ هدا f fra‏ ِلضُعَفَاءٍِ 8:9 Corinthians‏ 1 
حرف /856/ يري /noy/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة ء علامة الماضي البسيط Corinthians 8:9 /ùà/‏ 1 
علامة ء تعليل ء ملكية » Cngg/‏ / / لكي لا 0ء ہبوم/ يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و » ف 


هذا /:وم)/ سلطان /ازباازيامج/ ملككم أنتم + ضمیر ملكية » كم /neten/‏ // مفعول ء إضافة »> حرف جر ç‏ أن 
ضمیر فاعل أو مفعول بمعني هو /0/ علامة ء تعليل ¿ ملكية ء مفعول › إضافة ç‏ حرف جر › أن /عع'/ 
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أداة /oy/‏ علامة » تعليل + مصدر » مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان ومكان ¿ حرف جر yonr O sS / CN‏ 
علامة » تعليل + مصدر e‏ مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان I n/‏ / عثرة ç‏ معثرة » Jila‏ » عرقلة /0۸م6ع/ Sï‏ 
. مرض » يمرض» يضعف yonr he e‏ أولئك الذين HeT‏ ومكان ء حرف جر 


1 Corinthians 8:10 0000111107 rap špokK NXE 00150. 00118 TÊL ` 100] 81001889 Sen 
OYLA 180/011 OYXL T€(|CYHHOHCLC ECOL `NPECUJONL `CNAKOT Š 17111-90860107 الإ‎ WOT 
1001 


1 Corinthians 8:10 à q wan nay rap ×ەمغ‎ ‘NXE 07011501 011852 `T ÈL `NTOT ç EK pOTEB 1 
OY UA `N 100/011 0751 TE CYHHOHCLC EC 01 `ñ 06000111 ECNA KOT Š `T 76111856086 ٣ OYEU WOT 
`n ioon ۰ 


1 Corinthians 8:10 a f shan nau gar erok enge ouai kha phyete ep emi entot f ek rwteb 
khen ou ma en idwlon oukhi tef sunydysis es oi en refshwni esna kwt e ep ginetre f 
ouem shwt en idwlon . 


259 إِنْ رَآك أَحَد G‏ مَنْ لَه GS aie‏ في مَيْكَلِ وَنَنِ ألا يَتَقَوَى ضَمِيرُةُ )3 A‏ ضَعیف حَتٌی 10 :8 Corinthians‏ 1 
géh‏ مَا tu a‏ 


ضمیر فاعل أو /q/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /۵/ 8:10 Corinthians‏ 1 
/¿pok/‏ لان ؛ حقا ء في الواقع /م20/ / / ينظر »یری ؛ /00/, أوءأمءلو ۷ی / / مفعول بمعني هو 
/)/ حتی ٠‏ إلى » عن /50/ واحد /ora alale‏ علامة تسبق الفاعل إذا ela‏ بعد الفعل `nxe8/‏ / إليك 
ضمير deli‏ أو مفعول بمعني هو /0/ إلى /820'/ lèu ele‏ تعريف ç‏ مفرد مذكر ء ال // / ذاك الذي 
/`n/‏ مكان /uo/‏ أداة تنكير /0۲/ حرف جر » في ء من e‏ بواسطة » على /«رع5/ يتكأ ء يجلس /poyr8B/‏ أنت /»ع/ 
/oYsu‏ أوثان 3 أصنام /۸8070۲/ علامة ç‏ تعليل ¿ç‏ مصدر ء مفعول 3 إضافة ¿ç‏ ظرف زمان ومكان »> حرف جر 
علامة ء تعليل + /`n/‏ يكون /01/ هي /gc/‏ ضمیر » شعور ء إدراك » نية / 1 /٥8۲‏ ملكه /0عع/ اليس 
يبني /KOT/‏ هي سوف /ecna/‏ ضعيف /pequJonm/‏ مصدر ¿ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر 
/ ذبيحة Agor‏ يأكل /oygu/‏ / هو /ن/ عندماء لما /xangepsg/‏ ال Cn‏ إلى » أداة مفعول و إضافة /خ/ 
. أوثان 3 أصنام A8o)on/‏ علامة » تعليل ç‏ مصدر » مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان ç‏ حرف جر LN‏ 


1 Corinthians 8:11 2000010 rap ‘NXE pHgruJOnu IEN TEKÈ TICON ETA TXPLCTOC OY 
٤ء‎ 2001 9۰ 


1 Corinthians 8:11 Wa q Tako rap ‘NXE علطم‎ WONI IEN TEK EL TL CON `T O TL Xpictoc MOY 
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È `2PH1 ۵ q . 


1 Corinthians 8:11 sha f tako gar enge phyet shwni khen pek emi pi son et a pi qristos 
mou e ehryi egw f. 


فَيَعْلِكَ oga‏ عِلْمِكَ ¿S‏ الضّعيف الذي مَات الْمَسيح مِنْ أَجْلِه 8:11 Corinthians‏ 1 


يهلك + tako‏ / ضمير بمعني هو /q/‏ علامة المضارع الدال على العادة /ون/ // 8:11 Corinthians‏ 1 
علامة تسبق الفاعل /ع٭0'// لان ء حقاء في الواقع ///rop/‏ يدمر ء یقتلء يضيع ء هلاك ء دمار ء فساد 
حرف جر »في ؛ /sgn/‏ / مرض ؛ يمرض» يضعف ء يعيا yonr‏ ذاك الذي /جعبرم/ // /إذا جاء بعد الفعل 
/con/ ¿Í‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ؛ ال 7۷/ /èur ale‏ ملكك » ك /»ع/ /من ء بواسطة ء على 
/uoy/‏ مسيح /Xpictoc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ç‏ ال /71/, علامة زمن الماضي /0/ الذي Ltl‏ 
ضمير /q/‏ على xO‏ ما هو فوق ء الجزء الأعلى مع '/ أداة مفعول و إضافة ومصدر /8/ مات » يموت 

. فاعل أو مفعول بمعني هو 


1 Corinthians 8:12 11[1م701‎ ðe gpetengpnoBt Ent cNHOY 0702 EPETENUUUJL ` `BTOYCYRHHOHCLC 
ETWYONL APETENEPNOBI šzrxptctoc. 


1 Corinthians 8:12 70:1 pHru ðe eperen eprnobiı š Nl `CNHOY OYO2 EPETEN WI `N TOY 
CYHHÓOHCLC `T WONI APETEN EpNOBiI Š zt Xptcrtoc . 


1 Corinthians 8:12 pai ryti de ereten ernobi e ni esnyou ouoh ereten mishi en tou 
sunydysis et shwni areten ernobi e pi qristos . 


وَهَكَدَا إِذْ تُخْطِنُونَ إِلَى 2555291 2 6 ضَمِيرَهُمٌ الضّعيف تُخْطِنُونَ إِلَى Corinthians 8:12 gall‏ 1 


حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء لکن sç‏ « /ع5/ حال //pH7U‏ / هذا Corinthians 8:12 /rav‏ 1 
ال ء للجمع /1/ أداة مفعول و إضافة ء حرف جر /8/ يخطئ /gpnoBu‏ أنتم » صيغة الحال /epeten/‏ ف 
أداة مفعول /`n/‏ يجرح wg‏ أنتم €¿ صيغة الحال s /epeten/‏ للجمل /0:02/, أخوة » أشقاء [cnHoy/‏ 

أداة تعريف + /'/ ضمير ء شعور ء إدراك e‏ نية /cYnHOHcCIC/‏ ضمير ملكية للجمع » چم /07+/, وإضافة 

aii‏ ¿ تصریف Japeten/‏ مرض » يمرض» يضعف ç‏ يعيا yon‏ مفرد مؤنث ç‏ ال > ضمير وصل » التي 
أداة تعريف عامة ny‏ حرف جر ؛ ل» علامة المفعول /8/ يخطئ /8081م2/ المخاطبين في الماضي التام 
.مسيح /Xptcroc/‏ للمفرد المذكر بمعني ء ال 
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1 Corinthians 8:13 880۱ء‎ icxe oY’ SpE senogp`ckoanooÀAuin `uracon `nnqoYgu aq wa 
ÈNE? 210001 `NTA UJTEUEP` 017160711 ۱۳۰ 


1 Corinthians 8:13 geBg pou :ا‎ oY gps ge NA EPECKANÕAMÓN `u TA con ENNA ۹إ :۷ہ‎ 
WOA 51182 20101۰۳۲١ "ای٤٠‎ EPECKONSOALGLN `u TA CON . 


1 Corinthians 8:13 etbe phai isge ou ekhre et na ereskandalizin em pa son enna ouem a f 
sha eneh hina enta eshtem ereskandalizin em pa son . 


للك إِنْ گان طّعَامٌ ti‏ خي فَلَنْ آكُلَ لَحْماً إلى الأَبَدِ S4‏ أَغْيْرَ أخي 8:13 Corinthians‏ 1 


أكلة » /عموع/ أداة تنكير /ov/‏ إذاء إن » لو Acxg/‏ هذا //pav‏ لأجل Corinthians 8:13 /seßBs/‏ 1 
/`u/‏ يعثر /c»0۸502161۸عمpع/‏ سوف /80/ أداة تعريف » مفرد مؤنث » ال » التي » الذي e‏ الذي /هع/ / وجبة 
أداة للدلالة على الزمن /à/‏ يأكل /oygu/‏ أنا لن / /con/ ¿V /gnma‏ ملكي »ي /0/ أداة مفعول و إضافة 
yasa Ska‏ .ذهو + زمن E all‏ "...إلى #حتئ / إلى روي زاظمین فاعل أو مقرل Za‏ هو اوا الماطني 
أداة /`u/‏ يعثر /epeckandahiGn/‏ حتى لا ء لم /ررععنج'/ حتی ç‏ مع الفاعل أنا /0('/ / لكي /10ح/ 

.أخ /con/‏ ملكي ٠‏ ي /mo/‏ مفعول و إضافة 


1 Corinthians 9:1 uH ÒNOK OYPEH2ZE AN HH QBOK OYOTOCTOAOC AN HH LHCOYC 7701650 > 
1856012 `UTINAY ÈPOC| UH `NOOTEN ON TE 102008 SEN TOC. 


1 Corinthians 9:1 uH @ñok oY ع دلرعم‎ an HH àNoK OY 0700702 OH uH Î IHCOYC mt Xpictoc 
TEN 601- S|UTL NAY ÈPO C UH 1160011 AN TE TO 20B SEN `T ع601‎ . 


1 Corinthians 9:1 my anok ou remhe an my anok ou apostolos an my 1950115 ام‎ 95 
pen tshois empi nau ero f my entwten an pe pa hwb khen ep tshois . 


علامة النفي » لا » لیس /ورو/حر /pguog/‏ أداة تنكير /oy/‏ أنا Corinthians 9:1 /uH/Í¿ Ja /ànok/‏ 1 
هل /uH/‏ علامة النفي Y:‏ ء ليس /an/‏ رسول /anoctohoc/‏ أداة تنكير /ov/‏ / أنا /QnmoKk/‏ ھل + أ /uH/‏ 
/men/‏ / / مسيح /Xpictoc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ہ ال /7)1/, = £ AHcoYcC/‏ / ١آ‏ 

s= /q/‏ تجاه » إلى /ëpo/‏ / ينظر ء يرى ؛ /moy/‏ أنالم ء نفي الماضي /71لإع/ رب /ع601/ ملكنا » نا 
أداة ملكية /mo/‏ يكون /ع,/ / Snooten/ a /an/Y‏ هل ٠‏ أ /uH/‏ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو 
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.رب /Gotc/‏ ال /ج'/حرف جر ء في » من ء بواسطة » على /sgm/‏ عمل /208/ 


1 Corinthians 9:2 cxe Tot ‘NOTOCTOAOC ON `ngankeyœoyrni 0770 tot noten T`c`pportc rap 
`NTE TOUETOTOCTOAOC `NOOTEN TE IEN TOC. 


1 Corinthians 9:2 عماعا‎ T ot `N 0700/0 an EN 20011 Keyoorm ada T ot `norgn T scppoxtc 
TOP `NTE TA METOTOCTOAOC `NOOTEN TE JEN `T GOL . 


1 Corinthians 9:2 isge ti oi en apostolos an en han keqwouni alla ti oi enwten ti 
esphragis gar ente ta metapostolos entwten pe khen ep tshois . 


إِنْ كُنْتُ لث رَسُولاً إِلَى آخَرِينَ Ul‏ أنا إِلَيْكُم 1.5 3 لأَنَكُمْ J‏ خَنْمْ رسَالتي في Corinthians 9:2 GW‏ 1 
علامة ء تعليل ء مصدر › مفعول €+ n‏ يكون /01/ أنا/1/, إذاء إن » لو Corinthians 9:2 /ıcxg/‏ 1 
أداة للدلالة على المفعول /en/‏ لا ء ليس /an/‏ رسول /aroctooc/‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان ء حرف جر 

یکون /01/ آن/1/ oSls‏ بل /03(0/ أخرون /keyoorny‏ أداة تنكير جمع /0ج/ والصفة والإضاف 

علامة ء تعليل ء ملكية /ng/‏ / / لان ء حقا ء في الواقع /rop/‏ ختم /عاءدوممءع/ ال/†/ إليكم /`norgn/‏ 
/ أنتم /neorvgn/‏ رسالة ء إرسالية /uetanoctohoc/‏ ملكي » ي /0]/ ء مفعول ¿ إضافة e‏ حرف جر › أن 
.رب /601/ ال /7"/حرف جر » في » من ء بواسطة » على /əgn/‏ / يكون /ع7/ 

1 Corinthians 9:3 2007070110 `NNH 85505387 ' ULOL OO TE. 

1 Corinthians 9:3 TO 070709610 `N NHET 501581 اللإلإع‎ OM TE . 

1 Corinthians 9:3 ta apologia en nyet khotkhet emmoi tai te . 

1 Corinthians 9:3 ý aai احتِجَاجِي عند الَذِينَ‎ À .هذا‎ 

علامة ء تعليل ء مصدر + مفعول + /«'/ / دفاع ء مجاوبة ء Corinthians 9:3 ta /anohoxia/ glais!‏ 1 
يفحص ء يفتش » يمتحن e‏ يختبر + /50256/ أولئك الذي /mHugtz/‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان ء حرف جر 


. تكون /ع/ هذه /بمو/ نفسي Ue‏ /01لإلإع/, يبحث 


1 Corinthians 9:4 uH `utontgn 5010111 50700 لإ‎ neu èco. 
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1 Corinthians 9:4 un Î `upon ten sgpujugu š ہ٥مرب‎ neu š co . 
1 Corinthians 9:4 my emmon ten ershishi e ouwm nem © sw . 
1 Corinthians 9:4 *— 28 أل‎ ¿j ¿U U, لَنَا‎ o uiii 


علامة /غ/ سلطان eppugy‏ ملكنا ء نا /xgn/‏ ليس + لا + كلا /0میرں "// هل ۱۰ /سبير/ 9:4 Corinthians‏ 1 
. يشرب /co/‏ أن /8/ حرف عطف للكلمات +> JSG / /ngu/‏ ¿ أكل /ovyou/‏ المفعول و الإضافة 


1 Corinthians 9:5 uH OYONTEN EPIL ۴۰ہ 8م56‎ `N CEU LOWI `ncon `u pH یر“‎ CETL 
0010010-1070 NEU HU CNHOY `NTE TOC NEU 6+ 


1 Corinthians 9:5 uH أ‎ ovont gn EPIL sope ہہ‎ cont `n ec-21ut Î روم‎ `ñ دہ‎ `O pHTL 
`U `T CETL `N ML 0080/0 ع‎ NEL Ht `CHHOY `NTE `T 601C NEL 17۰ 


1 Corinthians 9:5 my ouont en ershishi etre ou swni en es-himi moshi en sw n em eph 
ryti em ep sepi en ni apostolos nem ni esnyou ente ep tshois nem kypha . 


لَعَلَنَا Cal‏ ئا سُلْطَانٌ أَنْ تَجُول بأخت 4555 كبَاقي W‏ وَإِخْوَةِ الرّبّ وَصَفًا؟ 9:5 Corinthians‏ 1 


يجعل + /عموع/ / سلطان /gpujugU‏ نحن /en/‏ عند » لدی /ovont/‏ / هل ۱۰/صس/ 9:5 Corinthians‏ 1 
علامة » تعليل € مصدر €+ /n/‏ / أخت cony‏ أداة تنكير /+«:0/, / يسبب / لكي ء علامة الصيغة التعليلية 
يمشي ç‏ يسير » يرحل » /uoujV‏ زوجة امرآة ۸۰ع /مفعول > إضافة » ظرف زمان ومکان » حرف جر 
علامة » تعليل ء مصدر » مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومکان ç‏ حرف جر LN‏ يوافق » يناسب e‏ رحلة ç‏ مسيرة 
حال pai‏ / أداة تعريف » مفرد مذكر ال /0'/ / / أداة إضافة Ap‏ نحن // ناحية »> صوب » تجاه /هء/ 
علامة ء تعليل ء مصدر ç‏ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان /`n/‏ باقي » بقية ceny‏ ال /`z/‏ / أداة إضافة [w‏ 

ال ء جمع /1//حرف عطف للكلمات » و /nep/‏ / رسول /anoctohoc/‏ ال ؛ جمع //nU‏ ومكان ء حرف جر 
علامة ء تعليل ¿ ملكية » مفعول ¿ إضافة » حرف جر » أن L fT nte/‏ / أخوة » أشقاء » أخوة الإيمان /`cHHoYy/‏ 
. كيفا ء صفا ء بطرس /KHQ@0/‏ حرف عطف للكلمات › و /ngu/‏ /رب /601c/‏ ال [`x‏ 


1 Corinthians 9:6 wan 0101 `uuarat neu BapnaBac ete ` UHONTEN gpugugt ` MUAY 
è :ڑا‎ OB. 


1 Corinthians 9:6 wan rok `uuarat neu BopnoBoc ete `upon TEN ept `uuar š ‘TEL 
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68 ۰ 


1 Corinthians 9:6 shan anok emmauat nem 23113135 ete emmon ten ershishi emmau © 
eshtem erhwb . 


م أَنَا وَبَرْنَابَا وَحْدَنَا لَيْسَ لَنَا سُلْطَانٌ Y ¿j‏ نَشْتَغكَ؟ 9:6 Corinthians‏ 1 


حرف عطف /ngu/‏ / وحيد //ànox/ Ú /unqyor/‏ أوء أم» لو /زرورب/ / 9:6 Corinthians‏ 1 
سلطان /spugugu‏ ملكنا e‏ نا /ورعع/ ليس ء لا ء كلا //unon/‏ الذي /عءع/ برنابا /BapnaßBac/‏ للكلمات » و 
. يعمل /sgpooB/‏ / حتى Y‏ لم eu‏ / حتى /ë/‏ هناك ء في ذلك الموضع /۲ »س '/ 


1 Corinthians 9:7 mu èwacqepuator šBoÀ sen netenorq `ñowonton eneg niu 0060 
10710207021 oro? `uraqoYonu šBoÀ sen 78010702 we ntu èwyaquont 7 1107021 `nšcOoY 
1: نر املرع1‎ šBoÀ sen ۰۲٥۶۸۸۵۲ `nte moor. 


1 Corinthians 9:7 nuu ° š waq epuator ëBoÀsgn ٣٢٢٢٢ novq `N 11011مء01‎ ene? my ° š waq 
60 `N oY 10209010702 ' 7600ل‎ oyou 8007:3811 nec 07502 1e niy ® è wa q uont `N OY O21 `ñ 
017ماعءة‎ 7160] WTEU لم070‎ ÈBOAIEN `T EPOTL 7 1158  + 7. 


1 Corinthians 9:7 nim ® e shaf ermatoi ebolkhen nyete nouf en opswnion eneh nim ؟‎ e 
shaf tsho en ou iahaloli ouoh empaf ouwm ebolkhen pef outah ie nim ؟‎ e sha f moni en 
ou ohi en eswou entef eshtem ouwm ebolkhen ep erwti ente pi ohi . 


مَنْ sss‏ قَلْ ,25885 faat‏ وَمَنْ يَعْرِسُ كَرْماً وَمِنْ تَمَرہِ S‏ يَأَكُلُ؟ أَوْ مَنْ يَرْعَى رَعِيّةَ وَمِنْ لَبَنِ 9:7 Corinthians‏ 1 
الرّعيّة لآ SE‏ 


هو + /نو/ / أداة مفعول ء إضافة /ë/‏ من؟ استفهام ء فلان ء ما ء ماذا Corinthians 9:7 /mu/‏ 1 

الذي /nHgzg/‏ حرف جر ¿ في ء من » بواسطة /اع56035/ يتجند /epuator‏ المضارع الدال على العادة 
/omconton/‏ علامة ء تعليل ء مصدر c‏ مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر /`n/‏ يخصه /movq/‏ 
هو + /uJoq/‏ / أداة مفعول ¿ إضافة /غ/, من؟ استفهام ء فلان ء ما ء ماذا /سم/ أبدا ء دھر /معع/ نفقة 

/oy/‏ علامة ء تعليل »> مصدر ء مفعول ç‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر [N‏ يغرس /60/مضارع العادة 
هو لا ؛ نفي المضارع الدال على العادة /) »ر ^ و e‏ للجمل /ovoo/‏ کرم » =e‏ 202.021 1۵/ أداة تنكير 

أو + hel‏ تمر /0702/ ملكه /mgq/‏ //حرف جر ء في ç‏ من » بواسطة /ÈBohaen/‏ / / يأكل ء /oræp/ JÍ‏ 
/ن/ المضارع الدال على العادة /uJo/‏ / أداة مفعول ء إضافة /ë/‏ من؟ استفهام ء فلان e‏ ماء ماذا /mu/‏ من 
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علامة » تعليل ç‏ مصدر ء مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان ç‏ حرف جر LN‏ ير عى UONI‏ ضمیر بمعني هو 
علامة » تعليل ç‏ مصدر ء مفعول ç‏ إضافة » ظرف زمان ومکان ؛ حرف جر LN‏ رعية /1ح0/ أداة تنكير /:0/ 
orou‏ حتى لاء لم //ujugu/‏ لكي هو ء هو ء لکن هو /nrcgq/‏ / / خروف. وليمة /ëcooY/‏ 
لبن epot‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر » ال /2'/ /حرف جر » في » من e‏ بواسطة /ëBo)egn/‏ // يأكل » أكل 
أداة تعريف عامة للمفرد المذكر // علامة ء تعليل » ملكية ء مفعول » إضافة ء حرف جر أن Date!‏ / / 

. رعية /1ح0/ بمعني ç‏ ال 


1 Corinthians 9:8 UH OLCOAXL ' 1115101 KOTO POL WAN TKENOLOC `ñeoq {XO ' 11101 AN. 

1 Corinthians 9:8 uH Î à 1 coxt EN NOL KOTO POUL WAN TL KE ñouoc `neoq ` XO `N NALAN . 
1 Corinthians 9:8 my a i sagi en nai kata rwmi shan pi ke nomos entof ef gw en nai an . 
1 Corinthians 9:8 $ التَامُوسُ أَيْضاً يَقُولُ‎ i بهذا كَإِنْسَانِ؟ أَمْ‎ äi نعلي‎ 

/۲۷/ / يتكلم » كلام ۷ »ىء/ أنا / أنا كنت // علامة الماضي /۵/ / هل › Corinthians 9:8 /uH/ Î‏ 1 

مثل » ك Ikata/‏ / هؤلاء /01/ علامة » تعليل ¿ç‏ مصدر ء مفعول ء إضافة » ظرف زمان ومكان »> حرف جر 
آخر + /ع»/أداة تعريف عامة للمفرد المذكر xa‏ ال /mV‏ أم:/1و0/ / رجل ء انسان / ناس [Ipo‏ 
علامة ء /`n/‏ يقول /x@/‏ هو ٠‏ مضارع /`q/‏ هو ء بل ء لکن /'neoq/‏ / ناموس » قانون < شرع /Nopoc/‏ أيضا 
: اداة نفي ç‏ لا » ليس /0/ هؤلاء nar‏ تعليل » مصدر › مفعول ç‏ إضافة » ظرف زمان ومكان »> حرف جر 


1 Corinthians 9:9 `c`cəHoYt rap JEN `0ñouttoc `UUO`YCHC XE `NNEKË coyxoÀ È`2pPEN 525 1 
uH acEPpHEALN `upnoyYT sa 118200017 


1 Corinthians 9:9 `c `cəHoYt rap JEN ` NOOC `U u@icHc XE ENNEK TICOXOA š 52 81م‎ 528 8 
21 UH û c epen `u `@ noyt sa 8818200017 . 


1 Corinthians 9:9 es eskhyout gar khen eph nomos em mwisys ge ennek tisaqol e ehren 
ehe ef hi my a s ermelin em eph nouti kha ni ehwou . 


1 Corinthians 9:9 الله 12 القْرَانُ؟‎ BA تَوراً دَارٍسأ».‎ KS في نَامُوس مُوسّی: «لآ‎ 5 á< ú 


. مکتوب c‏ مدون c‏ مسجل c‏ مرسوم ؛ /`C3HOYT/‏ ضمير للمبني للمجهول €¿ هم Corinthians 9:9 /`c/‏ 1 
أداة تعريف € مفرد /0/ / /حرف جر » في e‏ من ء بواسطة /gen/‏ لان › حقا ء في الواقع /rop/‏ / / مصور 
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موسى /UOÌCHC/‏ علامة المفعول والإضافة u‏ ناموس » قانون » شرع ء قانون /nouoc/‏ / مذكر ء ال 

[Igel /قبل مقول القول بمعني أن ء لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء‎ /gnngk/ يكمم ء يكم /(0ز٥ءع/ أنت لن‎ /ë/ 
إلى‎ /sepsn/ امام > على » فوق‎ e إلى »> نحو‎ /٥28/ Ea /eq/ صيغة الحال »> ضمير ماكر غائب » هو‎ 
بمعنى هي‎ Dun mi وک > يبالي‎ r u/ أداة تعريف » مفرد مذكر ء ال /م'// أداة 2( و إضافة‎ n 
all عن /0و/‎ ç ثيران /00۷مؿ/ ال » جمع /1/, تحت ¿ أسفل » في‎ 


1 Corinthians 9:10 Wan TONTOC ءمبب' ہ×ہ‎ geBH TEN ETAY`CIHTOY rap EoBHTEN XE 
`CEU` TUJA ‘NTE QH ET 1مان‎ ` NTE CYAL SEN OY2EATLC OYO2 PH ESTƏ1 ‘NTEFEP2EATLC E61. 


1 Corinthians 9:10 Jan TaNTOc à q XO `uuo c geBHTtEenN `T û Y ECIHTOY rap 8۲٣ gn XE gc 
لزع‎ TUJA `NTE QH `T ECXOL ۱۳۲:۹ ECXOL SEN OY 2EATLC OYO2 QHET 21 `NTEQ EP2EATLC È 61 . 


1 Corinthians 9:10 shan pantws a f gw emmo s etbyten et a u eskhytou gar etbyt en ge es 
emepsha ente phy et esqai entef esqai khen ou helpis ouoh phyet hi entef erhelpis e tshi . 


أ 25 مُطَلَقاً مِنْ أَجْلِنَا؟ إِنَْهُ مِنْ أَجْلِنَا مَكْتُوبٌ. 258 يَنْبَغي 1581 أَنْ يَحْرْتَ Corinthians 9: 10 PESTA‏ 1 
وَلِلذًارِس عَلَى الرّجَاءِ أَنْ يَكُونَ شريكاً في رَجَانه 


علامة المضارع الدال على الحقيقة ء علامة /نؿ/ البتة مطلقا //nantoc/‏ أم/وني/ / 9:10 Corinthians‏ 1 
/c/. Vle /‏ نفس upo/‏ / يقول /ه»/ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /0/, الماضي البسيط 

علامة المضارع الدال عل /à/‏ أداة تعريف » مفرد مؤنث > ال ء ضمير وصل ç‏ التي LT‏ أجلنا /geBurgn/‏ 

لأن » حقا ء في ///rap/‏ هم مکتوبون /3170۲ءع/ ضمير غائب جمع هم /y/‏ الحقيقة ء علامة الماضي البسيط 
قبل مقول القول بمعني OÍ‏ لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء /ع»/ نحن » نا /gn/‏ لأجل e‏ لسبب /geBut/‏ / الواقع 
علامة ¿ تعليل ء ملكية » مفعول ‏ /عج8'/ / / يستحق » يستأهل » ينبغي » يجب /7[0'لإع/ هي /gc/‏ 

لكي هو ء هو ء لکن /ntgq/‏ / يحرث » يفلح /ecyar‏ الذي /'/ ذاك : ذلك /برم// إضافة »> حرف جر ç‏ أن 
osme‏ أداة تنكير /0۲/ / حرف جر ؛ في » Oa‏ بواسطة › على /3E0/‏ يحرث ؛ يفلح/1م/بعع/, هو 

لكي هو ء هو ء لکن /`ntgq/‏ يدرس القمح/1م/ ذلك الذي /جعبرم/ / و ٬للجمل elay /ovog/‏ أمل » توقع 
.يأخذ » ينال /1ى/ أداة مفعول وإضافة /8/ يترجي e‏ يتعشم e‏ يأمل ء يتكل /gpos)uc/‏ هو 


1 Corinthians 9:11 عا‎ ànon ancıt noten `NNUTNEY 01ل‎ 1011 oynugf TE swor 011101103 
`NNETENCAPKIKON. 


1 Corinthians 9:11 lexe ANON on CITIL `N OTEN `N Nl THEYUOTIKON OY NUYTI TE EWON AN 01 
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0065 6111161611 ۷٥۷0111 . 


1 Corinthians 9:11 isge anon an siti en wten en ni pneumatikon ou nishti pe eshwp an 
shan wskh enneten sarkikon . 


1 Corinthians 9:11 مِنْكُمُ الْجَسَدِيّات؟‎ Giaa ë) akii الرٌوحیّاتِ‎ asi út 5 3 نَحْنُ‎ Ú ¿J 


۷/ يزرع aw‏ نحن e‏ زمن ماضي /an/‏ نحن /ànon/‏ إذا » إن « لو Corinthians 9:11 Ac%=8/‏ 1 
علامة » تعليل [N/ ç‏ / أنتم /عع(م/ علامة » تعليل ء مصدر e‏ مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومکان » حرف جر 
/ov/‏ / روحي /7]000:0600/ ال ء جمع /01// مصدر ¿ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر 
أداة //gan‏ / نحن an‏ إذاء إن » بما أن ء أداة شرط /07اع/ / يكون /ع/ / mgt abe‏ أداة تنكير 

. جسدي /snngrgn/eSia /cOpKUKOH/‏ / يحصد ء یلم » يجمع /5ع0/ شرط لو 


1 Corinthians 9:12 cxe 00)(ع2011‎ 17111 etot 800( ۷7 

7121٥0120071071. 1120070 ی۸۸0٦‎ ANON 0۸۸0 ` |1111 700668 "٣۳۴۰۱۱۶۵۷181 
0۸۸ ۲٥۸000۴ ۰٣۵۳۰۲ IEN 20B ٢۸۶۰۸ 2wa "181 رعکرہا‎ ' 201 `n spon 
(۶٠٢۷١٥٢٢۲٠۸۸٥۹۳ NTE TX. . 


1 Corinthians 9:12 tcxg 2an kgyoovnu `t 61 ëBoÀəgn neten اساہەم:‎ `N 2070 07701 7 
م0۸۸‎ ETEN 85 00668 `u TOL EPL م0۸‎ TEN MOYENZHT بعد‎ 20B ۸ 21Na ' 88 ‘Tep t 
"aM `N 56001 `U TI EYATTEMON `NTE TL Xptcroc . 


1 Corinthians 9:12 isge han keqwouni et tshi ebolkhen peten ershishi en houo mallon 
anon alla empen ekhraste em pal ershishi alla ten wouenhyt khen hwb niben hina enten 
eshtem ti ehli en etshrop em pi euaggelion ente pi qristos . 


إِنْ گان BEBES‏ شُرَكَاءَ في JÉJ‏ عَلَيكُمْ Gul‏ نَحْنُ بالأؤلى؟ Si‏ لم َسْتَعْمِلْ هذا 12 :9 Corinthians‏ 1 
¿iy‏ بل تَتَحَمّلُ GS‏ شَيْءٍ SA‏ تَجْعَلَ عَائِقاً لإنجيل الْمَسِيح 


أداة تعريف €+ /'/ أخرون 00۷۷۷ )زی / أداة تنكير جمع /نروح/ إذا « إن » لو Corinthians 9:12 Acx8/‏ 1 
ملككم /neten/‏ حرف جر ء في » من ء بواسطة /ëBo)ogn/‏ يأخذ /1ى/ مفرد مؤنث » ال > ضمير وصل ٠‏ التي 
علامة ء تعليل ء مصدر ء مفعول ء إضافة ء ظرف زمان /`n/‏ سلطان /gpugugU‏ أنتم > ضمير ملكية ء كم 

+Y‏ /اعسدرع/ / ولكن » بل /0230/ نحن /hnon/‏ بالأحري /1002.0/ أكثر /2070/ ومكان ء حرف جر 
/gpujugu‏ هذا ror‏ علامة المفعول و الإضافة /`u/‏ يستعمل /عهع0م85/ ليس » نفي الماضي التام » نحن لم 
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حرف جر » في ء من » بواسطة /sgn/‏ طول اناة ء a‏ /211ع00:7/ نحن /ten/‏ ولكن ء بل /0220/ سلطان 
بواسطة /nçsn/‏ / /لكي /200// كل » جميع /mbBsgn/‏ عمل › شغل » يعمل » يرسل /20B/‏ » على 

علامة » تعليل ء مصدر ¿ مفعول €¿ إضافة €< /`n/‏ /شئ ما ء شخص ما ۸۷ح/ يأخذ/1/ حتی لا ء لم yew‏ 
علامة ء تعليل ء مصدر › مفعول [w ç‏ عثرة » عائق » عرقلة /01م6ة/ ظرف زمان ومكان » حرف جر 
إنجيل /10(ع7077ع/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني < ال /71/ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر 
.مسيح /Xpuctoc/‏ ال /1/ علامة ء تعليل ء ملكية ء مفعول ¿ إضافة ء حرف x‏ أن Dmte!‏ / / 


1 Corinthians 9:13 `ntetenèu an xe NH ۳58م‎ ênlteppHoYi 1007001 šBoÀ sen na 
TlEPQEL OYO? NH EOuHN ٤۷م‎ He€puJOOoYUJt 70000 È` 2par Neu mua NEPUJOOYUUL. 


1 Corinthians 9:13 en teten èt ON x€ NHET gpooB è nt eppHoyvì war oyou šBoÀsgn na TL 
081)مع‎ 0702 NH Se HHN È TL 11[001711[1م10:8118|‎ WAY POY .0م862‎ Y NEL TL PAENEPYJOOYUYJ . 


1 Corinthians 9:13 en teten emi an ge nyet erhwb e ni erphyouì shau ouwm ebolkhen na 
pi erphei ouoh ny et myn e pi maenershwoushi shau phwsh eehra u nem pi 
maenershwoushi . 


لثم لفون أن el‏ يَعْمَلُونَ في الأَشَيَاءِ 225821 مِنَ الْهيْگل يَأكُلُونَ؟ gi‏ يُلأَزِمُونَ 3 Corinthians‏ 1 
الْمَدْبَحَ يُشَارِكُونَ الْمَذْبَحَ 


علامة النفي ء لا ء ليس /1ر0/ يعرف » alu‏ /1برغ/ أنتم //reten/‏ علامة Corinthians 9:13 / /gn/_‏ 1 
/8/ يعمل /gpooB/‏ / أولئك الذي nner‏ قبل مقول القول بمعني O|‏ لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء [Igel‏ 
يأكل » /oyou/ JS‏ هم ء المضارع الدال على التكرار /Augay/‏ / هياكل /eppHoyiV‏ ال » جمع /81/ في 
أداة تعريف ile‏ /0/ أداة ملكية للجمع » ذو » أصحاب /80/ /حرف جر » في » من » بواسطة /ëBo)egn/‏ / / 
أداة تعريف » مفرد /وع/ / أولئك /nH/‏ و /oYo2/ deall:‏ معبد ؛ هيكل /اع)مع/ للمفرد المذكر بمعني ء ال 
أداة تعريف /۷/ حرف جر » ل» علامة المفعول /ë/‏ يواظب » يثابر ç‏ يستمر /MHN/‏ مؤنث ء ال التي ç‏ الذي 

هم ¿ المضارع الدال على التكرار /ujoy/‏ / مذبح /00[1م1088/, عامة للمفرد المذكر بمعني ç‏ ال 

أداة m‏ حرف عطف للكلمات /ngu/ s<‏ / هم /y/‏ تجاه ء مقابل /,وم2ع8/ قسم » جزء » ميراث /poyu/‏ 

. مذبح /1000110[1م10875|/ تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني e‏ ال 


1 Corinthians 9:14 z%upHT 20¢ noc aqqeoug ' 1111118 2100113[ `unierarreMon šonə šBoÀ sen 
7166۷017۰ 


1 Corinthians 9:14 mat م٣۲۲‎ 20 و‎ `T 601 à q ٥٤۰ر‎ `N NHET 21O ' ر‎ ۲٢۰٠٢٤٥۲۲۸۸۸۵۸۳٣ 5 
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60075821 TL gyorrgMuon. 


1 Corinthians 9:14 توم‎ ryti hw f ep tshois a f twsh en nyet hiwish em pi euaggelion e 
wnkh ebolkhen pi euaggelion . 


هَكَدَا أَيْضاً أَمَرَ 5 é‏ الّذِينَ Ó s‏ بالإنجيلٍ مِنَ الإنجيلٍ يَعيشُونَ 9:14 Corinthians‏ 1 


ضمير فاعل أو مفعول /ن/ أيضا ء نفس » ذات /20/ حال /عنرم/ / / هذا Corinthians 9:14 /rav‏ 1 
ضمير /q/ de‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /ü/‏ رب /ع601/ ال n‏ بمعني هو 
علامة » تعليل ء مصدر + DN‏ يهيئ » يدبر » يحدد » يقيم » يفرض ء يلزم ء يقرر /آ900/ أو مفعول بمعني هو 
/u/‏ كرازةء یکرز row‏ أولئك الذین /mHgt/‏ مفعول ء إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر 

أداة تعريف عامة للمفرد المذكر TU‏ علامة » تعليل ¿ç‏ مصدر ء مفعول ç‏ إضافة » ظرف زمان ومكان »> حرف جر 
// يحياء حياة /onə/‏ أداة للدلالة على المفعول و الإضافة /غ/ إنجيل /101(ع7<077ع/ بمعني ء ال 
bhal /gyorrghuon/‏ تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني » ال /1//حرف جر ء في » من » بواسطة /ëBo)egn/‏ 
.أنجيل 


1 Corinthians 9:15 0501 ðe `uniep`ypaceos ‘noron ' 81101 NETOL CIE NOL Ö8 ON 0 
0ت١‎ ` UTOLPHT `N SPHL `NIHT NANEC TAP NHL ٠۷۵۸۸۵۸۳ ÈLOY 18 TOUUJOYTJOY ‘NTE TEL 
"0710700 807. 


1 Corinthians 9:15 ànox ĝe `u zt 806500668 `N OYON `N NOL EN ETA 1 ECIE NOL ÕE ON 7۷ 
CE WONI `U TOL PHTL `N `9pHt `NIHT NANE C ۲٥٢م‎ NHL ۷۷۸۸۰۲ È MOY 18 TO WOYWOY `NTE 
‘TEU `2M woro-q-ÈBoà . 


1 Corinthians 9:15 anok de em pi erekhraste en ouon en nai en eta i eskhe nai de an hina 
en se shwpi em pai ryti en ekhryi enkhyt nane s gar nyi mallon e mou ie pa shoushou 
ente eshtem ehli shouw-f-ebol . 


1 Corinthians 9:15 كَتَبْتْ هَذَا لگيٰ يَصِيرَ فيّ هَكَذَا. لأَنَهُ خَيْرٌ لي أَنْ أَمُوتَ‎ Sç اا فَلَمْ تعمل شَيْئاً منْ هَذَا‎ i 
فخري‎ Ki Ola OÍ .من‎ 


علامة » p‏ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء لکن » و ء ف /ع5/ أنا Corinthians 9:15 / /ùnox/‏ 1 


أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء Inu‏ تعلیل » مصدر ء مفعول ء إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر 
علامة ء تعليل + مصدر ء مفعول ¿ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر /`n/‏ يستعمل /epèspacos/‏ ال 
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علامة » تعليل »> مصدر ç‏ مفعول ç‏ إضافة » ظرف زمان ومكان > /`H/‏ / يوجد »> شئ ما ء شخص ما /oryon/‏ 
۷/ يكتب /عوعع/ أنا A/‏ علامة الماضي السابق لغيره /0جع/ علامة نفي /gn/‏ / هؤلاء Mal‏ حرف جر 
لكي oma‏ علامة النفي ء لا ء ليس an‏ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن »و »ف /56/ هؤلاء 
يكون WOT‏ هم /cg/‏ علامة ء تعليل > مصدر ء مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر TN‏ / 
علامة » تعليل ç‏ مصدر ç‏ مفعول + Sn‏ حال ١7۷‏ م/ هذا zo‏ / أداة للدلالة على المفعول والإضافة [u‏ 

لأن + /م0م/ / / هي /c/‏ جيد /nong/‏ داخل /وم'/ في Dapa‏ إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر 
ملكي /mo/‏ أو ء من /ع1/ يموت /uor/‏ أن/2/ بالأحري /020.0/ لي ء إياي a‏ حقاء في الواقع 

/ علامة ء تعليل » ملكية » مفعول ¿ إضافة »> حرف جر » أن /ع+8”/ يتفاخر » يتباهي ء يعتز ب /fuJoYyuJoY/‏ 

. يبطله ء يعطله /ugovo-q-šBo)/‏ شئ ما ء شخص ما Dou‏ حتى لا ء لم عا '/ 


1 Corinthians 9:16 šujez rap ہبہ‎ ح٥۶٥۰۷‎ ٥۱۰۱۷.۵۰۷۴۵۷ NHI AN TE OYANATKH FOP 
ETXH 2001 0701 م10‎ NHI 811101 OL WTE 211[ 81111070]. 


1 Corinthians 9:16 0007 rap al wan 2112811110701 EN OY WOYWOY NHI ON TE OY ہہ‎ 
TOP `T KH 2170 1 0701 [OD HHL EYON û 1 ٤٠۲ 20110 +1۰ 


1 Corinthians 9:16 eshwp gar ai shan hishennoufi en ou shoushou nyi an pe ou anagky 
gar et ky higw i 01101 gar nyi eshwp a i eshtem hishennoufi . 


1 Corinthians 9:16 bej Y —< Èl لي‎ Há لي > 3 الضَّرُورَةٌ مَوْضُوعَةٌ على‎ Ola ES Ë! a9, 


ا۷ی / / أناء مضارع ar‏ لن ء حقا ء في الواقع ///rap/‏ إذا» إن /7هريغ/ / 9:16 Corinthians‏ 1 
يتفاخر » يتباهي ء يعتز /ugoyugoY/‏ أداة تنكير /oy/‏ علامة نفي /gn/‏ / يبشر » يكرز /əouugnmoyqu‏ لو ء إذا 
ضرورة » إحتياج » إلزام + /تنعدوسن / أداة تنكير /ovy/‏ / يكون //mg/‏ لا /wn/‏ لي : إياي /nHU‏ ب 
کائن ‏ / AH‏ أداة تعريف ء مفرد مؤنث ء ال ء ضمير وصل ٠‏ التي /ع'/ لان » حقا ء في الواقع /rap/‏ / / إكراه 
7ة / لي ء إياي /nHV‏ لأن > حقا » في الواقع /rop/‏ ويل /0701/ أنا // علي /orxo/‏ متروك » موضوع 
يبشر » يكرز /218110:70[1/ حتی لا ء لم / 6ر '/ أنا // علامة الماضي A‏ إن » بما أن ء أداة شرط 


1 Corinthians 9:17 cxe rap 01101 `upar è` 211131 ع1‎ ovont Beye `uuay tcxg è`2NH ON 1E 
010110110 :10ل‎ TETOYTENZOYT 800. 


1 Corinthians 9:17 tcxg rap û tipu `u Qat š gon HL 1E 01011 1 BEKE ' “للبلا‎ ۱۴6 š 211ع‎ Ht AN 
18 OY OLKONOLULO TET OY 581120177 800 > . 
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1 Corinthians 9:17 isge gar a i ìri em phai e ehn yi ie 011011 i beke emmau isge e ehn yi 
an ie ou olkonomia pet au tenhout eros . 


.2568 إِنْ 252 أَفْعَلُ 15 طوعا قلي أَجْرٌ وَلَكِنْ إِنْ كَانَ گر D‏ 38 اسْتُؤْمِنْتُ عَلَى 465 9:17 Corinthians‏ 1 


أنا / / علامة الماضي /ن/ / لان » حقاء في الواقع ///rap/‏ إذاء إن » لو Corinthians 9:17 Acxe/‏ 1 
أو /ع1/ أنا // مشيئة/«مع/ ب /è/‏ هذا par‏ أداة مفعول و إضافة /`u/‏ يصنع ء يفعل / يجري Apy‏ أنا كنت 
هناك ء في ذلك الموضع uuar/‏ '/ أجرة ء ماهية ء جزاء ء مكافأة /ع»ع8/ أنا /V‏ عند » لدى Jovont/‏ / »من 
أداة تنكير /:0/ أو » من Ag/‏ علامة النفي » لا ء ليس /an/‏ أنا /بم/ مشيئة/ورمع/ ب /غ/ إذا ء إن » لو hexe/‏ 

. عليها /èpoc/‏ يؤتمن /tengort/‏ هم » زمن ماضي /ar/‏ الذي /net/‏ تدبير Jouconojuo/‏ 


1 Corinthians 9:18 ay oyn ne naßeye 2۱۸۱ gtouggnnovqu `NTAYA mugyorrgÀMon OT’ ONE 
00101111 È UJTEUEP` Xpaces ` 10[113[1م10:18لإ‎ SEN 161807 0116/0٠ 


1 Corinthians 9:18 aly oyn z€ na Beke 211101 gt 2uggnnovcn NTO KA Tt EYATTEMON 0 
600101111 ê `WTEU 8085 0698م‎ `H TOL EPWI SEN TL EYATTEMON . 


1 Corinthians 9:18 ash oun pe pa beke hina ei hishennoufi enta ka pi euaggelion atetshne 
dapany e eshtem erekhraste em pai ershishi khen pi euaggelion . 


1 Corinthians 9:18 حَنَّى لَمْ أَسْتَعْمِلَ سُلْطَانِي في‎ 288 S أَجْرِي؟ )3 وَأَنَا 523 أَجْعَلُ إنجيل الْمَسِيح‎ A Uá 
ayl. 


أجرة ء ماهية ء elja‏ + /ع»ع6/ ملكي /mo/‏ يكون /عج/ لذلك /oyn/‏ ماذا <« ما Corinthians 9:18 /qu/‏ 1 
/0»/ لكي أنا /'0٥/‏ / يبشر » يكرز /ouggnnoyqu‏ آنا ء مضارع يدل على الحال /1ع/ لكي /omo/‏ مكافأة 
بدون /ع6 ۲ »/ da‏ /1011:(ع057,اع/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني + ال /71/ یضع ¿ يترك ç‏ يكون 
علامة المفعول و الإضافة /`u/‏ يستعمل /epèspacos/‏ حتى لا ء لم ueu‏ حتى /ë/‏ نفقة /607:1131/ 

أداة تعريف عامة للمفرد Ca af‏ جر ç‏ في » من e‏ بواسطة » على /sgn/‏ سلطان /gpujuuu‏ هذا مہا 
.أنجيل /1011(ع077+ع/ المذكر بمعني ء ال 


1 Corinthians 9:19 اماع‎ rap عملرعم1'‎ šBoÀ 2a oron ۱۱۵۲۰٢ arat `uBok `noron mBen 2wa 
`NTAXEUZHOY ۳۰۰۵۹۰ 
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1 Corinthians 9:19 gt or rap `n pguəg šBoÀ 2a ovon ntBgn ot aur `u BOK `ñ oron ہ7‎ 
21110: ‘NTO ۳٥٣٥١ `u TL 20170 . 


1 Corinthians 9:19 ei oi gar en remhe ebol ha ouon niben ai ait em bwk en ouon niben 
hina enta gemhyou em pi houò . 


فاي إِذْ 258 خرًاً مِنَ الْجَمِيع 2352811 تَفسِي للْجَمِيع لأَرْبَحَ الأَكْتّرِينَ 9:19 Corinthians‏ 1 


۲۷/ / لان ء حقاء في الواقع //rap/‏ يكون Jo‏ أناء مضارع يدل على الحال ۷ع/ 9:19 Corinthians‏ 1 
نحو /¿Bo)/ ç‏ حرية /pguos/‏ علامة ء تعليل ¿ç‏ مصدر ء مفعول ء إضافة » ظرف زمان ومكان »> حرف جر 
أنا ء زمن ay‏ كل » جميع /mBgn/‏ يوجد › شئ ما ء شخص ما /oyon/‏ إلي ء نحو » تجاه /0م/ تجاه 
علامة » تعليل ç‏ مصدر ¿ مفعول ء إضافة + /`n/‏ عبد /8001/ / أداة مفعول وإضافة /`u/‏ يفعل /01/ ماضي 
حتى » مع /`nta/‏ لكي /100ع/ كل ؛ جميع /0ع0188/ شخص /oyon/‏ ظرف زمان ومكان » حرف جر 
علامة » تعليل c‏ مصدر » مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان ء حرف جر ا ا يربح /xel2HoY/‏ الفاعل أنا 
. كثيرين/20:70/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني » ال [ny‏ 


1 Corinthians 9:20 01100011 1111110601 `u لإع115096 ' 2000 ۰۱۳۰۱۸1۰۰501 111م0)‎ 21107 ۶۶۴ 
انه‎ 011 ‘HNH ”پر‎ IQ `PNOLOC `H`ppHT `NetyH sa `pnopuOoc `nTyH 001 ON sa ' 050 0ل‎ 0 
`NTAXEUZHOY `NNHETYH 90 011010 


1 Corinthians 9:20 û 1 OTL `n NU 102601 `u `P PHTL `n OY 107801 21110. ‘NTO "۴:۶۱۰۴ HL 
10۷501 Ò 110071 `N NHET KH IA `O NOOC `U `O PHTL EN اع‎ KH 90 `O NOOC EN T KH 0×٠ ON 
IA `P NOOC 21110 `NTA XEUZHOY `N NHET KH 90 `@ ñOHOC . 


1 Corinthians 9:20 a i shwpi en ni ioudai em eph ryti en ou ioudai hina enta gemhyou en 
ni ioudai a i shwpi en nyet ky kha eph nomos em eph ryti en ei ky kha eph nomos en ti 
ky anok an kha eph nomos hina enta gemhyou en nyet ky kha eph nomos . 


فَصِرْت لِلْيَهُودٍ كَيَهُودِيّ 2559 الْيَهُودَ وَلِلَذِينَ تخت النَّامُوس كَأَنّي تخت اللَامئوس لأَرْبَحَ 9:20 Corinthians‏ 1 
الذينَ تَحْتَ النامُوس 


علامة ء تعليل + /«'/ يكون Ago‏ انا / أنا كنت // علامة الماضي Corinthians 9:20 / /à/‏ 1 


/ / أداة إضافة /`u/‏ يهود hordan‏ ال » جمع /1// مصدر ¿ مفعول » إضافة ¿ ظرف زمان ومكان ء حرف جر 
علامة » تعليل ء مصدر مفعول ء إضافة » ظرف زمان [N/‏ حال ۲۰ ہرم/ / أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر ء ال /۱/ 
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حتى ¿ مع الفاعل أنا Anto‏ لكي /owmo/‏ يهودي horda‏ أداة تنكير /:0/ ومكان ء حرف جر 

ال » /1// علامة » تعليل ء مصدر ¿ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر CN‏ يربح [XEU2HOY/‏ 
علامة ء تعليل + /n/‏ / يكون gyon‏ أنا / أنا كنت y‏ علامة الماضي Ù‏ / يهود /107601/ جمع 
كائن » متروك › / /KH‏ أولئك الذي /NHET/‏ مصدر » مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومکان » حرف جر 
ناموس ¿ قانون + /nonoc/‏ / أداة تعريف » مفرد مذكر ال /0'/ / تحت ؛ أسفل ؛ في » عن /90/ موضوع 
أناء /يع/ کان /gn/‏ حال ۷م/ / أداة تعريف e‏ مفرد مذكر ء ال /م/// أداة إضافة Du‏ شرع »٠‏ قانون 
/ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر » ال CO‏ / تحت » أسفل > في » عن /30/ يكون /KH/‏ مضارع يدل على Jal‏ 
/an/‏ أنا /ànok/‏ موضوع /KH/‏ آنا » مضارع/]/ علامة /gn/ =b‏ / ناموس » قانون » شرع » قانون /nouoc/‏ 
/nonoc/‏ / أداة تعريف » مفرد مذكر ء ال g/‏ ` / تحت » أسفل » في + عن /30/ علامة النفي > لا ء لیس 
/”/ يربح /x8uoHoY/‏ حتی ء مع الفاعل أنا Anto,‏ / لكي /210/ ناموس » قانون » شرع ء قانون 
/KH/‏ أولئك الذین /NHET/‏ علامة ء تعليل ء مصدر ء مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر 
ناموس » قانون + /nouoc/‏ / أداة تعريف » مفرد مذكر ال /0”/ / تحت ٠‏ أسفل » في » عن /90/ موضوع 
. شرع ء قانون 


1 Corinthians 9:21 0100171 `nnanouoc `u`ppHf `novyañouoc 01خ‎ OYANOLOC ON `NTE 
gpnoYyToÀAÀo E1XH ےد‎ `PNOUOC `UTNYPICTOC 2000 ' 115096 لع‎ 2131017 11111011010. 


1 Corinthians 9:21 û t OTL `N nt ONOUOC `u `@ PHTI `N OY @ñouoc š 0/5101 OY 011010 ON 
‘NTE `@ 01 0720 Et XH د‎ `@ ñouoc `u TL Xptcroc 21110: ‘NTO XEM2HOY `N NL ANOpOC . 


1 Corinthians 9:21 a i shwpi en ni anomos em eph ryti en ou anomos © anok ou anomos 
an ente eph nouti alla ei qy kha eph nomos em pi qristos hina enta gemhyou en ni 
31201205 . 


وَللَذِينَ بلا نَامُوس كَأَنّي بلا نَامُوس - مَعَ أَنّي لَسْتْ بلا اموس À Í‏ بن تَحْتَ نَامُوس لِلْمَسِيح - 9:21 Corinthians‏ 1 
Y.‏ الّذِينَ SL‏ تامو س 


علامة ء تعليل + /'/ / يكون yonry‏ انا / أنا كنت // علامة الماضي Corinthians 9:21 / /ù/‏ 1 

أداة A u/‏ بلا ناموس /anouoc/‏ ال > جمع /111/ / مصدر ء مفعول ç‏ إضافة ¿ç‏ ظرف زمان ومكان »> حرف جر 
علامة » تعليل ç‏ مصدر ء مفعول ¿ إضافة <+ /نر'/ حال ۸7۷ م/ / أداة تعريف » مفرد مذكر ç‏ ال ۷۱( /// إضافة 
/oy/‏ أنا /ànor/‏ أداة مفعول وإضافة /8/ بلا ناموس /ع0010/ أداة تنكير /:0/ ظرف زمان ومكان ء حرف جر 
علامة » تعليل ¿ ملكية ء مفعول e‏ إضافة /06'/ علامة النفي ء لا » لیس /01/ بلا ناموس /anopoc/‏ أداة تنكير 
أناء زمن ۷ع/ ولكن ء بل aha‏ اله /80:1/ أداة تعريف » مفرد مذكر ء ال /0'/ / » حرف جر » أن 

أداة تعريف » /0'/ / تحت ؛ أسفل » في » عن /50/ يكون موجودا ء حاضرا /yH/‏ مضارع يدل على الحال 
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علامة ء تعليل ء مصدر ç‏ مفعول ç‏ إضافة › ۷ / ناموس ¿ قانون ء شرع »> قانون /Nouoc/‏ / مفرد مذكر ال 
/0/ مسيح /Xpictoc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني + ال /م7/ ظرف زمان ومكان » حرف جر 
علامة ء تعلیل + مصدر ç‏ مفعول e‏ إضافة + /`n/‏ يربح /xeuoHoyr/‏ حتى »مع الفاعل أنا /و>م”/ / لكي 

/anouoc/ e,‏ ال ء جمع /nU‏ / ظرف زمان ومكان » حرف جر 


1 Corinthians 9:22 ayon ص۸ہ'‎ ٤.07 `u`ppHT ` NOYPE{UWOM 21110 ۰۳۱۲۷۸۴۸07 
ت10‎ ٤070011 011011 `ñoYon 1118 لاع‎ `npHT 1118 الع‎ 21a TONTOC ۰ 110102 مزع‎ ' 112 0110011. 


1 Corinthians 9:22 à t OTL `N NHET ONL `U `@ ۲۷۲م‎ `N OY PpE{UJONL 21110 ‘NTO 2لإع76‎ 11017 
`N NHET UJOHL Ò 1 100161 ` 07011 NIBEN `N PHTI NIBEN 2111017051500 NTO ٣٠۶(۲ `N 2010007 . 


1 Corinthians 9:22 a 1shwpi en nyet shwni em eph ryti en ou refshwni hina enta 
gemhyou en nyet shwni a 1 shwpi en ouon niben en ryti niben hina pantws enta nohem 
en hanouon . 


صرت لِلضّعَفَاءٍ گضَعيف لأَرْبَحَ 5258¿ صِرْت GE OKU‏ شَيْءٍ لأَخَلّصَ عَلَى Corinthians 9:22 Ju OŠ‏ 1 
LA‏ 


علامة ء تعليل + /`n/‏ / يصير 7۷صيں/ انا / أنا كنت // علامة الماضي /ن/ / 9:22 Corinthians‏ 1 

أداة Ay‏ ضعيف gyon‏ أولئك الذين /nHgt/‏ مصدر ء مفعول ء إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر 
علامة ء تعليل ء مصدر » مفعول e‏ إضافة + /`n/‏ حال /۲ہرم/ / أداة تعريف e‏ مفرد مذكر e‏ ال /0'/ إضافة 
حتى » into‏ لكي /əomo/‏ ضعيف /pgqujonU‏ / أداة تنكير /oy/‏ / ظرف زمان ومكان » حرف جر 
علامة ء تعليل ء مصدر ¿ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومکان ء حرف /`n/‏ يربح /xeu2HoyY/‏ مع الفاعل أنا 
yor a / An‏ أنا / أنا كنت // علامة الماضي /à/‏ / ضعفاء/001/ أولئك الذين /Hgt/‏ جر 
كل › /nmuúesn/‏ شخص /oron/‏ علامة » تعليل ç‏ مصدر ء مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر 
حال /pHty‏ / علامة ء تعليل ء مصدر c‏ مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر Ln‏ / جميع 

يخلص + /ررع202/ حتی ء مع الفاعل أنا /0م'/ البتة مطلقا //manroc/‏ لكي /000ح/ / كل » جميع /mf)gn/‏ 
بعض /011 20710 / علامة » تعليل ç‏ مصدر ء مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان ç‏ حرف جر LN‏ ينجي 
من » بصعة 


1 Corinthians 9:23 nor õe THpor 1م11‎ `uuooy sobe ۲٦٤٢۷۶١٥۲۲۶۸۸۵۲ owa ٣٥٥۶م" م0011[‎ 2000 


1 Corinthians 9:23 nar õe tHp oy T ipt `uuooy + sobe mi ۶۴٥۸۲٢۲٠٥۸۸۵٣ 21a ‘NTO 5081100110 
èpo q. 
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1 Corinthians 9:23 nai de tyr ou ti iri emmwou + etbe pi euaggelion hina enta ereshphyr 
ero f. 


وَهَدَا أا aki‏ 55 الإنجيلٍ لأكُونَ شريكاً فيه 9:23 Corinthians‏ 1 


1 Corinthians 9:23 / حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة › أما ء لکن » و ء ف /ع8/ هؤلاء /01م/‎ / /xup/ 
كل‎ /oy/ ال ؛ آنا/†/ هم‎ ApU یصنع ء يفعل ء يجري‎ Duuoor/ همء إليهم‎ paat حرف جر‎ 
/geBs/ أنجيل /1011.(ع077/ع/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني + ال /1/ لأجل ء لسبب ء لماذا ء ما‎ 

ضمير /ن/ نحو ء تجاه » إلى /ëpo/‏ / يشترك /gpgujpup/‏ حتى ç‏ مع الفاعل أنا /00'/ / لكي /10ح/ 
del,‏ أو مفعول بمعني هو 


1 Corinthians 9:24 `NtTETENÈuL AN XE NHETGOXI JEN 71125001011 2860961 UEN 511007 ovat ðE 
65000161 ` 1118011010131 ÕE 60061 21110 `NTETENTA2O. 


1 Corinthians 9:24 €N TETEN èul AN XE NHET GOXI IEN TNL 5650601011 CE GOXI UEN THP OY 01 
ÒE È WOA q 61 `u Ti BOL TOL ۲۲۲م‎ ÕE GOXI 21110. `N TETEN 5020© . 


1 Corinthians 9:24 en teten emi an ge nyet tshogi khen pi estadion ع5‎ tshogi men tyr ou 
ouai de e sha f tshi em pi bai pai ryti de tshogi hina en teten taho . 


أَلَسْتُمْ تَعْلَمُونَ OÍ‏ الّذينَ يَرْكُضُونَ فی الْمَدَيْدَانِ جَمِيعُهُمْ يَرْكُضُونَ KÍ‏ وَاجداً Corinthians 9:24 r‏ 1 
الْجَعَالة؟ هگا 225 1 لك Ls‏ 


علامة النفي ء لا ء ليس /0/ يعرف » يعلم /1ررغ/ أنتم /teten/‏ علامة نفي Corinthians 9:24 / /gn/‏ 1 
/sgn/‏ يجري ooxy‏ أولئك الذين /nHgz/‏ قبل مقول القول بمعني OÍ‏ لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء /ع:/ 
/ce/‏ ميدان /620810/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني < ال /#1/حرف جر » في ç‏ من ء بواسطة » على 
حرف يأتي /ع5/ واحد » الواحد /ovay‏ هم /ov/‏ كل /مبع/ / s‏ بالحقيقة /pen/‏ يجري 60×۷ هم 
علامة المضارع الدال على العادة /,و/ / / أداة مفعول و إضافة /ë/‏ ثاني عنصر في الجملة ء أماء لکن » و » ف 
علامة ء تعليل ء مصدر » مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف Su‏ يأخذ /1ى// ضمير بمعني هو // 
حرف /ع8/ حال /۲ہرم/ / / هذا /01/, جائزة /801/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني + ال /mV‏ جر 
علامة ء تعليل + /n/‏ / لكي /10م/ يجري ooxy‏ يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء لکن » و » ف 

. ينال /2020/ أنتم /xgzen/‏ / مصدر » مفعول » إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر 
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1 Corinthians 9:25 oron ðe Ben gztgparonucecesg wacqàuont ` 1100] SEN 20B ۱8۵۸٠٢ NH 
LEN OYN 21Ma `NCEGL `NOY` YAOU E{NOTOKO ANON ÕE OYATTAKO. 


1 Corinthians 9:25 ovon ðe ۵۶۲ `t ع68ع097601116مع‎ Wa q Quort `NTOT q IEN 20B NBEN nH 
HEN OYN 21N `N CE 61 `N OY EKÀOL EQ NA TAKO ÒNON ÕE OY ATTAKO . 


1 Corinthians 9:25 ouon de niben et eragwnizeste sha f amoni entot f khen hwb niben ny 
men oun hina en se tshi en ou eklom ef na tako anon de ou attako . 


1 Corinthians 9:25 $% فَلِكَيْ يَاخُذُوا إكليلاً يَفنَى وَأَمّا‎ ati j شَيْءٍ. أَمًا‎ GE مَنْ يُجَاهِدُ يَضبط نَفْسَهُ في‎ S 
لآ يَفنَى‎ Sala. 


حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة › أما» /ع8/ يوجد c‏ شئ ما« شخص ما Corinthians 9:25 /ovon/‏ 1 
علامة المضارع الدال على /wa/‏ يجاهد /epaxomgecos/‏ الذي Ar‏ كل » جميع /mBgn/‏ لکن » و › ف 
/sgn/‏ /ضمیر deli‏ أو مفعول بمعني هو /0/ إلى /0۲0'/ يضبط 0۸۷ ۵/ ضمیر بمعني هو // العادة 
أولئك /nH/‏ كل ء جميع /mbBgn/‏ عمل » شغل e‏ يعمل » day‏ /2000/ حرف جر ç‏ في » من ء بواسطة ء على 
علامة ء تعليل ء مصدر ç‏ مفعول ¿ إضافة ء ظرف /`n/‏ / لكي /1010ح/ لذلك ء إذا /oyn/‏ حقا ¿ بالحقيقة /uen/‏ 
علامة ء تعليل ء مصدر ç‏ مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان An‏ / يأخذ 6۷// هم /cg/‏ زمان ومكان » حرف جر 
سوف/00/ صيغة الحال » ضمير مذكر غائب » هو /gq/‏ / إكليل khou‏ أداة تنكير /0۲/ ومكان » حرف جر 
حرف يأتي ثاني عنصر في /56/ نحن /010۸/ يهلك e‏ يدمر ء یقتلء يضيع » هلاك ء دمار » فساد /میں/ / 

ane .‏ الفساد /02200/ أداة تنكير /oy/‏ الجملة » Lil‏ لکن » وف 


1 Corinthians 9:26 ×۴ ع5‎ 160961 ` UTOLPHÎ 2ooc sen 0720071 an zroupHfT tE امام وع‎ an 
ETLOHP. 


1 Corinthians 9:26 ànox ðe T 60961 `u TOL PHTL 20C IEN OY 2O AN TOL PHTL TL T 20C اع‎ 
210۷1 an ê Tl AHP . 


1 Corinthians 9:26 anok de ti tshogi em pai ryti hws khen ou hwp an pai ryti ti ti hws ei 
hiouì an e pi ayr . 


إذا تا أَرْكُضُ هَكَدَا كَأَنَهُ ol‏ عَنْ é‏ یقینِ, هَكذا أَضَارِبُ AE‏ لآ hi‏ الْهَوَاءَ 9:26 Corinthians‏ 1 


أنا/1, حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء لکن » و ء ف /ع3/ أنا Corinthians 9:26 / /àùnox/‏ 1 
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/60×۷ يركض‎ Mu أداة للدلالة على المفعول والإضافة‎ / za حال /جنرم/ / / هذا‎ /ooc/ کان‎ /sgn/ 
في » من » بواسطة ء على‎ ç حرف جر‎ /oy/ تنكير أدا‎ /200/ oade /0/ علامة النفي » لا ء لیس‎ rar هذا‎ 
/ Lipu حال‎ ii أنا»ء مضارع يدل على الحال ۷ع/ كأن/ع20/ يجاهد/1/‎ provi یضرب‎ /on/ 
علامة المفعول // علامة النفي ء ء لا > لیس‎ Je ال 7۷/ حرف جر‎ ç أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني‎ 

/anp/ هواء‎ . 


1 Corinthians 9:27 0320 1001 `uracœoua oro2 tipi `uuoc `uBok UHTOC 201ھ٥٣‎ 
12م"‎ ANKE XOOYHNL 000 20 `NCEXEUT 8101 510601110 


1 Corinthians 9:27 ہ۸۸‎ t oq `u ta capa 0702 T 101 `uuo q `u BOK UHTOC š à 1 210w ` 


2AN KEXMOYNL 01101 200 `N CE XEU T اع‎ 01 `n ٥٥0۹٣0٥٥۰ 


1 Corinthians 9:27 alla ti wfi em pa swma 011012 ti iri emmo f em bwk mypws e a i 
hiwish en han keqwouni anok hw en se gem t ei oi en adokimos . 


1 Corinthians 9:27 بَعْدَ مَا كَرَرْتُ لِلآخَرِينَ لآ أَصِيرٌ أا تفسِي مَرْفُوضاً‎ s أَفمَعْ جَسَدِي وَأَسْتَعْبِدُهُ‎ ¿D 


أداة ملكية /.و/ أداة مفعول و إضافة Syu‏ يقمع oqu‏ أنا/†/ ولكن « بل /020/, 9:27 Corinthians‏ 1 
ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ نفس /ملإل| ^ يفعل Apu‏ أنا/†/ 5 للجمل /oYoo/‏ جسد /copa/‏ 
Í /ovouu/‏ // علامة الماضي /۵/ أن /8/ لكي لا /عه ٨١س‏ / عبد /Bayk/‏ / أداة مفعول وإضافة /`u/‏ 
أداة /aan/‏ علامة » تعليل e‏ مصدر » مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومکان ç‏ حرف جر LN‏ كرازة › يعرز 
علامة » تعليل ç‏ مصدر ¿ مفعول ¿ إضافة » /«'/ أيضا /0ح/ آنا /ànok/‏ أخرين /keyoorny‏ تنكير جمع 
أناء ide‏ المضارع الدال على /ع/ ٠‏ أنا نفسي // يجد /x8u/‏ هم /عع/ ظرف زمان ومكان » حرف جر 
Y,‏ نفع منه » مرفوض /0801110/ أداة مفعول وإضافة /`n/‏ يكون /01/ الحال 


1 Corinthians 10:1 nfovguj eHNOY rap an 50881101 ‘HOTEL NO CNHOY XE nentot THPOY 
٦10770 30 T6HTL TE 0702 07 اتلك‎ THPOY šBoÀ oven ` لم010‎ 


1 Corinthians 10:1 en T ovguj oHnoy rap aN EpETEN ot `N OTÊL NO `CHHOY XE NEN 101 THP 
OY NAY KH 90 T 617178 0702 à Y cnt THp OY الع807.21ة‎ `Q toy. 


1 Corinthians 10:1 en ti ouesh tynou gar an ereten oi en atemi na esnyou ge nen ioti tyr 
ou nau ky kha ti tshypi pe ouoh a u sini tyr ou ebolhiten eph iom . 
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قتي لَسْتُ a b‏ الخو أَنْ تَجْهَلُوا é‏ آبَاءَنَا جَمِيعَهُمْ كَانُوا تَخْت السَحَابَة وَجَمِيعَهُمُ 10:1 Corinthians‏ 1 
اجتَازُوا في Aii‏ 

أنتم » ضمیر /+107بزه/ يريد ء يشاء > ير — اداع 0:7/ أنا/1/, علامة نفي Corinthians 10:1 / /gn/‏ 1 
أنتم + /epeten/‏ علامة النفي ء لا » ليس /01/ لأن ء حقا ء في الواقع /rop/‏ المخاطبين الجمع » المفعول » كم 
علامة » تعلیل e‏ مصدر » مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر LN‏ يكون /01/ صيغة الحال 

أخوة < /CHHOY/‏ أداة ملكية للجمع ç‏ ذو ء أصحاب /٦0/‏ / جاهل ¿ 7 > عديم المعرفة » غير مدرك latê‏ 
eti /‏ /0)جه/ أداة ملكية ء /ngn/ SL,‏ قبل مقول القول بمعني أن » لكن »> لكي ç‏ بعد أفعال النداء /ع»/ أشقاء 
ال /[/ تحت /هو/ موضوع /KH/‏ يري » هم كانوا » علامة الماضي الناقص  /nar/‏ /هم /٥۲/‏ كل /tnp/‏ 
علامة المضارع الدال /à/‏ و e‏ للجمل /oYoo/‏ يكون /ع2/ / سحابة » غمامة » غيمة /GH7U‏ للمفرد المؤنث 
/THp/‏ يجتاز ء يعبر » ينقضي e‏ يزول ۷ / ضمير غائب gaa‏ هم /y/‏ على الحقيقة ء > علامة الماضي البسيط 
. بحر Aou‏ أداة تعريف € مفرد مذكر » ال /0'/ بواسطة › من /ëBoÀourgn/‏ هم /oy/‏ کل 


1 Corinthians 10:2 0702 07 علم610‎ THPOY ¿HO `YcHc IEN ۲6٦7۲1 NEU SEN `QlOL. 

1 Corinthians 10:2 0702 û Y علرهاكت‎ THp OY Š HOUCHcC IEN T 681761 NEL IEN `Ọ لم10‎ . 

1 Corinthians 10:2 ouoh a u tshiwms tyr ou e mwùsys khen ti tshypi nem khen eph iom . 
1 Corinthians 10:2 وَجَمِيکَھُمْ اغْتَمَدُوا لِمُوسّی في السَحَابَة وَفِي الْبَحْرٍ‎ 

علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /à/‏ و ؛ للجمل Corinthians 10:2 /ovog/‏ 1 
في /0ع8و/ / موسى /uoùcHc/‏ ل /غ/ هم /oY/‏ كل /منزع/ يعتمد /100و/ ضمير غائب جمع هم /Y/‏ 
/'/ في /ssn/‏ / حرف عطف للكلمات »و /ngu/‏ سحابة ء غمامة » غيمة 0۲۷ج / ال ء للمفرد المؤنٹ /1/ 

. بحر /لر10/ أداة تعريف » مفرد مذكر ء ال 

1 Corinthians 10:3 0702 Tal spe ' 5807001 `unneruatkon 0070 عل‎ ۰ 

1 Corinthians 10:3 0702 TOL 8م895‎ `N 0700 `U TNEYUHOTIKON û Y OYOL C THP OY . 


1 Corinthians 10:3 ouoh tai ekhre en ouwt em pneumatikon au ouom s tyr ou . 


1 Corinthians 10:3 G= 5 وَاحداً‎ La وَجَمِيعَهُمْ أكلوا‎ 
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علامة » تعليل ء مصدر ء مفعول € /`n/‏ طعام /عموع/ هذه /روع/, و ؛ للجمل Corinthians 10:3 /oyo2/‏ 1 
أداة للدلالة على المفعول والإضافة /`u/‏ مفرد ء واحد /oYoT/‏ إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر 

ضمیر غائب جمع /y/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /à/‏ روحیا /nnerpatwon/‏ 
. هم /oy/‏ کل /tHp/‏ هي / /c‏ يأكل /ل|0:0/ هم 


1 Corinthians 10:4 0702 naco ' 80200 `unneruatkon 0700] 11007 1100 rap me 7 
JEN OYNNEYUAËKH ` UTETPO ECUOUWL `ncooY İNETPA ÕE NE 1701650 TE. 


1 Corinthians 10:4 0702 TOL CO `ñ OYOT `U TNEYUATIKON Ò Y co C THP OY NAY cO Tap TE 
ÈBOAIEN OY TNEYHOTIKH ` U 18600. EC OWL `n CO OY T netpa ðe NE zt Xptcroc 8 . 


1 Corinthians 10:4 ouoh pai sw en ouwt em pneumatikon a u so f tyr ou nau sw gar pe 
ebolkhen ou pneumatiky em petra es moshi en sw ou ti petra de ne pi qristos pe . 


وَجَمِيعَهُمْ شربُوا شرَاباً وَاجداً رُوحِيَّاً - S‏ كَانُوا يَشْرَبُونَ مِنْ صَخْرَةٍ رُوحِيّة Corinthians 10:4 ¿e‏ 1 


وا لصَّخْرَةٌ گانّتِ الْمَسِيحَ 


علامة ء تعليل ç‏ مصدر › مفعول €+ /«'/ يشرب /c@/‏ هذا /0م/ و ؛ للجمل /ج0:0/, 10:4 Corinthians‏ 1 
أداة للدلالة على المفعول والإضافة Ap‏ مفرد /oYoT/ alge‏ إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر 

ضمير غائب جمع /y/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /à/‏ روحيا /migYuuqrucon/‏ 
يشرب /مء/ هم كانوا » علامة الماضي الناقص /moy/‏ /هم /oy/‏ كل /tHp/‏ هو » ه/0/ یشرب /co/‏ هم 
أداة تنكير /0۷/ /حرف جر ء في ء من e‏ بواسطة /ëBo)esn/‏ يكون /mg/‏ لان ء حقا ء في الواقع /rop/‏ 

[/TNEYpATiKH أداة مفعول و إضافة /'/ روحي‎ // /netpa/ حجر‎ /ec/ هي‎ /uoujU يتبع‎ /`n/ 

هم /oY/‏ ناحية »> صوب e‏ تجاه /coy/‏ علامة » تعلیل » مصدر ء مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر 
O sS /۷‏ كان /ng/‏ /حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء لکن » و » ف /ع8/ حجر /merpo/‏ ال/1/ 

. يكون /78/ / مسيح /Xpictoc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال 


1 Corinthians 10:5 م۸۸"‎ ‘ure 0٥۰۱۷٣٤٣۷۷۷۰ sen 70720170 arQAOU rap `N 2 اتام‎ 21 00. 


1 Corinthians 10:5 م۸۸‎ ` ute `o nort TLUOTL SEN TOY 2070 à Y pouj rap `ñ  2م111‎ 21 7٣ 
Wae . 


1 Corinthians 10:5 alla empe eph nouti timati khen pou 10110 a u phwsh gar en ehryi hi 
ep shafe . 
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لکن ia ASG‏ لم Sas‏ الله لأَنَهُمْ طرخوا في Corinthians 10:5 š‏ 1 


أداة تعريف » مفرد /م'/ لا ء لیس » نفي الماضي التام /ume/‏ ولكن» بل /م۸(ہ/ 10:5 Corinthians‏ 1 
حرف جر ء في » من ؛ بواسطة » /əgn/‏ / يرضي ء یسر ء يوافق ؛ يفرح /00011ا]/ إله /norf/‏ مذكر ء ال 
علامة المضارع الدال /۵/ منفعة ء مكسب e‏ > كثرة » زيادة » وفرة ء عائد » جدا » /20۵/ ملكهم > هم /noy/‏ على 
لأن ء حقا » في الواقع /rap/‏ يقسم /[00017)/ ضمير غائب جمع هم /y/‏ على الحقيقة ء > علامة الماضي البسيط 
ماهو فوق ء الجزء را وش موہ معدن + مفعول E E‏ مر و ہو رر 
. برية gage‏ / / أداة تعريف e‏ مفرد مذكر » ال DT‏ في /1م/ الأعلى 


1 Corinthians 10:6 nou ðe 0710011 NON 1120117160 XE `NTEN` 11101616 ENOL 
`NPECEPÈTLOY MUN ۰٥200716100007 KOTO ' )0 1311م‎ ETA NH £pêrtloY un. 


1 Corinthians 10:6 nat ðe û Y WONI NAN `N 2AN TYTOC XE `NTEN "×٠ UJOTL ` ۷ 
PEQEPÈTILOY UN `N 2AN TET-2MOY KATA `P PHTL ETA HH £PêrleY UN . 


1 Corinthians 10:6 nai de a u shwpi nan en han tupos ge enten eshtem shwpi en oi en 
referepitumin en han pet-hwou kata eph ryti eta ny erepitumin . 


ركه کے مو X‏ و کت کوک و تا Ë+‏ پی او و کو ہی او ARE‏ کا می 
,22 الأمورٌ حَدَنْت مثالا Ú)‏ حَنَى لآ نَكُونَ Os‏ مُشْتَهِينَ شرُورا S‏ اشتهى Corinthians 10:6 éti;‏ 1 


علامة /0/ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة › أما ء لکن « و « ف /ع5/ هؤلاء Corinthians 10:6 / /nav‏ 1 
لنا » /nan/‏ / يكون OnT‏ ضمير غائب جمع هم // المضارع الدال على الحقيقة ء علامة الماضي البسيط 
أداة تنكير /ogn/‏ علامة ء تعليل ء مصدر ç‏ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر /88”/ يخصنا ء كنا 

/ / قبل مقول القول بمعني أن ء لکن ء لكي e‏ بعد أفعال النداء /ع*// مثال » نموذج e‏ قدوة /TYTOC/‏ جمع 

علامة ء تعليل ء مصدر ¿ç‏ مفعول ¿ إضافة + /`n/‏ / يكون gyon‏ حتى Y‏ لم yeu‏ لكي نحن /`ncgm/‏ 
علامة ء تعليل + /`n/‏ /يكون موضوع ء شأن ء كائن » مكرم c‏ متعال /01/ / ظرف زمان ومكان » حرف جر 
علامة ء تعليل €< /م/ مشتهي الئل ©8761 م808م / مصدر » مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر 
شر ç‏ شریر 1-200۷ 1/ أداة تنكير جمع /200/ مصدر » مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر 
أولئك /ہم/ أداة ماضي سابق لغيره /eta/‏ حال /۲ہرم/ / أداة تعريف » مفرد مذكر » ال /`p/‏ مثل ۰ك /kata/‏ 
. يشتهي /gpšTeYlun/‏ 


1 Corinthians 10:7 orðs `uz8gn`epgnugosu ` NIJOUUJE 1007011 `u`ppHT 1201072011 "151101 
`W ÇppHÎ ET CIH OYT XE 002 اعلرع‎ NXE TIAQCOC 0٥ن‎ neu ècœ oro? 07000171107 šcoÜBL. 
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1 Corinthians 10:7 0788 `unen`epe N won `n waye idon `u `p 1151م‎ `N 010+7 
`HƏHT OY `U `@ PHTI `T `CƏHOYT XE Û q| 2EUCL`NXE TL ۸700-6 ر0۷9‎ NEL Š cO 0102 û Y 500111 
oY è ء٠‎ 


1 Corinthians 10:7 oude empenetre n shwpi en shamshe idwlon em eph ryti en hanouon 
enkhyt ou em eph ryti et eskhyout ge a f hemsi enge pi laos e ouwm nem e sw ouoh a u 
twoun ou e swbi . 


قلا تَكُونُوا عَبَدَةَ É]‏ كَمَا كَانَ اتان مِنْهُمْ G‏ هو مَكْتُوبٌ: «جَلَسَ 222 JEU‏ وَالشرزبِ 10:7 Corinthians‏ 1 
Sy.‏ قامُوا للعب 


أداة /`n/‏ / يكون /ujomU‏ نحن /n/‏ لا تجعل /umgn`ieps/‏ / ولا Corinthians 10:7 / /ovëg/‏ 1 
أداة تعريف » مفرد مذكر /0”/ / / أداة إضافة Ap‏ أوثان ؛ أصنام /180(00/ عبدة /عرآسر.وزي/ مفعول وإضافة 
علامة » تعليل » مصدر > مفعول ç‏ إضافة ء ظرف زمان ومکان » حرف جر LN‏ حال /pHTtVU‏ / ال 

أداة تعريف € مفرد /0'/ أداة إضافة /`u/‏ هم /oY/‏ من »في » ب؛ `HƏHT/‏ / بعض من » بضعة /20010100/ 
قبل مقول القول بمعني OÍ‏ لکن » لكي e‏ بعد /xg/‏ مكتوب /+«وبروء '/ الذي /"/ حال /إعنززم/ مذكر ء ال 
ضمير فاعل أو مفعول بمعني /q/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /۵/ أفعال النداء 
أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني e‏ ال /1/ علامة تسبق الفاعل إذا sla‏ بعد الفعل /ج٭0'/ يجلس /اعلاع2/ هو 
أن /ë/‏ حرف عطف للكلمات » و /ngu/‏ يأكل » أكل /ovou/‏ علامة المفعول و الإضافة /ë/‏ شعب 00 (/ 

/y/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /à/‏ و ء للجمل /oYoo/‏ شرب » يشرب /هء/ 
إلى أداة /خ/ هم /۷/ / يقوم » ينهض C‏ ينتصب e‏ يحمل » يرفع » یسند toorn‏ ضمير غائب جمع هم 

. يضحك e‏ يستهزئ e‏ يلعب e‏ يشمت /0001ع/ مفعول و إضافة 


1 Corinthians 10:8 orðs `uzgn`epgngproprnigYtun `` ppHT ' 1120107011 "1151101 
ÈQAYEPTOPNEYIN 0102 ٢۷۶٥۰588 071820017 ' 11070017 NXE K-3 `ntJO. 


1 Corinthians 10:8 orðs `unen`epe N الالاع11م70مع‎ `u `o ۲۷م‎ `n 205107011 `NIHT OY Š aY 
EPTOPNEYIN 0702 Q Y 2E1 IEN OY 82001 `N OYAT `NXE XOYT-IUJOUT EN WO . 


1 Corinthians 10:8 oude empenetre n erporneuin em eph ryti en hanouon enkhyt ou e au 
erporneuin ouoh a u hei khen ou ehoou en ouwt enge gout-shomt en sho . 


.ولا نَرْنِ GS‏ رَنَى أَنَاسٌ مِنْهُمْ hiu‏ في يوم وَاحِدٍ 255 وَعِشْرُونَ Corinthians 10:8 (Í‏ 1 
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1 Corinthians 10:8 / /ovóg/ ولا‎ / /umgn`epsg/ لا تجعل‎ /n/ نحن‎ /gpmopnsgYu/ يزني‎ /`u/ 
أداة تعريف » مفرد مذكر ال /م'/ أداة إضافة‎ prr حال‎ /`n/ + علامة ء تعليل ء مصدر ¿ مفعول ¿ إضافة‎ 
بعض من » بضعة /0010100ع/ ظرف زمان ومكان ء حرف جر‎ /`HƏHT/ لأن /8/ هم /0۲/ من »في » ب؛‎ 
/ay/ هم‎ /gpmopnsYuW/ يزني‎ /oYoo/ و ؛ للجمل‎ /à/ علامة المضارع الدال على الحقيقة ء علامة الماضي‎ 
البسيط‎ /y/ ضمير غائب جمع هم‎ /O8V من ء بواسطة ء على /نرعو/, / يسقط ء يقع » يهوي‎ c حرف جر ء في‎ 
/0+/ علامة » تعلیل + مصدر ء مفعول » إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر /۸/ يوم /820007/ أداة تنكير‎ 
JoYot/ مفرد ء واحد‎ / /`nxe8/ علامة تسبق الفاعل إذا جاء بعد الفعل‎ /xoYvr-uJour/ /لاع/, ثلاثة وعشرون‎ 
.ألف /00/ علامة مفعول و إضافة‎ 


1 Corinthians 10:9 ore ` UTEN ƏpPENEPTIPAĞN `UTYPICTOC KATA `ppHT 11201012011 "551101 
م171مع لالمخ‎ 0011 0702 artako šBoÀ 218007 9۹۰ 


1 Corinthians 10:9 ore `unen` eps N EPTLPOCLN `u TL ۸0۵۲۷۰۰۲۱۸۰ KOTO `@ 011۰1 2011001 
`HSIHT OY Š OY 100۲م‎ OYO2 à Y TOKO šBoÀ 21007 `N nt ooq . 


1 Corinthians 10:9 oude empenetre n erpirazin em pi qristos kata eph ryti en hanouon 
enkhyt ou e au erpirazin ouoh a u tako ebol hitotou en ni hof . 


.ولا تُجَرّب الْمَسِيحَ كُمَا جَرّبَ أَيْضاً أَنَاسْ Corinthians 10:9 ús Kihi i‏ 1 


يجرب € يمتحن /1لي0م71مع/ نحن // لا تجعل /umgm`epsg/‏ / ولا Corinthians 10:9 / /ovóg/‏ 1 
أداة تعريف عامة للمفرد Imu‏ علامة » تعلیل »> مصدر »> مفعول ç‏ إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر [u‏ 
/pHzV‏ / أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر » ال /م'/ / / مثل » ك /kata/‏ / مسيح /Xpucroc/‏ المذكر بمعني ç‏ ال 
بعض من › /011 0110 2 / علامة ء تعليل ¿ç‏ مصدر ç‏ مفعول ç‏ إضافة » ظرف زمان ومكان > حرف جر [N‏ حال 
و٠ /oYo2/‏ يجرب » يمتحن /11ي01م71مع/ هم /,ب0/ لأن /ë/‏ هم /00/ من »في » ب» [NIHT‏ / بضعة 
/taKO/‏ / ضمير غائب gaa‏ هم /y/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /à/‏ للجمل 
علامة » تعليل » /«'/ أيديهم /ovrotroY/‏ بسبب /(880// يهلك ء يدمر ء یقتلء يضيع ء هلاك ء دمار ء فساد 

` حية ء حيات /ooq/‏ ال » جمع /HV‏ مصدر + مفعول ء إضافة » ظرف زمان ومكان »> حرف جر 


1 Corinthians 10:10 ovóg `unen`openep peq’ ypeupeu Kata `ppHT ' 20102011 šBoÀ 
`HəHroY AY لزع ملرعم)('‎ OYO? 07010 šBoÀ 215001 ` UTLPEFTOKO. 


1 Corinthians 10:10 026 `uz8gn`epg n gp peqèkpeupeu Kata `o pHrt `N 2011072011 8007 
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`HəHrT OY Š AY ÈKpEUPEL 0702 Q Y TAKO ÈBOÀ-21TOT q U TL 05010120 . 


1 Corinthians 10:10 oude empenetre n er refekremrem kata eph ryti en hanouon ebol 
enkhyt ou e au ekremrem ouoh a u tako ebol-hitot f em pi reftako . 


ولا تَتَدَمَرُوا كما 25 U‏ أتامن مِنْهُمْ فَأَهْلَكَهُمُ الْمُهْلِكُ 10:10 Corinthians‏ 1 


1 Corinthians 10:10 / /ovósg/ ولا‎ / /umgn`Meps/ لا تجعل‎ /n/ /مع/ نحن‎ dei /peqèkpeupeu/ 
متذمر‎ /kato/ علامة ء تعليل ء مصدر + /۸/ حال /۲ہرم/ / أداة تعريف » مفرد مذكر » ال /0'/ مثل » ك‎ 
إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر‎ e نحو ء تجاه/ من » //86023/ بعض من ؛ بضعة /2001000/ مفعول‎ 
نحو الخارج ء إلى الخارج‎ / 'HƏHt/ من »في » ب؛‎ /oY/ لان /خ/ هم‎ /ay/ هم‎ /ëKpgupgu/ يتذمر‎ /ovYo2/ و‎ 
علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /۵/ » للجمل‎ /y/ ضمير غائب جمع هم‎ / /taKo/ 
يهلك ء يدمر ء یقتلء يضيع يضيع > هلاك ء دمار ¿ فساد‎ /šBoÀ)-ovcor/ ب » بواسطة‎ /q/ ضمير فاعل أو مفعول‎ 
ء مهلك /0وعنعم/ ال /00/ أداة مفعول و إضافة /رر'/ بمعني هو‎ am 


1 Corinthians 10:11 no õe tHpoY OYUJOTL 7 1157160 HNH OY `CƏHTOY Õe nan EY CBM sa NH 
ETA ۰1۱7۰0۰۰٦٥٠١ NIÈNE? EPKATANTAN 8000017. 


1 Corinthians 10:11 nar õe tHp oY à Y won `N TYTOC `N NH Q Y ‘CIHT oy 08 nan eY `cBo 0 
NHET Q `T XOK `NTE nt ÊNE? EP KATANTAN 8000017 . 


1 Corinthians 10:11 nai de tyr ou a u shwpi en tupos en ny a u eskhyt ou de nan eu esbw 
kha nyet a ep gwk ente ni eneh er katantan erwou . 


1 Corinthians 10:11 JA% alj GÍ الَذِينَ الْتَهَثْ‎ 055 ú Ey وَكُتبَثْ‎ S, فَهَذِهِ 251 5 جَمِيعْهَا أَصَابَنْهُمْ‎ 


/منا/ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة › أما ء لکن » و « ف /ع5/ هؤلاء Corinthians 10:11 / /nav‏ 1 
ضمير غائب جمع هم /y/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /۵/ هم /oY/‏ كل 
/xymoc/‏ علامة ¿ تعليل ء مصدر + مفعول ء إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر /`n/‏ / يكون 07۷ل)/ 
/NH/‏ علامة ء تعليل » مصدر ç‏ مفعول » إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر [N‏ / مثال » نموذج e‏ قدوة 
یکتب L cont‏ ضمير غائب جمع هم /Y/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /۵/ أولئك 
هم ء مبني /gY/‏ لنا /011/, /حرف يأتي ثاني عنصر في ihal‏ أماء لکن » و »ف /ع8 // هم /:0/ 

أداة تعريف » مفرد /'/ علامة ماضي /0/ أولئك الذي nnet‏ حتی ء إلى » عن /30/ تعليم /(60ء'/ للمجهول 
ال » /1// علامة ء تعليل ¿ ملكية » مفعول e‏ إضافة ء حرف جر » أن /ج+#”/ / / نهاية » تتمة /yok/‏ مذكر ء ال 
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إليهم » بينهم  /ëp@oY/‏ يصل /katantan/‏ / يفعل » يصنع /مج/ مدة » عصر » دهر » زمن /ÈNE2/‏ جمع 


1 Corinthians 10:12 الاقلزوع021 08م‎ xe ' 021 8000| م۶۰٥٣‎ UHIOC ۱۳٣۴۷251 

1 Corinthians 10:12 20228 وع11م‎ ueri xs `q 021 šport ç aps q NAY HHTOC `NTEQ ۰ 
1 Corinthians 10:12 hwste phyet meuì ge ef ohi erat f mare f nau mypws entef hei . 
1 Corinthians 10:12 يَسْقْط‎ Y ¿j Sub قاع‎ 45 éi مَنْ‎ fi, 


قبل مقول //xe/‏ يظن /ugyV‏ ذاك الذي //pHge/‏ حتى أن » بهدف أن Corinthians 10:12 /2@cte/‏ 1 
على رجل » على /êpat/‏ يثبت » يقف oor‏ هو » مضارع /ې '/ القول بمعني أن ء لکن > لكي ء بعد أفعال النداء 
ضمير فاعل أو مفعول /0/ علامة التمني بمعني فليكن ء ياليت /uops/‏ هو + هھ على رجله › > على قدمه /إن/ قدم 

. يسقط /osU‏ لكي هو ء هوء لکن هو /عع+8'/ / / لكي لا / ,ہیں / ينظر »یری ؛ /nOY/‏ بمعني هو 


1 Corinthians 10:13 `une ع0لإع0م71‎ tags eHNOY 280۸ èmipacuoc ٥مری‎ `qgnəoor 68 ‘NXE 
QNOYTQH ETE`N` {NOYO eHNOY AN EOPOYEPTIPAĞIN `uuorgn 0807 `upHeTte oron م070‎ 

` UOTEN špoq ۸7۸0 508100 NEUOTEN IEN zupacuoc 21110: `NTETEN WYXEUXOL `NCAL 
016:01 šBoÀ ` 5110 


1 Corinthians 10:13 `une mipacpoc tape eHNOY 280۸ è mipacuoc `N POLL `q 88207 08 ع‎ 
"0 7011 ۶م‎ ete en `q na Ka eHNOY ON gep OY EPTLPOAGL `uuorgn 0807 `u pHete ovon 
‘Hxou `‘ uuOTEN ÈPO q 0770 EÈ T TOT q NELOTEN IEN ztupacuoc 211101 `N TETEN EUJXEUXOL 
EN 00:1 WA TETEN 1 šBoÀ `NIHT q . 


1 Corinthians 10:13 empe pirasmos tahe tynou ebyl e pirasmos en rwmi ef enhot de enge 
eph nouti phy ete en ef na ka tynou an etr ou erpirazin emmwten sabol em phyete ouon 
eshgom emmwten ero f alla efe ti tot f nemwten khen pirasmos hina en teten 
eshgemgom en fai sha teten ì ebol enkhyt f . 


لغ تُصِبْكُم 53 45 إلا 25 25 وَلكِنَّ الله أَمِينٌ الذي لآ يَدَعْكُمْ 2583 0 G%‏ ما تَسْتطِيعُونَ بَلْ 10:13 Corinthians‏ 1 
سَيَجْعَلُ مَعَ Las 25 SM‏ الْمَنْقَدَ لَمْتَطِيعُوا أَنْ تَحْتَمِلُوا 
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يصيب /ع202/ تجربة /mpocuoc/‏ لا ء ليس ء نفي الماضي التام Corinthians 10:13 ^une/‏ 1 

/خ/ إلاء سوى » ماعدا » ما خلا /8600/ أنتم > ضمير المخاطبين الجمع ن المفعول ¿ كم » أنفسكم Jonnoy/‏ 
علامة » تعليل ¿ç‏ مصدر ç‏ مفعول ç‏ إضافة » ظرف [N/‏ / تجربة /mpocuoc/‏ حرف جر > ل علامة المفعول 
صادق ¿ أمين » وفي » مؤمن /Gn2OT/‏ هو c‏ مضارع Sq‏ رجل ٠‏ انسان 001٥م‏ / /زمان ومكان ء حرف جر 
f‏ علامة تسبق الفاعل إذا sla‏ بعد الفعل nyse‏ / حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة » أما ء لکن » و » ف اع6/ 
هو ء مضارع /ن'/ علامة نفي /gn/‏ الذي /ع>ع/ ذاك /برم/ إله /novt/‏ أداة تعريف » مفرد مذكر » ال /م'/ 
علامة /on/‏ أنتم > ضمير المخاطبين الجمع ن المفعول » كم » أنفسكم /eunoy/‏ / يترك /0م/ سوف ha‏ 
/ لكم » نحوكم /0٥8٥٥٥٣ز'/‏ يجرب » يمتحن /111ي)0م71م5/ هم /oY/‏ لكي /gep/‏ / النفي Ye‏ ء ليس 

یوجد ء شئ ما ء شخص ما /ovon/‏ ذاك الذي /عجوبرم/ / أداة إضافة Su‏ خارج ء خارجا /۵80۸ء/ 

/ن/ s=‏ تجاه ء إلى /¿po/‏ / لكم s‏ نحوكم /7ع1102)'/ يستطيع ء يقدر » استطاعة s‏ قدرة 000×٥۳۸‏ "/ 
/20/ ال » أنا/1/, هو سوف » زمن مستقبل /gqë/‏ ولكن ہ بل aha‏ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو 
حرف جر ء في » من ء بواسطة » /sen/‏ / معكم /ع+0/إع1/ / / / ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /0/ يد 
علامة ء تعليل ء مصدر ç‏ مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان /n/‏ / لكي /omo/‏ تجربة /mpacpoc/‏ على 

يحمل /01ن/ أن /gn/‏ يتقوى » يتشجع » يستطيع ء يتمكن /suyxeluxou/‏ أنتم //reten/‏ ومكان ء حرف جر 
ضمير فاعل أو مفعول بمعني /q/‏ من /nsHt/‏ خارجا /ëBoM/‏ يخرج // انتم /xgrgn/‏ إلى » حتى [ga‏ 
.هو 


1 Corinthians 10:14 ء٥٥‎ pot nauenpat port šBoÀ 2a tuetpeqwauwe 160/01. 

1 Corinthians 10:14 ع8وع‎ par na ملاعل‎ 01 por šBoÀ 2a T petpeqwauwe م1۵۸7‎ . 

1 Corinthians 10:14 etbe phai na menrati phwt ebol ha ti metrefshamshe 1055101 . 

للك يَا أَحِبَّائِي اهْرُبُوا مِنْ Corinthians 10:14 gÉ ske‏ 1 

أداة ملكية للجمع e‏ ذو < /no/‏ / هذا /بوم/ / لأجل ء لسبب ç‏ لماذا + ما Corinthians 10:14 /geBs/‏ 1 
.< /20/ نحو › تجاه /ëBo)/‏ يهرب ء هروب . فرار ء يفر /002/ shal‏ » حبيب /uenpat/‏ أصحاب 


. أوثان ء أصنام ۸60(0 عبادة /uetpeqwauye/‏ ال/1/ s=‏ تجاه 


1 Corinthians 10:15 axo `uuoc noten `u`ppHTf `ngancaber yagan `neorgn ¿pHšTxo 
اا‎ 


1 Corinthians 10:15 û t XO `utto c ‘HOTEN `u `O حم‎ `N 2011 caber pagan `ñneorgn š ام‎ š 
T xo `upo q. 
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1 Corinthians 10:15 a i gw emmo s enwten em eph ryti en han sabeu mahap entwten e 
phy e ti gw emmo f. 


قوق :كما esa‏ نگ | أَنْتُمْ في مَا أَقُولُ 10:15 Corinthians‏ 1 


/لاع10”/ هاء هي /c/‏ نفس /ورررر'/ / يقول x@/‏ أنا // ide‏ الماضي Corinthians 10:15 /ù/‏ 1 
علامة ء تعليل ء مصدر + /`n/‏ كما /۲ہرم/ / أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر ء ال /يم'/ / / أداة إضافة Sy‏ إليكم 
/papan/‏ حكماء » عقلاء /coBgy/‏ أداة تنكير جمع /2011/ مفعول » إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر 
/xcoy/‏ أنا /1/ / أداة مصدر ء تعليل » إضافة » مفعول» الذي /ë/‏ ذاك /برم/ إلى /ë/‏ أنتم /neorgn/‏ أحكموا 
.ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /0/ نفس uuo‏ أقول ء يقول 


1 Corinthians 10:16 72100001 `nte 18770110. لامللء 'الع0118)‎ špoq uH 
TUET WEHP AN TE ‘NTE `z`cnoq ` UTXPICTOC OYO? TAIK ETENPOW ` LOG 
UH T LETWJOHP AN TE NTE ICOUO UTX. 


1 Corinthians 10:16 m agot `nte T gYAoxla QHET en `cuoY èpo q uH T 1881100110 AN TE 
`NTE TL `CNOC `H TL XPICTOC 0702 TL OLK ÈT EN POY ' هلإلا‎ )] UH T ETEUJOHP ON TE `NTE `T 
COUA `H 11 KPICTOC . 


1 Corinthians 10:16 pi aphot ente ti eulogia phyet en esmou ero f my ti meteshphyr an te 
ente pi esnof em pi qristos ouoh pi wik et en phwsh emmo f my ti meteshphyr an te ente 
ep swma em pi qristos . 


اس الْبَرَكَةِ التي نُبَارِكُهَا ألَبْسَتْ هي شركة دم المَسِيح؟ I‏ الذي تَكْسِرْة Corinthians 10:16 % óf‏ 1 
شَرگة aas‏ المسيح؟ 


علامة » تعليل /ع82”/ كأس /apot/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني › ال /1ا/, 10:16 Corinthians‏ 1 
/`cuov/‏ نحن /gn/‏ ذاك الذي /pHet/‏ بركة /eràoxia/‏ ال/]/ » ملكية » مفعول e‏ إضافة ء حرف جر » أن 
أليس + /uH/‏ ضمير deli‏ أو مفعول بمعني هو // نحو ء تجاه » إلى /špo/‏ يبارك ء بركة » ç daa‏ يحمد ء يسبح 
/`nug/‏ تكون /xg/‏ علامة النفي ؛ لا » لیس /an/‏ صداقة ء شركة » شراكة ugzgujgHrp/‏ / ال // هل 

/`u/‏ دم /`cnoq/‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر » ال /1/ / علامة » تعليل ء ملكية » مفعول ء إضافة ء حرف جر » أن 
أداة تعريف عامة للمفرد s /mU‏ للجمل /oYoo/‏ مسيح /Xptcroc/‏ ال /1/ في ء من ¿ أداة مفعول و إضافة 
/q/‏ نفس uuo‏ قسم ء جزء » ميراث /pouj/‏ نحن/نرع/ الذي èt‏ / خبز /01/ المذكر بمعني ء ال 
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/an/‏ صداقة » شركة » شراكة ugrgujpHrp/‏ / ال /1/ هل e‏ أليس /uH/‏ ضمیر deli‏ أو مفعول بمعني هو 
علامة » تعليل ¿ ملكية » مفعول ¿ إضافة » حرف ntg/‏ / / تكون ¿ ال » للمؤنث /ع/ علامة النفي ء لا » ليس 
ال /1:/ في ç‏ من ¿ أداة مفعول و إضافة A p/‏ جسد /copa/‏ أداة تعريف € مفرد مذكر » ال ox / u‏ أن 
/Xpucroc/ ga,‏ 


1 Corinthians 10:17 xe ANON TENOL `NOYOL `HOtK 00:1 `HRCOHG 30 NUHU ۵ا1٥‎ rap 511001 
TENGI šBoÀ JEN 7010011> `NOYOT. 


1 Corinthians 10:17 xe ن٥٣‎ TEN ot `N 076011 EN OIK OYAL `N COUA 30 nt HYJ on FOP THP 
OY TEN 61 ÈBOAIEN TOL OIK `N OYOT . 


1 Corinthians 10:17 ge anon ten 01 en ouai en wik ouai en swma kha ni mysh anon gar 
tyr ou ten tshi ebolkhen pai wik en ouwt . 


فَإَِنَا ئَحْنُ الْكَثِيرِينَ 22 وَاحِدٌ ag‏ 3315 لأنَنَا جَمِيعَنَا تشترِك في الْخْبْزِ الْوَاحِدِ 10:17 Corinthians‏ 1 


1 Corinthians 10:17 //xg/ نحن /011]/قبل مقول القول بمعني أن » لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء‎ /xen/ 
نحن‎ /oV يعون‎ [N حرف جر‎ ç إضافة » ظرف زمان ومكان‎ e علامة ء تعليل ء مصدر » مفعول‎ lora واحد‎ 
أداة مفعول وإضافة/ورع/, / » الواحد‎ ow خبز‎ orar علامة ء تعليل ء مصدر + /0'/ واحد ء الواحد‎ 

ال ء جمع /00/ حتى ء إلى c‏ عن /50/ جسد /coua/‏ مفعول » إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر 

۷| نحن » مضارع /ten/‏ هم /ov/‏ کل /مبزع/ oY‏ حقا ء في الواقع /rop/‏ / / نحن /نرو من /كثير [uny‏ 
علامة » تعليل +< /n/‏ / خبز /021/ هذا mar‏ /حرف جر » في ء Oa‏ بواسطة /880298۸/ // ab‏ 

. مفرد ç‏ واحد /OYOT/‏ مصدر c‏ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر 


1 Corinthians 10:18 ànay ènIcpaHÀ kata CAP UH NH AN 8607001 `RHUUOYUUOOYUUL ETOL 
`N م011‎ èna ` HSpUUOOYUUL. 


1 Corinthians 10:18 ànay è mı cpaHÀ Kata capé uH Î HH an ge ovyOu `N Nl 071[00171[1آ‎ `t 
01 EN SuJOHp Š TL HOSRHSpDUJOOYUUL . 


1 Corinthians 10:18 anau e pi israyl kata sarx my ny an et ouwm en ni shoushwoushi et 
oi en eshphyr e pi maenershwoushi . 


انْظْرُوا إِسْرَائِيلَ حَسَبَ oif asii‏ الَّذِينَ يَأكُلُونَ 2343 هُمْ شْرَكَاءَ الْمَذْبَح؟ 10:18 Corinthians‏ 1 
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أداة تعريف عامة m‏ حرف جر ء ¿J‏ علامة المفعول /ë/‏ أنظر ؛ أنتبه Corinthians 10:18 /&may/‏ 1 
أولئك /nH/‏ هل /uH/ 1 ٠‏ لحم /copë/‏ مثل //kato/ A:‏ إسرائيل Acpanà/‏ للمفرد المذكر بمعني ء ال 
JG / An‏ أكل / و و/ أداة تعريف e‏ مفرد مؤنث » ال » التي ء الذي /وع/ / علامة النفي » لا ء ليس Jan/‏ 
/0079000711/ ال > جمع /111// علامة » تعليل ç‏ مصدر ء مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر 
حرف جر » /ë/‏ يشترك /sujpHup/‏ علامة مفعول و إضافة ومي ¿ التيصدر /0ع/ يكون /٥۷‏ ال /'/ ذبيحة 
. مذبح /17000711م10885]/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال /1/ J‏ علامة المفعول 


1 Corinthians 10:19 oy xe 0مداععع‎ `uuoq XE UOT ' 160/011 oY NE ع1‎ XE OY ' 1600] z€ 
160(۰ 


1 Corinthians 10:19 oy xe net T xœ میپر'‎ q XE OT `N 10070171 OY NE t€ XE OY `NOOC NE 
160۸0۰ 


1 Corinthians 10:19 ou ge pet ti gw emmo f ge shwt en idwlon ou pe ie ge ou ©2101 pe 
ldwlon . 


132 أفول؟ é‏ الْوََنَ شَيْءٌ او Ó‏ مَا ذُبح l‏ شَيْء؟ 10:19 Corinthians‏ 1 


/ / قبل مقول القول بمعني أن ء OS]‏ لكي ء بعد أفعال النداء /xeg/‏ ما« ماذا Corinthians 10:19 / /ov/‏ 1 
قبل مقول /ع»// ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو // نفس /وررد'/ أقول » يقول /xo/‏ أنا /V‏ الذي /جع,/ 
علامة » تعليل ء مصدر . مفعول ء إضافة < /`n/‏ / يذبح got‏ القول بمعني أن ء لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء 

أو » من /ع1/ يكون /mg/‏ / ماذاء ما /ov/‏ أوثان › أصنام Adolon‏ ظرف زمان ومكان ء حرف جر 
هوء إماء بل ء لکن /00ه8'/ ماء ماذا /ov/‏ قبل مقول القول بمعني Ol‏ لکن » لكي » بعد أفعال النداء /ع»// 
. أوثان » أصنام AGo)on/‏ يكون Ine‏ / 


1 Corinthians 10:20 0720: xe NHETOYUJOT ` UHOOY ‘NXE 11186110 07100 ` إلا‎ 00017 
امم"‎ 601011 0702 ۸۰۱۷٠ `nñfoyguj eHNOY ÕE AN EPETENOL `N م0011‎ `nntósguon. 


1 Corinthians 10:20 ada x€ NHET OY WOT ‘UuuOOY + "٣۳۰۳۶ m conoc û Y WOT ‘UUOOY + `N 
nı 1603011 0702 `p noyt an لاع‎ T 0780 eHNOY ÕE AN EPETEN ot `n م0011‎ `N M مع‎ . 


1 Corinthians 10:20 alla ge nyet ou shwt emmwou + enge ni etnos a u shwt emmwou + 
en ni idwlon ouoh eph nouti an en ti ouesh tynou de an ereten oi en eshphyr en ni 
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demwn . 


بَلَ óJ‏ مَا يَدْبَحُهُ الأمَمُ LÉ‏ يَدْبَحُونَهُ للشّيّاطين لآ لله. قلست ai 1 À & ¿j ii‏ شرَگاءَ 10:20 Corinthians‏ 1 


قبل مقول القول بمعني O|‏ لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء /ع»// ولكن » بل Corinthians 10:20 /añña/‏ 1 
علامة /`nxe/‏ حرف جر paat‏ همء إليهم Duuoor/‏ يذبح yot‏ هم /+ه/ / أولئك الذين [nnet‏ 
علامة المضارع الدال على الحقيقة »> علامة /ل/ cå‏ أمم /eenoc/‏ ال ؛ جمع /۷/ تسبق الفاعل إذا جاء بعد الفعل 
علامة /0'/ حرف جر + ضمير هم ء إليهم /0۲ 0م / يذبح/002)/ ضمیر غائب جمع هم /y/‏ الماضي البسيط 

أوثان ç‏ أصنام /0 ۸60۸ ال > جمع /111// ء تعليل »> مصدر ء مفعول 2 إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر 
أنا/1/, علامة نفي Y /gn/‏ ليس /01/ إله /80:1/ أداة تعريف » مفرد مذكر ء ال /م'/ / و deale‏ /0:02/ 
حرف /56/ أنتم > ضمير المخاطبين الجمع ن المفعول i‏ كم » أنفسكم /onnoy/‏ يريد » يشاء » ير غب /زياع:0/ 
aii‏ ¿ صيغة الحال /epeten/‏ علامة النفي ء لا » لیس /on/‏ يأتي ثاني عنصر في الجملة ء Li‏ لکن » و ء ف 
علامة ء تعلیل ء مصدر + /`n/‏ زميل »> صاحب » شريك /'uypup/‏ أداة للمفعول والأضافة Sn‏ يكون /01/ 
. شيطان /óguon/‏ ال » جمع //nU‏ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر 


1 Corinthians 10:21 ‘upon لم170‎ `uueorgn ¿co šBoÀ SEN 7100001 `NTE TOC NEU TLOPOT 
`NTE NWEHON `uHon 107 ل|إ0‎ ` uuOTEN 561 6807. sen T tpansta `nte noc neu T`zpozgCo NTE 
7 


1 Corinthians 10:21 `uuon لم060‎ `uuorgn š co 0075381 zt APOT `NTE `T GO NEL TL 
APOT `NTE M ÖEMON ` upon لم070‎ `‘ uuOTEN È et 6800236820 T etpansta `nte `n sorc neu t 
ETPANEĞA `NTE nt ÕELON . 


1 Corinthians 10:21 emmon eshgom emmwten e sw ebolkhen pi aphot ente ep tshois 
nem pi aphot ente ni demwn emmon eshgom emmwten e tshi ebolkhen ti etrapeza ente 
ep tshois nem ti etrapeza ente ni demwn . 


لا تَقْدِرُونَ ¿j‏ تَشْرَبُوا كَأسن الرّبٌ Gg‏ شَيَاطِينَ. لا تَقْدِرُونَ أنْ تَشْتَرِكُوا في Corinthians 10:21 WS‏ 1 
وَفِي مَائِدَةٍ شيَاطينَ 


يستطيع ء يقدر ء استطاعة ء قدرة /'upxou/‏ لیس ء لا كلا Corinthians 10:21 //upon/‏ 1 
/10//حرف جر » في ç‏ من » بواسطة ۷گ / // شرب » یشرب /co/‏ أن /غ/لكم » نحوكم /1اع01 إن '/ 
علامة ء تعليل ء ملكية ء مفعول ‏ /عجج7'/ / / كأس /apot/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال 
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أداة تعريف عامة للمفرد /1/ حرف عطف للكلمات » و /ngu/‏ / رب /601/ a/d‏ إضافة ء حرف جر ء أن 
۷/ علامة ¿ تعليل ء ملكية ء مفعول e‏ إضافة ء حرف جر » أن /ntg/‏ / / كأس /+000/ المذكر بمعني e‏ ال 
يستطيع ء يقدر e‏ استطاعة ء قدرة /برمءدرج'/ ليس ء لا كلا unon/‏ '/ / شيطان /000ع58/ ال » جمع 

حرف x‏ في » /1رعد8603/ // يأخذ ء ينال 6۷// / أداة مفعول وإضافة /غ/ لكم » نحوكم [uuoTen/‏ 
علامة ء تعليل e‏ ملكية ء مفعول ¿ إضافة » حرف /عجم'/ / ترابيزة » مائدة /ل0يا001]8م 56 / J!‏ / من e‏ بواسطة 
/ ترابيزة » مائدة /ويج:0م2ج/ ال /1/ حرف عطف للكلمات » و /mgu/‏ / رب /6ouc/‏ ال // جر ء أن 

. شيطان Seon‏ ال ؛ جمع /1:// علامة » تعليل ء ملكية ء مفعول ء إضافة ء حرف جر » أن /ع57'/ 


1 Corinthians 10:22 wan 081101702 `uzmoc uH 071011 1م201760‎ 820669۰ 

1 Corinthians 10:22 uyan anna 517/02 `u `T 601 uH ANON 2AN xop 82208 po q . 

1 Corinthians 10:22 shan anna 11001 em ep 151015 my anon han gwri ehote ro ۰ 

م خير الرّبّ؟ Gi‏ أقْوَى Corinthians 10:22 Mi‏ 1 

نحن سوف /anno/‏ نحن c‏ مضارع دال على العادة ء أو » أم »لو Corinthians 10:22 //ujan/‏ 1 
أداة تنكير /2an/‏ نحن /anon/‏ هل ° | /uH/‏ رب /Gouc/‏ ال /7'/ أداة مفعول و إضافة pu‏ يغير /71702/ 
.ضمير Jeli‏ أو مفعول بمعني هو /q/‏ نفسه /po/‏ أكثر من /ègote/‏ قوي ۷م ۵×/ جمع 


1 Corinthians 10:23 `cujg `nep 20B ہ۱۵۸۶‎ 0720 `nceepnocpi 11007 an ségcTn èep 008 
118:20 0۸۸0 ےت‎ ۲۵۵۷ AN. 


1 Corinthians 10:23 عروےع‎ en ep 20B ۸۰۶۸۲ adda `n cg 1م700مع‎ tHp OY an الاكعؤوّاغ‎ š مع‎ 
208 ٦۱٢۵٢٢ adda cE KOT THP OY On . 


1 Corinthians 10:23 es-she en er hwb niben alla en se ernofri tyr ou an exestin e er hwb 
niben alla se kwt tyr ou an . 


كل الأشيَاءٍ تَحِلُ لي لَكِنْ لَيْسَ كَل الأشْياءٍ ثوافق. كَل الأشَيَاءِ Òa‏ لي وَلَكِنْ Corinthians 10:23 Ó o‏ 1 
Gi],‏ تبي 


كل ¿ جميع /mBen/‏ شيء /20B/‏ يفعل › يعمل /مع/ أن /en/‏ يليق Corinthians 10:23 /gc-uJg/‏ 1 
هماع / علامة » تعليل »> مصدر »> مفعول ç‏ إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر [N‏ / ولکن > بل /2370/ 
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يحل /«اجءويّة/ علامة النفي ء لا ء ليس /an/‏ هاءه. ضمیر /oY/‏ كل /vHp/‏ ينفع .+ /gpnoqpU‏ 
/ يبني /KOT/‏ هم /عء/ ولكن ؛ بل ahha‏ كل ء جميع /mBen/‏ شيء dil /20B/‏ يفعل /مع/ أن /8/ 
. أداة نفي » لا » ليس »لم »لن /08/ هم /٥۲/‏ كل /xup/‏ 


1 Corinthians 10:24 `unen`eope ‘2A Kot `nca 85800001 `uuayryorq 00۸7۸0 ‘NCO pa 
TE 100. 


1 Corinthians 10:24 `unen` epe ' 001 Koru `n ca nete poq `uuayar q 0770. `ñ ca pa neq 
٤٢ا0‎ . 


1 Corinthians 10:24 empenetre ehli kwti en sa pete phwf emmauat f alla en sa pha pef 
eshphyr . 


.لآ يَطْلْبْ أَحَدّ مَا هْوَ لِنَفْسِهِ بَل كُلُ وَاحدِ مَا 2 لِلآخْرِ 10:24 Corinthians‏ 1 

علامة ء تعليل + /`n/‏ يطلب 1۷ھ »/ شخص/1(ح/ لا تجعل Corinthians 10:24 / /umgn`əepsg/‏ 1 
الذي /nete/‏ / / خلف ؛ وراء » Aal‏ /0ء/ مصدر c‏ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومکان » حرف جر 
علامة + /`n/‏ ولكن » بل aAa‏ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /0/ وحيد uuayor/‏ '/ يخصه /poq/‏ 
ڏو /pa/ ç‏ خلف ء وراء » ناحية /co/‏ تعليل ء مصدر » مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر 

. صديق + قريب /sujpHp/‏ ملكه /neq/‏ /صاحب » متعلق ب 


1 Corinthians 10:25 enyar mBen etort `uueooy šBoÀ sen ۰ہ۸۸ ہبہ‎ orOuoY 
`NTETENIOTIET ON `N`2M cobe TcYNHOSHCLC. 


1 Corinthians 10:25 enya nıBen `t oy T `uuooyr + šBoÀəgn zt paKkeAAoc یرہ0۴‎ OY EN TETEN 
JOTIET AN `N `o), عتاوع‎ T cYRHOHCLC . 


1 Corinthians 10:25 enqai niben et ou ti emmwou + ebolkhen pi makellos ouom ou en 
teten khotkhet an en ehli etbe ti sunydysis . 


كَل ما Q‏ £ في الْمَلْحَمَة ¿K‏ غَيْرَ قاحصينَ عَنْ شَيْءٍ مِنْ Jaj‏ الضّمیرِ 10:25 Corinthians‏ 1 


أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث ء ال » ضمير /م'/ كل » جمیع /زرع018/ شيء Corinthians 10:25 / /enyav‏ 1 
حرف O>‏ في ؛ /860۸98۸/ // حرف جر + ضمير هم uuoor/ eelle‏ '/ یباع/]/ هم /oY/‏ وصل » التي 
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يأكل /ovou/‏ محل جزارة » ملحمة /ع101602.0]/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ç‏ ال 7۷//من ء بواسطة 
/`n/‏ ا0 / يفحص » يفتش » يمتحن » يختبر » يبحث /sotast/‏ أنتم /teten/‏ علامة نفي /gn/‏ / هم Joy/‏ 
/علاوع/ شئ ما ء شخص ما ۷ح '/ علامة ء تعليل ¿ç‏ مصدر ء مفعول ء إضافة » ظرف زمان ومكان »> حرف جر 

. ضمير » شعور » إدراك » نية /cynu@Hcuc/‏ ال/1/, لأجل e‏ لسبب e‏ لماذا » ما 


1 Corinthians 10:26 pa noc rap TE 71611021 لاإ‎ 

1 Corinthians 10:26 pa `n sow rap TE Tt kagt neu neq uoz? . 

1 Corinthians 10:26 pha ep tshois gar pe pi kahi nem pef moh . 

1 Corinthians 10:26 للرّبٌ الأَرْضَ وَمِلأَهَا‎ óS. 

لأن » حقا ء في الواقع /rap/‏ رب '1ه0ك/ ال /'/ذو + صاحب › متعلق ب Corinthians 10:26 /pa/‏ 1 
حرف عطف للكلمات » و /Neu/‏ / أرض ilkan‏ تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني > ال ۷/ يكون Ine/‏ / 
. مليء /uoo/‏ ملكه /0ع/ / 

1 Corinthians 10:27 cxe oron orat 11810611021 6002 مإ‎ `ULOTEN 0102 `NTETENOYOW 
LAWE NOTEN ام‎ NIBEN ETOYNAYAY JATEN eHNOY OYOHOY `NTETENIOTIET AN `N` 2M gobe 
TcYNHOHCLC. 

1 Corinthians 10:27 lcxe 07071 07601 `N nt 06110271 9002 لمإع8‎ `UUOTEN 0102 `N TETEN OYOW 
paws `ñnorgn ENYAL NIBEN `T OY NA KO Y JATEN OHNOY OYOL OY EN TETEN SOTIET AN `n `2M 
cobe T cYNHÖHCLC . 

1 Corinthians 10:27 15 عع‎ ouon ouai en ni atnahti twhem emmwten 01101 en teten ouwsh 
mashe enwten enqai niben et ou na ka u khaten tynou ouom ou en teten khotkhet an en 


ehli etbe ti sunydysis . 


وَإِنْ گانَ Í‏ مِنْ غَيْرٍ الْمُؤْمِنِينَ 235 S‏ وَثُرِیڈونَ ان تَدْهَبُوا فَكُلُ مَا SS‏ لَكُمْ كُلُوا Corinthians 10:27 áis‏ 1 
غَيْرَ فاحصينَ مِنْ أجل الضمير 


علامة ء /`n/‏ / واحد » الواحد /]0"[+و/ شخص ما /ovon/‏ إذاء إن» لو Corinthians 10:27 /ıcxg/‏ 1 
غير مؤمن /0870:21/ ال » جمع //nU‏ تعليل ء مصدر + مفعول ء إضافة ء ظرف زمان ومكان ء حرف جر 
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علامة ء تعليل ء مصدر ç‏ مفعول + /`n/‏ / وء للجمل /oryoo/‏ لكم › نحوكم /8۸ 07 '/ يدعو /لرع02ه6/ 
يذهب /uqujg/‏ يريد ء يشاء ء يرغب Pen‏ أنتم //reten/‏ إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر 
أداة تعريف e‏ مفرد مؤنث + ال ء ضمير وصل + /"/ كل ؛ جميع /mBgn/‏ شيء /enyav‏ / إليكم /نرع >0" '/ 
أنتم /onnor/ paas‏ عند ء بالقرب ؛ لدی /9078۸/ هم /۲/ يترك /۵»/ سوف /na/‏ هم /ov/‏ التي 
/sotrəstv/‏ أنتم /زرعجعع/ علامة نفي/ع/, / هم /0۲/ يأكل /ovou/‏ المخاطبين الجمع ء المفعول » كم 
علامة » تعليل ء مصدر ¿ç‏ مفعول ¿ إضافة e‏ ظرف زمان /م'/ /aN/‏ يفحص e‏ يفتش ء يمتحن » يختبر » يبحث 
/8۷٥ی/‏ ال/]/ لأجل » لسبب » لماذا » ما /ع8وع/ شئ ما ء شخص ما /2(1 '/ ومكان ء حرف جر 

. ضمير » شعور ء إدراك » نية 


1 Corinthians 10:28 èwon ðe apean oro XOC NOTEN XE 071210 ' !11600(011 TE par 
" 0101م 78ل‎ cobe )011800] 0101711 neu sobe ٤۴16-1۰. 


1 Corinthians 10:28 èwon ðe ape wan orat Loc ' 110811 XE OY WOT `N 160072011 TE POL 
`umgp ovou sobe HET aq tauo ten neu sobe T cynuoHctc . 


1 Corinthians 10:28 eshwp de are shan ouai gos enwten ge ou shwt en idwlon pe phai 
emper ouwm etbe phyet af tamw ten nem etbe ti sunydysis . 


وَلَكِنْ إِنْ قال لَكُمْ أَحَذ: lay‏ مَدْبُوحٌ «cag‏ فلا À&‏ | مِنْ أَجْلِ داك الذي أَعْلَمَكُمْ وَالضّمیر. 10:28 Corinthians‏ 1 
لأ للتار هن اقا 


حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة › أما ء لکن » و ء ف /ëg/‏ إذا ء إن Corinthians 10:28 / /Šٍy07/‏ 1 

نحن » مضارع دال على العادة » أو 3 cal‏ ء لو /0181 ا / علامة المضارع الثاني علامة المضارع /aps/‏ 

قبل مقول القول بمعني أن » لکن » لكي » بعد //xg/‏ إليكم /`noçvgn/‏ يقول e asly //xoc/‏ الواحد Jora‏ 
علامة e‏ تعليل ¿ç‏ مصدر ç‏ مفعول ç‏ إضافة 3 ظرف [N/‏ ذبيحة مذبوح /ugot/‏ أداة تنكير /oY/‏ / أفعال النداء 
ليس ء نفي الماضي //umgp/‏ هذا /01م/ / يكون /ع/ / أوثان » أصنام /15001.0/ زمان ومكان ¿ حرف جر 
هو ء زمن yaq‏ ذاك الذي /ععبرم/ / / لأجل e‏ لسبب » لماذا ء ما /geBs/‏ يأكل ء أكل /oyou/‏ التام ء لا »لم 
لأجل ء لسبب » لماذا ء ما /ع8ع/ حرف عطف للكلمات » و /ngu/‏ / أنتم /«اعع/ يخبر - ينبأ /tapo/‏ ماضي 

. ضمير » شعور ٠‏ إدراك e‏ نية /cynHðHcic/‏ ال/1/ 


1 Corinthians 10:29 Txo Sg geBg oYrcYNHÖHCILC ‘NOOK an TE adda oa TEK م0011‎ geBsOY 
rap 101اع8 ع مب٥ م5018‎ 2012 èpoc šBoÀ 2urgn KECYNHÖHCIC. 


1 Corinthians 10:29 T xo Sg ع5وع‎ or CYNHÖHCIC ENOOK AN TE AAAA OQ TEK م50۶ا:‎ Eebe ہ‎ 
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TAP TA UETPEUZE CE ١1012016 ع0م8‎ ÈBOALITEN KE CYRHOHCLC . 


1 Corinthians 10:29 ti gw عل‎ etbe ou sunydysis entwk an te alla ta pek eshphyr etbe ou 
gar ta metremhe se na tihap eros ebolhiten ke sunydysis . 


1 Corinthians 10:29 لأَنَّهُ لِمَادًا يُحْكُمُ في 55 مِنْ‎ „JAYI الضّمیر - لَيْسَ ضَمِيرَكَ أَنْتَ بل ضَمِيرٌ‎ J) š 
ا‎ 
یور حر‎ 


حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة › أما ء لکن » و » /ع5/أقول » يقول /xœ/‏ أنا /1/ / 10:29 Corinthians‏ 1 
ضمير ء شعور ء إدراك e‏ نية /crynH@Hcuc/‏ أداة تنكير /ov/‏ / لأجل » لسبب ء لماذا ء ما /ع8ع/ ف 

ملكك »ك /»ع/ تخصك /۵ه/ ولكن » بل aha‏ يكون /ع/ علامة النفي ء لا ء لیس /an/‏ انت Jenook/‏ 
/0۷/ لان ¿ حقا ء في الواقع /rap/‏ هم /0۲/ / لأجل e‏ لسبب » لماذا ء ما /عع/ صديق c‏ قريب [EWPHp/‏ 
من» بواسطة /ëBo)owsn/‏ إليها /èpoc/‏ يحكم man‏ سوف /na/‏ هم/عء/ حرية /ع حع مع |/ ملكي 

. ضمير » شعور » إدراك » نية /cYnHOHctic/‏ أخر » أخرى /عم/ 


1 Corinthians 10:30 cxe ûnok Tol Sen 01187 ۰مم‎ seBgoY cexeorà èpot ۶:۶۲ QH ٥۴۷ 
5187 puot è` 2 11م‎ 09۰ 


1 Corinthians 10:30 tcxg 001 1 61 Sen or yen` 2101+ sobe oY cg xgoYrü ¿pot êXEN QH ٥ 
ET yer ملاح‎ š `2pHt šxo ۰ 


1 Corinthians 10:30 isge anok ti tshi khen ou shepehmot etbe ou se geoua eroi egen phy 
anok e ti shepehmot e ehryi egw f. 


1 Corinthians 10:30 اشكر عَليْه؟‎ k J على‎ cÁ بشگر قَلِمَاذًا‎ 7 3231 qÍ Li فان‎ 


حرف x‏ في › من /əgn/‏ یتناول //5/ أنا// أنا /ànok/‏ إذا ء إن » لو /ععدع/ 10:30 Corinthians‏ 1 
أداة /ov/‏ / لأجل ء لسبب ء لماذا ء ما /ع68هع/ yer puot/ SÈ‏ / أداة تنكير /0۷/ /ء بواسطة » على 
/نزم/ على /نرعماخ/ / يكون تجاهي ؛ gue‏ › نحوي /èpor‏ يجدف : يلعن /xesorà/‏ ہم/ی/ تنكير 

ما هو opr‏ أداة مفعول و إضافة ومصدر //è/‏ يشكر /عمبرح Ager‏ أنا/1/ الذي /ع/ أنا AY /ùànok/‏ 
. ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ على Exo‏ فوق ء الجزء الأعلى 


1 Corinthians 10:31 ire orn ٤۶۸0٤۷ ite tetenco İTE TETENLDL `NKE2 OB apt 20B ٣٥ 
è`ntoœoyr `uonoyt. 
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1 Corinthians 10:31 ire OYN TETEN یہ۷ ہ‎ ÌTE TETEN cO ÌTE TETEN LPL `n KE 20B 1م0‎ 20B 
ع۵‎ è `n twory `u `o noyt. 


1 Corinthians 10:31 ite oun teten ouwm ite teten sw ite teten iri en ke hwb ari hwb niben 
e ep tiwou em eph nouti . 


1 Corinthians 10:3 1 شَيْءٍ لِمَجْدِ الله‎ OS تَفْعَلُونَ شَيْئاً فَافْعَلُوا‎ $Í تأكُلُونَ او تَشْرَبُونَ‎ 282 IS 


1 Corinthians 10:31 Ats/ إذا‎ /ovn/ أنتم /وروجوع/ / لذلك ¿ إذا‎ /oveyu/ يأكل » أكل‎ Ate/ أو‎ /teten/ 

علامة ء تعلیل + مصدر ¿ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان /`n/‏ يفعل /1م1/ أنتم /teten/‏ /ع+1/ يشرب /دمء/ أنتم 
عمل » شغل ؛ /20B/‏ أفعل /1م0/ عمل » شغل » يعمل ء يرسل /208/ أخر ء أخرى /ع»/ ومكان ء حرف جر 
أداة Au‏ / يمجد /+0هاج/ ال /۸/ إلى » أداة مفعول و إضافة /ë/‏ كل /mBen/ ama:‏ يعمل duy:‏ 

. إله /80:1/ أداة تعريف » مفرد مذكر ء ال /0”// مفعول و إضافة 


1 Corinthians 10:32 ovog won 50881101 ‘NOT spor ' 11111107601 NEU MOYENN NEU 
Tek KÀAHcua `nte QNOYT. 


1 Corinthians 10:32 0702 won epeten ot `N OTE6POT `N ٠٢۱٠۷۰۹۰ Neu Nt OY ٣ Nep T 
EKKAHCLO `NTE `Ọ ۰ 


1 Corinthians 10:32 ouoh shwpi ereten oi en atetshrop en ni ioudai nem ni ou einin nem 
ti ekklysia ente eph nouti . 


كُونُوا بلآ š >e‏ لِلْيَهُودٍ وَلِلَيُونَاِيينَ وَلِكَنِيسَة الله 10:32 Corinthians‏ 1 


یکون /01/ أنتم » صيغة الحال /epeten/‏ يكون /uJemV‏ و ؛ للجمل Corinthians 10:32 /ovoəo/‏ 1 
علامة ء تعليل ء مصدر ¿ مفعول ¿ إضافة ء ظرف زمان /`n/‏ بلا عثرة /atespon/‏ أداة مفعول وإضافة /`n/‏ 
/0/ ال » جمع /1//حرف عطف للكلمات » و /ngu/‏ / يهود horda‏ ال » جمع ۸۷// ومكان » حرف جر 

/ععم”/ / / كنيسة /10٥۸4»»ع/‏ ال/4/, حرف عطف للكلمات » و meu‏ يوناني /guun/‏ أداة تنكير 

. اله /Noyryt/‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر ء ال /`p/‏ / علامة » تعليل ء ملكية » مفعول » إضافة ء حرف جر » أن 


1 Corinthians 10:33 kata `ppHf 20 ete بعد‎ 20B ۱۱۵٢ص٢‎ Tpanaq ` 07011 mBen `ntkot an 
‘HCO TANOCPI ` UUAYAT ۸70 eq ٣۷۷۳ 21110: 11817102 مزع‎ 
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1 Corinthians 10:33 kata `@ prti 20 ete sen 20B Ben T pana q `n ovon ntBgn `n T Koru 
AN ENCA TA NOPI `ULAYAT ہ۸7۸‎ eo nt اط‎ 21110 `N CE 7802 لزع‎ . 


1 Corinthians 10:33 kata eph ryti hw ete khen hwb niben ti rana f en ouon niben en ti 
kwti an ensa ta nofri emmauat alla ta ni mysh hina en se nohem . 


1 Corinthians 10:33 ¿Z الْكَثِيرِينَ‎ Ji نَفْسِي‎ G 3 شَيْءٍ غَيْرَ طالب مَا‎ E أزْضي الْجَمِيعَ في‎ Laif GÍ G< 


4° 


َخلصُوا 


1 Corinthians 10:33 //kato/ ۰ك‎ Jis حال ۲ہرم/ / أداة تعريف » مفرد مذكر › ال /م("/‎ /20/ La 

كل + /mbBgn/‏ عمل ء شغل e‏ يعمل ء يرسل /2008/ حرف جر ء في ء من ء بواسطة » على /əgn/‏ الذي /ete/‏ 
علامة ء تعليل ء مصدر ء مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان » /'/ هو /ن/ يرضي /pana/‏ أنا// جميع 

علامة » تعليل ء مصدر › مفعول + Sn‏ كل » جميع /1زع816/, يوجد ء شئ ما ء شخص ما /oYon/‏ حرف جر 
خلف e‏ وراء e‏ ناحية /gnco/‏ لا ء ليس / ہر / يطلب kot‏ أنا/[/ إضافة ء ظرف زمان ومكان ء حرف جر 

ال /اا/, يخص e‏ مؤنث /0ه/ ولكن » بل /02320/ وحيد ^uuarat/‏ منفعة/1م700/ ملكي ۰ یخصني/0٤/‏ 
علامة ء تعليل ء مصدر » مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف [N‏ / لكي متاح / كثير /uHu/‏ جمع 
. ينجو ء يشفي » يخلص /nopeu/‏ هم /عع/ جر 


1 Corinthians 11:1 won 88810111 `upot Kata ۸مم"‎ 20 ۴۱ 
unax.. 


1 Corinthians 11:1 WON EPETEN Ont guuot KATA `O م٣۲‎ 20 Š TL ONL `u TL Xptcroc . 

1 Corinthians 11:1 shwpi ereten òni emmoi kata eph ryti hw e ti òni em pi qristos . 

.ووا مُتَمَثْلِينَ بي كما انا Corinthians 11:1 zuill Laf‏ 1 

مشابه ء مماثل ء مقلد /۷/ أنتم irna ç‏ الحال /epeten/‏ يكون Corinthians 11:1 /yon/‏ 1 
Lal‏ /20/ حال /1جززم/ / أداة تعريف » مفرد مذكر ء ال /0'/ / / مثل » ك //kata/‏ نفسي انا Jeppo‏ 
hol‏ تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ç‏ /1©/ أداة مفعول وإضافة / `/ مشابه ء مماثل ء مقلد òn‏ أناح/ إلى /8/ 


. مسیح /Xpictoc/‏ ال 


1 Corinthians 11:2 10160 Se `uuoten xe 585811101 ` الاع 701ل‎ sen 20B 11181 0702 KOTO 


Contribution by Osama Thabet, for comments: osama77.mail@ gmail.com 


143 
Corinthians‏ 1 
رسالة القديس بولس الاولی Oa]‏ كورنثوس 


`NTEN OHNOY TETENÒUONI ` UUOOY.‏ عاء 8111700060 ` etot‏ ۶۶مم' 


1 Corinthians 11:2 T 010 Se `uuoten xe teten 101 euna ueri sen 20B ٣۱۵۶۲ 0702 KOTO `o 
PHTI `T 011 `N MU TOPOSOCIC `NTEN OHNOY TETEN (HOH ` UUOOY . 


1 Corinthians 11:2 ti taiò de emmwten ge teten iri empa meuì khen hwb niben ouoh kata 
eph ryti et a i ti en ni paradosis enten tynou teten amoni emmwou . 


فَأَمْدَحُكُمْ iy) GI‏ عَلَى Í‏ تَذْكُرُوتنِي في OK‏ شَيْءٍ وَتَحْفَظُونَ التَّعَالِيمَ كَمَا Corinthians 11:2 44) U,‏ 1 


حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء لکن » وء ف /ع5/ يمدح /0ı0ڍ/‏ أنا/1/, 11:2 Corinthians‏ 1 

[upoten قبل مقول القول بمعني أن ء لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء /ع»// لكم » نحوكم‎ / /xgz8n/ أنتم‎ Apu 
يفعل‎ /euro/ أداة نفي المضارع الدال على العادة‎ ç ليس‎ ç حرف جر › في » من › /380/ یتذکر لالاعلا الا‎ 

أداة /م'/ مثل » ك //kata/‏ و » للجمل /ovog/‏ كل ء جميع /mBgn/‏ شيء /۵68ح/ بواسطة ء على 

علامة /ن/ أداة تعريف » مفرد مؤنث » ال » ضمير وصل » التي St‏ حال ۲۲۷م / / تعريف » مفرد مذكر » ال 
علامة ء تعليل ç‏ مصدر ç‏ مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر /۸/ /يعطي /1/ أنا / / الماضي 

أنتم + ضمير المخاطبين الجمع “ /eHnoY/‏ / بواسطة /`nçgn/‏ / / تقليد /napaðocic/‏ ال ç‏ جمع /1// 
. عليهم /0۲ ص ں'/ يحافظ 0۸٣۷‏ / أنتم /ورعجعع/ / المفعول » كم 


1 Corinthians 11:3 ہ٥:‎ eHNoY ðe èpetenèu XE ' 00 ` 01م‎ NBEN TE TXPLCTOC ` TOPE 
SE ‘NT cou 8522011768 ‘TOPE ðe `unypictoc QNOYTTE. 


1 Corinthians 11:3 T ore eHnoY óg èpeten êl XE `T 008 `n pop NLBEN TE 161 Xpictoc `t 
008 ðe `n T `cətut | nec مع‎ TE `t àge ðe `u 11 Xpictoc `o nort TE . 


1 Corinthians 11:3 ti ouesh tynou de ereten emi ge et aphe en rwmi niben pe pi qristos et 
aphe de en ti eshimi pes hai pe et aphe de em pi qristos eph nouti pe . 


1 Corinthians 11:3 Sioa JAM الْمَرْأَة فَهْوَ‎ 2.15 ls رَجُلِ هو الْمَسِيحُ.‎ OŠ رَأْسَ‎ éf تَعْلَمُوا‎ ë| أريدُ‎ OS; 
الله‎ A الْمَسِيح‎ 


أنتم » ضمير المخاطبين الجمع ن /eHnoY/‏ يريد « يشاء » ڍر غب /ovguj/‏ أنا/1/, 11:3 Corinthians‏ 1 


يعلم [èu‏ أنتم /ëperen/‏ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء Li‏ ء لکن » و » ف /ع8/ المفعول ç‏ > كم ء أنفسكم 
أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث ç‏ ال » ضمير وصل La‏ قبل مقول القول بمعني أن » لكن » > لكي ء بعد أفعال النداء /xe/‏ 
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علامة ء تعليل ء مصدر ¿ç‏ مفعول » إضافة » ظرف زمان [N/‏ / رأس » زعيم » قمة » قاعدة /عم۵/ > التي 

أداة تعريف عامة للمفرد /0/ يكون /xg/‏ / كل » جميع /mBen/‏ رجل انسان /11م0)م/ /ومكان » حرف جر 
رأس + /ع60/ أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث » ال » ضمیر وصل ¿ التي /`z/‏ مسيح /Xptcroc/‏ المذكر بمعني + ال 
علامة » تعليل ء مصدر €< /'/ /حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و » ف /ع5/ زعيم » قمة ء قاعدة 
ازوج /201/ ملكها 0ع/ / امرآة Mcg‏ ال > مؤنث /1/ مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان ء حرف جر 
/[ع8/ رأس » زعيم » قمة ¿ قاعدة /عمين/ أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث ç‏ ال ء ضمير وصل » التي [LT‏ یکون Ine‏ 
علامة » تعليل » مصدر c‏ مفعول e‏ إضافة » ظرف u‏ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء لکن » و » ف 
أداة /م'/ / مسيح /Xpictoc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني + ال /mU‏ زمان ومكان ء حرف جر 

. يكون /me/‏ إله /novl/‏ تعريف » مفرد مذكر e‏ ال 


1 Corinthians 11:4 pou mBen ٤872 w eqep`npopHtern epe xoq 20Bc 11خ‎ 
٦٥:00۰ 


1 Corinthians 11:4 pou ntBgn eq ٤8 w eq ep `npopHterin epe xo q 201 eq tym en 
TÈ 000 . 


1 Corinthians 11:4 rwmi niben ef twbh ie ef ereprophyteuin ere gw f hwbs ef tishipi en 
tef aphe . 


1 Corinthians 11:4 رَأَسَهُ‎ C شَيْءٌ‎ aal عَلَى‎ al; G g Aa Jà; å$ 


صیغة الحال ء ضمير JS / /eq/‏ جميع /mDBgn/‏ رجل e‏ انسان / ناس /الرهم/ / 11:4 Corinthians‏ 1 
صيغة /gq/‏ / أو » من Ag/‏ يتضرع » يصلي e‏ يتوسل » صلاة » تضرع » توسل /ع08/ مذكر غائب » هو 
ضمیر /q/‏ يقول /xo/‏ علامة الحال قبل الاسم /عمع/ يتنبئ /ep`mpopHrtsYun/‏ الحال » ضمير مذكر غائب » هو 
/0/ / يغطي ء يغشي ء يستر ء يكسو ¿ غطاء » كفن » لحاف » قماش /ooBc/‏ / فاعل أو مفعول بمعني هو 
ملكه /xëq/‏ علامة المفعول والمضاف /زع/ يشين + يخزي/111/ صيغة الحال »> ضمير مذكر غائب ء هو 
. رأس ء زعيم » قمة » قاعدة /عم۵/ 


1 Corinthians 11:5 تب"‎ Se mBen ۲۰82ء‎ 18 ECEP TPOQPH terin `rxoc 2010 on `chuguu 
`NTECÒQE 070:1 TOP TE 0702 QOL pO TE `NOH ETE XOC 3012. 


1 Corinthians 11:5 ‘cou آ‎ ôe nıBen ec 20802 ug gc Ep TPOQPHTEYUN `n XO c 20Bc on sc 
TUJI `N TEC 0005 0۷٥ TOP TE OYO2 QOL pO TE `ñ eH ETE XO c IOK- C. 
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1 Corinthians 11:5 eshimi de niben es twbh ie es ereprophyteuin en gw s hwbs an es 
tishipi en tes aphe ouai gar pe ouoh phai rw pe en ty ete gw s khok-h s . 


1 Corinthians 11:5 isl; وَالْمَحْلُوقَة شَيءٌ‎ S Galy iit وَرَأْسُهَا غَيْرُ مُغَطَىَ‎ G امْرَأۃِ تُصَلّي أو‎ GE l 
1 Corinthians 11:5 /`cəuuu حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و ء ف /ع56/ امرآة‎ /mBen/ 
جميع‎ O< هي /ع/‎ /xoBo/ يتوسل » صلاة » تضرع » توسل‎ e یتضرع › يصلي‎ Ag/ هي /ع6/ أو »ء من‎ 
/ep`npopHterin/ يتنبأ‎ / /`n/ علامة ء تعليل ء مصدر ء مفعول » إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر‎ 
/xo/ يقول‎ /c/ هي‎ /ooBc/ علامة النفي  /0/ يغطي ء يغشي ء يستر » يكسو ¿ غطاء ¿ كفن » لحاف ¿ قماش‎ 
ء لیس‎ Y /8c/ هي‎ TUTI يشين» يخزي‎ [N/ إضافة » ظرف زمان‎ ç مصدر »> مفعول‎ ¿ç علامة » تعليل‎ 

واحد » Jora‏ رأس »ء زعيم ء قمة ء قاعدة /عمين/ ملكها ء ها /عجج/ ومكان ء حرف جر / أداة للمفعول والملكية 
يكون /ع2/ أيضا /po/‏ هذا /1:وم/ / و » للجمل /٥۲02/‏ يكون /ع2/ لأن » حقا ء في الواقع /rop/‏ الواحد 
/xo/‏ التي /ععع/ تلك /oH/‏ علامة » تعليل »> مصدر e‏ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر n‏ 
.هي /c/‏ يحلق ؛ يجز /301-2/ هي /c/‏ رأس 


1 Corinthians 11:6 cxe rap upon oY’ بات‎ ٣٥۶۵۰ xoc w ئم0ی‎ ۵026 cxe ðe OYUJOUJ 
TE ‘NOY CLM èxebc xoc w 55012 0| 18 uapgcosBc xoc. 


1 Corinthians 11:6 cxe rap upon oY ‘cal Îna ۶8ح‎ xoc 8م0ل عا‎ c SOK-2 q cxe ع8‎ OY 
Woy TE `n oY ‘cau ۱۵ xeBc xo c عا‎ š sokK-2 q lE pape c 28ع‎ xoc. 


1 Corinthians 11:6 isge gar emmon ou eshimi na hebs gws ie mare s khok-h f isge de ou 
shwsh pe en ou eshimi e gebs gw s ع1‎ e khok-h f ie mare s hebs gw 5 . 


3 الْمَرْأَةُ إنْ كَانَتْ لآ تَتَعَطَّى asb‏ شَعَرُھا. وَإِنْ كَانَ قبيحاً بالْمَرْأَة أن تُقَصّ أو تُخلق 11:6 Corinthians‏ 1 
ji SAEN‏ 


/۷/ لیس ء لا :< upon‏ لن ء حقا ء في الواقع /rap/‏ إذاء إن » لو Corinthians 11:6 Acxe/‏ 1 
/xoyc/‏ يغطي » يكسو » يستر e‏ يلبس /ogBc/‏ أداة ملكية للجمع » ذو » أصحاب /no/‏ / امرآة Scour‏ أداة تنكير 
ضمير فاعل /q/‏ يحلق » يجز /30K-2/‏ هي /c/‏ علامة التمني بمعني OSM‏ ياليت /عم10|/ أو »من /ع/ رأسها 
أداة Joy/‏ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء لكن » و »> ف /ع6/ إذا > إن » لو Acre‏ أو مفعول بمعني هو 
علامة ء تعليل ء مصدر c‏ مفعول ç‏ إضافة + ظرف زمان /`n/‏ / يكون /ع2/ / عارء قبيحا + هوان /uJOUU/‏ تنكير 
/c/‏ رأس/0</ يحني /xeBc/‏ أداة مفعول ¿ إضافة /ë/‏ امرآة cor‏ أداة تنكير /oy/‏ / ومكان » حرف جر 
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/uops/‏ أو > من Ag/‏ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /ن/ يحلق ؛ يجز /soK-2/‏ أن /ë/‏ أو »من he/‏ هي 
. هي /c/‏ رأس xo‏ يغطي ٠‏ يكسو ء يستر » يلبس /-280/ هي /c/‏ علامة التمني بمعني فليكن e‏ ياليت 


1 Corinthians 11:7 mpo uen rap ceu nya naq ON `nzgqəosBc Lod XE 0 211011 NEL 
01700017 ع8"‎ 0٥٠۱۰۷٦۷ ٣ت‎ t cout S8 11602 070007 ‘NTE ۶۰20118. 


1 Corinthians 11:7 m pom uen rap cgugmugo naq an `nteq 28gBc XO { XE OY 21KON NEL OY 
QOY `NTE ' 0 noyt te t cou ۱ ÒE ہ۹ۃ‎ OY MOY `NTE TEC 2A1 TE . 


1 Corinthians 11:7 pi rwmi men gar semepsha naf an entef hebs gw f ge ou hikwn nem 
ou wou ente eph nouti pe ti eshimi de entos ou wou ente pes hai te . 


1 Corinthians 11:7 Jš isa فَهِيَ‎ ball ls صُورَة الله وَمَجْدَهُ.‎ a Kl رَأَسَهُ‎ h الرَّجَُ لآ يَنْبَخي أَنْ‎ OK. 


1 Corinthians 11:7 /أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني » ال /ا:/,‎ pou انسان‎ e day /ugn/ + ë= 
بالحقيقة‎ /rap/ ينبغي ء يجب /0اء,عاإعء/ لان » حقا ء في الواقع‎ nag له ء كان هو ء ماضي ناقص‎ an 
لكي هو ء هو ء لکن هو /0ج2'/ علامة النفي ء لا ء لیس‎ /osBc/ يغطي ؛ > يكسو ء يستر ء يلبس‎ /xo/ رأس‎ /q/ 
أو مفعول بمعني هو‎ Jeli قبل مقول القول بمعني أن ء لکن › > لكي ء بعد أفعال النداء /ع»/ ضمير‎ /ov/ أداة تنكير‎ 
/211:000/ صورة‎ /nep/ حرف عطف للكلمات + و‎ /ov/ مجد /007/ أداة تنكير‎ / / /ngg/ <+ علامة ء تعليل‎ 
إضافة ء حرف جر » أن‎ e أداة تعريف ء مفرد مذكر ء ال // ملكية » مفعول‎ /noYT/ يكون /ع/ اله‎ /V < ال‎ 
مؤنث‎ ceru /حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء لکن » و » ف /56/ امرآة‎ /gneoc/ هي‎ /ov/ 

۷۸ / ملكها /mgc/‏ / علامة ء تعليل ¿ ملكية » مفعول e‏ إضافة ¿ حرف جر » أن /ع+8”/ مجد /0۷/ أداة تنكير 
. تكون/ع:/ زوج 


1 Corinthians 11:8 netarèn mpo rap an šBoÀ sen T`couu adda T call šBoÀ sen 
0م11‎ [u. 


1 Corinthians 11:8 en eta Y èn rı popu rap an šBoÀəgn T `cəuu Iaa 1 `cəuu Î 88035 لاع‎ 
T POM. 


1 Corinthians 11:8 en eta u en pi rwmi gar an ebolkhen ti eshimi alla ti eshimi ebolkhen 
pi rwmi . 


1 Corinthians 11:8 JA بل الْمَرْأَةُ مِنَ‎ s| 521 الرّجُلَ لَیْنَ مِنَ‎ óS. 
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1 Corinthians 11:8 /gn/ علامة الماضي السابق لغيره‎ /eta/ علامة الماضي السابق لغيره‎ /y/ هم‎ /ën/ 

لأن ء حقا ء في الواقع Ja / / /rop/‏ انسان pou‏ /أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال /71/ يحضر 
امرآة corr‏ ال » مؤنث/1/ /حرف جر ء في » من » بواسطة /ëBo)osn/‏ // علامة النفي » لا ء ليس Jan/‏ 

أداة /0//حرف جر » في » من e‏ بواسطة /ëBo)esn/‏ // امرآة cor‏ ال » مؤنث/†/ ولكن » بل Jaha,‏ 
. رجل e‏ انسان /001م/ /تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال 


1 Corinthians 11:9 ke rap كلاعع لالاعع‎ mpo an sobe Fcon ہ۸۸‎ couu cobe mpo. 


1 Corinthians 11:9 ke rap `t û Y cent zt pou an sobe T `cəuu Î ahha 1 ‘coru Î geBg mu 
pou . 


1 Corinthians 11:9 ke gar et a u sent pi rwmi an etbe ti eshimi alla ti eshimi etbe pi 
rwmi. 


,693 0258 لَمْ يُخْلَقْ مِنْ أَجْل الْمَرْأة بَلِ الْمَرْأَةُ مِنْ JšÍ‏ الرَجُلِ 11:9 Corinthians‏ 1 


أداة تعريف ء مفرد مؤنث c‏ ال + a‏ لن ء حقا ء في الواقع /rap/‏ أخر » أخرى /ع»/ 11:9 Corinthians‏ 1 
92 غا الماك الط ن مين وض التي 
علامة /an/‏ رجل e‏ انسان pou‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني e‏ ال /mU‏ يخلق » خلق /cgwt/‏ 

/V‏ ولكن ء بل ahha‏ امرآة Acor‏ ال ء مؤنث/1/ لأجل ء لسبب ء لماذا » ما /ع8وع/ النفي Ye‏ » ليس 
/أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني + ال /mU‏ لأجل ء لسبب ء لماذا ء ما /ع98ع/ امرآة dl couu/‏ ء مؤنث 
. رجل ء انسان [pou‏ 


1 Corinthians 11:10 56880001 ceu nwa `nte Fcon ya oygpuguutu èxen tecàpe sobe 
1110118۸0. 


1 Corinthians 11:10 seßBe pou ceuertuya `nte T ‘cot Î sa oy gpugugu èxen tec ع0‎ sobe nt 
00706000. 


1 Corinthians 11:10 etbe phai semepsha ente ti eshimi kha ou ershishi egen tes aphe etbe 
niangelos. 


1 Corinthians 11:10 مِنْ أَجْلِ الْملآئِكَة‎ talg لَهَا سُلْطَانٌ عَلَى‎ S ينغي 521 أن‎ ie. 
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علامة » تعليل ء /عج8'/ ينبغي › يجب /cgugmujoa/‏ هذا /روم/ / لأجل /ع8وع/ 11:10 Corinthians‏ 1 
تحت ء أسفل ء في ء عن إلى /0د/ / امرآة corun‏ ال > مؤنث /U‏ ملكية » مفعول ¿ إضافة ء حرف جر » أن 
راس ء زعيم + /عم,ن/ أداة ملكية ء للمؤنث /tec/‏ على /èxen/‏ سلطان /gpujuuu‏ أداة تكير /0۷/ ٠‏ أيها 

. ملاك /anxe)oc/‏ ال » جمع /1// لأجل ç‏ لسبب » لماذا ء ما /ع8هع/ قمة » قاعدة 


1 Corinthians 11:11 `%ÀHnñ orðs `uuon `cƏtit yopic pou OYSE POUL YAp ارات“‎ IEN TOC. 


1 Corinthians 11:11 erAHn orðs `upuon ' الرامء‎ | yoptc pou orôs pom yOptc cat Î sen `n 
GOLC . 


1 Corinthians 11:11 eplyn oude emmon eshimi qwris rwmi oude rwmi qwris eshimi 
khen ep tshois . 


éj 2.‏ الرَجُلَ لَيْسَ مِنْ دون الْمَرْأَةِ ولا الْمَرْأَةُ مِنْ دون JEN‏ في Corinthians 11:11 ŚM‏ 1 

ليس ء Y‏ كلا /۸ میں '/ ولا /0۲58/ / لکن ء بالإضافة إلى ذلك Corinthians 11:11 /gm)un/‏ 1 

رجل ء انسان / pop‏ ولا /ع078/, / رجلء انسان / ناس pop‏ ما عدا /عام0/ امرأة /تراحء'/ 
.رب /601/ ال /ج'/حرف جر » في » Oa‏ بواسطة » على /sgn/‏ / امرأة cgi‏ ما عدا /yopuc/‏ ناس 


1 Corinthians 11:12 kata 111م0'‎ rap ete F cou ovšBoÀ sen mpo TE 76010111 on mpo 
۱۷۱٥٥٥0۸ sen T`cotut ne مر‎ ntBgrt ðe 2an 8007 ' 0101ل‎ ne. 


1 Corinthians 11:12 kata `@ prt rap ete T ہہ آ ابع“‎ ¿BoÀəgn m POL TE TOL PHTL ON 1 
pou or 8001581 T ‘cou Î z£ enyar ۱۱۵۸۶۷ ðe 2018807 `u `o norî ne. 


1 Corinthians 11:12 kata eph ryti gar ete ti eshimi ou ebolkhen pi rwmi te pai ryti on pi 
rwmi ou ebolkhen ti eshimi pe enqai niben de hanebol em eph nouti ne . 


1 Corinthians 11:12 Q cKy جَمِيعَ‎ OS HEA A Laj الرّجُلُ‎ a Jx W الْمَرْأَةَ هي مِنَ‎ éj لأَنَهُ كَمَا‎ 
الله‎ Ó. 


لان /rap/ ٠‏ حال /puxv‏ أداة تعريف » مفرد مذكر ç‏ ال /ن'/ مثل ۰ك Corinthians 11:12 /kato/‏ 1 
حرف جر + /لزعو8603/ أداة تنكير /oy/‏ امراة Scorr‏ أناء ال ء مؤنث/1/ الذي /عجع/ حقاء في الواقع 
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۷/ يكون /ع/ رجل e‏ انسان pop‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني e‏ ال /1//في ç‏ من ç‏ بواسطة 
رجل  pou‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني » ال /mV‏ أيضا ء ثانية ء كذلك /on/‏ حال ۶۰۲۷م / هذا 
/ امرأة اع / أناء ال » مؤنث/1/, حرف جر ء في ء من » بواسطة /ëBo)esn/‏ أداة تنكير /ov/‏ انسان 
حرف يأتي ثاني عنصر في /56/ كل » جميع /0ع018/ شخص ء شئ ء أداة » ألة /enyav‏ / يكون /ne/‏ 

أداة تعريف ء مفرد مذكر ء ال g/‏ `/ أداة مفعول و إضافة u/‏ '/ من 4[ الجملة » أما ء لکن و — 

. يكون › كان /ng/‏ إله /nort/‏ 


1 Corinthians 11:13 0207ل‎ sen 6111101 `n `uuoTten xe ON [8 `Hory`cotut ٠6م‎ 2۶۰۲082 
۸۰۷۲ہی"‎ `nxoc 2oBc an. 


1 Corinthians 11:13 ملم‎ 207: sen eHNOY `N ‘UUOTEN XE aN gc-uJ8 `n oY `c Í eepe c 
82م‎ `u `@ nort `n xo c 2oBc an. 


1 Corinthians 11:13 mahap khen tynou emmin emmwten ge an es-she en ou eshimi etre 
s twbh em eph nouti en gw s hobs an . 


احْكُمُوا في أَنْفْسِكُمْ: هَل Gb‏ بِالْمَرْأَةِ أن 2123 إِلَى الله وهي 2 Corinthians 11:13 SÚ‏ 1 


حرف جر ء في » من + /əgn/‏ يدين » يقيم Ya‏ » أصنع Ya‏ « أحكم Corinthians 11:13  /papan/‏ 1 
ذات ء نفس /121ل ا / أنتم ç‏ ضمير المخاطبين الجمع ن المفعول ؛ » كم » أنفسكم /onnor/‏ بواسطة ء على 
علامة النفي » لا /01/ قبل مقول القول بمعني أن ء لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء /ع»/ لكم » نحوكم /078۸ 1 / 
علامة » تعلیل e‏ مصدر » مفعول ç‏ إضافة ء ظرف زمان ومکان + H/‏ "/ / يلزم » ينبغي e‏ يليق /٤زیتء٤/؛:‏ ء لیس 
هي // يجعل » يسبب / لكي ¿ علامة الصيغة التعليلية /عمهع/ / امرآة cov‏ أداة تنكير /oy/‏ / حرف جر 
أداة تعريف ء مفرد /۱/ أداة مفعول و إضافة [u‏ يتضرع › ء يصلي ء يتوسل e‏ > صلاة ء تضرع e‏ توسل /t@ßb2/‏ 
/ه»/ علامة » تعليل ç‏ مصدر ء مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومکان ç‏ حرف جر LN‏ اله /noYf/‏ مذكر ء ال 

. أداة نفي » لا ء ليس /0/ يغطي /ooBc/‏ هي /c/‏ رأس 


1 Corinthians 11:14 orðs `neoc Tprclc F cBo noten an XE ٤۸۵۸ uen rap EUOT dpc xoq 
176107 OYUJOUJ NAQ TE. 


1 Corinthians 11:14 orSg gneoc T 07 عك‎ techo `noten an XE TL pou uen rap ewon èp c 
XO q WHOY OY OU NAQ ۰ 


1 Corinthians 11:14 oude entos ti phusis tiesbw enwten an ge pi rwmi men gar eshwp er 
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s gw f shyou ou shwsh naf pe . 
1 Corinthians 11:14 % dje Kiii إِنْ كَانَ يُرْخي‎ 055 a تُعَلَمُكُمْ‎ di نَفْسُهَا‎ ianh] | لَيْسَتِ‎ A 


1 Corinthians 11:14 / /ovðs/ Ys / /eneoc/ غريزة /عحءم/ ال/1/, هي‎ «ianh /tuecho/ 
يعلم ء تعلم‎ /`notgn/ إليكم‎ /an/ ء بعد /ع»/ علامة النفي » لا » ليس‎ Sl قبل مقول القول بمعني أن ء لكن‎ 
/أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ¿ ال /21/ أفعال النداء‎ pop انسان‎ e day /ugn/ حقا » بالحقيقة‎ 

/ / rap/ لان » حقاء في الواقع‎ /sujor/ يفعل /مخ/ إذا » إن » بما أن ء أداة شرط‎ /c/ هي‎ /xo/ رأس‎ /q/ 

له » كان mag‏ عيب» هوان yoy‏ أداة تنكير /ov/‏ طویل paa /uJHoY/‏ فاعل أو مفعول بمعني هو 

. يكون TE‏ هو ء ماضي ناقص 


1 Corinthians 11:15 لب۶‎ ĝe `neoc èwor èpe xoc [1107 0170007 nac TE xe start 
۲0۲ر‎ Nac `n 0اناع0‎ ۰٣۰۱۷۶۸۵۳۰ 


1 Corinthians 11:15 1 ‘cot Í õe ءمموع‎ èwon èpe xo c HOY ہہ‎ Mor nac ne XE Tù Y T `B 
11 {OL nac `N `t yebo `n OY 5013م‎ . 


1 Corinthians 11:15 ti eshimi de entos eshwp ere gw s shyou ou “ou nas pe ge et a u ti 
em pi fwi nas en et shebiw en ou ershwn . 


1 Corinthians 11:15 عوَضَ برقع‎ kl التّعْرَ قَذْ أغطي‎ ES الْمَرْأَهُ إِنْ كَانَتْ تُرْخي شَعْرَهَا فَھُوَ 352 لھا‎ l; 


حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة › أماء لکن ٭ /ëg/‏ امرآة corpu‏ ال » مؤنث/1/, 11:15 Corinthians‏ 1 
/ugHoy/‏ هي /c/‏ رأس xo‏ علامة الترجي a:‏ حال /عم8/ إذاء إن /07غ/ / هي s/eneoc/‏ »ف 
قبل مقول القول بمعني OÍ‏ لکن » لكي ء بعد /ع»/ يكون /ne/‏ لها /nac/‏ مجد /0207/ أداة تنكير /ov/‏ طويل 
علامة المضارع الدال على الحقيقة » /۵/ أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث » ال ç‏ ضمير وصل » التي /'/ أفعال النداء 

علامة ء تعليل ء مصدر ç‏ مفعول ç‏ ۳۷ / يعطي ء > یسلم/]/ ضمير غائب gaa‏ هم /y/‏ علامة الماضي البسيط 
/ شعر »وبر لاهن / أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني e‏ ال [ny‏ إضافة » ظرف زمان ومکان » حرف جر 

/nac/ لھا‎ /`n/ مفعول ¿ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر‎ puaa ال /'/ علامة ء تعليل ء‎ /ugeBuoy/ 

أداة تنكير /oy/‏ علامة ء تعليل ç‏ مصدر e‏ مفعول ء إضافة ء ظرف زمان ومكان ç‏ حرف جر /1ر"'/ بدلا من 
. برقع /gpujon/‏ 


1 Corinthians 11:16 ءا‎ 58 oron ovat ueri ècppeq` u` S NHN 0/5011 ðe ' UUONTON `uuayY 
`NOYKA2C ` UTOLPHÎ OYE MEK`KÅHCIÒ `NTE 0٥۸۰ 
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1 Corinthians 11:16 lexe ðe oron ovat u8vü è gp 05181 ع‎ 6111111 051011-68 EULONTA N “۳ `N 
OY KA2C `H TOL ۶۲۲م‎ ۱۷۵۶ NI SKKÀHC10 `NTE `Ọ noyt . 


1 Corinthians 11:16 isge عل‎ ouon ouai meui e er refeshetshnyn anon de emmonta n 
emmau en ou kahs em pai ryti oude ni ekklysia ente eph nouti . 


ولک إِنْ گانَ أَحَدّ يُظْهِرُ انه يُحِبُ Cas]‏ فَلَيْسَ لَنَا šile EX‏ مِثْلُ هَذِهِ ç‏ 9 3081 الله 11:16 Corinthians‏ 1 


حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة › أما ء لکن › و › ف /ع5/ إذا» إن » لو Corinthians 11:16 Acxg/‏ 1 
٥۷/‏ ر٤٤‏ م/ يفعل /مع/ أن /¿/ یظن /usyV‏ واحد ؛ الواحد Jora‏ يوجد › شئ ما ء شخص ما Jovon/‏ 
ليس /guuonta/ oie‏ / حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و » ف /ع5/ نحن /ànon/‏ مخاصم 
علامة » تعليل »> مصدر ء مفعول 3 إضافة > ظرف زمان /`n/‏ / هناك »> في ذلك الموضع /`uuoy/‏ نحن /11/ 

هذا rar‏ / أداة للدلالة على المفعول والإضافة fp‏ عادة » طبع /ع02/ أداة تنكير /:0/ ومكان ء حرف جر 
علامة ء تعليل » ملكية < /عجم'/ / / كنيسة /gkKÀAHcu0/‏ ال » جمع //mU‏ ولا /oY5g/‏ / حال ۷٣٣م//‏ / 
/noyF/ dl.‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر ء ال /`p/‏ / مفعول ¿ إضافة ¿ حرف جر » أن 


1 Corinthians 11:17 pa ðe stongen `uuoq nar ouat `uuorgn ON xg 250068116000171 
ÈPHETCOTT ON ۸۸۸ 0۲٣۲٥۶۸٥٠١۷۰۸۸۰ 


1 Corinthians 11:17 pat ðe gt 20112811 `uuo q EN OL ممب9‎ ‘UUOTEN AN XE `T 0065811 
eG@OYTL Š PHET COATT AN 0320 È PHET eEBLHOYT . 


1 Corinthians 11:17 phai de ei honhen emmo f en 31 etmaio emmwten an ge et areten 
twouti e phyet swtp an alla e phyet tebiyout . 


1 Corinthians 11:17 ES بَلْ‎ Ji تَجْتمِعُونَ لَيْسَ‎ EES z Í Eii أوصي بهذا‎ 3 ENN 


أنا » ۷ع/ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن › و ء ف /ع8/ هذا Corinthians 11:17 / /pav‏ 1 
أنا + /۵/ أداة نفي /gn/‏ هو /q/‏ نفس uuo‏ يأمر » يوصي ؛ أمر » وصية /oonəsn/‏ مضارع يدل على الحال 
قبل مقول القول /xg/‏ علامة النفي € لا ء لیس /an/‏ لكم » نحوكم /10087|!'/, يمدح /010لإوجع/ زمن ماضي 

/apeten/‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث ç‏ ال » ضمير وصل ٠‏ التي [LT‏ بمعني أن » لكن » > لكي ء بعد أفعال النداء 

/7>مء/ ذاك الذي /ععبرم/ / إلى /ë/‏ يجتمع » يحتشد 00۷و / أنتم »> تصريف المخاطبين في الماضي التام 
. أرداء /عماوسعه/ ذاك الذي /ععبرم/ / إلى /ë/‏ ولكن e‏ بل aAa‏ علامة النفي ء لا » لیس /on/‏ أفضل 
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1 Corinthians 11:18 `nyopr uen rap epetennaowoyrt 21 oyua sen TEK لأاعطف1‎ TCOTEL 
×7م00 20ء‎ ٣۷٥7 SEN oHnoy oro? 11021 sen oruepoc. 


1 Corinthians 11:18 `n opr uen rap epeten na 9000771 21 oY ua 3811 gkKAHcIĞ T corgu è 
20N لاع 9م00‎ wor SEN eHNoY oYo2 T 7021 sen oy uepoc . 


1 Corinthians 11:18 en shorp men gar ereten na twouti hi ou ma khen ti ekklysia ti 
swtem e han phwrg eu shop khen tynou ouoh ti nahti khen ou meros . 


1 Corinthians 11:18 لتصديق‎ J| gaa انْشِْقَاقاتِ وَأْصَدَّقْ‎ ané kaii تجْتمِعُونَ في الْكَنِيسَة‎ óa tí ای‎ 


علامة ء تعليل ç‏ مصدر ç‏ مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر Corinthians 11:18 / /`n/‏ 1 
سوف /no/‏ أنتم ء صيغة الحال /epeten/‏ لن ء حقا ء في الواقع /rap/‏ حقا ء بالحقيقة /ugn/‏ أولا /7م0ريا/ 
حرف جر ء في » من ء بواسطة » على /sgn/‏ /مكان /uo/‏ أداة تنكير /:0/ في ۷ح/ يجتمع » يحتشد /60000:711/ 
أداة تنكير /وروم/ أداة مفعول و إضافة /غ/, يسمع ؛ طاعة /coteu/‏ أنا/1/, كنيسة /۵ءصل0٥::/‏ ال/1/ 
حرف جر + /sgn/‏ / كائن /gom/‏ همء أداة نكرة وحرف الجر JÚ‏ حال /sy/‏ إنشقاقات /popx/‏ جمع 
و < /oYo2/‏ أنتم > ضمیر المخاطبين الجمع ن المفعول ¿ كم » أنفسكم /eHNoY/‏ / في ء من ء بواسطة » على 
/ugpoc/‏ أداة تنكير /0۲/ حرف جر ç‏ في » من ء بواسطة » على /əsgn/‏ يصدق › يؤمن /1021/ أنا/]/ daal‏ 


1 Corinthians 11:19 201 rap `nte 2012 عاع8م8‎ OTL IEN 911110127 21110 511605716 20007 ETIEN 
ƏHNOY `NCEOYONZ 2807. 


1 Corinthians 11:19 2031 rap ' 858 20N عاع8م28‎ OTL IEN 9111107 21110 111 2008716 2WOY `T IEN 
ƏHNOY `N CE 07012 ۰ 


1 Corinthians 11:19 hwti gar ente han heresis shwpi khen tynou hina ni swtp hwou et 
khen tynou en se ouwnh ebol. 


1 Corinthians 11:19 ¿Š éy aÓ لِيَكُونَ الْمْرَكّوْنَ‎ Laj Z s atiy لآ 3 أنْ يَكُونَ‎ 25, 


علامة ء تعليل » ملكية ء Snte‏ / / لان » حقا ء في الواقع /rap/‏ / ينبغي Corinthians 11:19 /2orU‏ 1 
/ يكون yonr‏ إنشقاقات e‏ بدع /ععومعم/ ala‏ تنكير جمع /.20/ مفعول ء إضافة > حرف جر » أن 
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أنتم ç‏ ضمير المخاطبين الجمع ن المفعول »كم »> /eHnoY/‏ / حرف جر ء في » من ء بواسطة » على /1اعد/ 
أداة // هم أيضا /20000/, مختار » مصطفي منتقى cotn‏ ال » جمع ۸۷// لكي /ouo/‏ أنفسكم 
/0۷ه/ / حرف جر ء في ء من » بواسطة ء على /sgn/‏ / تعريف ء مفرد مؤنث ç‏ ال » ضمير وصل ٠‏ التي 
علامة ء تعليل ء مصدر ç‏ مفعول ¿ إضافة + ظرف /`n/‏ / أنتم > ضمير المخاطبين الجمع ن المفعول ¿ كم ¿ أنفسكم 
.نحو ء تجاه //260/ يظهر /oYO@nəo/‏ هم /ع/ زمان ومكان » حرف جر 


1 Corinthians 11:20 epetennaowoyt oyn 21 orua ` 8101 101011م‎ 11617551011 ON TE لم200‎ 


1 Corinthians 11:20 تتعععمع‎ Na 600771 OYN 21 OY HO `N OY KYPLOKON `ñ 617611011 AN TE È 
oYou q. 


1 Corinthians 11:20 ereten na twouti oun hi ou ma en ou kuriakon en dipnon an pe e 
ouom f. 


1 Corinthians 11:20 Šó ste JiS 2 i فَحِينَ تَجْتَمِعُونَ مَعاً‎ 

لذلك + /oyn/‏ يجتمع » يحتشد /000017+1/ سوف /0:/ aii‏ < صيغة الحال /ورعوععمع/, 11:20 Corinthians‏ 1 
علامة ء تعليل ء مصدر ¿ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان + Sn‏ مكان /ua/‏ أداة تنكير /:0/ في /1م/ إذا 
علامة ء تعليل ء مصدر ¿ مفعول ء إضافة » ظرف زمان /`n/‏ رباني /kypakon/‏ أداة تنكير /oY/‏ حرف جر 
ضمير /q/‏ يأكل /ovou/‏ أن /ë/‏ يكون //ne/‏ لا /un/‏ عشاء e‏ وجبة ء وليمة /817011/ ومكان ء حرف جر 
deli,‏ أو مفعول بمعني هو 


1 Corinthians 11:21 morat rap morar `qgpujgopz ' ١161 šBoÀ sen 181617611011 80700 ل‎ oron 
TET2OKEP UEN 0۷071 1856051. 


1 Corinthians 11:21 mı oya rap m oro `q 801110016 `n 61 60075811 req 017611011 š oru oron 
TET م2018‎ MEN OYON TET OAI ÕE . 


1 Corinthians 11:21 pi ouai gar pi ouai ef ershorp en tshi ebolkhen pef dipnon e ouwm 
ouon pet hoker men ouon pet takhi de . 


1 Corinthians 11:21 Šg فَالْوَاحِدُ يَجُوغ وَالآَخَرْ‎ YI عَشَاءَ نَفْسِه في‎ Lia diag وَاحِدٍ‎ O ÉS, 


لأن + /rap/‏ واحد e‏ الواحد ora‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني › ال 7/ 11:21 Corinthians‏ 1 
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هو ء مضارع /ن”/ واحد » الواحد Jora‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ہ ال /71/ حقا ء في الواقع 
يأخذ ISV‏ علامة ء تعليل »؛ مصدر ء مفعول ç‏ إضافة > ظرف زمان ومكان > حرف جر [N‏ يسبق /epwopr/‏ 
علامة /ë/‏ عشاء » وجبة » وليمة /101ة/ ملكه /0ع]/ حرف جر ء في » من » بواسطة /زرع80035/ / / 
/ooKkgp/‏ الذي /mgt/‏ يوجد » شئ ما ء شخص ما JÅ /oyon/‏ أكل /orop/‏ المفعول و الإضافة 
/eqsv‏ الذي /mgt/‏ يوجد › شئ ما ء شخص ما /oyon/‏ حقاء بالحقيقة /ugn/‏ جائع » جوعان » مشتاق إلى 
.حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لكن » و » ف /ع8/ يسكر 


1 Corinthians 11:22 uH rap `uponteten Ht `uuar 60۴0۲ neu ècœ wan 
APETENEPKATA 011111م0)‎ `NİEK`KÀHCIÒ `NTE QNOYT NTETENTUJUTL `NNH ÈTE ۱میبری'‎ `NTOOY OY TE 
èfnaxoq NOTEN `nto`euotë eHNOY SEN par `nTfro`euqu eHNOY on. 


1 Corinthians 11:22 uH أ‎ rap `uuon teten Ht `uuaY Š لم000‎ NEU š CD WAN APETEN Ep 
KOTOEQPPONIN `N T EKKAHCLû `NTE `@ noYT `N TETEN TUY `N NH ÈTE ` امنہر‎ 8150007 OY TE È 
Tna xo "٠٣٠ `nta seu eHNOY SEN Qal en T na souotè 9111101 ا‎ . 


1 Corinthians 11:22 my gar emmon teten yi emmau e ouwm nem e sw shan areten er 
kataephronin en ti ekklysia ente eph nouti en teten tishipi en ny ete emmon entwou ou pe 
e tina go f enwten enta etmaie tynou khen phai en ti na etmaie tynou an . 


1 Corinthians 11:22 SKi لَكُمْ 2 ,2 لِنَأکُلوا فيها وَتَشْرَبُوا؟ أَم تَسْتَهِينُونَ ,2258 الله وَتُخْجِلُونَ الَذِينَ لَیْسَ‎ oi 


2 


اِمَادًا J AÍ‏ لَكُمْ! aasi‏ عَلَى هَذَا؟ لَسْت AÍ‏ 


/لاعجعع/ ليس › لاء كلا /`unon/‏ لان ء حقاء في الواقع /rap/‏ / / هل < Î‏ /سرر/ 11:22 Corinthians‏ 1 
Jh‏ أكل /ovou/‏ علامة المفعول و الإضافة /ë/‏ هناك ء في ذلك الموضع /۲ »س / بيت /HU‏ ملككم » أنتم 
نحن » مضارع دال على العادة » أو » /uJon/ el‏ شرب » يشرب /co/‏ أن /ë/‏ حرف عطف للكلمات » و /ngu/‏ 
علامة » /«م'/ يحتقر » يستهين /katasopomn/‏ يفعل » نفعل /مع/ أنتم » مضارع » ماضي /ApETEN/‏ علو 
Ante‏ / / كنيسة /10٥۸4»»ع/‏ ال/1/ تعلیل ء مصدر ¿ مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر 

اله /noYT/‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر ء ال /`p/‏ / علامة ¿ تعليل ء ملكية » مفعول » إضافة ء حرف جر » أن 
/zuuurv‏ أنتم /reten/‏ / علامة » تعليل ء مصدر ç‏ مفعول » إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر Tn‏ / 
لعخ / / أولئك /برم/ علامة » تعليل > مصدر ء مفعول 3 إضافة » ظرف زمان ومكان > حرف جر [N‏ يخجل 
حيث » أداة UYA‏ على المفعول /8/ يكون /ne/‏ / ماذاء ما /0۷/ لهم /entoor/‏ ليس /٥میرں'/‏ / الذي 
/genouë/‏ حتی ç‏ مع الفاعل أنا Anto‏ / إليكم /notgn/‏ هو /ن/ يقول /0</ أنا سوف /Ino/‏ والإضافة 
حرف جر ء في » من + /980/ / أنتم > ضمیر المخاطبین الجمع ن المفعول ¿ كم » أنفسكم /eHnov/‏ يمدح 
أنتم ç‏ ضمير المخاطبين /onnor/‏ يمدح /geuotë/‏ سوف /no/‏ أنا/1/ علامة نفي /اع/ / هذا /pav‏ /بواسطة 
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. أداة نفي » لا ء ليس ء لم ء لن /on/‏ الجمع ن المفعول » كم » أنفسكم 


1 Corinthians 11:23 ànox rap 0161 šBoÀ 21TEN TOC ' HQH 801110 ` NTEN OHNOY XE TOC 
1HCOYC JEN 112200002 1011071110 `NIHT AGL `HOYOLK. 


1 Corinthians 11:23 ànox rap à 1 61 ÈBOA2ITEN `T ع601‎ `U QHET Ù 1 THI { `NTEN OHNOY XE 7 
ء601‎ 1HCOYC JEN TL 2م8600‎ 710110 THI (| `NIHT q Ù q 61 `N OY ٤ . 


1 Corinthians 11:23 anok gar a i tshi ebolhiten ep tshois em phyet a i tyi f enten tynou ge 
ep tshois iysous khen pi egwrh nauna tyi f enkhyt f a f tshi en ou wik . 


1 Corinthians 11:23 KÍ التي أَسْلِمَ فيها‎ ADJ الرّبّ يَسُوعَ في‎ Ó Laj iia مَا‎ GM éa تَسَلَمْتُْ‎ ES 
i 


يأخذ 8/ أنا A/‏ علامة الماضي /ن/ لان » حقاء في الواقع /rap/‏ أنا Corinthians 11:23 /ànox/‏ 1 
علامة /ن/ ذاك الذي /ععبرم/ أداة مفعول وإضافة /`u/‏ رب /Gotc/‏ ال /'/ من؛ بواسطة /نرعجاح.8601/ 
aii‏ ¿ ضمير /onnor/‏ بواسطة /`nten/‏ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ يسلم /xHV‏ أنا // الماضي 
ال /7/ قبل مقول القول بمعني OÍ‏ لكن SY‏ بعد أفعال النداء /ع»// المخاطبين الجمع ء المفعول » كم 

أداة تعريف عامة للمفرد #17/حرف جر ء في » من » بواسطة » على /sgn/‏ / يسوع AHcoYc/‏ رب /6ouc/‏ 
من »في NIHT ç‏ هو / يعطي ء يسلم /xHU‏ كانوا هم سوف marno/‏ / ليل /2م0*ة/ المذكر بمعني ç‏ ال 
ضمير فاعل أو مفعول بمعني /q/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /۵/ هو // ب 
أداة تنكير /oy/‏ علامة ء تعليل ç‏ مصدر e‏ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر /`n/‏ /يأخذ /)ى/ هو 
jS.‏ /011)/ 


1 Corinthians 11:24 0702 oqujgr`2uor 001007501 ہہ‎ aqxoc XE POL TE ۲٢۰۵۸۱۷ 
ETOYNATHIC ÈXEN OHNOY QOL 10م‎ Š TXIMEPTOpuEYİ. 


1 Corinthians 11:24 0702 û q Wer ملاح‎ à q pay q OYO2 û q XOC XE POU TE TO CAUA `T 
OY HQ. THI { ÈXEN OHNOY QOL OAPI T q Š `n xnepraueri . 


1 Corinthians 11:24 ouoh a f shepehmot a f phash f ouoh a f gos ge phai pe pa swma et 
ou na tyi f egen tynou phai ari t f e ep ginerpameui . 


«وَشْكَرَ S‏ وَقَالَ: ,32 1 كُلُوا 1 À‏ جَسَدِي الْمَكْسُورُ 29 اصْنَعُوا هذا لكري 11:24 Corinthians‏ 1 
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علامة المضارع الدال على الحقيقة ء علامة الماضي hradi‏ /ن/ و » للجمل Corinthians 11:24 /ovoo/‏ 1 
علامة المضارع الدال على الحقيقة > علامة /&/ يشكر 2uoT/‏ 4 ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ 
ضمير deli‏ أو مفعول بمعني /q/‏ نصف ç‏ يقسم /poug/‏ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ الماضي البسيط 
ضمير فاعل أو /q/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة ء علامة الماضي البسيط /8/ و ء للجمل /02+:0/ هو 
/ هذا /pav‏ /قبل مقول القول بمعني OÍ‏ لکن ء لكي e‏ بعد أفعال النداء /xeg/‏ يقول /xoc/‏ / مفعول بمعني هو 
أداة تعريف » مفرد مؤنث ¿ ال > ضمير وصل ؛ التي /'/ جسد /ودرمء/ أداة ملكية » ملكي /mo/‏ يكون /ع7/ 
/ على /ëxgn/‏ / ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /0/ يضع ؛ يعطي » يسلم /<HU‏ سوف /0/ هم /:0/ 
/q/‏ عيفعل » يصنع /Qpu‏ هذا par‏ / أنتم > ضمیر المخاطبين الجمع ن المفعول » كم » أنفسكم Jonnoy/‏ 
/xtungprousyi OS.‏ ال An‏ ل /خ/ ضمير deli‏ أو مفعول بمعني هو 


1 Corinthians 11:25 TOLOHÎ on TIKEÙQOT ENENCA 1616171011 ELO ' می‎ XE 10100001 T 
SlûeHKH امع للم‎ TE SEN TO CHO QOL ۴ام6‎ `ncox NLBEN ٤٤٤٤٤٤٣٤٢٣٢ `uuoq EPETENLPL 
`unaperyi. 


1 Corinthians 11:25 TOL 1زم‎ ON TI KE 0007 uenenca TL SUTNON E xO ` می‎ c XE TOL 00017 T 
SlûeHKH `H 081 TE SEN TO `CNO QOL APT q `N COT MBEN ع‎ TETEN NA CO ' ملزلا‎ q EPETEN 1 
پر‎ na ueri. 


1 Corinthians 11:25 pai ryti on pi ke aphot menensa pi dipnon ef gw emmo s ge pai 
aphot ti diatyky em beri te khen pa esnof phai arit f en sop niben e teten na sw emmo f 
ereten ìri em pa meul . 


1 Corinthians 11:25 الْجَدِيدُ بتَمِي. اصَْنَمُوا هذا‎ iail هي‎ ikl الْكَأََ أَيْضاً بَعْتمَا 1225 قَائْلاً: «هَذِه‎ a< 
g ÄN 25 i كُلمَا‎ 


أداة تعريف عامة للمفرد /mU‏ أيضا ء ثانية » كذلك /on/‏ حال /چہرم/ هذا Corinthians 11:25 /mov‏ 1 
أداة تعريف عامة للمفرد المذكر ۷/ بعد /ugngnco/‏ كأس > كوب ؛ قدح /ügor/‏ أخر /ع»/المذكر بمعني ء ال 
uuo‏ قائلا /xcoy/‏ صيغة الحال ء ضمير مذكر غائب » هو /gq/‏ عشاء e‏ وجبة ء وليمة /510/ بمعني ç‏ ال 
كأس + /àpot/‏ هذا rar‏ قبل مقول القول بمعني OÍ‏ لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء /ع»// ھا ء هي /c/‏ نفس 
تكون ء ال + /عع/ جديد ء حديث Bepi‏ / أداة مفعول و إضافة u‏ عهد /بن:برمن51/ ال/]/ كوب ء قدح 

هذا /001/ دم /نونء”/ أداة ملكية » ملكي ra‏ حرف جر ç‏ في ç‏ من » بواسطة » على /sgn/‏ / للمؤنث 
/cox/‏ علامة ء تعليل ء مصدر + مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان ومكان + حرف جر /7'/ هو /0/ يصنع /12م:0/ 
نفس upo‏ يشرب /co/‏ سوف /no/‏ أنتم /teten/‏ إلى /e/‏ كل » جميع /Ben/‏ مرة ء تارة ء بلل ء يبل 
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أداة ملكية /ma/‏ ل u‏ يصنع » يفعل » يجري Apy‏ أنتم + حال /epeten/‏ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو // 
. ذكرى ueri‏ ء ملكي 


1 Corinthians 11:26 con rap MBEN 65525811110:0 لم00‎ ` 11010011 OYO? `NTETENC® ` UTOLOPOT 
EPETEN2 10011 لم‎ QuoY `umroc wate. 


1 Corinthians 11:26 cor rap ntBgn ع‎ TETEN NA 07001 `H TALOK OYO2 `N TETEN cO `u TOL 
APOT EPETEN اع‎ `u `@ HOY eu `n sor wate ۰ 


1 Corinthians 11:26 sop gar niben e teten na ouwm em pai wik ouoh en teten sw em pai 
aphot ereten hiwish em eph mou em ep tshois shate ۰ 


1 Corinthians 11:26 الْخْبْرَ 25 هذه الْكَأمنَ تُخْبرُونَ 2 — الرّبٌ إِلَى ن يَجِيءَ‎ 15 zici L Su 


إلى /ع/ كل ¿ جميع /mBen/‏ لأن » حقا ء في الواقع /rap/‏ / / مرة Corinthians 11:26 /c07/‏ 1 

خبز /ow/‏ هذا ۵۷/ علامة المفعول و الإضافة / '/ يأكل /orop/ JÍ‏ سوف /na/‏ أنتم Jteten/‏ 
/teten/‏ علامة ء تعلیل ç‏ مصدر + مفعول ¿ إضافة ء ظرف زمان ومکان ء حرف جر Ca‏ / و » للجمل /0:02/ 
/eouu/‏ أنتم > صيغة الحال /epeten/‏ كأس /apot/‏ هذا la/ra‏ مفعول وإضافة Ap‏ یشرب /co)/‏ أنتم 

أداة مفعول و ٤۷‏ / موت /۷/ أداة تعريف ء مفرد مذكر ء ال fF. Q/‏ أداة إضافة u/‏ `[ كرازة › یکرز 
.يأتي A/‏ هو a /q/‏ إلى أن حتى Igate‏ / / رب a/d /601٥/‏ إضافة 


1 Corinthians 11:27 2œcte 012186700701 šBoÀ sen naro 01702 `nteqcœ 807 sen 
71۲01000۲ `NTE TOC JEN OYUETAT` U NYJA EQÈWONIL 5101 ` NÈNOYOC ÈTICOUA NEU TU CNOC ` NTE 
TOC. 


1 Corinthians 11:27 2œcte pHEe na orœu 80075 1لع‎ nar œ oro? `nteq cœ 80۸:21 1 
0001 `NTE `T GOlC IEN OY UETOTEMETUJO. 5016 WONI E Ot `N ÈNOIOC È TL COUA NEL TL `CNOC 
`NTE `T 601 . 

1 Corinthians 11:27 hwste phyet na ouwm ebolkhen pai wik ouoh entef sw ebolkhen pai 
aphot ente ep tshois khen ou metatemepsha efe shwpi ef oi en enokhos e pi swma nem pi 


esnof ente ep tshois . 


1 Corinthians 11:27 xš الرّبٌ بدُونٍ اسْتِحْقَاقٍ يَكُونُ مُجْرِماً في‎ OS أي مَنْ اگل هذا الْخُبْرَ أو شرب‎ l 
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Call.‏ وَدَمِه 


يأكل + /ovou/‏ سوف /وو / ذاك الذي //puge/‏ حتى أن » بهدف أن /ع20/ 11:27 Corinthians‏ 1 
/ / وءللجمل /oYvo2/‏ خبز /01/ هذا mar‏ /حرف جر » في » من » بواسطة JÍ // /ëBo)egn/‏ 

هذا rar‏ حرف جر » في ء من » بواسطة Bosen‏ يشرب /co/‏ لكي هو › هو ء لکن هو /ntgq/‏ 

ال /7"/ علامة ء تعليل ء ملكية ء مفعول ء إضافة ء حرف جر » أن /8+6”/ / / كأس » كوب » قدح /0001/ 
بدون استحقاق /uetateperya/‏ أداةتنكير /:0/ حرف جر » في » من » بواسطة » على /sgn/‏ / رب 601/ 
۷/ / صيغة الحال » ضمير مذكر غائب ؛ هو /0ع/ / يكون ۸۷ھ / هو سوف » مستقبل تأكيدي /څېع/ 
مستحق > /èNosoc/‏ علامة ç‏ تعليل ¿ç‏ مصدر ç‏ مفعول ç‏ إضافة » ظرف زمان ومکان > حرف جر [N‏ يعون 
أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني e‏ ال /۲/ حرف جر » ل» علامة المفعول /Š/‏ مستوجب مسئول عن 

دم 21 أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني > ال /ا/, حرف عطف للکلمات » و /Neu/‏ / جسد /couo/‏ 
. رب /6ouc/‏ ال /('/ علامة ء تعليل ء ملكية ء مفعول ¿ إضافة ء حرف جر » أن /ع+'/ / / 


1 Corinthians 11:28 uape mpo ðe 60601“ 0111 `uuoc oroz raph? 1005010701 67 
SEN TOL 011 OYO2 "٦٤٢٦۰٥ šBoÀ IEN 0. 


1 Corinthians 11:28 pape m pœ ðe EPÖOKLUOCIN ' مر‎ q 0702 TOL 1171م‎ 10.05 q 0700| 
800/5 لع‎ TOL QK 0702 `ntgq[ co šBoÀəgri TL por . 


1 Corinthians 11:28 mare pi rwmi de erdokimazin emmo f ouoh pai ryti mare f ouwm 
ebolkhen pai wik ouoh entef sw ebolkhen pi aphot . 


وَلَكِنْ لِيَمْتَحِنِ الإِنْسَانُ 228 GEG 156 ç‏ مِنَ الْخْبْزِ وَيَشْرَبْ مِنَ Corinthians 11:28 SS]‏ 1 


أداة تعريف عامة للمفرد المذكر // علامة التمني بمعني فلیکن › ياليت Corinthians 11:28 /pape/‏ 1 
حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لكن » و » ف /ع5/ رجل e‏ انسان pou‏ /بمعني + ال 

هذا /mov‏ و للجمل /02+:0/ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /ن/ نفس /`uuo/‏ يختبر /1زاي0 11 80م8/ 
/oyou‏ ضمیر deli‏ أو مفعول بمعني هو /ن/ علامة التمني بمعني OSM‏ ياليت /pape/‏ حال [ipay‏ / 
/ وءللجمل /٥۲02/‏ خبز /01/ هذا ۵۷//حرف جر ء في » من ء بواسطة /ëBo)esn/‏ // يأكل » أكل 
أداة /70//حرف جر ء في » من » بواسطة /ëBo)esn/‏ // يشرب /co/‏ لكي هو › هو ؛ لکن هو f ntgq/‏ / 
. كأس ء كوب » قدح A OT/‏ تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال 


1 Corinthians 11:29 زم‎ rap مو‎ 0102 ETC® JEN OYUETAT U TUJA 0۴۲ 0702 ACA 
لاع‎ 201 noq ` NPEQEPÕIÒ KPININ AN `UTICOUA `NTE TOC. 
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1 Corinthians 11:29 pH rap ہہ وع‎ 01702 `T cO IEN OY ETATEUETWO Q q orau oYo2 à q 
و‎ EY 2AT NA `N peq EPOLUEKPLNLN AN `U TL cOHO NTE `T GOLC . 


1 Corinthians 11:29 phy gar et ouwm ouoh et sw khen ou metatemepsha a f ouwm ouoh 
a f sw eu hap naf en ref erdiaekrinin an em pi swma ente ep tshois . 


1 Corinthians 11:29 وَيَشْرَبُ دَيْنُونَة لتفسه 2 مُمَیْزِ جَسَدَ الرّبٌ‎ SU وَيَشْرَبُ بدُون اسْتِحْقاق‎ OKU الذي‎ SS. 


أداة تعريف » مفرد مؤنث ç‏ /وع/ / لان » حقا ء في الواقع /ممع/ / / ذاك « ذلك /برم// 11:29 Corinthians‏ 1 
أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث » ال » ضمير /oro2/ deale y /'u/‏ يأكل » أكل /orou/‏ ال ء التي ء الذي 
/ugrarguemujo/‏ أداة تنكير /oy/‏ حرف جر » في » من » بواسطة » على /əgn/‏ / يشرب /co/‏ وصل ؛ التي 
ضمير deli‏ أو مفعول /q/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /0/ بدون استحقاق 
علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي /ن/ و » للجمل /ovo2/‏ يأكل » أكل orou‏ بمعني هو 
هم ء أداة نكرة وحرف الجر /gY/‏ يشرب » يستقي ء يرتوي /0ع/ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ البسيط 
علامة » تعليل > مصدر »> مفعول ç‏ إضافة » ظرف زمان ومكان /`n/ ç‏ له aSa /naq/‏ » دينونة /207/ ل » حال 
۷ك / علامة النفي ء لا ء لیس /an/‏ يميز /1111زاماع:810مع/ فاعل » صانع ء علامة اسم الفاعل /)عم/حرف جر 
أداة تعريف عامة للمفرد المذكر TU‏ علامة » تعليل ¿ç‏ مصدر »> مفعول ç‏ إضافة » ظرف زمان ومكان »> حرف جر 
ال /`z/‏ علامة ء تعليل » ملكية » مفعول e‏ إضافة » حرف جر » أن /ع+8'/ / / جسد /٥0ء/‏ بمعني ء ال 
.رب /6otc/‏ 


1 Corinthians 11:30 geBepat oron oYuHuJ WONI IEN eHNOY 0102 CSHOK2 0102 7 
`NXE OYHHUJ. 


1 Corinthians 11:30 seßBe pat oron OY uHY JONI IEN eHñoY oYo2 CE HOK-2 0702 CE 7 
`NXE OY HHUJ. 


1 Corinthians 11:30 etbe phai ouon ou mysh shwni khen tynou ouoh se mok-h ouoh se 
enkot enge ou mysh . 


مِنْ A ƏšÍ‏ فيكُم گٹیرُونَ ¿ús‏ وَمَرْضَى وَكَثِيرُونَ يَرْقُدُونَ 11:30 Corinthians‏ 1 


أداة /ov/‏ / يوجدء شئ ما« شخص ما /ovon/‏ هذا /روم/ / لأجل /ع8وع/ 11:30 Corinthians‏ 1 
/sgn/‏ / مرض » يمرضء يضعف ۰ يعيا gonr‏ كثير » غزير » جمع » حشد ء سندان /UHUJ/‏ / تنكير 
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أنتم > ضمیر المخاطبين الجمع ن المفعول » كم » أنفسكم /eHnoY/‏ 1 حرف جر ء في ç‏ من » بواسطة » على 

/8 »۸ '/ / يرقد » يضطجع /enkot/‏ هم /ce/‏ و » للجمل /ovog/‏ متالم /uok-2/‏ هم s /cg/‏ للجمل /0:02/ 
. كثير /uuuy/‏ أداة تنكير /ov/‏ / علامة تسبق الفاعل إذا ela‏ بعد الفعل 

1 Corinthians 11:31 ène anepõtà kpin rap `uuon narnat 2076 špon AN ےہ‎ 

1 Corinthians 11:31 ène an gpóotàgkKkpunutn rap `uuon EN QAYNA 512015 špon AN TE . 

1 Corinthians 11:31 ene an erdiaekrinin gar emmon en auna tihap eron an pe . 

لأنَنَا لَوْ úis Ú‏ عَلَى أنْفْسِنَا لَمَا حُكمَ Corinthians 11:31 “f‏ 1 


1 Corinthians 11:31 /èns/ لو‎ /an/ نحن‎ /epëtügKpunun/ يحكم‎ /rap/ لن ء حقا ء في الواقع‎ /`unon/ 
أنفسنا‎ /gn/ علامة نفي‎ /arna/ يحكم /:1207/ هم سوف‎ /èpon/ علينا‎ /on/ يكون /ع,/ / لا‎ . 


1 Corinthians 11:32 eqt2an ðe ne èpon `nxe noc sqF`cBo non 21110: ‘nce’ لع‎ 11 
7٥12071 NEU 11166110. 


1 Corinthians 11:32 eq man ðe ne 80011 ‘NXE `n ع601‎ eq 80ء۶‎ NON 21a `ñ CE لم"‎ 
PITEN `U `T 2AT NEU M EONOC . 


1 Corinthians 11:32 ef tihap de pe eron enge ep tshois ef tiesbw nan hina en se eshtem 
hiten em ep hap nem ni etnos . 


وَلَكِنْ 3 3 كم عَلَيْنَا نُوَدَبُ مِنَ الرّبٌ ¿SI‏ لآ نُدَانَ مَعَ الْعَالَم 11:32 Corinthians‏ 1 


1 Corinthians 11:32 / /eq/ يحاكم » يدين /1007/, صيغة الحال » ضمير مذكر غائب › هو‎ /ós/ 
يكون /ع/ /حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن > و »ف‎ /èpon/ علامة تسبق الفاعل /ع»دم '/ / علينا‎ 
بعد الفعل‎ ela رب /601/ ال /'/ إذا‎ / /gq/ یؤدب /60ءع/ صيغة الحال » ضمير مذكر غائب » هو‎ /non/ 

علامة » تعليل + مصدر » مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان ومكان » CN‏ / لكي /aına/‏ نا » ضمير مفعول e‏ نحن 
دينونة » قضاء /2an/‏ ال /z/‏ / أداة إضافة /`u/‏ من oren‏ حتی لا ء لم cela yten‏ حرف جر 
. أمة » أمم /genoc/‏ ال ؛ جمع /1//حرف عطف للكلمات »و meu‏ / 


1 Corinthians 11:33 2œcte orn na`cnHoy 008811001600071 لم0 0غ‎ 021 ۱٦:۲0۰ 
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1 Corinthians 11:33 20CTE OYN Na `CNHOY APETEN WAN 0000718 OYOL 021 `N NETEN- 
EPHOY . 


1 Corinthians 11:33 hwste oun na esnyou areten shan twouti e ouwm ohi en neten- 
eryou . 


1 Corinthians 11:33 انْتَطرُوا 2272255 بَعْضاً‎ JU ِخْوَتي حينَ تَجْتَمِعُونَ‎ Ú A, 


أداة ملكية للجمع » ذو » أصحاب /na/‏ لذلك /0۲۸/ حتى أن » بهدف أن /عجع20/ 11:33 Corinthians‏ 1 
نحن ء مضارع دال gan‏ / أنتم »> تصريف المخاطبين في الماضي التام /apeten/‏ أخوة » أشقاء /۷٥۱۶ء'/‏ 
يأكل ء أكل / /oyou/‏ علامة المفعول و الإضافة /ë/‏ يجتمع » يحتشد /egoyYrU‏ على العادة » أو ء أم ء لو 
بعضكم بعضا /11007مج-78+6/ أداة مفعول وإضافة /`n/‏ /1مويقف » ينتظر 


1 Corinthians 11:34 یا‎ oron مع7:8201‎ papeqoYrOpu SEN necht 21110. ' 118211 لاع‎ 60071 
لاع‎ 2011] `ncent ðe ٥0٥0۳1 5189 7۰ 


1 Corinthians 11:34 lexe OYON TET مع201‎ paps q OY@L SEN NEC Ht 211101 `N TETEN `WTEU 
OMOYTL EY 207 `T CETL ÕE Ol WAN Ì ۶٤۵ eQUJ OY . 


1 Corinthians 11:34 isge ouon pet hoker mare f ouwm khen pef yi hina en teten eshtem 
twouti eu hap ep sepi de ai shan i eie tash ou . 


إِنْ كَانَ 351 يَجُوعٌ GEGE‏ في الْبَيْتِ گی لآ تَجْتَمِعُوا لِلدَيْنُونَة. وَأَمّا الأمُورُ الْبَاقِيَةُ فَعِنْدَمَا 11:34 Corinthians‏ 1 
.أجيءُ أرَتَبْهَا 


الذي /mgv/‏ // يوجد : شئ ما ء شخص ما /oron/‏ إذاء إن » لو Corinthians 11:34 /cxe/‏ 1 

ضمير فاعل أو /q/‏ علامة التمني بمعني OSM‏ ياليت /عم0|/, جائع » جوعان » مشتاق إلى /مع201/ 

بيت + /HVU‏ ملكه /mgq/‏ /حرف جر » في ç‏ من » بواسطة » على /sgn/‏ / يأكل ¿ أكل orou‏ مفعول بمعني هو 
علامة » تعليل ء مصدر ç‏ مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان ومكان ء /ير'/, / لكي /ouo/‏ مسكن » خباء » خيمة 
aa‏ أداة نكرة وحرف /gY/‏ يجتمع » يحتشد oorti‏ حتى لاء لم Dyte‏ أنتم /٥٤ع/‏ / حرف جر 
حرف يأتي ثاني /56/ بقية ء فضل ءزائد /1مجعء/ bhal‏ تعريف ç‏ مفرد مذكر e‏ ال /7'/ دينونة /20/ الجر ل ء حال 
أنا /8ع/ يجيء ء يأتي // لو ء إذا i / gan‏ مضارع Var‏ عنصر في الجملة ء أماء لکن » و » ف 

. هم /oY/‏ يدبر /0ه/ / سوف ء المستقبل 
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1 Corinthians 12:1 seßBe nurngyueTcon ðe na`cnHoy "11107 eHNOY ON EPETENOL NOTE. 


1 Corinthians 12:1 ۵۶ 1117818 ل‎ 011011 ðe na `cnHoy `ñ T ore eHNOY ON èpETEN ot `N 
atèu . 


1 Corinthians 12:1 etbe ni pneumatikon de na esnyou en ti ouesh tynou an ereten oi en 
atemi . 


وَأَمّا مِنْ جهة الْمَوَاهبٍ الرُوحِبَّة GÍ‏ الإِخْوَةٌ Ehk‏ أريذ أن Corinthians 12:1 Isk%‏ 1 


/ع8/ روحي /101ا0ل|اع/ ال » جمع //nU‏ لأجل ء لسبب › لماذا ¿ ما Corinthians 12:1 /geBs/‏ 1 
/`cnHoy/‏ أداة ملكية للجمع » ذو » أصحاب /no/‏ /حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء لکن » و » ف 

ال < أنا/†/ علامة » تعليل »> مصدر ç‏ مفعول ç‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر [N‏ / أخوة ç‏ أشقاء 
علامة /on/‏ أنتم ء ضمیر المخاطبين الجمع ء المفعول ؛ كم /eHHoY/‏ / يريد ء يشاء » يرغب JoYguJ/‏ 
علامة ء تعليل » مصدر €+ /`H/‏ يكون /01/أنتم > علامة المضارع الللمحدود /èpeten/‏ النفي > لا » لیس 

. جاهل ء أمي c‏ عدیم المعرفة ء غير مدرك /1ررغج0/ مفعول e‏ إضافة »> ظرف زمان ومكان ء حرف جر 


1 Corinthians 12:2 tetenèut xg 80881101 `NEONOC EPETENYH IA 11116807011 ‘NOT 500001 
ñnapgregnuoujt `u 111م0)‎ etarèn 0۶۳۰۱ è`2pH1 `uuoc. 


1 Corinthians 12:2 TETEN èul XE EPETEN ot `N EONOC EPETEN KH SO NI 1807011 `N OTEISPMOY 
q;A K NApPETEN HOUJL `U `O PHTI `T û Y èN eHNHOY Š `2pH1 ملس‎ ۰ 


1 Corinthians 12:2 teten emi ge ereten oi en etnos ereten ky kha ni idwlon en atekhrwou 
1:1 k nareten moshi em eph ryti et a u en tynou e ehryi emmo f. 


ا تَعْلَمُونَ أنَكُمْ Li ë<‏ مُنْقَادِينَ إلى الأَوْنَانٍ الْبُكُم L<‏ كُنْثُمْ Corinthians 12:2 ó š‏ 1 


قبل مقول القول بمعني أن › لکن < //x8g/‏ يعرف › /ëuU/ alu‏ ملككم « أنتم Corinthians 12:2 / /teten/‏ 1 
علامة ء تعليل ء مصدر ¿ مفعول ¿ إضافة + /`n/‏ يكون /01/ أنتم ء صيغة الحال /epeten/‏ لكي ء بعد أفعال النداء 
/0/ يترك ç‏ موجود /KH/ OS e‏ أنتم > صيغة /genoc/ =Í /epeten/ Jal‏ ظرف زمان ومكان » حرف جر 
qÀ‏ /00موع0/ أداة مفعول وإضافة /`n/‏ / أوثان » أصنام /180(00/ ال » جمع /81/ تحت » أسفل ؛ في » عن 

يمشي ء يسير ء يرحل ء يوافق » يناسب » رحلة » poyi‏ أنتم ء ماضي ناقص /mapgr8gn/‏ فاقدة النطق K‏ 
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s:‏ ا k.‏ حال [putry‏ ال یہت EEK‏ 0097 سے 
/š/‏ / أنتم ء ضمير المخاطبين Jard aal‏ كم BENOE a‏ یسوق ء یساق 7 غائب جمع هم 
ضمير فاعل أو مفعول /q/‏ نفس upo/‏ '/ ما هو فوق ء الجزء الأعلى ہم ح/ أداة مفعول و إضافة ومصدر 
.بمعني هو 


1 Corinthians 12:3 seßBe pat 1010 ‘UUOTEN XE `ULON `2ÀM 0۶۱۲ IEN TUTNEY UA ‘NTE 
0710م‎ `UUOC XE 0701106 لزع‎ TE LHCOYC 0702 `HHOH 1م1070‎ ‘NTE `2M XOC XE TOC LHCOYC 
luHT sen oyzngYvuqa 8. 


1 Corinthians 12:3 seßBe 00:11 TAO ‘UHOTEN XE ` UUON `2M E COXL IEN TL THEYUO. ‘NTE QP 
NoYÎ XO `UUO c XE OY 0/506 اللرع‎ TE IHCOYC OYO2 `ULON ‘XON ‘NTE `OÀ XOC XE `T GOlC 
1HCOYC lHHTL SEN OY 700:7۲۳ ec orab . 


1 Corinthians 12:3 etbe phai ti tamo emmwten ge emmon ehli ef sagi khen pi pneuma 
ente eph nouti gw emmo 5 ge ou anatema pe iysous ouoh emmon eshgom ente ehli gos 
ge ep tshois iysous imyti khen ou pneuma ef ouab . 


1 Corinthians 12:3 أَحَد يَقْدِرُ ان‎ ois برُوح الله يَقُولُ: «يتسشوع أَنَائِيمَا».‎ À< iioii iej ana 
SS] إلا بالرُوح‎ <Q «يسُوعٌ‎ :O 55, 


1 Corinthians 12:3 /geBg/ يعرف /ورروع/ أنا/†/ هذا /روم/ / لأجل ء لسبب › لماذا < ما‎ /upoten/ 
لکیہ تح رکم‎ pi افعال التداع-‎ awa لكي‎ ٠ :قبل,مقول القول تی أن لكن‎ on یرہ ا لقن لا كلا‎ 
شئ ما ء شخص ما‎ / /gq/ حرف جر + /380/ / يتكلم » كلام /1مدروء/ صيغة الحال + ضمير مذكر غائب ؛ هو‎ 
من ء بواسطة ء على‎ ç ¿fU أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني + ال‎ //nnerua/ علامة /0۲'/ / / روح‎ 
أداة تعريف » مفرد مذكر ہ ال /0'/ / » تعليل » ملكية » مفعول ء إضافة ء حرف جر » أن‎ /noyl/ /ه»/ اله‎ 
نفس /ولرلم'/ / يقول‎ /c/ قبل مقول القول بمعني أن ء لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء /ع»// پا ء هي‎ /oy/ أداة‎ 
تنكير‎ /ànaosua/ ملعون‎ ç محروم‎ ç يكون /6/ / أناثيما‎ / AHcoYc/ يسوع‎ /ovog/ لمجلل٬ و‎ / 

علامة ء تعليل ء ملكية »ع /8+6'/ / / يستطيع ء يقدر ء استطاعة ء قدرة Syrop‏ ليس ء لا كلا Dupon‏ 
قبل مقول القول بمعني أن » /ع// يقول /xoc/‏ شئ ما ء شخص ما Sou‏ مفعول ء إضافة »> حرف جر » أن 
حرف جر + /لاعو/ / إلا Apat‏ يسوع AHcoYc/‏ رب /Gotc/‏ ال /ج'/ لکن ء لكي e‏ بعد أفعال النداء 
صیغة الحال » ضمير مذكر غائب » هو /gq/‏ / روح /0٥0٥٥08م//‏ أداة تنكير /oy/‏ / في » من ء بواسطة ء على 
. مقدس /JovoB/‏ 
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1 Corinthians 12:4 oron 20101658 `upou WOT ‘NTE 20:11" 2 01ل‎ ETOUTNEYUO pO TE. 

1 Corinthians 12:4 ovon 2an TOL Õe `u POWY WON ‘NTE 2AN `2UOT È TOL ۲۳۶۴۷۶ pO TE . 

1 Corinthians 12:4 ouon han toi de em phwsh shop ente han ehmot e pai pneuma rw pe . 
1 Corinthians 12:4 žal الرُوحَ‎ éS; مَوَاهب مَوْجُودَةٌ‎ £ 128 

جزء ٤‏ نصيب »> //ء/ أداة تنكير جمع /ح/ یوجد ؛ شئ ما ء شخص ما Corinthians 12:4 /ovon/‏ 1 
/ أداة مفعول و إضافة ۳۷ / حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن و » ف /68/ حظ » معطي ç‏ ممنوح 
علامة » تعليل » ملكية » مفعول ¿ إضافة ء حرف /عجم'/ / / كائن /gor/‏ قسم » جزء > ميراث /ریوم 
//mnsgyuo/z=sƏ5po/‏ هذا /روم/ إلى /ë/‏ نعمة » فضل ء موهبة D ouoT/‏ أداة تنكير جمع /2an/‏ جر » أن 

. يكون /16/ 

1 Corinthians 12:5 0702 0701 201101 ` ہل‎ EYUJOT `NTE 201610101110. 51601 OC pO TE. 


1 Corinthians 12:5 0702 07071 20N TOL روحم بی‎ EY WOT ‘NTE 20N 010101110 610106 pO TE . 


1 Corinthians 12:5 ouoh ouon han toi em phwsh eu shop ente han diakwnia epai os rw 
pe. 


1 Corinthians 12:5 وَأكِنَّ الرّبّ وَاحِدٌ‎ 5 22 ass EISi, 

أداة تنكير جمع /20n/‏ يوجد ؛ شئ ما ء شخص ما /oron/‏ و ؛ للجمل Corinthians 12:5 /ovog/‏ 1 
/۷ج/ قسم ejac‏ » ميراث poug/‏ / أداة مفعول و إضافة pu‏ جزء ء نصيب ء حظ معطي ؛ ممنوح [to‏ 
علامة ء تعليل ء ملكية » مفعول ء إضافة » /عج8'/ / / كائن /2707/, همء أداة نكرة وحرف الجر Ó‏ حال 


. يكون oc po/ /ne/‏ 8701 خدمة Skond‏ أداة تنكير جمع /2an/‏ حرف جر ء أن 


1 Corinthians 12:6 0702 oron 201101 ' 1)00011[ `nte gan’ 88۱۷ء‎ 870111071 po ne 0م26‎ 008 
`nenyot NLBEN sen ovon ۳۰ 


1 Corinthians 12:6 0702 oron 20N TOL `u POY `NTE 2011 52011071 87601110771 000 TE `T 
8م‎ nen 50:1 ۱٠۶٢٢ Sen ovon mben . 
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1 Corinthians 12:6 ouoh ouon han toi em phwsh ente han ehbyouì epainouti rw pe et 
erhwb nen khai niben khen ouon niben . 


وَأَنْوَاعٌ Jati‏ مَوْجُودَةٌ وَلَكِنَّ الله 3512 الذي يَعْمَلُ 08 في Corinthians 12:6 O‏ 1 


أداة تنكير جمع /ogn/‏ يوجد › شئ ماء شخص ما s /ovon/‏ للجمل Corinthians 12:6 /ovo2/‏ 1 
قسم » جزء > ميراث /راهم / أداة مفعول و إضافة ۷ / جزء » نصيب La‏ > معطي ç‏ ممنوح /xou‏ 
80ئء/ أداة تنكير جمع /200/ علامة » تعليل » ملكية ء مفعول ¿ إضافة ¿ حرف x‏ أن Datel‏ / / 
/gpooB/‏ / أداة تعريف ء مفرد مؤنث e‏ ال » ضمير وصل ؛ التي /'/ يكون po/ /ne/‏ 870110۲۲1 أعمال 
حرف جر » في » من » /زعو/, / كل » جميع /:اع2180/, مذراة » رفش saV‏ أداة ملكية ء ملكنا /ngn/‏ يعمل 
. كل » جميع /mñBgn/‏ يوجد ؛ شئ ما ء شخص ما /oyon/‏ بواسطة ء على 


1 Corinthians 12:7 morat ðe mora cet naq `u porong 2807. ‘NTE TUTNEY UO KOTO 
7181801100۰ 


1 Corinthians 12:7 mı ovat ðe Tt ovar ce T naq `u `0 070112 ۰807. ‘NTE zt TNEY UO KATA NET 
epnoqpı . 


1 Corinthians 12:7 pi ouai de pi ouai se ti naf em eph ouwnh ebol ente pi pneuma kata 
pet ernofri . 


1 Corinthians 12:7 للْمَنْفعَةَ‎ za إِظْهَارٌ‎ ha وَاجدِ‎ OŠI وَلَكِنَّهُ‎ 


حرف /ع6/ واحد e‏ الواحد Jova‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني » ال 7/ 12:7 Corinthians‏ 1 
واحد ء Jora‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني » ال /21/ يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و » ف 
أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر /0'// أداة إضافة u‏ له ء كان هو » ماضي ناقص /naq/‏ / ال » أنا/1/, ع الواحد 

علامة » تعليل ء Dnte/‏ / / نحو »تجاه /(860/ ظهور » يظهر jns‏ » يخبر /0:<012/, ۰ال / ال 
/ روح /0٥00٤٦م//‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ç‏ ال Iny‏ ملكية » مفعول ç‏ إضافة ¿ حرف جر ç‏ أن 
. ينفع /gpnoqpu‏ الذي /net/‏ / / مثل › ك /kata/‏ 


1 Corinthians 12:8 ora uen rap šBoÀ oren minnerua wart NOG "۰۱۰۱۴۰0۸۵۷۲ ` 1100010 ۶۴| 
ÕE ۰٥0۷۰:00۴1 NÊL KATA TOUTHEY LOL QAL. 


1 Corinthians 12:8 ovar uen rap šBoÀAovucgn TI TNEY LO war T nac `N OY coxt `ñ COT pwa 
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1160۲01 ÕE `N OY cOxt `N ÈUL KATA 1101 THEY LO. QOL . 


1 Corinthians 12:8 ouai men gar ebolhiten pi pneuma shau ti naf en ou sagi en sop hia 
keouai de en ou sagi en emi kata pai pneuma phai . 


1 Corinthians 12:8 بحسب الرُوح لاجد‎ ele كَلامُ حِكْمَة. وَلآخَرَ كَلامُ‎ c s يُعْطَى‎ aall a, 


/ لأنء حقا ء في الواقع ///rap/‏ حقاء بالحقيقة /pen/‏ واحدء الواحد Corinthians 12:8 /ovay‏ 1 
/ujay/‏ / روح //rnerua/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني + ال /71/ في ء بواسطة < من /ëBo)ovrgn/‏ 
/`n/‏ /لهء كان هو » ماضي ناقص nag‏ / ال » أنا/]/ نافع ء مفيد » هم ء المضارع الدال على التكرار 

/ أداة تنكير ء ما ء ماذا / :0 / / علامة » تعليل ء مصدر ء مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر 
/con/‏ علامة ¿ تعليل ç‏ مصدر ç‏ مفعول ç‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان ç‏ حرف جر LN‏ / يتكلم » كلام /caxı‏ 
/حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و » ف /ع8/ واحد /keorar AÍ‏ 010 مرة ء تارة ء بلل ء يبل 
/ أداة تنکیر »ما ء ماذا /+ 0 / / علامة » تعليل > مصدر ç‏ مفعول ء إضافة » ظرف زمان ومكان > حرف جر [N‏ 
/۷/ علامة ¿ تعليل ء مصدر + مفعول ç‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر LN‏ / يتكلم » كلام /cox‏ 

. هذا /gpov‏ روح /nnerua/‏ هذا /narv‏ مثل »ك //kata/‏ فهم c‏ معرفة 


1 Corinthians 12:9 keora ðe ' 80111021 sen ۰۲۳٢۶۴۷۰۰ 000 180701 ÕE ' 112011 2 0ل‎ 10760 
JEN TOUTNEY LUO pO ON. 


1 Corinthians 12:9 keora ðe `ñ oy 5021 sen TOL THEY UO po KEOYOL ÕE `N 2011 ` 2 06ل‎ `N 
TAAGO JEN TOL TNEYUA po on. 


1 Corinthians 12:9 keouai de en ou nahti khen pai pneuma rw keouai de en han ehmot en 
taltsho khen pai pneuma rw on . 


1 Corinthians 12:9 asli شِفَاءٍ بالرُوح‎ dalga 2555 3513] بالرُوح‎ la وَلآخَرَ‎ 


حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة › أما ء لکن » ء /ع5/ واحد أخر Corinthians 12:9 /ksorav‏ 1 
أداة تنكير /و/ / علامة ء تعليل e‏ مصدر e‏ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر /م'/ /ف 

/0:21/ إيمان‎ e يؤمن‎ / /sgn/ هذا /701/ حرف جر » في ء من ء بواسطة » على‎ //anerua/ روح‎ po 
/ع0٥0/‎ AÍ واحد‎ /Se/ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و » ف‎ /`n/ + علامة ء تعليل ء مصدر‎ 
نعمة » فضل » موهبة /7ملإح '/ أداة تنكير جمع /2۵۸/ مفعول ¿ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر‎ / 

هذا 0۸ / حرف جر ء في » من » بواسطة » على /80و/ / شفاء /20760/ أداة مفعول وإضافة /`n/‏ 


Contribution by Osama Thabet, for comments: osama77.mail@ gmail.com 


167 
Corinthians‏ 1 
رسالة القديس بولس الاولی Oa]‏ كورنثوس 


//migyua/ روح‎ po /on/ أيضا‎ . 


1 Corinthians 12:10 انالامع»1‎ ðe ٦۳0'٥0۷ `nxou keora ðe 07700001110. KEOYOL ðe 
(ه تالمح‎ `umngyuo keora ðe panrenoc ‘HAOC KEOYOL ÕE OYEPUHMA ۰۱۳۸۸۶۴۰ 


1 Corinthians 12:10 الالامع»1‎ ðe `n 2011 2۵۱۷ء‎ `n xou 1801016 OY ETPOQPHTLO 1807 0:15 
200 BOA `u ع‎ ۲۳٤۲۰۱۳ KEOYOL ðe 2011 XENOC `N (۸70-٤٢٥۱۷۱٢ ÔE OY الرمع‎ 10 `n ۸0-۰ 


1 Corinthians 12:10 keouai de en han ehbyoui en gom keouai de ou eprophytia 1 
de han bwl em e pneuma keouai de han genos en las keouai de ou ermynia en las . 


وَلآخَرَ = قرات وَلآخر 55553 تَمْييزٌ الأرْوّاح ÁY,‏ 13¿ َلْسِنَةٍ وَلآخرَ تَرّجَمَةُ 12:10 Corinthians‏ 1 
ali,‏ 


حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » وء ف /ëg/‏ واحد أخر Corinthians 12:10 /keorvav‏ 1 
أداة تنكير جمع /200/ علامة » تعليل > مصدر ç‏ مفعول ء إضافة » ظرف زمان ومكان > حرف جر [N‏ 

xop‏ علامة » تعلیل ء مصدر ء مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر /n/‏ / أعمال /800۷1عء:/ 
أداة تنكير /:0/ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما » لکن » وء ف /ëg/‏ واحد أخر keora‏ قوة 

// حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة › أماء لكن » و » ف /ع8/ واحد AÍ‏ /601:مع/ ‏ نبوة /enpopHtio/‏ 
حرف يأتي /ع5/ واحد آخر 0۲۵۷ع»/ روح e/nnerua/‏ / أداة مفعول و إضافة /رر'/ 80۸ أداة تنكير جمع 
جنس » نوع » قوم » شعب ء أمة » /xenoc/‏ أداة تنكير جمع /2011/ ثاني عنصر في الجملة ء أماء لکن » و » ف 
/keorov‏ لغة /ع20/ علامة ء تعليل ء مصدر ء مفعول e‏ إضافة e‏ ظرف زمان ومكان » حرف جر Tn‏ / ذرية 
علامة » /«'/ / ترجمة oy /epunnoa/‏ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و » ف /óg/‏ واحد آخر 
. لغة /Aac/‏ تعليل ء مصدر » مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومکان » حرف جر 


1 Corinthians 12:11 nar õe THPOY 710701 ETEP2®B ' 11511507 0702 70176118 ua ۵م‎ TE 
E{POW ` UTLOYOU TIOYAL KATA `ppHT .8۰ء‎ 


1 Corinthians 12:11 nat õe ٦م‎ OY TL ovat `t 2مع‎ 08 ' 511+ OY OYO2 TOL ۲٣٢٢۰٣ po TE ۹ 
POY `H TL OYOL TL OYO1 KATA `Q PHTL ETE 2NA q . 


1 Corinthians 12:11 nai de tyr ou pi ouai et erhwb enkhyt ou ouoh pai pneuma rw pe ef 
phwsh em pi ouai pi ouai kata eph ryti ete hna ۰ 
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وَلَكِنَّ هَذِه La GE‏ الرٌوخ الْوَاحِدُ بِعَيْنِهِ قَاسِماً GÂI‏ وَاجدِ بِمُفْرَدِهِ Corinthians 12:11 ¿U US‏ 1 


1 Corinthians 12:11 / /nav لکن ء و ء ف /ع5/ هؤلاء‎ Lil › حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة‎ /xup/ 
کل‎ /oY/ ھا ضمير‎ /mU أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ؛ ال‎ / Jora أداة /ج'/ واحد‎ 

هم /oY/‏ من »في » ب؛ NIHT‏ / يعمل /2008م5/ / تعريف ء مفرد مؤنث » ال »> ضمير وصل ٠‏ التي 

صيغة الحال » ضمير مذكر غائب ٭ /eq/‏ / يكون /ne/‏ /هم روح //mnsgruq/‏ هذا s /nav‏ للجمل /orvo2/‏ 
علامة ء تعليل + مصدر ء مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف ۳۷ / قسم » جزء > ميراث /[00012)/ هو 
أداة تعريف عامة للمفرد asly /mU‏ الواحد Jora‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني » ال /mU‏ جر 
حال /۲ہرم/ / أداة تعريف » مفرد مذكر ء ال /م'/ / / مثل ٣ك //kato/‏ واحد ora‏ / المذكر بمعني ء ال 
.ضمير deli‏ أو مفعول بمعني هو ona /q/‏ الذي Jete/‏ 


1 Corinthians 12:12 Kata `ppHf rap ete micœua orat TE 0701100 
`HoYuHuJ `uugÀoc ‘UHAOaY NIUEAOC ÕE THPOY `NTE TICOUA 801 HOY LHUJ 1 
Se hcouq TE TOLPHÎ 20 TX.. 


1 Corinthians 12:12 KATA `@ PHTI rap ETE TL COUA OYAL TE OYONTO q `N OY HYJ `u MEAOC 
"pay M H€£ÀOc ÕE THP OY `NTE 71 COUA EY O1 `R OY HHUJ OYALI ÔE `N COUA TE TOL م۲۲٣‎ 20 ۹ 
Tl ۸0100 . 


1 Corinthians 12:12 kata eph ryti gar ete pi swma ouai pe ouonta f en ou mysh em melos 
emmau ni melos de tyr ou ente pi swma eu oi en ou mysh ouai de en swma pe pai ryti 
hw f pi qristos . 


L S 259‏ أن aasi‏ هو وَاحِدٌ وله أخصناء كَثيرَة O<;‏ اعا XS‏ 2 الواح 13 گاتت Corinthians 12:12 š S<‏ 1 
.هي Lg‏ 321 205 الْمَسِيحُ Laf‏ 


1 Corinthians 12:12 / /kato/ ك‎ + Jis / / ال /م'/‎ e مفرد مذكر‎ ç أداة تعريف‎ / /pHzU حال‎ / / /rap/ 
ال /1/ الذي /ع>ع/ لن ء حقا ء في الواقع‎ xa جسد /وررمء/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر‎ /ovav 
الواحد‎ e يكون /ع/ / واحد‎ / /oYonro/ عند‎ /q/ هو‎ /`n/ إضافة » ظرف‎ e علامة ء تعليل ء مصدر ¿ مفعول‎ 
حرف جر‎ ç زمان ومکان‎ / /oy/ أداة تنكير ء ما ء ماذا‎ / /uHUJ/ كثير » غزير » جمع » حشد » سندان‎ / ۷ 
أداة مفعول وإضافة‎ /ugÀoc/ sja. عضو‎ /upar/ ال 00/ هناك » في ذلك الموضع‎ /ugÀoc/ عضو ؛‎ 
هاءهءضمير /۷ه/ كل /مص/ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و » ف /ع5/جزء‎ / / 
[L nTte/ علامة » تعليل > ملكية ء مفعول ¿ إضافة ء حرف جر < أن‎ Imu » أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني‎ 
جسد /ودرهمء/ ال‎ /ey/ حال‎ Ú يكون /01/ همء أداة نكرة وحرف الجر‎ An + علامة ء تعليل » مصدر‎ 
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کثیر » غزير /uHuJ/ ç‏ / أداة تنكير ء ما ء ماذا /oy/‏ / مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر 
/*/ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و » ف /ع8/ واحد ¿ الواحد Jora‏ جمع ء حشد ç‏ سندان 
۷/ يكون /coua/ wa //ne/‏ علامة ء تعليل ء مصدر » مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر 
أداة تعريف عامة /0/ ضمير deli‏ أو مفعول بمعني هو /ن/ أيضا ء نفس » ذات /0ع/ حال [pmr‏ / / هذا 
. مسيح /Xpictoc/‏ للمفرد المذكر بمعني ء ال 


1 Corinthians 12:13 Ke rap non THPEN 850116100 عل‎ SEN OYTNNEYUA ‘HOYOT ٠۲٤٤١۵٣۳۷ `HOYOT 
tte 1111016011 ع1‎ ntoY8gtntn ÌTE BOK ite PEZE 01702 ANON THPEN OY TCON `NOYNNEYUOA `NOYOT. 


1 Corinthians 12:13 Ke rap ٥٣ہ‎ THp EN ETON 610 عل‎ IEN OY THEYUO `N 0100 لاع‎ COUA `N 
0٥0۲1٤٤ NI 107001 ع1‎ N1 OY ENIN عا‎ BOK ite ع دلرعم‎ 01702 0/5011 THP EN û Y ETCON `N OY 
TNEYUO `N OYOT . 


1 Corinthians 12:13 ke gar anon tyr en etan tshiwms khen ou pneuma en ouwt eu swma 
en ouwt ite ni ioudai ite ni ou einin ite bwk ite remhe ouoh anon tyr en a u etson en ou 
pneuma en ouwt. 


۱ Corinthians 12:13 3 يُونَانِيّينَ عَبیداً‎ aÍ ÚE إِلَى 328 وَاحد يَهُوداً‎ xe uz] جَمِيعَنَا بِرُوح وَاحِدٍ‎ N 
وَجَمِيعْنَا سُقِينَا رُوحاً وَاحداً‎ . Al, 


1 Corinthians 12:13 /«g/ أخر › أخرى‎ //rap/ لأن » حقاء في الواقع‎ /ànon/ نحن‎ /tHp/ كل‎ /gn/ 
نحن‎ /etan/ نحن الذين كنا‎ / /5100٥/ يعتمد‎ / /sgn/ حرف جر » في » من » بواسطة » على‎ /oy/ أداة‎ 
تنكير‎ //mngyua/ إضافة » ظرف زمان ومكان »> حرف جر /11'/ /روح‎ e مصدر » مفعول‎ e علامة ء تعليل‎ 
/0:<01/ مفرد ء واحد‎ /ey/ همء أداة نكرة وحرف الجر ل » حال‎ /copa/ جسد‎ / /n/ + علامة ء تعليل‎ 

/ ال »> جمع /m/‏ إذا /ع+1/ مفرد ء واحد /OYOT/‏ مصدر ء مفعول ç‏ إضافة » ظرف زمان ومكان »> حرف جر 
أماء أو Aczg/‏ عبد /Bok/‏ أما ء أو /عجا/ يوناني /gumn/‏ أداة تنكير /+م/ ال » جمع /11//عهآ يهود horar‏ 
علامة المضارع الدال على الحقيقة » /ò/‏ نحن /sgn/‏ كل /+*Hp/‏ نحن s/ànon/‏ ؛ للجمل /oYoo/‏ حر /peugs/‏ 
علامة ء تعليل » مصدر ¿ç‏ مفعول e‏ إضافة » ظرف /`n/‏ /11مع+1عضمير غائب جمع هم /Y/‏ علامة الماضي البسبيط 
علامة ء تعليل ء مصدر ¿ç‏ مفعول ء إضافة €+ /`n/‏ /روح //xngyuo/‏ أداة تنكير /ov/‏ زمان ومكان ء حرف جر 
. مفرد ء واحد /oryor/‏ ظرف زمان ومكان » حرف جر 


1 Corinthians 12:14 KE rap micœua `ñnoryusÀoc 10700 ON TE 02700 oYHHU. 


1 Corinthians 12:14 ke rap mı cœua `ñ ہہ‎ ugÀoc `N OYOT AN TE 0720 OY HHU . 
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1 Corinthians 12:14 ke gar pi swma en ou melos en ouwt an pe alla ou mysh . 
1 Corinthians 12:14 š عُْضواً وَاحداً بَلْ أغضاءٌ‎ O Laj الْجَسَدَ‎ ÉA, 


أداة تعريف عامة للمفرد /2/ لأن » حقا ء في الواقع /rap/‏ / / أخر ¿ أخرى Corinthians 12:14 /ke/‏ 1 
خلاحف e chus‏ تضكر سول إضبافة ‏ طرف ز مان وکا خرف n/‏ / / جسد /٥۵(0ء/‏ المذكر بمعني + ال 
علامة ء تعليل ء مصدر ء مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان n/‏ / / عضو + جزء /usÀoc/‏ أداة تنكير /:ه0/ جر 

أداة تنكير ء ما /ov/‏ / ولكن ء بل /0722.0/ يكون Y //ne/‏ /۵۸/ مفرد ء واحد /02+:0/ ومكان ء حرف جر 
. كثير » غزير » جمع ء حشد e‏ سندان ç / /uHUJ/‏ ماذا 


1 Corinthians 12:15 ewon 0081011 1600006 xoc xg ok 0/6 AN nok 07807 gen 
TICOMO. ON OY TAPA 5070 šBoÀ IEN rtcouq AN TE. 


1 Corinthians 12:15 eyon ape wan T 6000076 xoc XE ÙNOK OYXIX AN ok OY šBoÀəgn 1 
COUA AN OY TAPA TOYTO šBoÀəgn TL CAUA AN TE. 


1 Corinthians 12:15 eshwp are shan ti tshalog gos ge anok ougig an anok ou ebolkhen pi 
swma an ou para touto ebolkhen pi swma an te. 


)2 قالت الرّخْلُ: «لأنّي Eid‏ يَداً نت مِنَ الْجَسَد». أَقَلَمْ 28 لِذَلِكَ مِنَ Corinthians 12:15 Sail‏ 1 


علامة المضارع الثاني علامة //ape/‏ إذاء إن » ta‏ أن » أداة شرط Corinthians 12:15 / /sgon/‏ 1 
//xe/‏ يقول /ع0</ رجل /saox/‏ ال /1/ نحن ء مضارع دال على العادة ء أو cale‏ ء لو /ujon/‏ المضارع 
أداة /ov/‏ / أنا /چn0/ /an/‏ عداعدمان أنا /anok/‏ /قبل مقول القول بمعني OÍ‏ لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء 
/copa/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني + ال /1//حرف جر ç‏ في » من ء بواسطة /ëBo)ogn/‏ // تنكير 
/1//حرف جر ء في ء من » بواسطة oy rapa torto / / /ÈBohsen/‏ علامة النفي ء لا » لیس /01/, جسد 
.ع علامة النفي ء لا » لیس wa /an/‏ /٥0مء/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ç‏ ال 


1 Corinthians 12:16 oyog ewar apewan muoujx xoc xe nok oyBoÀ an nok 0۸ 
JEN TICOUA AN OY TAPA TOYTO šBoÀ SEN TICOUA AN TE. 


1 Corinthians 12:16 0702 suJoz APE WAN TL UA WX XOC XE ok OY BOA ) àNOK OY 
ÈBOAIEN TL COUA AN OY NAPA TOYTO šBoÀəgn TL COUA AN ۰ 
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1 Corinthians 12:16 ouoh eshwp are shan pi ma shg gos ge anok ou bal an anok ou 
ebolkhen pi swma an ou para touto ebolkhen pi swma an pe . 


وَإِنْ قالّت الأدْنْ: «لأنّي لَسْتُ عَيْناً لَسْتُ مِنَ الْجَسَدِ». abi‏ &¿ للك مِنَ Corinthians 12:16 Sail‏ 1 


علامة /aps/‏ / إذاء إن ء بما أن » أداة شرط /0[00ب/ / s‏ للجمل Corinthians 12:16 /ovog/‏ 1 

أداة تعريف عامة Inu‏ نحن » مضارع دال علیٰ العادة » أو cal ç‏ ء لو /ugan/‏ المضارع الثاني علامة المضارع 
قبل //x8/‏ يقول ux /xoc/‏ مکان موضع ç‏ بيت » مقصورة c‏ جهة c‏ ناحية /0/ للمفرد المذكر بمعني ç‏ ال 

أنا /01ت”ين/ /.0/عين /807/ أداة تنكير /ov/‏ أنا /0/101/ /مقول القول بمعني OÍ‏ لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء 
أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني /1//حرف جر » في ء من e‏ بواسطة /¿Bo)ogn/‏ // أداة تنكير lox!‏ / 
حرف جر ء في » من » oy napa tovto / / /¿Bo)əgn/‏ علامة النفي € لا ء ليس /an/‏ جسد /وررهء/ < ال 
. يكون /78/ / لا /couo/ wa /an/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني e‏ ال /71//بواسطة 


1 Corinthians 12:17 ene اللروعا‎ 100 07807. z€ NE AOON 20C ا٤٤۲‎ ENE ۷ہ‎ ٤٤٥ 
11001 X€ NE AOON 204 11874073۶۸ 


1 Corinthians 12:17 ne m میری‎ THp q 07807. z€ ne à q eon ؟‎ 20 q t COTE NE OY COTEU 
THP qJ TE NE û q eon ؟‎ 20 q m وہ[‎ EL . 


1 Corinthians 12:17 ne pi swma tyr f oubal pe ne a f twn ° hw f pi swtem ne ou swtem 
tyr f pe ne a ftwn ° hw f pi shwlem . 


لَوْ كَانَ ó‏ الْجَسَدِ Ge‏ فََيْنَ ا taal‏ لَوْ گان haa Oi‏ فَأَيْنَ Corinthians 12:17 gai‏ 1 


/coua/ wa /‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني › ال 7/ يكون » كان Corinthians 12:17 / /ne/‏ 1 
علامة المضارع /ü/‏ یکون › كان mel‏ يكون /mg/‏ /.7002مضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ كل /xHp/‏ 
/20/ این ؟ /Jeon/‏ / ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /0/ الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط 

/ أداة تعريف عامة a iall‏ المذكر بمعني < ال /#1/ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /0/ أيضا ء نفس ء ذات 

كل //tHp/‏ يسمع » طاعة /coyrgu/‏ / أداة تنكير /«ه/ / يكون »كان /ع/ / يسمع ؛ طاعة /c@tep/‏ 
/ن/ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /۵/ OS sS,‏ كان me!‏ / يكون Imel‏ / هو /q/‏ 
ضمير فاعل أو مفعول بمعني /q/‏ أيضا ء نفس » ذات /20/ أين ؟ /eon/‏ / ضمیر فاعل أو مفعول بمعني هو 
. شم » يشم › یستنشق /لرع(01/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ٭ ال 7/هو 
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1 Corinthians 12:18 12017 عة‎ a 057010 `nrmtugÀoc moro TLOYOL `uuooy sen ۲٤۰۷ 
KOTO "م٣۶‎ ETafOoYOUJ. 


1 Corinthians 12:18 T noy ðs à `p nort KO `n nt ugÀoc m orot TL ovat ` UUOOY + 381 TL 
COUA KATA QP PHTI ETAC OYOU . 


1 Corinthians 12:18 ti nou de a eph nouti kw en ni melos pi ouai pi ouai emmwou + 
khen pi swma kata eph ryti etaf ouwsh . 


58 الآنَ فقذ aag‏ 29 الأغضاءَ K‏ وَاحِدٍ منها في الْجَسَد كَمَا أَرَادَ 12:18 Corinthians‏ 1 


حرف يأتي ثاني عنصر في /56/ الحاضر ء الوقت /nov/ AI‏ أناء ال/1/, 12:18 Corinthians‏ 1 
ko/ An‏ إله /1:وه/ أداة تعريف e‏ مفرد مذكر » ال //p/‏ علامة الماضي /ن/ الجملة ء أما ء لکن » و » ف 
عضو /usÀoc/ ejat‏ ال /ny‏ علامة » تعليل ç‏ مصدر »> مفعول 2 إضافة » ظرف زمان ومكان > حرف جر 
أداة تعريف عامة للمفرد المذكر /1/ واحد e‏ الواحد ora‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذکر بمعني » ال [ny‏ 
حرف جر »ء في ؛ /sgH/‏ / حرف جر + ضمير هم Suuoor/ pel:‏ واحد ء الواحد Jora‏ بمعني ء ال 
/`g/‏ / / مثل » ك /.وعو»/ / جسد /coua/‏ أداة تعريف عامة a iall‏ المذكر بمعني ء ال /1/من ء بواسطة » على 
. يريدء يشاء » يرغب /oyou/‏ هو كان قد / 0ء / حال puy‏ / أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر ء ال 


1 Corinthians 12:19 ene orueAoc "802001 511007 z€ ne 0060011 2000 rtcouo. 

1 Corinthians 12:19 ne oy ugÀoc 8-0701 THp OY TE NE àù q eon ® 20 q T میرف‎ . 

1 Corinthians 12:19 ne ou melos en ouwt tyr ou pe ne a f twn ° hw f pi swma . 

وَلَكِنْ لَوْ كَانَ Gins‏ عُضواً وَاجِداً أَيْنَ الْجَسَدُ؟ 12:19 Corinthians‏ 1 

علامة ء تعليل + /`n/‏ / عضو /ugÀoc/ sja.‏ أداة تنكير /ov/‏ يكون › كان Corinthians 12:19 / /mg/‏ 1 
/ هم /0/ كل //xHp/‏ مفرد ء واحد /OYOT/‏ مصدر » مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر 
ضمير /q/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة ء علامة الماضي البسيط /۵/ يكون ؛ كان /ng/‏ / يكون Inel‏ 
۷/ضمیر فاعل أو مفعول بمعني هو /0/ أيضا ء نفس ء ذات /20/ این ؟ /eon/‏ / فاعل أو مفعول بمعني هو 


. جسد /couo/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني > ال 


1 Corinthians 12:20 1207 ðe OYUHU uen NE ntugÀoc orvot Õe TE ٤٤۵۸٥۷۸۰ 


Contribution by Osama Thabet, for comments: osama77.mail@ gmail.com 


1/3 
Corinthians‏ 1 
رسالة القديس بولس الاولی Oa]‏ كورنثوس 


1 Corinthians 12:20 T noy ðs oy uHuj uen ne nt ugÀoc ovat ÕE TE TL COLA . 
1 Corinthians 12:20 ti nou de ou mysh men ne ni melos ouai de pe pi swma . 
1 Corinthians 12:20 žal; Šas أَعْضَاء 948 وَلَكنْ‎ GYG, 


حرف يأتي ثاني عنصر في /ëg/‏ الحاضر ء الوقت /nov/ AI‏ أناء ال/1/, 12:20 Corinthians‏ 1 
كثير » غزير » جمع » حشد » سندان /uHuJ/‏ / أداة تنكير ء ما ء ماذا /oy/‏ / الجملة ء أماء لکن » و »ف 

/ع5/ واحد » الواحد /٥۲۵۷/‏ عضو /usÀoc/ sja.‏ ال /mV‏ يكون »كان /ng/‏ / حقا ء بالحقيقة /ugn/‏ 

أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني + ۷/ يكون /m8g/‏ /حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء لکن » و » ف 
. جسد /coua/‏ ال 


1 Corinthians 12:21 `uuon لم170‎ `nte ۱۱۵۷۸ xoc `ntxrx xe Tep’ Xplû ` HHO an t€ tan 
Tape ۱٦60۸0۷۰۰ xe Tep’ 1۵م‎ ' UUOTEN on. 


1 Corinthians 12:21 ‘upon ‘xop `nte m BOA xoc `n T XIX xe T epespià `uuo an 18 00 
T 008 `ñ 1160700706 xe T 10م كعمع‎ `ULOTEN AN . 


1 Corinthians 12:21 emmon eshgom ente pi bal gos en ti gig ge ti erekhria emmo an ie 
palin ti aphe en ni tshalaug ge ti erekhria emmwten an . 


لا تَقْدِرُ الْعَيْنُ ان تَقُولَ ai‏ «لآ حَاجَة لي إِلَيْكِ». أو الرَاَسْ أَيْضاً لِلرَجْلَيْن: Yy‏ حَاجَةً لي 12:21 Corinthians‏ 1 
LŠ).‏ 


/ / يستطيع ء يقدر e‏ استطاعة ء قدرة /'upxou/‏ لیس ء لا كلا Corinthians 12:21 //'uuon/‏ 1 
أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء Inu‏ علامة ء تعليل ¿ ملكية ء مفعول ¿ إضافة » حرف جر » أن [L Ntg/‏ 
علامة » تعليل » مصدر ç‏ مفعول » إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر [N‏ يقول /xoc/‏ عين /(80/ ال 
يحتاج + /0اموعمع/ أنا/1/, قبل مقول القول بمعني أن ء لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء //xe/‏ يد /×۷۷٭/ ال/1/ 
أيضا ء مرة ثانية ran‏ أو ء من /ج1/ علامة النفي » لا ء لیس /ن0/ ضمیر مفعول غير مباشر /م/إد”/ يعوز 
علامة » c chilei‏ مصدر » مفعول » إضافة » ظرف زمان ومكان [CN‏ / رأس » زعيم » قمة » قاعدة /عم۵/ ال/۲/ 
قبل مقول القول بمعني OÍ‏ لکن » لكي ء بعد أفعال النداء /ع»// أقدام /0۷۔(50/ ال » جمع /111// » حرف جر 

. أداة نفي » لا » لیس /ورن/ eS‏ نحوكم [uuoTen/‏ و سو /epespà/‏ ان // 
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1 Corinthians 12:22 0220 12060 paion ntugÀoc groyugYi م٥0۴‎ NTE ٤۸۷۷ XE CEOL 
0٦5 not 2ANANATKEON `N2OYO NE. 


1 Corinthians 12:22 0220 `n 2060 002011 nt ugÀoc ٤٥٤ ueri 0017م‎ `NTE Tt COUA XE CE 
Ot `N XOB not 2011 0107618011 `N 20170 NE . 


1 Corinthians 12:22 alla en houò mallon ni melos etou meuì erwou ente pi swma ge se oi 
en gwb nai han anagkeon en houo ne . 


1 Corinthians 12:22 54s التي تَظْهَرُ أَضْعَف هي‎ xai بالأؤلى أَعْضَاء‎ Oh. 


علامة ء تعليل ç‏ مصدر ç‏ مفعول ¿ إضافة ء ظرف زمان /'n/‏ / ولكن » بل /002.0/, 12:22 Corinthians‏ 1 
الذين هم /groY/‏ عضو /usÀoc/ sja.‏ ال /nU‏ بالأحري ha padon‏ /0۲۵ح/ ومكان » حرف جر 
علامة » تعليل » ملكية » مفعول ¿ إضافة ¿ حرف جر » أن Dnte/‏ إليهم » بينهم /èpoor/‏ يظن /ugyU‏ 
قبل مقول القول بمعني أن ء لکن ء لكي wa //x8/ ٠»‏ /وررمء/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ç‏ ال /71/ 
علامة ء تعلیل ء مصدر ç‏ مفعول » إضافة » ظرف زمان ومكان + An‏ يكون /01// هم /cg/‏ بعد أفعال النداء 
علامة ء تعليل + /`n/‏ / ضروري /anaxkeon/‏ أداة تنكير جمع /oqn/‏ هؤلاء mar‏ ضعيف /۵8×/ حرف جر 
. يكون » كان /ne/‏ / أكثر /oovo/‏ مصدر › مفعول ء إضافة »> ظرف زمان ومكان » حرف جر 


1 Corinthians 12:23 oyog ٣٣٣۶۷ 0007مة‎ `NTE TCOUA XE CEWHYJ NOL TEN T 11001 
710177010 `HOOYO 0702 HHETXOLMOY `NTAN OYON 11007 `N2OYÒ COL `uuar. 


1 Corinthians 12:23 oyog nHeten ueri 0007مة‎ ' 115 TL میرہت‎ XE CE uJHUJ NOL TEN T "٣۰۱ `n 
OY 010 `N 2070 0702 NHET 701007 ENTAN OYON 8110007 `N 2070 COL `uuay . 


1 Corinthians 12:23 ouoh nyeten ەط‎ erwou ente pi swma ge se shysh nai ten ti enwou 
en ou taiò en houò ouoh nyet 8310011 entan ouon entwou en houo sai emmau . 


1 Corinthians 12:23 فینا‎ isil ¿Ua 1; كَرَامَةَ أفضّل.‎ Gohi 2212 بلآ‎ GË ass التي‎ asi وَأَعْضَاءٌ‎ 
¿l .لها جَمَاكَ‎ 


يفكر ء يحسب » يظن /ugvU‏ نحن الذين s /MH8t8n/‏ للجمل Corinthians 12:23 /oyoo/‏ 1 


أداة ۷/ علامة ء تعليل » ملكية ء مفعول > إضافة » حرف x‏ أن /ع+8”'/ / / إليهم » بينهم /:00م2/ 
قبل مقول القول بمعني O|‏ لکن ء لكي ء بعد أفعال /copa/ wa //xe/‏ تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال 
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نحن /xgn/‏ هؤلاء /101/ / مهان › محتقر ç‏ مسحوق ç‏ مبعثر ç‏ معتدل ç‏ ممهد + متوافق /ujJHuJ/‏ هم /cg/‏ النداء 
علامة » تعليل ء مصدر ç‏ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان €<¿ /يم'/ / لهم » نحوهم /`nooy/‏ يعطي/1/ 
علامة » تعليل ç‏ مصدر ¿ مفعول ç‏ إضافة » ظرف زمان ومكان + Sn‏ كرامة /ن1,/ أداة تنكير /oY/‏ حرف جر 
أولئك /NHET/‏ و » للجمل /0:02/ منفعة ء مكسب ء كثرة ء زيادة ç‏ وفرة » عائد » جدا » /20/ حرف جر 
علامة » /`n/‏ لهم /ENTOOY/‏ / يوجد » شئ ما ء شخص ما /oYron/‏ فينا /entan/‏ قبيحة /xador/‏ الذين 
هناك Jaa /`uuay/‏ /01ء/ أفضل /0+:20/ تعليل ء مصدر . مفعول » إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر 


1 Corinthians 12:24 002 nHetcoarwoy `ntan ceep`yptà an ۸۸0 01071 aqest ٤ہ‎ 
dag ' 00720120 TOLO ` 1011510 


1 Corinthians 12:24 ovog NHET COLMOY entan ce epespià an 0720 `o noyt à q oet m coue 
êa XEPYNÒ مه‎ NACT TENCE T `N OY 20YÒ 0160 `U QHET WAT . 


1 Corinthians 12:24 ouoh nyet saiwou entan se erekhria an alla eph nouti a f tet pi swma 
eaf gerund wit past tense ti en ou houò taiò em phyet shat . 


1 Corinthians 12:24 J 32158 الله 2 £ الْجَسَدَ مُعْطياً الناقص‎ OS ES GÍ فَلَيْسَ‎ Ga الْجَمِيلَهُ‎ ls 


جميل ء خفيف » لين » بهي ٠‏ /01007ء/ أولئك الذين /جعبرم/ و Corinthians 12:24 /ovog/ deal:‏ 1 
/0(0/ علامة النفي ؛ لا » لیس /an/‏ يحتاج » يعوز /gpgəpuü/‏ هم /cg/‏ فينا /entan/‏ / مناسب » معقول 
علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة /à/‏ إله /20:71/ أداة تعريف » مفرد مذكر ہ ال /0'// ولكن ء بل 
أداة تعريف عامة للمفرد المذكر /0/ يخلط » يمز ج /+عه/ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /0/, الماضي البسيط 
يعطي » /1/ Tact TENCE‏ 0016 ۲۸5مع» صيغة تدل على الحال في الماضي /00غ/ جسد /coua/‏ بمعني ء ال 
أداة تنكير / / علامة » تعليل ء مصدر » مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر /إر'/ معطيا 

. ناقص ؛ محتاج Agor/‏ ذاك الذي /عوبرم/ / أداة إضافة /رر'/ كرامة /0٥۵/‏ أفضل /2010/ 


1 Corinthians 12:25 owa `ntvg`uyrgupopx OTL SEN ٤ری" ہ۸۸70‎ `NTE ntu£Àoc THPOY 
00011م0]1‎ sa ۳۷۶۰ 


1 Corinthians 12:25 ewa `NTE UTE POPX OTL SEN TL COUA AAAA `NTE NL UEAOC THP OY 
qlOMOYT sa `N OY 1101م‎ . 


1 Corinthians 12:25 hina ente eshtem phwrg shwpi khen pi swma alla ente ni melos tyr 
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ou firwoush kha en ou eryou .‏ 
¿S‏ لآ يَكُونَ انْشِقَاق في الْجَسَدِ بَلْ 28 الأغضَاءٌ اهْتِمَاماً وَاحِداً Kiai‏ لِبَعْض 12:25 Corinthians‏ 1 


علامة » تعليل » ملكية » مفعول ء إضافة ء حرف = أن Dnte/‏ / / لكي Corinthians 12:25 / /2ma/‏ 1 
حرف جر ء في c‏ من ء بواسطة + /ssn/‏ / يكون ۵۷ / يقسم › /popx/ daj‏ حتى لا ء لم grep‏ '/ / 
«ide‏ /عع8'/ / / ولكن e‏ بل /0722.0/ /copa/ wa‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال /۲/علی 
هم /oY/‏ كل xup/‏ / عضو + جزء /ugÀoc/‏ ال 0۷/ تعلیل ء ملكية » مفعول e‏ إضافة ء حرف جر < أن 
علامة » تعليل » مصدر ç‏ /بر'/,. تحت e‏ أسفل c‏ » في » عن /30/ أهتمام > يهتم ب » يعتني ب » عناية /qipooryy/‏ 
. بعضا ء بعضكم بعضا /špHov/‏ أداة تنكير /oy/‏ مفعول > إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر 


1 Corinthians 12:26 ovog èwon 807011 ovyugÀoc 6U |1102 Wape ntugÀoc THPOY OU UKO2 
Neuac ewon 807011 oYyugÀoc 61007 Wape ٣٢۷۶۸۸٣ THPOY paw ٥:٥۹۰ 


1 Corinthians 12:26 0702 èwon è oron OY ugÀoc »اماع61‎ 02 WAPE nt EAOC THP OY 62ا6‎ 
Neuac ewon Š oron OY eoc 61007 Wape nt ءم۸عی‎ THp OY POUL ٠۸:٣۹۰ 


1 Corinthians 12:26 ouoh eshwp e ouon ou melos tshiemkah share ni melos tyr ou 
tshiemkah nemaf eshwp e ouon ou melos tshiwou share ni melos tyr ou rashi nemaf. 


فَإِنْ گان > و ¿N iala‏ فُجَمِيع الأغضّاء ۽ AS‏ 4 . وَإِنْ گان عضو Š‏ وَاحدٌ يُكَرمْ فَجَمِيعْ 12:26 Corinthians‏ 1 
الأغضاء ترح يفة 


أداة مفعول و إضافة » حرف جر إلى /ë/‏ إذا » إن //ëujor/‏ و ؛ للجمل Corinthians 12:26 /ovo2/‏ 1 
//uJops/‏ يتألم /ح.0»ادرعا»/ / عضو /ugÀoc/ sja.‏ أداة تنكير /ov/‏ يوجد » شئ ما ء شخص ما /0:011/ 
يتألم /ج0م1درع1هى/, /هم /0۷/ كل /tHp/‏ عضو ء جزء /usÀoc/‏ ال /11/, علامة المضارع الدال على العادة 
ا0۷0۷ / أداة مفعول و إضافة ء حرف جر إلى /8/ إذا » إن » بما أن ء أداة شرط /cujor/‏ / معه nepag/‏ / 
علامة /ujops/‏ / يتمجد /61000// عضو /uehoc/ sja.‏ أداة تنكير /0۷/ يوجد › شئ ما ء شخص ما 
كافي فرح + /poujU‏ هم /٥۲/‏ كل /xup/‏ / عضو /ugÀoc/ sja.‏ ال /81/, المضارع الدال على العادة 
. معه /[100إع1/ / سرور » يفرح » يسر 


1 Corinthians 12:27 `noœten ðs `neorgn `tmcouo `unypictoc neu NEquEeAoc sen 0م018‎ >. 


1 Corinthians 12:27 `noœten ðe `nooten `n coua `u m Xplctoc neu neq  ugÀoc sen OY 
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۴۰ 


1 Corinthians 12:27 entwten de entwten ep swma em pi 0115605 nem nef melos khen ou 
meros . 


1 Corinthians 12:27 الْمَسِيح وَأَعْضَاوؤُهُ أَفْرَاداً‎ agá aži uiz, 


/حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة › أما ء لکن » و › ف /ع5/ أنتم Corinthians 12:27 / /neœten/‏ 1 
علامة ء تعليل ¿ مصدر ¿ مفعول ؛ /copa/ wa Syu‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر » ال /'/ / أنتم [nooten/‏ 
/Xpictoc/ ga‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني + ال /1/ إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر 

/ حرف عطف للكلمات »و /لرع/‎ /ngq/ ضمير ملكية جمع‎  هنوصخي‎ / /ugÀoc/ عضو < جزء‎ / /sgn/ 
في » من » بواسطة ء على‎ ç حرف جر‎ /oy/ أداة تنكير‎ /ugpoc/ جزئيا‎ . 


1 Corinthians 12:28 0:02 NH uen eta 011071700 sen TEK ` KAH- cia wopr 2ananoctohoc 
‘pua? 2 gan’ rpoQHTHc جمربو'‎ 3 2anpeqt cB UENENCO NOL 20119601 1TA 2AN`2 UOT 10760 
canuetpeqitotor 2aNuetpeqep2eu 200۲880۰۱۸۵۶۰ 


1 Corinthians 12:28 0702 nH pen `t û `@ noyt ka Y sen T EKKAHCLO wopr 200 OTOCTOAOC 
`O A2 `CNAY 2AN ‘TPOPHTHC `@ A2 WOUT oon peq{TlEcB® uenenca not 208 XOL ITO 2AN 
`O UOT `N 0760 2AN ETPECTITOTOY 2AN ETPEQEPLEM 2AN LENOC `N Aac . 


1 Corinthians 12:28 ouoh ny men et a eph nouti ka u khen ti ekklysia shorp han 
apostolos eph mah esnau han eprophytys eph mah shomt han reftiesbw menensa nai han 
gom ita han ehmot en taltsho han metreftitotou han metreferhemi han genos en las . 


أداة تعريف » مفرد /ج'/ حقاء بالحقيقة /uen/‏ أولئك /برم/, وء للجمل Corinthians 12:28 /ovog/‏ 1 
/»/ إله /0:1:/ أداة تعريف » مفرد مذكر » ال /0”// علامة الماضي A‏ مؤنث ؛ ال »> ضمير وصل » التي 
بدء + /7م00/ كنيسة /10ء011))ع/ ال/]/ حرف جر ء في Oa c‏ بواسطة s‏ على /sgn/‏ هم/// يرتب » رتب 

أداة /م'/ رسول /anoctohoc/‏ أداة تنكير جمع /00ع/ بكر » متقدم e‏ يتقدم » يسبق ء يبادر ء أولا ء سابقا 
/ / نبي /عناعنروومج"/ أداة تنكير جمع /2an/‏ اثنان /10 '/ أداة ترتيب عددي /uqo/‏ تعريف ç‏ مفرد مذكر » ال 
/ أداة تنكير جمع /oqn/‏ ثلاث /uJonr/‏ أداة ترتيب عددي /uqo/‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر » ال /م'/ 
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بعد /روجا/ قوة › قوات /xou/‏ أداة تنكير جمع /2an/‏ هؤلاء //na‏ بعد /uenenca/‏ معلم /peqrıecBo/‏ 
/oon/‏ شفاء /202.60/ أداة مفعول وإضافة/0'/ /نعمة » فضل » موهبة ouort‏ أداة تنكير جمع /pan/‏ ذلك 
أداة /وروح/ تدبير < إداراة/[سرعوحمعوومععن/ أداة تنكير جمع /2an/‏ أعو انا /uetpeqtitotoy/‏ أداة تنكير جمع 
علامة » تعليل ء مصدر ء مفعول ç‏ إضافة [N/ ¿ç‏ / جنس » نوع » قوم » شعب e‏ أمة » ذرية Jxenoc/‏ تنكير جمع 

. لغة /Aac/‏ ظرف زمان ومكان ء حرف جر 


1 Corinthians 12:29 UH ع0100(0م7108ع‎ THPOY UH CENQEP`NPOPHTHC THpOY UH 
cenasppect 80ء"‎ zHpoY uH cenaepxou THPOY. 


1 Corinthians 12:29 سير‎ Îce na مع‎ aroctoAoc THp oY سر‎ Îce na مع‎ TPOQHTHC THp oY HH Î 
ce na مع‎ peqtiecho thp oY uH Îce na مع‎ xou مہ‎ OY . 


1 Corinthians 12:29 my se na er apostolos tyr ou my se na er eprophytys tyr ou my se na 
er reftiesbw tyr ou my se na er gom tyr ou . 


أَلَعَلَ اأ لَجَمِيع SAE‏ الْجَمِيعَ أنْبيَاءُ؟ أَلَعَلَ اأ AERA EA‏ الْجَمِيعَ Corinthians 12:29 buia Í‏ 1 


قوّات؟ 


كل /م1زء/ / رسول /anoctohoc/‏ يفعل /مع/ /na/ = s‏ هم/عء/ Ja‏ أ Corinthians 12:29 /uH/‏ 1 
/uH/‏ هم /07/ كل /(/xvup/‏ نبي /`mpopHrHc/‏ يفعل /مع/ سوف /na/‏ هم/عء/ هل /uH/l¿‏ هم /0۷/ 
هم/عء/ هل /un/ Ï:‏ هم /ov/‏ كل /xup/‏ / معلما /peqtiecho/‏ يفعل /مع/ سوف /na/‏ هم/عء/ هل ۰آ 

. هم /٥۲/‏ كل /xHp/‏ قوات / /xou‏ يفعل /gp/‏ سوف /0/ 


1 Corinthians 12:30 uH 07011 `Rt@oY THpOY 112011: 2 UOT `NTAÀGO UH CENOCOXL 110071 
2011/0 UH CENQAEPENEYIN ۰ 


1 Corinthians 12:30 uH Î oyon ENT@OY THP OY `N 2AN `2 HOT `N TOAGO HH عع أ‎ NA اكت‎ THP 
OY IJEN 2AN AAC UH !| CE NA EPLENEYIN THP OY . 


1 Corinthians 12:30 my ouon entwou tyr ou en han ehmot en taltsho my se na sagi tyr ou 
khen han las my se na ermeneuin tyr ou . 


1 Corinthians 12:30 اأ لجَمِيعَ يُتَرْجِمُونَ؟‎ óf بأَلْسِنَة؟‎ Ó AS اأ لْجَمِيعَ‎ gf شِفاء؟‎ Cal لأ للجميع‎ óf 
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ملكية للجمع » ملكهم /gntooy/‏ / يوجد » شئ ما ء شخص ما /ovon/‏ هل › Î‏ /سرر/ 12:30 Corinthians‏ 1 
/oqn/‏ علامة ء تعليل ç‏ مصدر › مفعول e‏ إضافة e‏ ظرف زمان ومكان » حرف جر /`n/‏ هم /oy/‏ كل Ixup/‏ / 
/ce/‏ هل ۰آ /un/‏ شفاء /03.60+/ أداة مفعول وإضافة /`n/‏ — / نعمة » فضل » موهبة oyot‏ أداة تنكير جمع 
حرف جر ء في » من + /əgn/‏ / هاءهء ضمیر /oY/‏ كل /م٥0م/‏ يتكلم › كلام / ×0 ء/ سوف /na/‏ هم 
يترجم /epueneyin/‏ سوف /na/‏ هم/عء/ هل » 1 /uH/‏ لسان ¿ ألسنة /Aac/‏ أداة تنكير جمع /20.8/بواسطة ء على 
/oY/ æ.‏ كل ItHp/‏ / 


1 Corinthians 12:31 حم‎ Se ènt ۵۳۰۲م‎ senaay 0702 et 01110010011 šcguuour 710.00] 
0) 


1 Corinthians 12:31 102 ðe š m `2uoT ge Naay 0102 ETL on TNO TAO TEN š KE HOUT È 
٦0010 `N 2010 . 


1 Corinthians 12:31 koh de e ni ehmot et naau ouoh eti on tina tamw ten e ke mwit e 
naaf en houò . 


:وَلَكِنْ جِدُوا لِلْمَوَاهِبٍ الْحُسْنَى. 2Š, Laig‏ طريقاً Corinthians 12:31 J‏ 1 


أداة /ë/‏ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء لکن » و» ف /56/ غيروا /02«/ 12:31 Corinthians‏ 1 
أداة تعريف e‏ مفرد مؤنث » ال » التي » الذي + /وع/ / نعمة ء فضل ç‏ موهبة /+0/رح / ال /nU‏ مفعول و إضافة 
/tauo/‏ آنا سوف /100/ أيضا /on/‏ من بعد ء بعدء من ثم /gtzU‏ و /oYo2/ deale‏ حسن /naayr/‏ الذي 
أداة /8/ طريق uon‏ / أخر ء أخرى /ع»/ أداة للدلالة على المفعول و الإضافة /8/ أنتم /ورعع/ يخبر - ينبأ 
علامة » تعليل »> مصدر »> مفعول ç‏ إضافة » ظرف زمان ومكان > حرف جر [N‏ حسن /naaq/‏ مفعول وإضافة 
جدا /2070/ 


1 Corinthians 13:1 èwon 01101120961511 عم("‎ ‘NTE mpo neu pa ntarrgÀoc `uuonf 
٢۲٢٢ ÕE ' “لبر‎ aep `u ppHT `noy2oourur eqcencen ع1‎ oykyuBoÀon 615077011 


1 Corinthians 13:1 20007 Ol wan cox sen `p Aac `nte nt po neu pa m ۰۶۸۰م‎ `uuon t 
010711 ÕE ‘MUAY ALEP `U `O PHTI `N OY gout eq cencen ع1‎ oy KkyuBoÀon eq ٥3۶۸۵۸۷۱ . 


1 Corinthians 13:1 eshwp ai shan sagi khen eph las ente ni rwmi nem pha ni angelos 


emmon ti agapy de emmau ai er em eph ryti en ou homt ef sensen ie ou kumbalon ef 
eshlyloui. 
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)2 كُنْتْ ai‏ بألسِنَة M‏ — وَالْمَلآتِكَةَ وَلَكنْ لَيْسَ لي 4552 38 صِرْتٌ تُحَاساً bo‏ أؤ Corinthians 13:1 hia‏ 1 
5 


يتكلم ء کلام eax‏ لو ء إذا / مرن / / أناء مضارع /ہو/ إذا ء إن /ہوووٹ/ / 13:1 Corinthians‏ 1 
/`ntze/‏ / / لسان /0.(/ أداة تعريف » مفرد مذكر » ال /`p/‏ / /حرف جر ء في » من » بواسطة /ورعو/ / 

/ رجل › انسان / ناس ۳۷۰٥م/ JV‏ » جمع /1// علامة ء تعليل > ملكية ء مفعول e‏ إضافة ء حرف جر » أن 
لیس ء لا كلا `unon/‏ / ملاك شا ال » جمع /mU/‏ أولئك /po/‏ حرف عطف للكلمات » و /ngu/‏ 
هناك ء في ذلك /۲ مس S‏ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء لکن » و » ف /ع8/ محبة ٥/‏ م0ن / ال/1/ 
أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر ء ال ۷۱ /// أداة إضافة u/‏ `[ یصیر + صرت /مع/ أنا » زمن ماضي Jai‏ الموضع 
أداة تنكير /oy/‏ علامة ء تعليل Jam ¿ç‏ > مفعول ç‏ إضافة » ظرف زمان ومكان > حرف جر [N‏ حال ۲۲۷م // 
أداة تنكير /ov/‏ أو » من /ج1/ هتاف /cencen/‏ صيغة الحال » ضمير مذكر غائب » هو /ع/ / نحاس /Joourt/‏ 
/gujkHÀoYVO O> .‏ هو /gq/‏ صنجا /kruBañon/‏ 


1 Corinthians 13:2 KAN sgoYon `NTHI OY ` TPOPHTO. EICOOYN ' 1111111101011 2110017 NEL `Š HL 
THP KON spe ' 011021 0م‎ `ntot تع‎ 0٥۷ہ:‎ ‘ngantor šBoÀ ‘upon 050713 ĝe `uuar 
00101" 0 an. 


1 Corinthians 13:2 KAN ع‎ 07011 ENTHL Š OY `NPOQHTIÙ £1 000111 `N 111 UYCTHPLON THp OY NEM 
`T êU THP C KAN EpE ' 0 Naz tHp q ` NTOT ع20‎ š تاع0707‎ `n 2an tœoy 8801 `uuon T 
010713 ÔE `uuaY 0001۰ `2M AN . 


1 Corinthians 13:2 kan e ouon entyi e ou eprophytia ei swoun en ni mustyrion tyr ou 
nem ep emi tyr f kan ere eph nahti tyr f entot hwste e ouwteb en han twou ebol emmon ti 
agapy عل‎ emmau anok ehli an . 


وَإِنْ كَانَتْ لِي igi‏ وَأَعْلَمُ جَمِيعَ الأَمْرَارٍ Corinthians 13:2 ٤۴ OS‏ 1 


أداة تنكير / +م/ إلى /خ/ g%‏ /ابرعزرع/ / يوجد /oron/‏ أن /ع/ = لو Corinthians 13:2 /kan/‏ 1 
علامة + Dn‏ / يعرف » معرفة » يعزم ç‏ ينوي /00101ء/ أنا ء مضارع يدل على الحال /اجع/ نبوة /0)11110م'/ 
 /tHp/‏ سر ء لغز /uYcrHpton/‏ ال ddi /mU‏ ء مصدر ء مفعول e‏ إضافة »> ظرف زمان ومكان » حرف جر 

/ëu U‏ أداة تعريف » مفرد مذكر ال /2'/ /حرف عطف للكلمات »و /ngu/‏ / ھا ضمير /oY/‏ كل 
o‏ / / علامة الحال قبل الاسم /gps/‏ حتى لو /KOn/‏ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ كل /xHp/‏ معرفة 
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بواسطتي € مني » عندي /0+”/ / هو /ن/ كل /مہح/ / إيمان /1021/ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر ء ال 

علامة ء تعليل ء مصدر » مفعول e‏ إضافة » An‏ ينتقل » يرتحل /ovoteb/‏ أن /8/ حتى أن » بهدف أن /ع20/ 
uuon/‏ / نحو » تجاه //(860/ / d>‏ /007ج/ أداة تنكير جمع /00ع/ ظرف زمان ومكان » حرف جر 
/`uuoy/‏ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أُما ء لکن > و »ف /ع8/محبة /aromH/‏ ال/]/ ليس ء لا ء كلا 

I‏ أداة نفي ç Ye‏ لیس /۵۸/ شئ ما ء شخص ما aw‏ أنا /àNoK/‏ / هناك » > في ذلك الموضع 


1 Corinthians 13:3 kan augant `nnHete novi 21007 sepororouoy oYo2 `ntat 
` UTAKECOUA 21110: `NTAWOYWOY `HHOLt `HHonT 010713 ðe `uuqy ‘NT na xguoHov ۱۳'2۸ an. 


1 Corinthians 13:3 kan at yan t `N NHETE ñoYl tHp oY gep oy orou oy oYo2 `nta Î `u TO 
KE COUA 2000.۰۳۲١ WOYWOY 1ملإلاع‎ `uLON T 010711 ðe ‘uuay en T na xguoHoY `N `o 7۰ 


1 Corinthians 13:3 kan ai shan ti en nyete 20111 tyr ou etr ou ouom ou 011011 enta ti em pa 
ke swma hina enta shoushou emmoi emmon ti agapy de emmau en ti na gemhyou en 
ehli an . 


1 Corinthians 13:3 [ë ¿š فلآ‎ iisa لي‎ o وَلَكِنْ‎ G ASÍ جَسَدِي حَنَّى‎ ¿L أَمْوَالِي وَإِنْ‎ GE وَإِنْ أَطْعَمْتُ‎ 


علامة ء تعليل + /«'/ یعطي/1/ لوء إذا Agan‏ / أناء مضارع /1/ حتى لو Corinthians 13:3 /con/‏ 1 
كل /tHp/‏ ملكي nori‏ / أولئك الذین /0۴۲6ہ/ مصدر ء مفعول ء إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر 
/1/ لكي /nto/‏ / و e‏ للجمل /ovog/‏ هم /ov/‏ يأكل loro‏ هم /oY/‏ لكي /موع/ / هاءهء ضمیر foy/‏ 
حتى + مع /0۲0'/ / لكي /2ma/‏ جسد /copa/‏ أخر ¿ Lad‏ /ع»/ ملكي /0:/ أداة مفعول وإضافة / `/ يعطي 
/àrann/‏ ال/1/, ليس > لاء كلا /^upon/‏ نفسي Ue‏ /1مررررع/ تفاخر ء تباهي 0٥۷/۸‏ رن / الفاعل أنا 
/gn/‏ / هناك ç‏ > في ذلك الموضع upar/‏ [ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و » ف /6/محبة 
ينتفع » يستفيد ء يربح »> مکسب /xeu2Hoy/ ç‏ أداة ملكية للجمع > ذو > أصحاب /no/‏ أنا/†/ علامة نفي 
شيء اح '/ علامة ء تعليل ء مصدر e‏ مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر Ln‏ / ربح » مكسب 
أداة نفي > لا » ليس /»۸٩/‏ 


1 Corinthians 13:4 TüàrozH 106007 ٠ [0202/6 101 0713 ` UTOCYO2 10/1071 
` UNACEPTEPTEPOC ` UTOCOLCL `HOHT. 


1 Corinthians 13:4 T àranH wa c 00178112117 wa c :معم۸عومء‎ T 007013 ع0 تلاج‎ yo2 T 00 
EUTAC EPTEPTEPOC EUTAC 6118012 . 
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1 Corinthians 13:4 ti agapy sha s wouenhyt sha s erhelge ti agapy empas qoh ti agapy 
empas erperperos empas tshisienhyt. 


455241 تتَأنَى وَتَرْفُق. 5521 Y‏ تَحْسِدُ. الْمَحَبَهُ لآ Au%‏ وَلآ Corinthians 13:4 š‏ 1 


1 Corinthians 13:4 ال/1/‎ / /0r07H/ إحسان‎ C محبة / محبة‎ / /uga/ أداة مضارع الدال على العادة‎ /c/ 
هي‎ / /DOYEN2HT/ تتأني » طول اناة ء صبر‎ ga إلى » حتی‎ /c/ ال/1/ ترفق /عمد(عممع/ هي‎ / / r H/ 
هي لا /00ع/ محبة / محبة ء إحسان‎ //yop/ ال/1/, غيرة » حسد » حث » منافسة‎ / /aromd/ + محبة / محبة‎ 

يستكبر » يتكبرء /7211ع1ع61/, هي لا /sunac/‏ يتبجح ء يتفاخر /sprepnepoc/‏ هي لا /eunac/‏ إحسان 

ينتفخ 


1 Corinthians 13:5 یی"‎ 611[171 ` UTOCKOT `nco NHÈTENOYC ` UTOCXONT ` UTOCUEYÎ 
61178612000107. 


1 Corinthians 13:5 ء٥٥‎ GUTI EUTOC KOTL `N CO NHÈTE NOYC EUTOC LONT EUTOC MEYÎ Š TL 
7181-200۷۰. 


1 Corinthians 13:5 empas tshishipi empas kwti en sa nyete nous empas gwnt empas 
meui e pi pet-hwou . 


ولا Ai‏ وَل تَطْلْبُ ما لِنَفْسِهَا Y5‏ تَحتَدُ 95 تَظْنُ Corinthians 13:5 $M‏ 1 

1 Corinthians 13:5 /gumoc/ Y هي‎  /6111[1701/ هي لا / .0 7لرع/ تقبح » يخزي ؛ يخجل ء يستحي‎ /<KorU 
تسال‎ [LN حرف جر‎ ç إضافة » ظرف زمان ومكان‎ ç مفعول‎ c مصدر‎ ç علامة » تعلیل‎ /co/ ناحية‎ c وراء‎ ç خلف‎ 
/ہ۲8٥/ ذلك الذي‎ /novc/ لها‎ /eunac/ Y  /xont/ سخط يتمرد» يحزن‎ e يسخط ء يتكدر » غضب‎ e يغضب‎ 
هي لا /ع/‎ /ugyU/ علامة المفعول /8/ يتاسف » يتأمر » يدبر ء يذكر » يتذكر‎ ed أداة /)/ حرف جر ؛‎ 

. شر /TET-200Y/‏ تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني e‏ ال 

1 Corinthians 13:6 `unracpayı ٠۶:۶ `eugret 119760112 رم"‎ ÕE ÈXEN `euHl. 


1 Corinthians 13:6 eurac payt 6711 ge ETGIENXONC WA c POUL ÕE ÈXEN ge HHL. 


1 Corinthians 13:6 empas rashi egen et mettshiengons sha s rashi de egen et myi . 
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.ولا تَفْرَحُ بالإثم بلْ تَفْرَحٌ Corinthians 13:6 &al‏ 1 


/وع/ / على //ëx8n/‏ كافي » فرح » سرور » يفرح › يسر ۷ل 0ص/ هي Corinthians 13:6 /eunac/ Y‏ 1 
ide‏ المضارع الدال hyo‏ طمع > alb‏ » قهر /uetownxonc/‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث c‏ ال » التي » الذي 
حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء /ع8/ كافي › > فرح ء سرور ء يفرح » یسر payu‏ هي /c/‏ على التكرار 
صدق » حق e‏ أمانة » ۷۳۷/ أداة تعريف ç‏ مفرد Quya‏ ال » التي ء الذي /ge/‏ / على /¿xgn/‏ / لکن وف 

d,‏ ہ بر 


1 Corinthians 13:7 00600017 `NəHT sen 20B ۱۵٢٢ 0021021 sen 20B mBen 2م068‎ (21 
لاعد‎ 20B nıBen wacàuon `ntotc SEN 20B ۱۰ 


1 Corinthians 13:7 wa c @oYgnəHr sen 20B ruBgn wa c naget sen 20B mBen wa c 
epeen sen 208 ٥۱٢۵۶٢٢ wa c àuont 10+ c SEN 20B ۸۰ 


1 Corinthians 13:7 sha s wouenhyt khen hwb niben sha s nahti khen hwb niben sha s 
erhelpis khen hwb niben sha s amoni entot s khen hwb niben . 


وَتَحْتَمِلُ گل شَيْءٍ وَتْصَدَقْ کل شيْءٍ وَتَرْجُو كَل شَيْءٍ وَتَصْبرُ عَلَى Corinthians 13:7 sé ÖS‏ 1 


/ يحتمل » طول اناة »> صبر /+1زاح1اع:00/ هي /c/‏ علامة مضارع تكرار Corinthians 13:7 /yja/‏ 1 

/ کل » جميع /mBgn/‏ عمل » شغل » يعمل » يرسل /2008/ حرف جر »ء في ء من » بواسطة » على /1اع5/ 
حرف جر » في » من + aen‏ / يصدق ؛ يؤمن » إيمان /2021/ هي /c/‏ أداة مضارع الدال على العادة /fujo/‏ 
علامة المضارع الدال على Agya‏ كل ٠‏ جميع /mBgn/‏ عمل ء شغل ء يعمل ء Juy‏ /2008/ بواسطة » على 
/208/ حرف جر » في ء من » بواسطة » على /sgn/‏ // يترجي » يتعشي ہ يأمل /ع71(ع2م2/ هي /c/‏ التكرار 
àon‏ هي /c/‏ أداة مضارع الدال على العادة /0/ / کل » جميع Ben‏ عمل ء شغل ء يعمل ء يرسل 
عمل » /208/ حرف جر ء في » من ء بواسطة » على /sgn/‏ هي /ء / بواسطتي » مني » عندي /001'/ يصبر 
. كل » جميع /0ع0168/ شغل » يعمل » يرسل 


1 Corinthians 13:8 1050711 `unracosı eneg ite ne npopHta CENOKOpG ite ٠۱۸۰ ء7٢‎ 
ire orè ne ` {NOKOP{. 


1 Corinthians 13:8 T ûrartH sunac اعع‎ eneg ite m ETPOQPHTLO CE NO Kopa ite m AOC CE na 
AoxoY ite oY èu TE `q NO KOP{ . 
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1 Corinthians 13:5 ti agapy empas نعط‎ eneh ite ni eprophytia se na kwrf ite ni las se na 
logou ite ou emi pe ef na kwrf. 


1 Corinthians 13:8 Há dilg فَسَتْبْطَلُ وَالأَلْسِنَةُ فَسَتَْتَهِي‎ igin aig Sad لآ سقط‎ isali, 

أبدا + /engə/‏ يسقط ge‏ هي لا /eunac/‏ محبة / محبة › إحسان //àrann/‏ ال/1/, 13:8 Corinthians‏ 1 

ال » /1/ أما إعكا/ Jhs‏ ۷۷ م۵/ سوف /na/‏ هم/عء/ نبوة /110زموومعع/ ال » جمع /nU‏ أما /ع1/, دھر 
/`q/‏ يكون /ع2/ /èu ale‏ أداة تنكير /oy/‏ أما Ate/‏ ينتهي /Aoxoy/‏ سوف /no/‏ 0 لسان /.0(/ جمع 

. یبطل opa‏ سوف /70/ sà‏ مضارع 

1 Corinthians 13:9 sen oyuepoc rap TENÊL 0102 SEN oyugpoc TENEP ` TPOPHTEYUN. 

1 Corinthians 13:9 sen or ugpoc rap TEN è 0102 JEN OY EPOC TEN EP `NPOPHTEYUN . 

1 Corinthians 13:9 khen ou meros gar ten emi ouoh khen ou meros ten er eprophyteuin . 


سے دج 


جزئيا /ugpoc/‏ أداة تنكير /oy/‏ حرف جر ء في » من » بواسطة ء على Corinthians 13:9 / /əgn/‏ 1 

حرف جر + s / /sgn/‏ للجمل /ovog/‏ يعلم » يعرف èu‏ نحن /xgn/‏ لان ء حقا ء في الواقع /م20/ / / 
dei /`mpopHrgvu/‏ » نفعل /gp/‏ نحن /ten/‏ جزئیا /ugpoc/‏ أداة تنكير /0۷/ في ء من » بواسطة » على 

. نبوة 

1 Corinthians 13:10 gugjoz ðe 0000111 ‘NXE TITEALON manrouepoc `qnakopd. 

1 Corinthians 13:10 eyon ðe û q wan 1 NXE zt TEALON m arouepoc `q no ۹۰م‎ 

1 Corinthians 13:10 eshwp de a f shan i enge pi telion pi 301716105 ef na kwrf. 

1 Corinthians 13:10 هُوَ بَعْضٌ‎ u Hby ai الْكَامِلُ‎ ¿Us وَلَكِنْ مَتَى‎ 

حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء لکن › و ء /ع5/ اذا ء إن » بما أن Corinthians 13:10 /gugez/‏ 1 


/ ضمیر فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /à/‏ ف 
علامة تسبق الفاعل إذا جاء بعد الفعل NYE,‏ يجيء // نحن ء مضارع دال على العادة »أو ءأم ٭ لو Jwan,‏ 
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أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني e‏ ال /mU‏ كامل /101(ع2/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني + ال [ny‏ 
opa) Jhs.‏ سوف /0/ هو » مضارع lanopepoc/ oan /`q/‏ 


1 Corinthians 13:11 sior 8001 ٠١٢۰۷۸۶٢ ne `u 111م0)‎ ۰۱۱۰۷۰۸۰۸۵۰ 101606111168 `u`ppHf 
70۴۱۵۸0۲ Nalueyi ne `l `ppHÍ "۲00۴۷0۸۸۲ pote Ö8 etaeppou aopa `nno TUETOAOY. 


1 Corinthians 13:11 اع‎ ot `n 0307 NOL caxı TE `u `@ PHTL `N OY 07:01 Nat 0611178 U `o 
PHTI `N OY 0701 NOL ٣۶۷۱ TE `u `o PHTL `ñ OY 0۸0+٢ ح0٠.‎ õe `t o مع‎ pou at ]0م10‎ `n no T 
u8rüÀoyY . 


1 Corinthians 13:11 ei oi en alou nai sagi pe em eph ryti en ou alou nai sotshni pe em 
eph ryti en ou alou nai mewì pe em eph ryti en ou alou hote de et ai er rwmi ai kwrf en 
na ti metalou . 


1 Corinthians 13:11 5 UÍ وَكَطِفْلٍ 3⁄2¿ أَفتكِرُ. وَلَكِنْ‎ Ghi كَطفْلٍ كُنْتُ أَتكلَمْ وَكَطِفْلٍ كُنْتُ‎ Sih كُنْتُ‎ uj 
مَا للطفل‎ Abii رَجُلا‎ 


علامة ء تعليل ç‏ مصدر ؛ /`n/‏ يكون /01/ آنا ء علامة المضارع الدال على الحال Corinthians 13:11 /gU‏ 1 
يتكلم + cay‏ أنا كنت /noj‏ // صبي » صبية /20/ مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر 
علامة ء تعليل » /`n/‏ حال /۲ہرم/ / أداة تعريف » مفرد مذكر › ال /0'/ / / أداة إضافة /`u/‏ يكون /ne/‏ / كلام 
Mmo‏ // صبي » صبية /0۲/ أداة تنكير /0۷/ مصدر » مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر 
أداة تعريف » مفرد مذكر ال /م/ // أداة إضافة Su‏ يكون /ج2/ / يفطن » يتدبر ء يتشاور /11ى0ء/ أنا كنت 
أداة تنكير /oy/‏ علامة ء تعليل ç‏ مصدر + مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان ç‏ حرف جر /1ر"'/ حال ۲۲۷م // 
أداة تعريف » /0م'/ أداة إضافة u‏ / يكون /ع2/ يفكر /ugvi‏ أنا كنت nor‏ // صبي ؛ صبية /WÀovY/‏ 
علامة » تعليل ء مصدر » مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان ç‏ حرف جر [LN‏ حال /pHtV‏ / مفرد مذكر ء ال 
حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة » أما ء لکن /ع8/ لما ¿ حينما » عندما /ع0ح / صبي /63.07/ أداة تنكير /:0/ 
يصير + /gp/‏ أناء زمن ماضي /01/ أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث ç‏ ال ء ضمير وصل » التي DT‏ »و » ف 

علامة » تعليل ء مصدر » مفعول + /n/‏ يبطل /0م02»/ أنا ء زمن ماضي /01/ رجل » انسان pou‏ /+صرت 
. حداثة ء طفولة > صبي c‏ صبوة /uetàhoy/‏ ال/1/ ملك /0/ إضافة » ظرف زمان ومکان » حرف جر 


1 Corinthians 13:12 tennay rap 11107 šBoÀ 2urgn oY10A sen 0160118811 tote 68 77 
"820 0188 20 mèu Tory sen ovyugpoc sen micHoY ðe tnaèu KOTO ‘PPH ETOYCOYONT. 


1 Corinthians 13:12 ten nay rap t noy ¿BoÀəuwgn oy 10A Î sen or eonten tote ôe ten na 
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nay `N 20 oYBg 20 at èu T noy sen oY uepoc SEN TL CHOY Õe TNO èul KATA `@ ۳۳۲۰م‎ Û Y 
COYON T . 


1 Corinthians 13:12 ten nau gar ti nou ebolhiten ou ial khen ou tonten tote de ten na nau 
en ho oube ho ai emi ti nou khen ou meros khen pi syou de tina emi kata eph ryti et a u 
۹0۸۷ t. 


1 Corinthians 13:12 الْمَعْرِفَةِ كن‎ gai أغرف‎ óY وَجْهِاً لِوَحْه.‎ Wa لكِنْ‎ Ai في مرآة في‎ OYI yku u 
Q < سَأَعرِف‎ Ya. 


ال /1/ لان » حقاء في الواقع ///rap/‏ 5 » يرى ؛ /moy/‏ نحن Corinthians 13:12 /ten/‏ 1 

/ع5/ / مرآة Aaa‏ أداة تنكير /:0/ في » بواسطة ء من Bogen‏ / / الأن » الوقت الحاضر /nov/‏ 
حرف /ع5/ حينئذ /tote/‏ رمز ء /eontrgn/ jA‏ أداة تنكير /ov/‏ / حرف جر ء في ء من ء بواسطة » على 
علامة ء تعليل €< An‏ يري /noy/‏ سوف /10/ نحن /1زعج/ / يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و » ف 
أنا ء زمن /01/ وجه /20/ ضد /oyBe/‏ وجه /oo/‏ مصدر + مفعول ء إضافة » ظرف زمان ومكان »> حرف جر 
حرف جر » في ء Oe‏ بواسطة ء على /əgn/‏ الحاضر » الوقت الحالي nor!‏ ال/]/ يعرف èu‏ ماضي 
أداة تعريف عامة للمفرد a/a‏ جر ç‏ في »> من ç‏ بواسطة على /80/ / جزئیا /uepoc/‏ أداة تنكير /oY/‏ 
/Ino/‏ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و » ف /ع8/زمن e‏ وقت /cHoYy/‏ المذكر بمعني e‏ ال 
Ar‏ حال pruty‏ / أداة تعريف c‏ مفرد مذكر ال /`p/‏ / / مثل » ك /0ج0»/ / يعرف » يعلم /1لإ/ LÍ‏ سوف 
علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي /۵/ أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث ç‏ ال + ضمير وصل ٠‏ التي 
.أنا /x/‏ يعرف » يدرك /۲۵۸٥ء/‏ ضمير غائب gaa‏ هم /y/‏ البسيط 


1 Corinthians 13:13 noy Se 013 ce`cuont ' 011021 1 عا7(ع2‎ TàrozH 2611000] ðe SEN NOL TE 
۲0۷۲۷۸۳۰ 


1 Corinthians 13:13 T noy ع5‎ nat wout ce `cuont و"‎ 7021 t oem T 070711 neo naag ðe 
SEN NOL TE T 0507131 . 


1 Corinthians 13:13 ti nou de nai shomt se esmont eph nahti ti helpis ti agapy pet naaf de 
khen nai pe ti agapy . 


1 Corinthians 13:13 أَعْظّمَهُنٌ الْمَحَبَّةٌ‎ ési; 259001 الإِيمَانُ وَالرَجَاءْ 45523 هذه‎ Eia الآنَ‎ l. 


حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء /86/ الحاضر ؛ الوقت الحاليی /no¥/‏ ال/1/, 13:13 Corinthians‏ 1 
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أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر ء /'/ / / يثبت /`cuont/‏ هم /cg/‏ ثلاثة / opt‏ / هؤلاء /naU‏ /أماء لکن » وء ف 
// محبة / محبة ء إحسان //àranh/‏ ال/1/, رجاء » أمل ء توقع osme‏ ال » أنا/1/, إيمان /2021/ ال 
حرف جر + /900/ / حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و ء ف /86/ أحسن /7000/ الذي /mge/‏ 

. محبة / محبة » إحسان //àranH/‏ ال/1/, يكون /ne/‏ هؤلاء mar‏ /في ç‏ من » بواسطة 


1 Corinthians 14:1 6oxı nca 1050711702 ðe ènmneruatkon aion SE 0 
`NTETENEP` TPOPHTEYIN. 


1 Corinthians 14:1 sox `N ca T طۂ)‎ (02 ÕE š Nl NNEYUATIKON UOAAON ÕE 2001 TETEN 
مع‎ TPOQPHTEYTN . 


1 Corinthians 14:1 tshogi en sa ti agapy qoh de e ni pneumatikon mallon de hina en teten 
ereprophyteuin . 


.221 1 55823 وَلَكِنْ جِدُوا لِلْمَوَاهِبِ الرُوحِبَّة وَبِالأوْلَى أن 1 14:1 Corinthians‏ 1 


علامة ء تعليل ء مصدر + مفعول + /8”/ يطرد ء ينفي » يقتحم » يجري ؛ يسعي Corinthians 14:1 /Go%U‏ 1 
محبة / محبة ء إحسان /àranH/‏ / ال/1/, خلف : وراء » ناحية /0ء/ إضافة »> ظرف زمان ومكان » حرف جر 
[NV‏ إلى /غ/ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و ء ف /ع5/ غيرة ç‏ حسد » حث » منافسة /02(// 

حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء لکن ء و » /ع5/ بالأحري /uoÀÀon/‏ روحي /TNEYATIKON/‏ ال 

/teten/‏ / علامة » تعليل ء مصدر ç‏ مفعول ء إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر /`n/‏ / لكي /omg/‏ ف 

. يتنبأ /ورماععبرمووم'مع/ أنتم 


1 Corinthians 14:2 netcaxı sen `pÀoc E{COXL neu npo an 0770 ۱۰۱۷۶ upon م2210‎ 
COTEU ۱۷م‎ SEN MINNEYUA XE {COX ۰۱۱2000-11۰ 


1 Corinthians 14:2 net caxı sen `ọ Aac eq caxı neu m po an ہ۸۸‎ `o nort `uuon 7 
rap COTEU ÈPO 0] SEN TI TNNEYUA XE `C COX1 "11 2AN HYCTHPION . 


1 Corinthians 14:2 pet sagi khen eph las ef sagi nem ni rwmi an alla eph nouti emmon 
ehli gar swtem ero f khen pi pneuma ge ef sagi en han mustyrion . 


الآن كن يتكله gah‏ لا يُكَلّمْ الس J‏ الله لأنْ لَيْسَ أَحَدٌ يَسْمَْ. aici;‏ بالژوح Corinthians 14:2 pper a,‏ 1 
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/ /بحرف جر ء في ç‏ من » بواسطة /gen/‏ / يتكلم » كلام /caxy‏ الذي /عجع,/, // 14:2 Corinthians‏ 1 
يتكلم »> 0)۷ ء/ صيغة الحال ء ضمير مذكر غائب » هو /gq/‏ / لسان /ع2.0(/ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر › ال /م'/ 
علامة النفي + /an/‏ رجل e‏ انسان / ناس pour‏ /ال » جمع /1//حرف عطف للكلمات »و /nep/‏ / كلام 
ليس ء لا ء كلا upon‏ / إله /8071/ أداة تعريف ء مفرد مذكر ال /م'// ولكن › بل aha‏ لاء ليس 
= تجاه » /ëpo/‏ / يسمع ؛ طاعة cote‏ لان ء حقا ء في الواقع /م.ن/ / / شئ ما ء شخص ما ۸۷ح / 
أداة تعريف عامة /م/حرف جر ء في » من » بواسطة » على /əgn/‏ /ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /0/ إلى 
/`q/‏ قبل مقول القول بمعني أن ء لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء /ع»// روح //rngyua/‏ للمفرد المذكر بمعني ‏ ال 
علامة » تعليل ء مصدر ç‏ مفعول » إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف [N‏ يتكلم ء كلام ۷عجہء/ هو ء مضارع 
. سر /uyctHpion/‏ أداة تنكير جمع /2an/‏ جر 


1 Corinthians 14:3 @H Se 11الا0)0118م7' م828‎ ACAK NEU HtDO|u `NOYKOT NEL orNouT NEU 
017601 `N2HT. 


1 Corinthians 14:3 pH ðE èT EP ` TPOQPHTEYIN Ò q الام‎ NEL NL POLL `ñ OY KOT NEL OY NOUTI 
NEL OY OOT NHT . 


1 Corinthians 14:3 phy de et ereprophyteuin a f sagi nem ni rwmi en ou kwt nem ou 
nomti nem ou twtenhyt . 


1 Corinthians 14:3 وَوَعْظ وَتَسْلِيَة‎ glih الس‎ aiei G مَنْ‎ ls, 


الذي />8/ / حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة › أماء لکن › و › ف /ع5/ ذاك Corinthians 14:3 //pu/‏ 1 
ضمير فاعل أو /q/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /۵/ يتنبأ /ep` TpPOpHTEYUN/‏ 
رجل  pow‏ /ال » جمع /1//حرف عطف للكلمات ٠‏ و /ngu/‏ / يتكلم » كلام ۷× ۵ء/ مفعول بمعني هو 

أداة تنكير /oy/‏ علامة » تعليل ç‏ مصدر » مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان ء حرف جر /:'/ / انسان / ناس 
تعزية ء جرأة ء شهامة » /nourU‏ أداة تنكير /oy/‏ / حرف عطف للكلمات » و /nep/‏ / بناء » بنيان /01م/ 
. ثقة » إتكال /ہبرح 0٤"‏ و/ أداة تنكير /:0/ حرف عطف للكلمات » و nep‏ / جبروت » ثروة » تشجيع 


1 Corinthians 14:4 netcaxı Sen ' 0( ع0‎ 001007 `utuoq ` UUAYATC PH ÕE 2٥06۶066: 0 
00101 `NOYEK`KÀHCIA. 


1 Corinthians 14:4 net coxu sen `p Aac à q KOT `uno q `UUAYAT q PH ÕE `T 
مع‎ NPOPHTEYIN Ù C KOT `N OY EKKAHCIC . 
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1 Corinthians 14:4 pet sagi khen eph las a f kwt emmo f emmauat f phy de et 
ereprophyteuin a f kwt en ou ekklysia . 


1 Corinthians 14:4 ikii aiá Ú يَبْنِي 225 وَأَمّا مَنْ‎ gah S مَنْ‎ 


/ /حرف جر ¿ في ç‏ من » بواسطة /0ع98/ / يتكلم » كلام /caxı‏ الذي Corinthians 14:4 // /met/‏ 1 
علامة المضارع الدال على الحقيقة ء علامة الماضي البسيط //ن/ لسان /Xoc/‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر » ال /0'/ 
ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /ن/ نفس uuo‏ يبني /KOt/‏ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /]/ 

حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ‏ /ع8/ ذاك //pH/‏ ضمیر فاعل أو مفعول بمعني هو // وحيد /7 0۲0 '/ 
/à/‏ يتنبأ TPOQHTEYUN/‏ مع / أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث ç‏ ال ء ضمير وصل » التي Lal‏ أما » لکن » و » ف 
/Koyt/‏ ضمیر فاعل أو مفعول بمعني هو // علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط 
أداة تنكير /oy/‏ علامة » تعليل ç‏ مصدر ç‏ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر /:'/ / يبني 

/eKKAHC10/ كنيسة‎ . 


1 Corinthians 14:5 Torey eHNOoY ðe THPOY EPETENCOXL sen ponÀac uadàon ðe owa 
`NTETENEP ` NPOPHTEYIN NANE TETEP TPOQH TEYIN ÕE ÈZOTE NETCAXI SEN ۰" 0۸0۰ caBoA iuHt 
`NTEQEPLENEYIN 2000 `NTE TgK`KÀHCUO 61 `NOYKOT. 


1 Corinthians 14:5 T ovguj eHNoY ðe tHp OY epeten caxı SEN 2an ac paion ðe 2wa `n 
TETEN مع‎ NPOPHTEYIN NANE NET EP`NPOPHTEYIN ÕE 52015 TET ء1٥۴1‎ IEN `G Aac ۸ء‎ 10۳ 
`NTEC| EPHENEYIN 21A `NTE T EKKÀHCIA 61 `N OY KOT . 


1 Corinthians 14:5 ti ouesh tynou de tyr ou ereten sagi khen han las mallon de hina en 
teten ereprophyteuin nane pet ereprophyteuin de ehote pet sagi khen eph las sabol imyti 
entef ermeneuin hina ente ti ekklysia tshi en ou kwt . 


1 Corinthians 14:5 ÀS ¿ مِمَّنْ‎ i EAEE وَلَكِنْ بالأؤلَى‎ 23.3. 6 AS أنَّ جَمِيعَكُمْ‎ h E 
حَنَّى تَنَالَ الْكَنِيسَةٌ يُنْيَاناً‎ < X K بالسِنَة إلا‎ 


أنتم ¿ ضمیر المخاطبين /eHnoYy/‏ / يريدءيشاء pç‏ غب /ریوج و/ ال < أنا/1/, 14:5 Corinthians‏ 1 
كل ا/مص/ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء Li‏ ء لکن » و » ف /56/ الجمع ن المفعول ç‏ > کم ء أنفسكم 
حرف جر » في » من ء بواسطة » /sgn/‏ / يتكلم » كلام /)مدوء/ أنتم > صيغة الحال Jepeten/‏ هم /:0/ 

حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة » /ع5/ بالأحري /02200/ لسان » ألسنة /Aac/‏ أداة تنكير جمع /00/علی 

علامة » تعليل ç‏ مصدر ç‏ مفعول » إضافة » ظرف زمان ومكان ç‏ حرف [N‏ / لکي /auno/‏ أما » لکن » و » ف 
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/عة/ Lii‏ /سصمععنروومج'مع/ الذي /net/‏ / / جيد /nans/‏ یتنب //teten/ AÌ /gp'mpopHrTseYun/‏ جر 
يتكلم + /caxy‏ الذي /جعم/ // أكثر من /06عغؿ/ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء لکن » و ء ف 

/ لسان /عمأ(/ أداة تعريف » مفرد مذكر ء ال /0'/ / /حرف جر » في » من e‏ بواسطة /aen/‏ / كلام 

يترجم /gpugnsYun/‏ لكي هو ء هو ء لکن هو /ععم”/ / / غير أن Aunt‏ خارج ء خارجا /coBo)/‏ 

أناء ال/†/ علامةء تعليل ء ملكية » مفعول e‏ إضافة ء حرف جر » أن /ncg/‏ / / لكي /2٥00/‏ 

علامة ء تعليل ء مصدر c‏ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف /'/ / يأخذ /1ى// كنيسة Jekkàncio/‏ 
. بناء » بنيانا /ج0/ أداة تنكير /0۲/ جر 


1 Corinthians 14:6 Troy ðe no`crHoyY ewon ayan 2oqporgn escax SEN 200۸0 OY 
`N2HOY 78101010 NOTEN OU ugrgucoxt NEOTEN IEN 076001: šBoÀ عا‎ SEN اللرغلا0‎ t€ JEN 
oY ` rtpopHTû t€ sen or`cho. 


1 Corinthians 14:6 T noy ðe na `CNHOY swor at wan ¿ 20000811 st caxı SEN 2011 Aac oy `N 
2HOY TE İNA THI q `NOTEN Û 1 ای٢۶‎ CAXL NELOTEN IEN OY GPT ÈBOA 1E SEN oY èu 1E 7 
OY `TPOPHTIÒ 1E SEN oY `cBo . 


1 Corinthians 14:6 ti nou de na esnyou eshwp ai shan ì harwten ei sagi khen han las ou 
en hyou pe tina tyi f enwten a i eshtem sagi nemwten khen ou tshwrp ebol ie khen ou 
emi ie khen ou eprophytia ie khen ou esbw . 


1 Corinthians 14:6 eb A بإغلانِ‎ úl | aki äl إِنْ‎ aiii قَمَاذَا‎ iii LL إِلَيْكُمْ‎ Sia الإحْوَةٌ ِن‎ Í فَالانَ‎ 
بتعليم؟‎ E sii 3 


حرف يأتي ثاني عنصر في /56/ الحاضر « الوقت الحاليی /movy/‏ أناء ال/1/, 14:6 Corinthians‏ 1 

إذا 3 /EUOT/‏ أخوة 3 أشقاء cNHOY/‏ [ أداة ملكية للجمع 3 ذو 3 أصحاب /Na/‏ /الجملة chie‏ لکن ge‏ — 
أنا < /eV‏ إليكم قاع 0م20 / يجيء › يأتي A‏ لو ç‏ إذا cÍ / hgan/‏ مضارع ۷/ إن » La‏ أن > أداة شرط 
أداة تنكير /1وح/حرف جر ء في ء من ء بواسطة ء على /sgn/‏ / يتكلم » كلام 0۷۷ء/ مضارع يدل على الحال 
علامة ء تعليل ¿ مصدر ء مفعول » إضافة €< [N‏ / / أداة تنكير »> ما ء ماذا /oy/‏ لسان » ألسنة /ع,0.(/ جمع 
۷ع/ آنا سوف /Ino/‏ يكون /عج/ / فائدة ء مكسب ء ربح » مکسب /oHoY/‏ / ظرف زمان ومكان ء حرف جر 
حتى لا ء لم yeu‏ أنا // علامة الماضي /0/ إليكم /`norgn/‏ هو /ن/ يعطي ç‏ يضع c‏ يسلم نفسه 

أداة تنكير + /0۲/حرف جر ء في » من e‏ بواسطة /aen/‏ / معكم ////Nepoten/‏ يتكلم » كلام /0×۷ء/ 
حرف جر في »من ؛ /aen/‏ / أو »من /ع/ نحو . تجاه //ëBo)//‏ إعلان /7م600/ ضمير بمعني هم 
/۷/ حرف جر » في » من » بواسطة » على s| / /əgn/‏ من /ع/علم ۷ؿ / أداة تنكير /oy/‏ بواسطة ء على 
/oy/ ahi‏ / حرف جر ء في » من ء بواسطة » على /زعو/, / أو : من Ag/‏ نبوة /110زوومع”/ أداة تنكير 
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.3 تعليم ç‏ معرفة ء ثقافة ء أدب e‏ حكمة »› مشورة /80ء'/ تنكير 


1 Corinthians 14:7 عصيرة‎ natyyryH eyt `ntor`cunH ite orvcHBu `nxo trg 016000 
AY ` (٤٠٥۱1 `NTOY`CUH TOC cgnoëeut ETETOYXO `uuoq 1E QH ETOYEPKYOOPLELN `uuoc. 


1 Corinthians 14:7 ou@c nt atyyh لاع‎ T `ntoy `cuH ìte OYCHBL `ñ xo ع1‎ oY 126000 à Y 
‘TEU WBT ۰۳۲۰۷ `CHH TOC CE NO ÈL Š TET 0790 `UUO q 1E QHET OYEpkYOCPICLN مل‎ ۰ 


1 Corinthians 14:7 òmws ni atpsiqy eu ti entou esmy ite ousybi en gw ite ou kutara a u 
eshtem shibti entou esmy pws se na emi e pet ougw emmo f ie phyet ouerkutarizin 
emmo f. 


الا الْعَادِمَةُ النُفُوسِ التي نعطي sos‏ مزمَارٌ j‏ 2388 مَعَ iy aM‏ لَمْ ثغط Corinthians 14:7 Gá‏ 1 
للنَّعَمَات فَكَيْف يُعْرَفُ a‏ 225 أَوْ مَا عزف به؟ 


1 Corinthians 14:7 مع ذلك /عصيرة/‎ /nU جمع‎ ç ال‎ aryo بلا‎ /gv/ أداة نكرة وحرف الجر‎ aa 
لكي هم /800'/ / يسلم/1/ ل » حال‎ / cuh خبر ء صيت ؛ صوت‎ /]٣8/ أما ء أو‎ /orcuBV /`n/ + علامة‎ 
إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر‎ e ما أو // يقول /(0٭/ تعليل ء مصدر » مفعول‎ /oy/ أداة‎ 
تنكير » ماء ماذا‎ / / KYeopo/ قيثارة‎ /Q/ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط‎ /y/ ضمير‎ 
غائب جمع هم‎ /`uyrgu/ حتى لا ء لم‎ Be تغيير » تمييز‎ / /`ntcoY/ لكي هم‎ / / `cuH/ € خبر » صيت‎ 
صوت‎ /noc/ هم/عء/ كيف‎ ma يعرف /1لإغ/ سوف‎ /ë/ الذي /جع/ / أداة للدلالة على المفعول و الإضافة‎ 
0۲۴۵ /' فاعل أو مفعول بمعني هو /ن/ نفس /م لإ‎ pae ذاك الذي /عوبرم/‎ rep» rep /`uuo/ 
.ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو // نفس‎ 


1 Corinthians 14:8 ke rap swor epgugan 070/6116 T `Hnoy`cuH 0112ا0عع‎ šBoÀ an NUL 
cona 1805010 è `zzroÀgruoc. 


1 Corinthians 14:8 xe rap eyon ape wan oy 0011161 noy `cuH gc 01,0112 BoA an niy ° 
ge NO `W CEBTOT q È 7 moÀ)euoc . 


1 Corinthians 14:8 ke gar eshwp are shan ou salpigx ti nou esmy es ouonh ebol an nim ؟‎ 
et na esh sebtwt f e ep polemos . 


1 Corinthians 14:8 $ WI ÚS واضح فَمَنْ‎ > bya أغطى البُوق أَيْضاً‎ J aiá 
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إذا ء إن » بما أن » أداة /sujor/‏ لن ء حقا ء في الواقع /ممع/ / / آخر » أخرى Corinthians 14:8 /ke/‏ 1 
نحن ء مضارع دال على العادة » أو ele‏ » لو /و/, علامة المضارع الثاني علامة المضارع /aps/‏ / شرط 
خبر ء صيت ؛ /cuH/‏ الحاضر ہ الأن /nov/‏ ال /1/ بوق » نفير ء صرخة مدوية /005ء/ أداة تنكير /:0/ 
من؟ /mu/‏ لا /on/‏ نحو » تجاه /(260// يكشف : يوضح ؛ يظهر » رأي /lovono/‏ هي /gc/‏ صوت 
يكون C‏ سوف /٠0/‏ أداة تعريف » مفرد مؤنث ء ال » التي ç‏ الذي ٠‏ الذي /وع/ / استفهام » فلان ء ما ء ماذا 
قتال + + a /mo)guoc/‏ إلى /8/ ضمير deli‏ أو مفعول بمعني هو /0/ يعد › يهيأ ء يجهز /ceBtot/‏ قادر على 
. حرب 


1 Corinthians 14:9 مم٣‎ 2OTten šBoÀ orten `pÀac ع7 لإ[ 00511 رہ‎ ۷٥۷ 
٥۷۱۸٣ šBoÀ TOC اللإغ0تاع2‎ È TE TETENXO `ULOC TETENNOUJOTL TAP EPETENCOXL 8 ` TTOHP. 


1 Corinthians 14:9 nat prti 20 660721281 `o ac eyon apeten `wreu xe OY ۹ء‎ 
oYono EBOA TOC CE NA ÈL È TE TETEN XO ' هلإلا‎ q TETEN NA WYONITAP EPETEN cox Š `T (Hp . 


1 Corinthians 14:9 pai ryti hwten ebolhiten eph las eshwp areten eshtem ge ou sagi ef 
ouonh ebol pws se na emi e pe teten gw emmo f teten na shwpi gar ereten sagi e ep ayr . 


هَكَدَا Las ai‏ ِن 3 تغطوا بِاللَْسَانِ گلاماً يُفْهمُ agai C‏ ما ai‏ به؟ فَإِنَكُمْ & Corinthians 14:9 ó s;‏ 1 
Ó A‏ في الْهَوَاءِ 


بواسطة › /ëBo)ovrgn/‏ / / أنتم أيضا /o@tgn/‏ حال /۲ہرم/ / / هذا Corinthians 14:9 /rav‏ 1 
أنتم + //apeten/‏ إذا » إن » بما أن /002ع/ لسان /0(/ أداة تعريف » مفرد مذكر » ال /0'/ / / من 

قبل مقول القول بمعني أن ء لکن » لكي < /ع»// حتى لا ء لم ten‏ / تصريف المخاطبين في الماضي التام 
صيغة الحال ء ضمیر مذكر /gq/‏ / يتكلم » كلام eax‏ / أداة تنكير » ما ء ماذا /oy/‏ / بعد أفعال النداء 
٥۷۴‏ هم/عء/ كيف /20/ نحو » تجاه //(8260// يكشف : يوضح » يظهر » رأي /oYono/‏ / غائب » هو 
يتكلم /xoy/‏ ملككم ¿ أنتم /ورعجعع/ / يكون /ع2/ أداة للدلالة على المفعول و الإضافة /غ/ يعرف uY‏ سوف 

لأن ///rop/‏ يكون ony‏ سوف /80/ أنتم /reten/‏ / ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /0/ نفس uuo/‏ '/ 
ال An‏ إلى ء أداة مفعول و إضافة /8/ يتكلم ء كلام 0۷۷ ء/ ç aii‏ صيغة الحال /epeten/‏ ¿ حقا ء في الواقع 

/üHp/ هواء‎ . 


1 Corinthians 14:10 ovon OYUHU `N [70/7 11 جب‎ sen noocuoc ovo? `uuon 271 1 
‘HOT CMH. 
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1 Corinthians 14:10 ovon oY HY `N 7007 `N `cuH sen TOL KOCHOC ovo? ' ۱1مل‎ `2M eq 
01 `N OAT ۳۰ 


1 Corinthians 14:10 ouon ou mysh en eshlwl en esmy khen pai kosmos ouoh emmon 
ehli ef oi en atesmy . 


1 Corinthians 14:10 مَعْنىَ‎ So Gis أَنْوَاغ لَغَاتِ هذا عَدَدُهَا فی الْعَالّم وَلَيْسَ شَيْءٌ‎ 5 & Uus, 


1 Corinthians 14:10 /ovon/ يوجدء شی ماء شخص ما‎ / /ov/ أداة تنكير ء ما ء ماذا‎ / /uHuy/ 

أمم » شعوب ء قبائل » طوائف » C WAA‏ أداة مفعول و إضافة/م / / كثير » غزير ء جمع » حشد e‏ سندان 

خبر + /`cuH/‏ 4228 ء تعليل ء مصدر ¿ مفعول » إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر /11”/ جماعات » ملل 
وء /ovYo2/‏ العالم /Kkocuoc/‏ هذا /0/ حرف جر ء في c‏ من ء بواسطة » على /1رع5/, / صيت › صوت 
صيغة الحال » ضمير مذكر غائب ؛ /gg/‏ / شئ ما ء شخص ما ow‏ لیس ء لا ء كلا //uuon/‏ للجمل 
. بلا معنى » بلا صوت /aT`cuH/‏ أداة مفعول وإضافة /`n/‏ يكون /01// هو 


1 Corinthians 14:11 èwon orn al سرغبءسں)‎ š Txopu `nte T cuH 1110100161 stor `uBopBapoc 
`NTOTC ` UTETCAXI OYO? TETCOXL ٣٣١ ۰ [11010011 `uBapBapoc 1. 


1 Corinthians 14:11 260072 orn à 1 للإع11‎ èu ê `t xou `nte T `cuH TNO won £1 ot ` U 
BapBapoc `NTOT q `U TET 0961 0702 TET CAVI NEHIL `q Na Won `u BapBapoc 1101 . 


1 Corinthians 14:11 eshwp oun a i eshtem emi e et gom ente ti esmy tina shwpi ei oi em 
barbaros entot f em pet sagi ouoh pet sagi nemyi ef na shwpi em barbaros entot . 


قَإِنْ كُنْتْ لآ aei‏ و aai‏ أكون عِنْدَ [usti 3621; Gasti aii‏ عِنْدِي 14:11 Corinthians‏ 1 


حتی yeu Y‏ أنا // علامة الماضي /à/‏ أيضا /oyn/‏ إذا ء إن Corinthians 14:11 / /Èٍqy07/‏ 1 
علامة ء تعليل ء /`ntg/‏ قوة /xou/‏ ال /'/ أداة للدلالة على المفعول والإضافة /ë/‏ يعرف » alu‏ /80/ لم 
أنا سوف /۲۲0/ معنی خبر < صيت ؛ صوت / 0ء `[ ال /V‏ ملكية » مفعول ¿ إضافة » حرف جر » أن 
/BapBapoc/‏ أداة مفعول و إضافة p/‏ '/ یکون /01/ أنا ء مضارع يدل على الحال /gU‏ یکون lyon‏ 

أداة مفعول و إضافة y‏ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ إلى /+1201'/ / بربري » أجنبي » أعجمي 
لانتبرعة/ / يتكلم » كلام /caxy‏ الذي s // /net/‏ للجمل /ovog/‏ يتكلم » كلام رهدوء/ الذي Inet!‏ / / 
أداة مفعول و إضافة /لم / يكون gon‏ سوف /70/ هو ء مضارع Da‏ بي ء و أناء لي » معي 

. بواسطتي » مني ؛ عندي /+0+'/ / بربري » أجنبي » أعجمي /BapBopoc/‏ 
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1 Corinthians 14:12 zotpHf `neorgn 20811 ٤اءاف٦‎ 56281101 ' 1060702 ۰٣۱۳٣۲۸۶۷۰۳ 
È` TKOT `NTE TEK`KAHCLO KOTÎ owa ۰۱٦٤:۶٥02. 


1 Corinthians 14:12 ral ام‎ `NOOTEN JOTEN 871611 TETEN 01 `N 081102 `N nt TNEYUATIKON È 
`T KOT NTE T EKKÀHCIA KOTL 21110 `N TETEN 602010 . 


1 Corinthians 14:12 pai ryti entwten hwten epidy teten oi en refkoh en ni pneumatikon e 
ep kwt ente ti ekklysia kwti hina en teten erhouò . 


1 Corinthians 14:12 تَرْدَادُوا‎ ¿f نان الْكئِيسَة‎ J5 عَيُورُونَ للْمَوَاهب 2 258 اطْلَبُوا‎ ¿Č 3 Laj ¿i ES 
1 Corinthians 14:12 /nav هذا‎ / //purU حال‎ / /`neorgn/ a انتم أيضا /ع+0)ح/‎ /¿muŠH/ 
ہما أن‎ //reten/ يكون /01/ ملككم » أنتم‎ Sn إضافة » ظرف زمان ومكان‎ e علامة ء تعليل ء مصدر » مفعول‎ 
ء حرف جر‎ /peq|Koo/ غيور » منافس‎ / /`nñn/ < إضافة ء ظرف زمان ومکان‎ ç تعلیل > مصدر ء مفعول‎ ç علامة‎ 
روحي /718|10/511207/ ال » جمع /11// حرف جر‎ /š/ إلى ء أداة مفعول و إضافة‎ An ال‎ /Kor/ يبني‎ 
/ / Datel أناء ال/†/ علامة » تعليل ء ملكية ء مفعول ء إضافة » حرف جر »أن‎ /ekKAHcua/ كنيسة‎ 
/ يسال ء يبحث ء دوران ء إستدارة ء دائرة /51م»/‎ e لكي /10ج/ / يحيط ء يلف ء يدور ء يطلب‎ /n/ ۰ علامة‎ 
إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر‎ e مصدر » مفعول‎ ç يزيد /20070م2/ انتم /لاعععع/ / تعليل‎ » AS, 
1 Corinthians 14:13 geBepaı netcaxı sen `pÀoc ع2۶۲2 ممی‎ 2wa `nteqepueneyu. 

1 Corinthians 14:13 geBe par net caxı sen `o Aac pape q 5082 21a `nteq EPUENEYUN . 

1 Corinthians 14:13 etbe phai pet sagi khen eph las mare f twbh hina entef ermeneuin . 

1 Corinthians 14:13 يُتَرْجِمَ‎ ¿Š gaji ِلسَانِ‎ S مَنْ‎ él, 

حرف /sgn/‏ / يتكلم ء كلام /caxy‏ الذي /mgv/‏ // هذا //pav‏ لأجل /ع8وء/ 14:13 Corinthians‏ 1 
علامة التمني بمعني /8م0/|/ لسان /ع0.(/ أداة تعريف e‏ مفرد مذکر ء ال /0'/ / /جر »في ء من » بواسطة 
یتضرع ء يصلي e‏ يتوسل C‏ صلاة ء تضرع + /2082/, ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /»/ فليكن e‏ ياليت 

. بترجم /gpugngYu/‏ لكي هو ء هو ء لکن هو /ncgq/‏ / / لكي /omo‏ توسل 


1 Corinthians 14:14 èwon rap 010110132 sen `pÀac TOTNEYUO 12092 10211 52 `qot 
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0 


1 Corinthians 14:14 èwon rap et wan 50092 sen `o Aac na ٢۴۸۷ net 6002 na 2HT ĝe `q 
OL `N 062 . 


1 Corinthians 14:14 eshwp gar ai shan twbh khen eph las pa peumna pet twbh pa hyt de 
ef oi en atoutah . 


لن ن ass‏ لی gah‏ فَرُوحي š‏ لی Úi;‏ ذهنِي فهو بلا Corinthians 14:14 x‏ 1 


۷ن / / أناء مضارع Jay‏ لأن ء حقا ء في الواقع /rap/‏ / / إذا ç‏ إن / رون / / 14:14 Corinthians‏ 1 
حرف جر »ء في » من /sgn/ ٠‏ / يتضرع › يصلي e‏ يتوسل ؛ صلاة » تضرع e‏ توسل /xoB2/‏ لو إذا 
/ / روح /mgyuno/‏ ملكي » أداة ملكية /0ج/ لسان /ع0.(/ أداة تعريف » مفرد مذكر e‏ ال /م'/ / /بواسطة 
أداة ملكية » ملكي » ي ؛ /70/ يتضرع > يصلي e‏ يتوسل > صلاة ء تضرع » توسل /t@b2/‏ الذي /ععم/ 

يكون /01/ هو ء مضارع Ca‏ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و » ف /ع85/قلب 21ا للمذكر 
. بلا ثمر /atorta2/‏ علامة » تعليل ç‏ مصدر ء مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر [N‏ 


1 Corinthians 14:15 oy xe netnaoq 10012 sen ninnerua 110082 ÕE on IEN TIKE2HT 
TiogpuoÀu sen TUTNEYUO THOEOYWOALN ع5‎ ON IEN 711621. 


1 Corinthians 14:15 oy xe ne T na al q T Na 5082 sen Tt nnerua tna 50852 ðe on IEN 1 
KE2HT TNO EPTCOALN SEN TL TNEYUO TNO. EPTCAMN ÕE ON IEN Tt ٤٤6٥٤۰ 


1 Corinthians 14:15 ou ge pe ti na ai f ti na twbh khen pi pneuma tina twbh de on khen 
pi kehyt tina erpsalin khen pi pneuma tina erpsalin de on khen pi kehyt . 


1 Corinthians 14:15 أَيْضاً‎ A% 251 بالروح‎ dÉ أَيْضاً.‎ iy aig ToL هُوَ إذاً؟ أَصَلَي‎ Uš. 


قبل مقول القول بمعني OÍ‏ لکن ء لكي ء بعد /ع»/ / أداة تنكير » ماء ماذا Corinthians 14:15 / /ov/‏ 1 
/0/ أنا/1/, ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /ن/ يفعل /01/ سوف /0/ انا/1/, الذي /ne/‏ / / أفعال النداء 
حرف جر » في ء من ء بواسطة > /əgn/‏ / يتضرع › > يصلي e‏ يتوسل > صلاة » تضرع ء توسل / 2 سوف 
يتضرع ؛ /2062/ أنا سوف /100/ روح /08۷00م// أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ؛ ال /71/على 
/on/‏ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و » ف /58/ يصلي ¿ يتوسل e‏ > صلاة » تضرع das.‏ 
/عنزدع»/أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني » ال /#1/حرف جر ç‏ في ç‏ من » بواسطة > على /لاعو/ / أيضا 
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أداة تعريف عامة /۲/حرف جر » في ء من » بواسطة » على /sgn/‏ / يرتل LÍ /epncadun/‏ سوف /10/ ذهن 
حرف يأتي ثاني عنصر في /56/ يرتل /gpxco)un/‏ أنا سوف /Ino/‏ روح //rngyuo/‏ للمفرد المذكر بمعني » ال 
أداة تعريف عامة /1۷/حرف جر ٠‏ في » من » بواسطة » على /əgn/‏ / أيضا /on/‏ الجملة ء أماء لکن »و »ف 
.ذهن /جززوع//للمفرد المذكر بمعني e‏ ال 


1 Corinthians 14:16 1E `uuon رب‎ CHOY JEN ۳۸٣۷٣ TETXOK `l مرو‎ ` 1111010011 
š¿BoÀ moc {NAXE ٦۳۳ط‎ š`2pHu ÈXEN JT€KUUS7T 2 UOT 27۵۸ TETEKXO `uuoq `N "۰6 èpoq 
0 


1 Corinthians 14:16 18 `uuon û K WAN ‘CHOY SEN TL ñ8YHO TET LOK U ' © UO ‘U TUL 
101011212 šBoÀ TOC ` NA XE Tt AUHN Š £2PHL-EXEN TEK WET 2 UOT 611011 TET EK XO `HHO ۹ 


`N `q èu èpo q on. 


1 Corinthians 14:16 ie emmon a k shan esmou khen pi pneuma pet gwk em eph ma em 
pi idiotys ebol pws ef na ge pi amyn e ehryi-egen pek shepehmot epidy pet ek gw emmo 
f en ef emi ero f an . 


1 Corinthians 14:16 a9 ْف يَقُولُ «آمِينَ» عند شكرك؟‎ galai فَإِنْ بَارَكْتَ بالرُوح فَالّذي يُشْعْلُ مَكَانَ‎ Y3 
مادا قول‎ — yı 


علامة المضارع الدال على الحقيقة ء Y /à/‏ ليس ء لا < كلا » //'uuon/‏ و/ع/ 14:16 Corinthians‏ 1 
نحن ء مضارع دال على العادة ء أو ء أم »لو / إذاء لو ٠ / Agan‏ انت /»/ علامة الماضي البسيط 

أداة تعريف عامة للمفرد المذكر /1/ حرف جر ء في ء من ء بواسطة ء على /əgn/‏ / يسبح ء يبارك /۷٥ء'/‏ 
أداة تعريف » مفرد مذكر » ال/ /م'/ / أداة إضافة /ر `/ يشغل /xok/‏ الذي /met/‏ روح //nnerpa/‏ بمعني » ال 
أداة تعريف Imu‏ علامة » تعليل ç‏ مصدر ç‏ مفعول ç‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر H/‏ '/ مكان /ua/‏ ال 
هو ء مضارع Dq‏ كيف /0/ نحو ء تجاه //8601/ / عامي /1810211/ عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال 
أداة تعريف عامة للمفرد المذكر /1/ قبل مقول القول بمعني أن > لکن » لكي ء بعد أفعال النداء /Ixe/‏ سوف /110/ 
ملكك ٠‏ ك //nek/‏ لأجل /gopHu-ëxgn/‏ أداة مفعول و إضافة ومصدر /8// أمين aunn‏ بمعني ç‏ ال 

/ujgm`əuor/ شكر‎ /èmðH/ بما أن‎ / / /met/ لك /ج/ الذي‎ /xo/ يقول‎ upo هو /ن/ نفس‎ / /`n/ 
إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر‎ e مصدر ء مفعول‎ ç علامة » تعليل‎ Cq هو » مضارع‎ èu ç يعرف‎ 
تجاه » إلى /0م2/ / يعلم‎ s= ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /ن/‎ /on/ أداة نفي » لا ء ليس‎ . 


1 Corinthians 14:17 `ñeok uen rap KOAMC 1087 2 UOT 0770 TIKEOYOL `CKHT AN. 
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1 Corinthians 14:17 `neok uen rap ۴۴۸۵٣۰ `K WET 2 UOT CAA TL KEOYOL ` KHT ON . 

1 Corinthians 14:17 entok men gar kalws ek shepehmot alla pi keouai ef kyt an . 

فإك أَنْتَ تَشْكُرٌ حَسَناً! óS‏ الآخَرَ Y‏ يُبْنَى 14:17 Corinthians‏ 1 

1 Corinthians 14:17 / /neox/ أنت‎ /usn/ ء بالحقيقة‎ s ///rop/ لأن ¿ حقا ء في الواقع‎ /KOAMC/ 
لطيف » جميل‎ e طيب‎ c حسن‎ /`K/ أنت‎ gyer puot يشكر‎ aAa أداة تعريف عامة للمفرد /71/ ولكن ؛ بل‎ 


. أداة نفي » لا » لیس /0/ يبني /KHT/‏ هو ء مضارع /q/‏ واحد أخر keora‏ المذكر بمعني ç‏ ال 


1 Corinthians 14:18 10872 puot `nten 07510716 ع‎ Tcoxt sen ء۱70"‎ 007011 11 
THpOY. 


1 Corinthians 14:18 T yer puot `nten `o nort xe T caxiı sen ' م‎ ac yadon è20T 11 
THp OY . 


1 Corinthians 14:18 ti shepehmot enten eph nouti ge ti sagi khen eph las mallon ehot 
erwten tyr OU . 


أَشْكُرُ إلهي أَني أَنَكلَمْ .25.1 SÍ‏ مِنْ Corinthians 14:18 ¿sms‏ 1 

أداة //g/‏ بواسطة /nven/‏ / / يشكر hyer enot‏ / أناء ال أنا/ 14:18 Corinthians‏ 1 

ال /H‏ قبل مقول القول بمعني أن ء لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء /ع»// إله /80:71/ تعريف e‏ مفرد مذكر e‏ ال 
أداة تعريف ء مفرد مذكر ء ال /0'/ / /حرف جر » في ء من e‏ بواسطة /980/ / يتكلم » كلام 0۷ / أنا 

. هم /oy/‏ كل //tHp/‏ منكم /زروجومع/ أكثر /èpot/‏ بالأحري /20011ملر/ لسان /Àoc/‏ 


1 Corinthians 14:19 0220 10٥ر‎ èxe 1017 `ncoxt sen nakat sen TEK ` KAHCIÛ owa 
1م710‎ 01/111 52 0118(/001111 62016 oY`eBo `ncoxu SEN `pÀAoc. 


1 Corinthians 14:19 02001 oyouj è xe 5107 `n بعد ×ہء‎ TO Kat sen T ۴۰۸۸۰٠٥۸ 0.0۵ 
EPKOTHXIN `N 208 18(00 11118201 OY `eBo `n caxı SEN QP ۸0-۰ 


1 Corinthians 14:19 alla ti ouwsh e ge etiou en sagi khen pa kati khen ti ekklysia hina 
enta erkatyqin en han keqwouni ehote ou etba en sagi khen eph las . 
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وَلَكِنْ في 22 أريذ aki ¿j‏ خَمْسَ كَلِمَات بِذِهْنِي لِكَيْ alej‏ آخَرِينَ Corinthians 14:19 š>2 ča šI La‏ 1 
۔آلافِ 42 بِلِسَانٍ 


1 Corinthians 14:19 /023.0/ أناء ال/†/ ولكنء بل‎ /orow/ إرادة » رغبة يريد ء يشاء » يرغب‎ /ë/ 
مفعول و إضافة‎ bla /٠ع/ بعد أفعال النداء‎ e لكي‎ e خمسة /00۷ع'/ قبل مقول القول بمعني أن ء لکن‎ /`n/ + علامة‎ 
مفعول ¿ إضافة ء ظرف زمان ومكان ء حرف جر / أداة مفعول و إضافة‎ c تعليل ء مصدر‎ /coxu » كلمة ء كلام‎ 
قول » موضوع‎ / /əgn/ فهم ¿ يفهم ء إدراك + /1»»/ أداة ملكية /0م/ حرف جر » في » من ء بواسطة » على‎ 
يتأمل‎ e يدرك‎ / /sgn/ ال/]/ حرف جر » في » من » بواسطة » على‎ enad كنيسة‎ /owmo/ لكي‎ 
/ Cunta, مع الفاعل أنا‎ ç حتى‎ /gpKOTHXU/ إضافة + /«'/ يقوم بالتعليم‎ e مصدر ¿ مفعول‎ ç علامة » تعليل‎ 
أداة تنكير جمع /2011/ ظرف زمان ومكان » حرف جر‎ /keyoorny أكثر من /عوعغ/ أخرون‎ /ov/ أداة‎ 
تنکیر‎ ` oBo/ عشرات ألوف‎ /`n/ / مفعول ء إضافة » ظرف زمان ومكان < حرف جر‎ ç مصدر‎ ç علامة » تعليل‎ 
كلمة ء کلام » قول » موضوع /1مدمء/ أداة مفعول و إضافة‎ / /əgn/ بواسطة‎ e أداة /م'/ حرف جر ء في » من‎ 
لسان /ع2.0/ تعريف ء مفرد مذكر ال‎ . 


1 Corinthians 14:20 na`cnHoy `unepepààoy sen netenkat 0020 àpiààoy sen 110110 
`N 2PHI ÕE IEN NETENKOT WONI EPETENXHK 2807. 


1 Corinthians 14:20 na `cnHoy `unep مع‎ 00007 sen neten Kat ۸۸۵ àpi 0007 sen T kaka `n 
`OpHu ÕE IEN NETEN KOTÎ OTL EPETEN XHK 8807 . 


1 Corinthians 14:20 na esnyou emper er alou khen neten kati alla ari alou khen ti kakia 
en ehryi de khen neten kati shwpi ereten gyk ebol . 


1 Corinthians 14:20 في الْأَدْهَانِ فَكُونُوا‎ ls الحْوَةٌ لا تَكُونُوا أؤْلآداً في أَذْهَانِكُمْ بن گودوا أؤلآداً في الشرٌ‎ GA 


لیس /مجیں'/ أخوةء أشقاء / وہرہں'/ أداة ملكية للجمع » ذو » أصحاب Corinthians 14:20 / /na/‏ 1 
حرف جر ء في c‏ من ء بواسطة › لاع و/ / ولدء صبي ء /۸0۷/ يكون /gp/‏ » نفي الماضي التام » لا »لم 
àpi » Jab‏ ولكن e‏ بل aAa‏ ذهنء فهم ء يفهم › إدراك ء يدرك › يتأمل /kat/‏ ملككم /neten/‏ /على 
^n‏ / ظلمة » شر /0110/ ال/]/ حرف جر » في ء من » بواسطة » على /sgn/‏ / صبي /0۸0۲/ يصنع 
ما هو فوق ء الجزء الأعلى opHU‏ '/ علامة ء تعليل > مصدر » مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر 
حرف جر » في » من ء بواسطة » /sgn/‏ / حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة » أما ء لکن »و »ف /ع5/ 

aii‏ €¿ صيغة /epeten/‏ يكون yon‏ فهمء يفهم ء إدراك ء يدرك » يتأمل /kat/‏ ملككم /neten/‏ /علی 
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.نحو ء تجاه /ëBo)//‏ / كامل ء تام /»ع»/ Jl‏ 


1 Corinthians 14:21 `c`cəHoYt rap 21 ' 0110| 0ل‎ XE SEN 2ANKEAAC NEU 201118 CPOTOY 
TNOCOXL NEU ۲٢۸۵۸۵۰ 0702 TOLPHÎ on ۰۲۳۰۱۷۰۶٤۷ `NCOLTEXE "71601. 


1 Corinthians 14:21 `c `cəHoYt rap 21 `0 NOOC XE JEN 2AN KE AAC NEU 200 KE ' 00017 
Tna ء٥٥۴1‎ neu TOL ÀGoc oYo2 TOL ۲۲۲۲م‎ ON ‘HOY COTEU `N cO 178%8 `T GOL. 


1 Corinthians 14:21 es eskhyout gar hi eph nomos ge khen han ke las nem han ke 
esphotou tina sagi nem pai laos ouoh pai ryti on enou swtem en sw i pege ep 158015 . 


1 Corinthians 14: 21 JS Y5 EA] | ACR حرق‎ NEREP 07 في النّامُوس: «إني بڏوي َلْسِنَة‎ — 2 
SSN لِي يفول‎ Ó 253. 


مكتوب ç‏ مدون ç‏ مسجل € مرسوم “ 'CƏHOYT/‏ / ضمیر للمبني للمجهول €¿ هم Corinthians 14:21 /`c/‏ 1 
في ç‏ > يلقي ء > یضع ç‏ يسجد ء يخر > ناحية ء یدوس > يسحق ء يلقي › > /اح/ لان ؛ حقا ء في الواقع /rop/‏ / / مصور 
قبل مقول //x8/‏ ناموس » قانون » شرع » قانون /عمرر80/ / أداة تعريف » مفرد مذكر ء ال /0'/ / يرمي 
أداة تنكير /ح/حرف جر ٤‏ في c‏ من > بواسطة » على /əgn/‏ / القول بمعني أن » لکن › > لكي ء بعد أفعال النداء 
/cpotoy/‏ أيضا /ع»/ أداة تنكير جمع /.20/ حرف عطف للكلمات » و /nep/‏ لسان / /Aac‏ آخر /ع»/ جمع 
شعب /Aaoc/‏ هذا mar‏ حرف عطف للکلمات » و /ngu/‏ / يتكلم » كلام /caxy‏ أنا سوف /10/, شفاة 
/cœtep/‏ هم لن S nor/‏ / أيضاء ثانية ء كذلك //on/‏ حال ۲۲م / / / هذا /جو/, و للجمل /0:02/ 
ناحية + /coy/‏ علامة ء تعليل ء مصدر ء مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر /0'/ يسمع ء طاعة 
.رب /601/ ال An‏ يقول /mgx8/‏ / أنا // صوب › تجاه 


1 Corinthians 14:22 یم‎ mac naryhH eruh `nñH 9۸٥۰٣ on 0770106021 
1 0010م‎ õe nacyH "1210611021 an adda NH 665021 


1 Corinthians 14:22 عجع0ح‎ m Aac nay yH لاع‎ HHR `N NH ge 7021 an م۸"‎ ni 06110211 
`TPOPHTIÒ ÕE NAC XH `N M 0611021 ON 0770 NH ge 2021 . 


1 Corinthians 14:22 hwste ni las nau qy eu myini en ny et nahti an alla ni atnahti ti 
eprophytia de nas qy en ni atnahti an alla ny et nahti . 


1 Corinthians 14:22 ¿J فَلَيْسَتْ لِعَيْرِ الْمُؤْمنينَ‎ i Í للْمُؤْمِنِينَ بَلَ لير الْمُؤْمِنِينَ.‎ Y åJ iadi Íy 
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هم كانوا » علامة /:0/, لسان /Aac/‏ ال » جمع /1// حتى أن » بهدف أن /عیوح/ 14:22 Corinthians‏ 1 
> علامة ء إشارة ٠‏ أية /urmu‏ / همء أداة نكرة وحرف الجر J‏ حال /gvy/‏ يكون /yH/‏ الماضي الناقص 

أداة /وع| / أولئك /برم/ علامة ç‏ تعلیل > مصدر ء مفعول 2 إضافة > ظرف زمان ومكان > حرف جر [N‏ 

ولكن + /023.0/ علامة النفي ء لا ء ليس /01/, يؤمن nat‏ تعريف ء مفرد مؤنث ء ال ء التي ء الذي › الذي 
حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة /56/ نبوة /001110م"'/ ال/†/ غير مؤمن /06202+1/ ال » جمع /81// بل 
علامة » تعليل » مصدر ç‏ مفعول [N/s‏ يكون /yd/‏ لها > هي كانت » ماضي ناقص /nac/‏ ا 
علامة النفي ء لا +< /an/‏ غير مؤمن /0670:21/ ال c‏ جمع //n‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر 
/021 أداة تعريف » مفرد مؤنث » ال » التي » الذي » الذي /وء/ / أولئك /برم/, ولكن ء بل /072.0/, ليس 

. يؤمن » يصدق 


1 Corinthians 14:23 èwon orn ocujoni erua ‘NXE ۶۶۰۰۱۰۸۳۰۱۵1 THC OYO2 `NCECAXI THDOY 
JEN 20110102 `NCEÌ ÕE šaoyn NXE 20116101711 t€ 20110611021 UH CENOXOC ON XE opg NOL AOB1. 


1 Corinthians 14:23 èwon orn û c wan 1 eya ‘NXE T EKKÀHCIÒ THp c OYO2 `N CE CAXLTHP 
OY JEN 2AN AAC `N cg Ì ÕE È 501 `NXE 2AN 16101112 18 2AN 0611021 UH ! cg NA XOC AN XE 
ape HOL 7001 . 


1 Corinthians 14:23 eshwp oun a s shan 1 euma enge ti ekklysia tyr s ouoh en se sagi tyr 
ou khen han las en se 1 de e khoun enge han ìdiwtys ie han atnahti my se na gos an ge 
are nai lobi . 


1 Corinthians 14: 23 فَدَخَلَ عَامَيُونَ أو‎ iai S AS وَكَانَ الْجَمِيعُ‎ aal; في مَگانِ‎ 2 iaki اجِتَمَعَت‎ JÉ 
غَيْرُ مُؤْمِنِينَ أقلآ يَقُولُونَ إِنَكُمْ نَهْدُونَ؟‎ 


علامة المضارع الدال على الحقيقة ء علامة /ين/ /ovyn/ Laj‏ إذا ء إن /7هريغ/ / 14:23 Corinthians‏ 1 
يأتي // نحن ء مضارع دال على العادة ء أو ء أم ء لو Agan‏ / ضمير فاعل بمعنى هي /ع/ الماضي البسيط 
/c/‏ كل /tHp/‏ كنيسة /ekkàncià/‏ ال/1/ علامة تسبق الفاعل إذا ela‏ بعد الفعل /ع »م '/ معا ء سويا /erua/‏ 
علامة » تعليل ç‏ مصدر ç‏ مفعول 2 إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر LN‏ /و ء hal‏ /0:02/ هي 

حرف جر ء في › من › /əgn/‏ / هاءهء ضمیر /tHp/JS /oY/‏ يتكلم › كلام /caxy‏ هم /عع/ 

علامة ء تعليل ء مصدر ء مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان /'/ ألسنة /Aac/‏ أداة تنكير جمع /20.8/بواسطة ء على 
حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء /ع8/ يأتي AV‏ ستون ء نعم » يشرب ء هم › > هن /عع/ ومكان » حرف جر 
علامة تسبق الفاعل إذا ela‏ بعد /عمدبر'/ / Jah‏ /50:1/ إلى » أداة للدلالة على ظرف المكان » /ë/‏ لکن وف 
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غير مؤمن aenar‏ أداة تنكير جمع /00ح/ أو ç‏ من /ع1/ عامي /ع151014/ أداة تنكير جمع /2an/‏ الفعل 
قبل مقول القول بمعني /ع»// علامة النفي ء لا ء ليس /رن/ يقول /xoc/‏ سوف /mo/‏ هم/عء/ هل /uH/ ٠١‏ 
. يهذي /AoBU‏ هؤلاء /201/ علامة المضارع الثاني /عم0/ أن ء لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء 


1 Corinthians 14:24 ewon ðe grep ` npopHterin THpoY ٦٤٠١ ðe 850111 ‘NXE 070611021 ع1‎ 
016101112 ء:8٤ء1200‎ ‘NXE 07011 ۱٠8۵٢٢ cenasetsœotq `Nxe ovon ۰ 


1 Corinthians 14:24 eyon ðe لاع‎ ep `[apopHTE8Y1n THp oY ' ]نع‎ 1 õe Š 50111 NXE OY 0271 
ع1‎ OY 16101112 CE NA CALA ‘AXE OYON NIBEN CE NO 5865071 q ‘NXE 0011 ١٢8٤۰ 


1 Corinthians 14:24 eshwp de eu er eprophyteuin tyr ou entef i de e khoun enge ou 
atnahti ie ou 10101375 se na sahwf enge ouon niben se na khetkhwt f enge ouon niben . 


وَلَكِنْ إِنْ كَانَ الْجَمِيعُ Ó ass‏ فَدَخَلَ أَحَد غَيْرُ مُؤمن J‏ عَامَيُ 23 252 مِنَ الْجَميع. Corinthians 14:24 a‏ 1 


حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة › أما ء لکن › وء /ع5/ إذا › إن » بما أن Corinthians 14:24 /guJoz/‏ 1 
لكي هو › هو < /ngqg/‏ / /هم/لا0/ كل /THp/‏ نبوة TPOQHTEY1N/‏ '/يفعل /مع/ هم /sY/‏ ف 
إلى ء أداة للدلالة على < /ë/‏ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و » ف /ع5/ يأتي V‏ / لكن هو 
/oy/ shi /aonagt/‏ / علامة تسبق الفاعل إذا ela‏ بعد الفعل /ع٭0'/ / /soyn/ Jah‏ ظرف المكان 
يوبخ /[0200ء/ سوف /0/ هم/عء/ عامي / عامي /AGuOTHc/‏ أداة تنكير /ov/‏ أو » من /ع/ غير مؤمن 
/ce/‏ كل /mÜBgn/ gmas‏ يوجد ؛ شئ ما ء شخص ما /oyon/‏ علامة تسبق الفاعل إذا جاء بعد الفعل [nye‏ 
/ع٭0'/ /ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو // » ç‏ يفحص ¿ يختبر » يفتش يحكم عليه /36500/ سوف /0/ هم 
. كل » جميع /mÜBgn/‏ يوجد . شئ ما ء شخص ما /ovyon/‏ علامة تسبق الفاعل إذا ela‏ بعد daill‏ 


1 Corinthians 14:25 NH 7لزمعع‎ `nte ۶:2۶۲ cenaorong šBoÀ 0702 noiph? ' [1021] ۷7 
18020 ‘Nte{OoYQUWT ' 007ع 011071كل‎ 0112 šBoÀ xe 0110 )01107101: sen eHNOY. 


1 Corinthians 14:25 NH عع‎ 2Hr `nte neq 2HT ce NO 070112 8807. ovog nat م٣٣۲۲‎ `q NO 21 q 
ÈXEN TNE 20 `NTEC ہ۷٣‎ `u ' 0 1071 gq 070112 šBoÀ xe ontoc `o nort wor sen eHNOY . 


1 Corinthians 14:25 ny et hyp ente pef hyt se na ouonh ebol ouoh pai ryti ef na hit f egen 
pef ho entef ouwsht em eph nouti ef ouwnh ebol ge ontws eph nouti shop khen tynou . 
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وَهَكَدَا تَصيرُ GUA‏ لبه ظاهرَة. وَهَكَذَا 553 عَلَى وَحْهه 25255 یل مُنَادِیاً Ej‏ الله بال تحَفیقة 14:25 Corinthians‏ 1 


2 
نفد‎ 
pS, 


مخفي ¿ مخبأ /جبرح/, أداة تعريف » مفرد مؤنث » ال » التي » الذي /جع/ / أولئك Corinthians 14:25 /nn/‏ 1 
ملكه /mgq|/‏ / علامة ء تعليل ¿ ملكية » مفعول ¿ إضافة » حرف جر < أن f nte/‏ / > مكتوم » موت » وفاة 
/0۲02/ نحو » تجاه //(860// يكشف : يوضح » يظهر » رأي //oYyono/‏ سوف /0/ هم/عء/ Ë‏ /عناح/ 
ضمير فاعل أو مفعول بمعني /ن/ يخر o‏ سوف mno‏ هو Sq‏ حال /1جنزم/ / / هذا /بو/, وء للجمل 
يسجد ء يعبد » يجثو /oY@UJU/‏ لكي هو › هو › لکن هو /نج72'/ وجه /oo/‏ ملكه /mgcq/‏ على /Ëx8n/‏ / هو 
صیغة الحال + ضمير /gq/‏ / إله /80:71/ أداة تعريف e‏ مفرد مذكر » ال /0'// أداة مفعول و إضافة u‏ / 
قبل مقول القول بمعني //xe/‏ نحو › تجاه //2602// مناديا c‏ مخبرا ء Ula‏ /0:702/, مذكر غائب ء هو 
/0171/ إله /(۸۷/ أداة تعريف » مفرد مذکر ء ال p/‏ '/ / بالحقيقة /Jonroc/‏ أن » لکن »> لكي > بعد أفعال النداء 
أنتم » ضمير المخاطبين الجمع ن المفعول /eHnoY/‏ / حرف جر »في ء من ء بواسطة ء على /əgn/‏ / كائن 
ا کی أنفسكم 


1 Corinthians 14:26 oy xe z€ na` cnHoy èwon apetenyjanowoyrt mora TLOYOL 0۴008 
`Noyyaàuoc `uuar orontaq ‘NOY CBO orontaq 110760 ]1م‎ šBoÀ 00701100] `noracm "۸۶۴ 
00700 `ñoYy£gpuHnta 20B MBEN UOAPOYIJOTL IEN OYKOT. 


1 Corinthians 14:26 oY XE TE NA `CNHOY ٣77 APETEN YAN e@oYTL TL OYAL XL OYAL OYONTA 
q `N oy yaàuoc `uuar oronta q `N oY ‘CBO oronta q `ñ OY :1م60‎ šBoÀ oronta q `ñ OY 
0711 `N ۸0-0۴۷٥۸۲۷۰ q `N OY ارمع‎ 10 20B ۱٢۵۸۶ uap oY WONI IEN OY KOT . 


1 Corinthians 14:26 ou ge pe na esnyou eshwp areten shan twouti pi ouai pi ouai ouonta 
f en ou psalmos emmau ouonta f en ou esbw ouonta f en ou tshwrp ebol ouonta f en ou 
aspi en las ouonta f en ou ermynia hwb niben mar ou shwpi khen ou kwt . 


1 Corinthians 14: 26 فكل وَاحِدٍ مِنْكُمْ لَه مَزْمُورٌ لَه تيع له لِسَانَ لَه إغلان‎ iain م مى‎ BAYI GÍ إذاً‎ å Ua 
ii eei OK OS. LES لَه‎ 


قبل مقول القول بمعني OÍ‏ لکن ء لكي › بعد /ع»/ / أداة تنكير » ما ء ماذا Corinthians 14:26 / /ov/‏ 1 
إذا » إن /¿ujoxr/‏ أخوة » أشقاء /cnHoy/‏ أداة ملكية للجمع » ذو » أصحاب /0/ / يكون /ع/ /أفعال النداء 
نحن » مضارع دال على العادة » أو 3 أم ء لو ص0 أنتم > تصريف المخاطبين في الماضي التام /apeten/‏ 
أداة /mU‏ واحد e‏ الواحد oya‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني » ال /71/ يجتمع » يحتشد /0000:7+1/ 
علامة ء تعليل + /8'/ هو /q/‏ عند /ovonta/‏ / واحد ء الواحد /0:01/ تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال 
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مزامير ء مزمور /۷٢۸.۷٥۵٤١/‏ أداة تنكير /oy/‏ مصدر e‏ مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان ء حرف جر 
علامة » تعليل ء مصدر ء مفعول e‏ إضافة + /`n/‏ هو /q/‏ عند /ovonta/‏ / هناك ء في ذلك الموضع uuay/‏ '/ 
تعليم ء معرفة ء ثقافة » أدب ء حكمة » مشورة /cBo/‏ أداة تنكير /oy/‏ / ظرف زمان ومکان » حرف جر 
/۷/ علامة ء تعليل ء مصدر e‏ مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر /'/ هو /q/‏ عند foYonro/‏ / 
علامة ء تعليل + /`n/‏ هو /q/‏ عند /oyonto/‏ / نحو تجاه //(260// يكشف ء يعلن /7م60/ أداة تنكير 
علامة » /مر'/ لسان » lacnu åd‏ أداة تنكير /oy/‏ مصدر » مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان ء حرف جر 
/`n/‏ هو /q/‏ عند /oyonro/‏ / لغة /عم(/ تعليل ء مصدر ¿ مفعول ¿ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر 
ترجمة /epuHnma/‏ أداة تنكير /oy/‏ علامة ء تعليل ç‏ مصدر c‏ مفعول e‏ إضافة e‏ ظرف زمان ومكان ء حرف جر 
يكون yonr‏ هم /oY/‏ / ياليت ء دع /uqp/‏ كل » جميع /mB=gn/‏ عمل e daie‏ يعمل » يرسل /2008/ 
.بنيان » بناء + /Kkoyt/‏ أداة تنكير /0۷/ حرف جر » في ء من ء بواسطة » على /əgn/‏ / 


1 Corinthians 14:27 ite netcaxı sen عم("‎ Kata 22 we 1612070 3 0702 oruepoc è` porat 
01702 pape 0701 لم8‎ 


1 Corinthians 14:27 ire net caxı sen `@ À à c kata 22 عا‎ TL 2070 3 orog oy uepoc š `o 
0101-0702 APE 070:1 ۷۰ 


1 Corinthians 14:27 ite pet sagi khen eph | a s kata 22 ie pi houo 3 01101 ou meros e eph 
01131 ouoh mare ouai ermeneuin . 


إِنْ كَانَ أَحَدٌ gah S‏ فَائْتَيْنِ انْنَيْنِ أو عَلَى SI‏ 3595 856 وَبتَرْتيب وَلَيْتَرْجِمْ وَاحِدّ 14:27 Corinthians‏ 1 


حرف جر ء في» /əgn/‏ / يتكلم » كلام /caxy‏ الذي /met/‏ / / أماء أو /ععا/ 14:27 Corinthians‏ 1 
مثل » ك kato‏ هي /c/‏ علامة المضارع ء الماضي /ن0/(أداة تعريف » مفرد مذكر ء ال /م'/ / /من : بواسطة 
منفعة ء مكسب ¿ كثرة » زيادة » /20yò/ ç‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال ا أو »> من /ج1/ 22 
أداة للدلالة على المفعول و /8/ جزئيا /ugpoc/‏ أداة تنكير /0۷/ و » للجمل /ovog/‏ وفرة ء عائد » جدا 3 
علامة /pape/‏ و /ovog/ deale‏ واحد » الواحد ora‏ أداة تعريف » مفرد مذكر ال /م/ الإضافة 

. يترجم /gpugngYu/‏ واحد ء الواحد oroa‏ التمني بمعني فليكن › ياليت 


1 Corinthians 14:28 èwon ðe `norepuenertHc an ne مھممو ممی‎ | IEN TEK ` KAHCLO 
uapsqcoxu ع5‎ 07000] Neu ٥٠٣۰ 


1 Corinthians 14:28 èwon ðe `ñ oy gpugngYrHc ON z€ Maps q sapo q SEN T ۸۷۱۰:۵ م٤‎ 
q caxı ðe 0700] Neu `o nort. 
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1 Corinthians 14:28 eshwp de en ou ermeneutys an pe mare f kharw f khen ti ekklysia 
mare f sagi de outwf nem eph nouti . 


وَلَكِنْ إِنْ لغ يَكُنْ مُتَرْجِمٌ فَليَصْمْتْ في ]22258 وَلَيْكَلَمْ 2228 14:28 Corinthians‏ 1 


/حرف يأتي ثاني عنصر في ikal‏ أماء لكن » و ء ف /ع3/ إذا » إن Corinthians 14:28 / /ëugoy/‏ 1 
أداة تنكير /oy/‏ علامة ء تعليل ç‏ مصدر ¿ç‏ مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر /0/ 

ضمير فاعل أو مفعول /ن/ علامة التمني بمعني فليكن » ياليت /uqps/‏ يكون eppeneYTHC /an/ Y //ne/‏ 
حرف جر ء في ء من ؛ /əgn/‏ /ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /0/ alal‏ » تحت تصرف apo‏ بمعني هو 
ضمير فاعل أو /q/‏ علامة التمني بمعني OSM‏ ياليت /uqps/‏ كنيسة /نء:.0»»ع/ ال/1/ بواسطة ء على 
/orroq/‏ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة » أما ء لکن » و » ف /ع8/ يتكلم » كلام 0۷ء / مفعول بمعني هو 
/0:1/ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر ء ال اب f‏ حرف عطف للكلمات » و /Neu/‏ / لديه دين لدى e‏ عليه شيء ما 
اله 


1 Corinthians 14:29 `rpopHTtHc ۵۰۶ 2 t€ 3 paporcaxı ovo? HIKSXOOYRL 
uaporepõtà kpn. 


1 Corinthians 14:29 `npopHtHc ðe 2 ع1‎ OUT uap OY caxı 0702 nt 170001111 100017 
EPÕIÀEKPINIUN . 


1 Corinthians 14:29 eprophytys de 2 ie shomt mar ou sagi ouoh ni keqwouni marou 
erdiaekrinin . 


1 Corinthians 14:29 وَلْيَحْكُم الآخَرُونَ‎ 3895 Í اتان‎ i الأَنبيَاءُ‎ l. 

حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن و » ف /ع8/ نبي Corinthians 14:29 / /xpopHrruc/‏ 1 
يتكلم » كلام /coxu‏ / أداة تنكير » ماء ماذا /ov/‏ / ياليت » دع /uop/‏ ثلاثة /ugont/‏ أو ء من /عا/ 2 

. يقضي /111171م610:51م/ 007 م٥٣‏ أخرون 0۲۸۷ع »/ ال » جمع ,//nU‏ ؛ للجمل /0:02/ 


1 Corinthians 14:30 èwon ðe àpewan 0760001: šBoÀ OTL IEN 1801701 512 .اعطاع‎ 71612011 
007000. 


1 Corinthians 14:30 èwon ðe ape wan ہہ‎ 60001: šBoÀ won sen KEOYOL Eq 2EUCL TL 7 
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paps q sapo q. 


1 Corinthians 14:30 eshwp de are shan ou tshwrp ebol shwpi khen keouai ef hemsi pi 
houit mare f kharo ۰ 


وَلَكِنْ إِنْ óli‏ خر As‏ فَلْيَسْكْت 2591 14:30 Corinthians‏ 1 


/ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة › أماء لکن » و » ف /ع5/ إذا » إن /07ربة/ / 14:30 Corinthians‏ 1 
نحن » مضارع دال على العادة » أو /ujon/‏ / علامة المضارع الثاني علامة المضارع الثاني 3 الماضي /ops/‏ 
۷[ / نحو »تجاه /¿Bo)/‏ يكشف obe:‏ /7م602/ أداة تنكير » ضمير بمعني هم Acele /oY/‏ 
صیغة الحال » ضمير /نع/ / واحد أخر keora‏ حرف جر » في ء من » بواسطة » على /0ع9/ / يكون 
أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني /1/ جلس ¿ قعد ç‏ تبول » عاش » سكن ¿ غائط ٥۱ع‏ ح/ / مذكر غائب » هو 
/وم50/ ضمير deli‏ أو مفعول بمعني هو /0/ علامة التمني بمعني OS‏ ياليت /uqpsg/‏ أول /oovur/‏ ال 
.ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو // نحو e‏ تجاه 


1 Corinthians 14:31 0011 ہ×٭ن)!'‎ rap `UUOTEN KATA OYOL 07018057000011 الالاع‎ م٥٣۰‎ 
2a ‘NCcE6T 80ء‎ THpoY ovog `ncexeunout 1۶۰ 


1 Corinthians 14:31 0011 `ujyxou rap ` UHOTEN KOTO 0760107018 EP ` TPOQPHTEYIN THP OY 
21Ma `N CE etecBO THp OY OYO2 `N CE XEUNOUTI THP OY . 


1 Corinthians 14:31 ouon eshgom gar emmwten kata ouai ouai e ereprophyteuin tyr ou 
hina en se tshiesbw tyr ou ouoh en se gemnomti tyr ou . 


يستطيع ء يقدر » استطاعة ء قدرة /upxon/‏ يوجد › شئ ما ء شخص ما Corinthians 14:31 /ovon/‏ 1 
واحد » الواحد oray‏ مثل + ك //kata/‏ لكم » نحوكم /1زع+00 رن / لان » حقا ء في الواقع /من0/ / / 

Jora الواحد‎ asly أن /خ/‎ /gp`mpopHuregYuy i /tHp/ لكي وسح / هم /+0/ كل‎ / in 

ستون ç‏ نعم ç‏ یشرب ç‏ هم » هن /عء/ علامة » تعليل ء مصدر ء مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومکان » حرف جر 
علامة ء تعليل ç‏ مصدر › مفعول + /`n/‏ /وء للجمل /ovoo/‏ هم /oy/‏ كل /xup/‏ / یتعلم /ه0ععاتى/ / 
تعزية ء = /xeunout/ > Í|)‏ ستون »ء نعم » يشرب » هم ء هن /عع/ إضافة » ظرف زمان ومكان ¿ حرف جر 
. هم /oy/‏ كل /xHp/‏ / شهامة » جبروت » ثروة » تشجيع 
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1 Corinthians 14:32 1117118 اللا لا‎ `NTE NU TPOPHTHC WAY ` 611800007 ' 11111100001311. 

1 Corinthians 14:32 111 78٥٤٣٣۷۰۳٣١ Nl `popHrHc WAY `GNEXO OY `N NU `XPOQHTHC . 

1 Corinthians 14:32 ni pneuma ente ni eprophytys shau etshnegw ou en ni eprophytys . 
1 Corinthians 14:32 لِلأَنبِيَاءِ‎ iati chiy Z13513. 


علامة ء تعليل ء ملكية ء مفعول › /عج'/ / / روح //nnerua/‏ ال » جمع Corinthians 14:32 //nV‏ 1 

نافع » مفيد ء هم » المضارع الدال على /uJOY/‏ / نبي /xpopHrHc/‏ ال ؛ جمع /1// إضافة ء حرف جر » أن 
علامة » تعليل ء مصدر e‏ مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان /`n/‏ / هم /0۷/ يخضع » ينحني engxo/‏ ` التكرار 

. نبي /ع0)01111م2'/ ال ؛ جمع //N‏ ومكان ء حرف جر 


1 Corinthians 14:33 ọnortrap pa popx an z€ ۸0ل‎ pa `T21pHNH z€ ' U pH 65001]: sen 
٦12.٥۸۰10 THpOY `NTE NH 6 ۰. 


1 Corinthians 14:33 `ọ nort rap 00 popx ہہ‎ TE ہ۸۸‎ po ET 21PHNH TE `u `O PHTL ET WON 
JEN Ht EKKÀHCIÀ THP OY `NTE NH وع‎ 009 . 


1 Corinthians 14:33 eph nouti gar pha phwrsg an pe alla pha et hiryny pe em eph ryti et 
shop khen ni ekklysia tyr ou ente ny et ouab . 


ا الله ajl g‏ تشويش بن áli‏ سلام S‏ في جَمِيع كَنَائْسِ الْقديسِينَ 14:33 Corinthians‏ 1 


لأن ء حقا ء في الواقع /rap/‏ / / إله /80:1/ أداة تعريف € مفرد مذكر « ال /ن'/ / 14:33 Corinthians‏ 1 
ذو + /pa/‏ ولكن ؛ بل /0220/ يكون //ne/‏ لا /an/‏ يقسم ؛ يفصل /popx/‏ ذو ء صاحب e‏ متعلق ب /po/‏ 
يكون /xg/‏ / سلام /otpHnH/‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث ç‏ ال » التي » الذي /gz/‏ / صاحب ç‏ متعلق ب .ملك 
أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث » ال + /ع/ حال /۲ہوم/ / أداة تعريف » مفرد مذكر » ال /0'/ / / أداة إضافة [w‏ 
HCY‏ KKع/‏ ال » جمع /1//حرف جر » في e‏ من ء بواسطة /əsgn/‏ / كائن /uJox/‏ ضمير وصل » التي 
علامة » تعليل ¿ ملكية ء مفعول €¿ إضافة » حرف /عج/ / / هاءهءضمير /oY/‏ كل /tHp/‏ كنيسة 

. مقدس /07086/ أداة تعريف ç‏ مفرد nya‏ ال » التي » الذي /وع/ / أولئك /mH/‏ جر < أن 


1 Corinthians 14:34 ٣فر‎ uapoyyapooy IEN TEK اماعط ل1‎ 1162070202111 NOOY AN 20 
0۸0۸۵ UAPOY`GNEXOOY KATA `ppHT ETE mKENOLOC xO `uHOC. 
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1 Corinthians 14:34 m الزفاح‎ pap oY sapo oy sen T SKkKAHcuQ `N cg 070202111 `N @oY AN È 
cox AAAA [OP OY ۰۰6018۸0 OY KATA ` PHTL ETE TL KE NOOC XO `HHO C . 


1 Corinthians 14:34 ni hiòmi mar ou kharw ou khen ti ekklysia en se ouahsahni en wou 
an e sagi alla mar ou etshnegw ou kata eph ryti ete pi ke nomos gw emmo 5 . 


لِتَصْمْتْ نِسَاؤُكُمْ في oii‏ 259 لَيْسَ G pla‏ لَهْنَّ ¿Í‏ يَتَكُلَمْنَ بَلْ يَخْضَعْنَ كَمَا يفول 14:34 Corinthians‏ 1 
bai da Alil,‏ 


أداة تنكير + /oy/‏ ياليت ء دع /pap/‏ زوجات ؛ نساء ؤ٥‏ ح/ ال » جمع /1م// 14:34 Corinthians‏ 1 
حرف جر ء في » من ء بواسطة » /sgn/‏ / أداة تنكير /oy/‏ / أمام » تحت تصرف /:0م30/ ضمير بمعني هم 
علامة ء تعليل + مصدر c‏ مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف /۰۱/ / كنيسة /(۷ ص0٢٢‏ :/ ال/1/ على 
علامة ء تعليل ء مصدر ء مفعول e‏ إضافة » /”/ / يأمر » يوصي ء يأذن /07020:2111/ هم » هن /عع/ جر 
يتكلم » كلام //)مدروءع/ أن /غ/ علامة النفي » لا » ليس /On/‏ هم wor‏ ظرف زمان ومكان » حرف جر 

/۱۸2۸0/ ولكن ؛ بل‎ /uap/ هم /۲م/ ياليت‎ /`Gngxo/ يخضع‎ / /oY/ مثل »ك /وعجو»/, /هم‎ / / /`g/ 
ال /71/ الذي /عع/ حال /۲ہرم/ / أداة تعريف ء مفرد مذكر ء ال‎ sa /ع»/أداة تعريف عامة للمفرد المذكر‎ 

. هاء هي /c/‏ نفس uno/‏ / / يقول xo‏ ناموس ء قانون ء شرع Laj /nouoc/‏ 


1 Corinthians 14:35 cxe ðe ceorow êdl م60۴‎ papoYuyen 1107000 ال‎ IEN 1101111 OYUJOUJ 
rap TE ‘NOY CALM šcoxt IEN 1:١1۸۸ 


1 Corinthians 14:35 tcxg ðe ce oray è èu š oy 20B pap or JEN `N oY POM IEN `N OY HL 
OY WOW م10‎ TE `N OY `calu | È caxı IEN T 2۰.۶۰۵۰ 


1 Corinthians 14:35 isge de se ouwsh e emi e ou hwb mar ou shen en ou rwmi khen en 
ou yi ou shwsh gar pe en ou eshimi e sagi khen ti ekklysia . 


وَلَكِنْ إِنْ كُنَّ يُرِدْنَ أَنْ يَتَعَلّمْنَ شَيْئاً oiai‏ رِجَالَهُنّ في الْبَيْتِ 259 قبیخ بالنسَاءِ Corinthians 14:35 4 ¿j‏ 1 


حرف e‏ ثاني عنصر في الجملة ء أما »> لکن »و »ف /هع5/ إذاء إن « لو Corinthians 14:35 /icwe/‏ 1 
أداة تنكير /07/ أداة مفعول و إضافة /8/ يعرف èu‏ أن /8/ يريد » يشاء » ير غب Joro‏ هم Icel‏ 
علامة » تعليل ç‏ مصدر ç‏ مفعول ؛ /`n/‏ یسال /uggn/‏ هم /ov/‏ ياليت /م.0/ عمل » شغل e‏ يعمل » يرسل /۵8ح/ 
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/sgn/‏ / رجل » انسان ۷ارهم/ // أداة تنكير ء ما ء ماذا /oy/‏ إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر 
علامة » تعليل ç‏ مصدر ç‏ مفعول ç‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر s= LN‏ رو ns‏ 
يكون /me/‏ لأن » حقا ء في الواقع /rop/‏ هوان ء قبيح yoy‏ أداة تنكير /oy/‏ بيت /HU‏ أداة تنكير /:0/ 
cow‏ أداة تنكير / 0 / E n‏ عدرل + s‏ كر سي مان وكا حرفت كرو a‏ 
. كنيسة /10٥۸4»»ع/‏ ال/]/ حرف جر » في » من » بواسطة » على /sgn/‏ / يتكلم » كلام ۷ ٭ںء/ أن /غ/ امرآة 


1 Corinthians 14:36 wan seta `ncaxı `uonoyrt i èBoà sen ennor wan 6570:1002 0111م‎ 
` UAYATEN OHNOY. 


1 Corinthians 14:36 wan eta `n caxı `u `o nort i èBoñsen eHNoY wan 6500 002 šporgn 
` UAYATEN OHNOY . 


1 Corinthians 14:36 shan eta ep sagi em eph nouti ì ebolkhen tynou shan etaf phoh 
erwten emmauaten tynou . 


َم مِنْكُمْ خَرَحَتْ كَلِمَهُ الله؟ ¿Í‏ إِلَيِكُمْ وَحْدَكُمُ انْتَهَثْ؟ 14:36 Corinthians‏ 1 


علامة الماضي /eta/‏ نحن ء مضارع دال على العادة أو ء أم» لو Corinthians 14:36 //ujon/‏ 1 
/ن”// أداة مفعول و إضافة /رر'/ / يتكلم » كلام ceaxt‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر ء ال /2"'/ السابق لغيره » كان 
/ /حرف جر » في » من » بواسطة /ëBo)ogn/‏ / يخرج / 1/ /noyl/ aJ‏ أداة تعريف » مفرد مذكر ء ال 

نحن » مضارع دال على Agan‏ / أنتم > ضمير المخاطبين الجمع ن المفعول ¿ كم » أنفسكم Jonnoy/‏ 
/uuaraten/‏ إليكم aSk‏ » إياكم /ع+0مة/ يبلغ ء يصل /002/ هو کان قد /etaq/‏ العادة » أو » أم ء لو 

۱ أنتم > ضمیر المخاطبين الجمع ن المفعول »كم 3 أنفسكم /oHNOY/‏ أنتم وحدكم 


1 Corinthians 14:37 cxe orvon oro equeri špoq| XE 07700001711131 TE LE OY TNEY ۷۸۷۰۴۸٥۹٤ 
TE المإخ ]000لا‎ ÈNH آخ‎ CIAL `UUOOY NOTEN XE OYENTOAH `NTE TOC TE. 


1 Corinthians 14:37 cxe ovon ovo eq ueri èpo { XE OY ` TPOPHTHC TE 1E OY `TNNEYUATIKOC 
TE APE 0] È È NH È T ' اوت‎ `UUOOY + `NOTEN XE OY ENTOAH `NTE `T GOLC TE. 


1 Corinthians 14:37 isge ouon ouai ef meui ero f ge ou eprophytys pe ie ou 


epneumatikos pe mare f emi e ny e ti eskhai emmwou + enwten ge ou entoly ente ep 
tshois te . 
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إِنْ گان أَحَدّ يَحْسِبُ 26 Ga‏ أؤ رُوحِيّاً فليَعْلَمْ ما ]298 a&i‏ أَنَهُ وَصَايًا Corinthians 14:37 QW‏ 1 


واحد ء الواحد /0:01/,. aag‏ › شئ ما ء شخص ما /oron/‏ إذاء إن » لو /عماع/ 14:37 Corinthians‏ 1 
ضمير فاعل أو // نحو ء تجاه ء إلى /ëpo/‏ / يحسب peyi‏ صيغة الحال pasa c‏ مذكر غائب » هو deg‏ / 
أداة تنكير /:0/ أو » من Ag/‏ يكون /ع/ / نبي /11م0وم'/ أداة تنكير /:0/ أن //xe/‏ مفعول بمعني هو 
ضمیر فاعل أو /q/‏ علامة التمني بمعني OSM‏ ياليت /uops/‏ يكون /ع,/ / روحي /-0 )۸۸8۲071 '/ 
أنا/1/ أداة للدلالة على المفعول و الإضافة /8/أولئك /nH/‏ أن /ë/‏ يعرف » يعلم èul‏ مفعول بمعني هو 

قبل مقول القول //xe/‏ إليكم /۸۵18۸'/ حرف جر + ضمير هم › إليهم  0٥۲/‏ صم '/ يكتب و '/ 
علامة» /عجم'/ / / وصية » أمر /gntoÀH/‏ أداة تنكير /oy/‏ / بمعني OÍ‏ لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء 
/xg/ O sS.‏ رب /Gouc/‏ ال /7'/ تعليل ء ملكية ء مفعول e‏ إضافة ء حرف جر » أن 


1 Corinthians 14:38 ucxg ðe oron ora 50101 `natèu cgot "٣0٥۷78 ۹۰م‎ 

1 Corinthians 14:38 ucxg ðe oron orar eq ot `N atèu ce ot `n atèu èpo q. 

1 Corinthians 14:38 isge de ouon ouai ef 01 en atemi se oi en atemi ero f . 

اوَلَكِن إِنْ يَجْهَلْ أَحَد Corinthians 14:38 Jebi‏ 1 

حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء لکن و ء ف /ع5/ إذاء إن » لو Corinthians 14:38 Acxs/‏ 1 
صيغة الحال ء ضمير مذكر غائب € هو asly / /gq/‏ الواحد /2,/0:01 يوجد ء شئ ما ء شخص ما /ovon/‏ 
جاهل + atèu‏ علامة ء تعليل ç‏ مصدر e‏ مفعول » إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر /`n/‏ يكون lod‏ / 
علامة » تعليل ء مصدر ç‏ مفعول ¿ إضافة €< /نر'/ O sS:‏ /01/ / هم اعع/ أمي ء عديم المعرفة » غير مدرك 
نحو ء تجاه » إلى /špo/‏ / جاهل › أمي › عديم المعرفة ء غير مدرك atèu‏ ظرف زمان ومكان » حرف جر 


.ضمير deli‏ أو مفعول بمعني هو /q/‏ 


1 Corinthians 14:39 o@ctg Na cNHOY yo2 'معغ‎ ۱۸۱۸۰۸۷۳۰۰۶۰۷۷۲ 01702 ` UTEPTO2NO šcoxu IEN 
200۸0. 


1 Corinthians 14:30 یم‎ Na `CNHOY yo2 š EP ` TPOPHTEYIN 0702 ‘UTEP 502110 È CAXI IJEN 
200 Aac. 


1 Corinthians 14:39 hwste na esnyou qoh e ereprophyteuin ouoh emper tahno e sagi 
khen han las . 
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إا يها الإخْوَةُ جدُوا SM‏ ولا 25 | Corinthians 14:39 iai A‏ 1 
/cnHoy/‏ أداة ملكية للجمع » ذو » أصحاب /mo/‏ / حتى أن » بهدف أن Corinthians 14:39 /g@cte/‏ 1 
و » للجمل /0702/ يتنبئ /11/اع+00011م7'م6/ أن /غ/ غيرة » حسد » حث » منافسة /yop/‏ أخوة ء أشقاء 
يمنع ء يعيق ç‏ مانع » عائق / يمنع ء يعيق ء يحجز ء يرفض + /110ع0]/ ليس » نفي علامة الماضي l unep/‏ 
حرف جر + /sen/‏ / يتكلم ء كلام 0۷۷ ء/ أداة مفعول و إضافة /8/ يأبي يمنع » يعيق ء يحجز ء يرفض ء يأبي 
.لسان /Aac/‏ أداة تنكير جمع /2011/في ء من » بواسطة » على 
Corinthians 14:40 20B ðe ۱۵٢٢ paporyon EYKOT oro? ٥۷٣۳۰‏ 1 
.۶۰ہ لاع 0702 Corinthians 14:40 20B ðe nıBen uap or OTL EY KOT‏ 1 
Corinthians 14:40 hwb de niben mar ou shwpi eu kwt ouoh eu tysh .‏ 1 
وَلْيَكْنْ Gh eei ÒS‏ وَبِحَسَب ترْتيب 14:40 Corinthians‏ 1 
حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة › أما» /ع8/ عمل c‏ شغل ç‏ يعمل y ç‏ سل Corinthians 14:40 /20B/‏ 1 
aa‏ أداة نكرة /er/‏ يكون /ujomU‏ هم /ov/‏ / ياليت ء دع /uop/‏ کل ء جميع Ben‏ لکن ge‏ ف 
هم ء أداة نكرة وحرف الجر ل » حال /gy/‏ و » للجمل /oyo2/‏ لياقة » تهذيب /»/ وحرف الجر ل » حال 


Jonyg/ ترتیب‎ 


1 Corinthians 15:1 ٥بم‎ ðe `uuoten Na cnHoy ènwerarreMon )01180]12112[8111107 [1 ` uO 
NOTEN ÈTE QH TE ÈTAPETENGITC QOL 558811021 ÈPATEN OHNOY `RSHTd. 


1 Corinthians 15:1 T tauo ðe `uuoten na `cnHoy è TL ٠۶٤٥٢۶٣٠٢۸۸٠٢ HET Ol 0151110701 
` UHO 0] NOTEN ÈTE QH TE ÈTAPETEN 611 q PALÈ TETEN 021 ÈPATENOHNOY `NIHT d . 


1 Corinthians 15:1 ti tamo de emmwten na esnyou e pi euaggelion phyet ai hishennoufi 
emmo f enwten ete phy pe etareten tshit f phai e teten ohi eratentynou enkhyt f . 


وَأَعَرفْكُمْ GI‏ الإِخْوَةٌ بالإنجيلٍ الذي بَثْرْتُكُمْ به وَقَبِلَثُمُوهُ وَتَقُومُونَ فيه 15:1 Corinthians‏ 1 


حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء لکن ء و ف /ع5/ يعرف /tapo/‏ أنا/1/, 15:1 Corinthians‏ 1 
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/خ/ أخوة » أشقاء e‏ أخوة الإيمان /«وبزوح'/ أداة ملكية للجمع ء ذو » أصحاب /ma/‏ /لكم » نحوكم upoTen/‏ '/ 
/pHer/‏ إنجيل /۲۵۲۳8210۸ع/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني e‏ ال /71/ حرف جر + ل» علامة المفعول 
/ إليكم /nocen/‏ هو /q/‏ نفس /وررم”/ يبشر » يكرز /ouJennoyqu‏ أنا ٠‏ زمن الماضي a‏ ذاك الذي 
/q/‏ يأخذ /ج1ى// أنتم الذين قد ء علامة الماضي السابق لغيره /Ètapeten/‏ يكون /ne/‏ /ذاك /pu/‏ الذي /عع/ 
أنتم /«رزعججع/ أداة للدلالة على المفعول والإضافة و حرف جر /8// هذا par‏ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو 
ضمير فاعل أو مفعول بمعني /q/‏ من ءفي ؛ ب؛ /`HəHt/‏ / على قدمكم /èpatenonnoy/‏ يثبت » يقف /021/ 
.هو 


1 Corinthians 15:2 pat on 858115105102 لإع‎ šBoÀ 2100] XE IEN 0/0761 01211811110701 
NOTEN 1CXE TETENÒLONI `uuoc coBoÀ iuHt 2ucH apetennaet. 


1 Corinthians 15:2 pat on è teten na 102 لرع‎ šBoÀA-2urort q XE IEN OY cowxt ot 211511110701 
“NOTEN ICXE TETEN ÒÙUONIL `O q coBoÀ iUHTI 21KH apeten naet . 


1 Corinthians 15:2 phai on e teten na nohem ebol-hitot f ge khen ou sagi ai hishennoufi 
enwten isge teten amoni emmo f sabol imyti hiky areten nahti . 


2591 أيْضاً تَخْلْصُونَ إِنْ كُنْتُمْ تَدكُرُونَ أي گلام بَشُرْتَكُمْ به. )9 إا كُنتُمْ Corinthians 15:2 [ie ¿a š‏ 1 


ملككم ¿ أنتم /teten/‏ علامة المصدر والحال c‏ حرف جر /غ/ أيضا /on/‏ هذا Corinthians 15:2 / /pav‏ 1 
ضمير /q/‏ ء بواسطة /+8607-210/ / ينقذ ء يخلص ہ ينجي /noogu/‏ علامة زمن المستقبل /ma/‏ / لكم 
حرف جر + /əgn/‏ / قبل مقول القول بمعني O]‏ لکن ء لكي e‏ بعد أفعال النداء //xe/‏ فاعل أو مفعول بمعني هو 
آنا » زمن الماضي /01/ يتكلم ء كلام /1عدوع/ / أداة تنكير ء ما ء ماذا /oy/‏ / في ء من ء بواسطة ء على 
/&uonU‏ ملككم .|< /وروجعع/ / إذاء إن » لو /ع یم / إليكم /notvgn/‏ يبشر » يكرز /211[8050701/ 

/ ضمير deli‏ أو مفعول بمعني هو /ن/ نفس /'٥/‏ يمسك c‏ يقبض ء يتسلط C‏ يمتلك » يستحوز ء يحافظ 

أنتم ¿ تصريف المخاطبين في /apeten/‏ باطلا ء عبثا /»ح/ غير أن Aunt‏ خارج ء خارجا /coBo)/‏ 

. يؤمن » إيمان /8021/ الماضي التام 


1 Corinthians 15:3 ot rap `NteneHNOY `NIJOPT ` 10011801610 XE nypictoc acquor š`2pHL 
ÈXEN ngnnoBu KATA NU TPOQH. 


1 Corinthians 15:3 û t T rap `ntenoHnnoy `ñ 1001 `u HET à 1 GIT q XE TL ۸0۲۷۰۲۵۸۰ à q uoy 
È E2PHI-ÈXEN NEN NOBI KATA nt `TpPAQH . 
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1 Corinthians 15:3 a i ti gar ententynou en shorp em phyet a i tshit f ge pi qristos a f mou 
e ehryi-egen nen nobi kata ni egraphy . 


1 Corinthians 15:3 خَطَايَانَا حَسَبَ‎ Jaf الْمَسِيحَ مَاتَ مِنْ‎ éj La أَنَا‎ aiii سَلَمْت إِلَيْكُمْ في الأول ما‎ S 
أ‎ 


1 Corinthians 15:3 /۵/ يعطي/1/ أنا / / علامة الماضي‎ /rop/ لأن ¿ حقا ¿ في الواقع‎ /`nteneunoy/ 
/إليكم‎ / LN إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر‎ ç مفعول‎ ç علامة » تعليل » مصدر‎ /ugopr/ › بدء ء بكر‎ 
متقدم ء يتقدم » یسبق ء يبادر ء أولا ء سابقا‎ pu علامة الماضي /ؿ/ ذاك الذي /ععبرم/ / أداة إضافة‎ A/ L 
//6٠ج/ يأخذ‎ /q/ قبل مقول القول بمعني أن ء لکن ہ لكي ء بعد أفعال النداء /ع»// ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو‎ 
Iny أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال‎ /Xpıctoc/ علامة المضارع الدال على الحقيقة > /0/ مسيح‎ 

أداة مفعول و إضافة /š/‏ / موت /uoy/‏ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ علامة الماضي البسبيط 

ال ء جمع /1// مثل ç‏ ك //kata/‏ خطية /2061/ أداة ملكية ء ملكنا /nsn/‏ لأجل /sopm-èxen/‏ ومصدر 
[TpapH/ <s.‏ 


1 Corinthians 15:4 orog xe arkoc{ 0702 xe 00] 0110 IEN 761820017 `uua23 kata 
٣ 


1 Corinthians 15:4 0702 xe û Y koc 0] 0702 XE û q TON q IEN 76182007 `u HOZ WOUT KATA 
m 0001م‎ . 


1 Corinthians 15:4 ouoh ge a u kos f ouoh ge a f twn f khen pi ehoou em mah shomt kata 
ni egraphy . 


1 Corinthians 15:4 —W حَسَّب‎ cé all وَأَنَهُ قَامَ في‎ cai 251; 


قبل مقول القول بمعني أن ء لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء //xg/‏ و Corinthians 15:4 /ovo2/ deal:‏ 1 
ضمير /q/‏ يدفن /Koc/‏ ضمير — جمع هم /y/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /۵/ 
قبل مقول القول بمعني أن ء لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء //xe/‏ و » للجمل /oyoo/‏ فاعل أو مفعول بمعني هو 
/xon/‏ ضمیر فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /۵/ 
أداة /)#/حرف جر » في » من » بواسطة » على /sgn/‏ /ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو // يقوم » ينهض 
أداة /uag/‏ أداة للدلالة على المفعول والإضافة /`u/‏ يوم ٠‏ أيام /82001/ تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ‏ ال 
. كتب /بزوومح'/ ال » جمع /81// مثل ۰ك //kata/‏ ثلاثة />رمرس/ / للترتيب العددي 
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1 Corinthians 15:5 0702 xe 0007011201 èkHọa ìta 0070112] 1 

1 Corinthians 15:5 0702 xe û q 070112 q š KHÇa İra û q 070112 q š TL MET cho . 
1 Corinthians 15:5 ouoh ge a f ouonh f e kypha ita a f ouonh f e pi metesnau . 
1 Corinthians 15:5 عَشَرَ‎ ¿u Š úa ظَهَرَ‎ 451, 


قبل مقول القول بمعني أن ء لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء //xg/‏ و للجمل Corinthians 15:5 /ovo2/‏ 1 
/ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو // علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /۵/ 

كيفا ء صفا » /1100/ إلى /خ/ ضمير deli‏ أو مفعول بمعني هو /0/ يكشف : يوضح ؛ يظهر » رأي JoYono/‏ 
/q/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة ء علامة الماضي البسيط /ن/ بعد ذلك /0ج1/, بطرس / قيفا ء بطرس 
ضمير فاعل أو مفعول بمعني /q/‏ يكشف e‏ يوضح » يظهر » رأي /OYono/‏ / ضمير deli‏ أو مفعول بمعني هو 
l.‏ عشر /ugr`cnoy/‏ ال / إلى /خ/ هو 


1 Corinthians 15:6 ugngncoc 00107011201 011001 `ñ 6107 UJE `NCON 8701 NOL ETE 
1601720170 WOT WA 250111 11107 2 01118()000 7111 ÕE AYENKOT. 


1 Corinthians 15:6 ugngrico c û ] 070112 q ©0701 `B `T1OY WE `N con EY COT NOU ٤٤ TOY 
20170 WOT WA È 30111 È T NOY 2AN KEXMOYML ÕE Ù Y 11101 . 


1 Corinthians 15:6 menensw s a f ouonh f saepshwi en etiou she en son eu sop nai ete 
pou houò shop sha e khoun e ti nou han keqwouni de a u enkot . 


وَبَعْدَ ذلك ظهَرَ دَفْعَةَ وَاحِدَةَ ASS‏ مِنْ خَمْسِمِنَة أخ à S]‏ بات إِلَى الآن. وَأكِنَّ بَعْضَهُمْ Corinthians 15:6 š‏ 1 
i‏ رَقَدُوا 


ضمير del‏ /»/ علامة الماضي البسيط /ن/ هي /c/‏ بعد ذلك « بعدئذ Corinthians 15:6 //uenencœ/‏ 1 
ضمير deli‏ أو مفعول بمعني هو /q/‏ يكشف » يوضح » يظهر » رأي JOYOn2/‏ / أو مفعول بمعني هو 

علامة ء تعليل » مصدر c‏ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر [N‏ / أعلى ء فوق /co`TuJou‏ 

هم ء أداة نكرة وحرف الجر J‏ حال /gv/‏ أخ /con/‏ أداة مفعول و إضافة /`n/‏ خمس مائة /ع ريا [moy‏ 

إلى » = Aya‏ كائن Agom/‏ أكثر /20yYò/‏ ملكهم € هم /«م/ الذي //ète/‏ هؤلاء mar‏ مرة /com/‏ 
الحاضر ‏ /00/ ال/1/ أداة للإضافة و للمفعول Jaha /ë/‏ /0 0 و/ إلى ء أداة للدلالة على ظرف المكان » /ë/‏ 
حرف يأتي ثاني عنصر في ikal‏ أما » لکن » و /56/ أخرون /00017111)ع/ أداة تنكير جمع /20.8/الوقت الحالي 
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يرقد > /ENKOT/‏ ضمير غائب جمع هم /y/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط s /à/‏ ف 


1 Corinthians 15:7 ita 000701120 6101080 ita 0070112 0 ENLUTOCTOAOC THPOY. 

1 Corinthians 15:7 ita à q 07052 q š ع00م»101‎ iro à cç 070112 q š N OTOCTOAOC THp OY . 
1 Corinthians 15:7 ìta a f ouonh f e 12165605 ita a f ouonh f e ni apostolos tyr ou . 

1 Corinthians 15:7 órai لِلرّسْلٍ‎ É لِيَعْقُوب‎ gh وَبَعْدَ ذلك‎ 


/ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /0/ علامة الماضي البسيط /à/‏ بعد ذلك Corinthians 15:7 Ata/‏ 1 
/)0٥۷80/‏ / / اداة مفعول /ë/‏ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو // يكشف » يوضح » يظهر › رأي /ovong/‏ 
يكشف < /0702/ / ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /0/ علامة الماضي البسيط /۵/ بعد ذلك Ata/‏ يعقوب 

ال + /1/ أداة مفعول و إضافة ء حرف جر ل /8/ ضمیر فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ يوضح ء يظهر › رأي 
/oY/ æ.‏ كل /م1زع/ / رسول /omoctroÀoc/‏ للجمع 


1 Corinthians 15:8 è`nsaè 058 ' uuooY THpoY `u pprt `umtoYyəg 0007011201 špot 20. 


1 Corinthians 15:8 ê `n saè ðs `uuooy + tHp OY `u `o PHTL `u TL orse à dq 070112 ] 1 
20. 


1 Corinthians 15:8 e ep khae de emmwou + tyr ou em eph ryti em pi oukhe a f ouonh f 
eroi hw. 


.وخر الْكُلّ كَأَنَهُ للسّفط gb‏ لي Corinthians 15:8 Ú‏ 1 


حرف يأتي ثاني عنصر /56/ أخر e‏ أخير ء أخيرا ء في النهاية /aaè/‏ ال /m/‏ في Corinthians 15:8 /è/‏ 1 
أداة Du‏ هم /oY/‏ كل /مبزع/, حرف جر + ضمير هم ء إليهم /uu@oy/‏ في الجملة ء أماء لکن » و » ف 
علامة ء تعليل ء مصدر ء مفعول ؛ إضافة + Syu‏ حال /)عنززم/ / أداة تعريف e‏ مفرد مذكر e‏ ال /0'/ إضافة 
سقط » نزول الجنين /0758/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني + ال /71/, ظرف زمان ومكان ء حرف جر 
ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /0/, علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /ن/ مبكرا 
يكون تجاهي + /01مغ2/ ضمیر فاعل أو مفعول بمعني هو /0/ يكشف : يوضح ؛ يظهر » رأي /07012/ / 

. أيضا /00ع/ عندي » نحوي 


Contribution by Osama Thabet, for comments: osama77.mail@ gmail.com 


215 
Corinthians‏ 1 
رسالة القديس بولس الاولی Oa]‏ كورنثوس 


1 Corinthians 15:9 ànox rap TE ۲1۴۰0۷۴۱ 280۸ orte NIOTOCTOAOC 11007 `nteu` nya ON 
01مخ ۱۷۱۷م‎ xe UTOCTOAOC gebe xe 0160061 ‘HCO Tek`KkÀHcuqa `nte 0٥0۷(۰. 


1 Corinthians 15:9 ànox rap TE TL korx šBoÀ 0۷۲۶ nt OTOCTOAOC THp OY `N T رع‎ nwa an 
EOP OY HOYTL 001 XE OTOCTOAOC sobe xe û 1 60261 `n ca T EKKAHCLO `nte `o noyt. 


1 Corinthians 15:9 anok gar pe pi kougi ebol oute ni apostolos tyr ou en ti emepsha an 
etr ou mouti erol ge apostolos etbe ge a 1 tshogi en sa ti ekklysia ente eph nouti . 


1 Corinthians 15:9 كَنِيسَة الله‎ Sgh لأنْ آذْعى رَسُولاً لاني‎ SÍ Sud أْصْعْرٌ الرّسُلٍ أَنَا الذي‎ S. 


أداة تعريف ile‏ 7۷/ يكون /ع2/ / لأن » حقا ء في الواقع //rap/‏ أنا Corinthians 15:9 / /xnok/‏ 1 
/8/ نحو e‏ تجاه //(8860/ / صغير ء قليل ء بسيط ء وجيز » صغير السن /KoyxU‏ للمفرد المذكر بمعني ء ال 
علامة ء تعليل ء مصدر + /`n/‏ هم /oY/‏ كل //xvHp/‏ رسول /anoctohoc/‏ ال ç‏ جمع ۸۷// وسط e‏ بين 
/an/‏ يستحق ء يستأهل » ينبغي » يجب erya‏ أنا/1/ مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان ومکان ‏ حرف جر 
يدعى ء يسمى » ينادي » يصيح OYT‏ علامة مبني للمجهول /0:7/ لكي /موع/ / علامة النفي ء لا » لیس 
قبل مقول القول بمعني أن ء لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء /ع»// يكون تجاهي ؛ عندي ؛ نحوي /01م8/ 

قبل مقول القول بمعني أن ء لکن › لكي ء بعد //xg/‏ لأجل » لسبب e‏ لماذا ء ما /ع8ع/ رسول Janoctohoc/‏ 
علامة ء تعليل ç‏ مصدر ç‏ مفعول » إضافة + goxy xha /`n/‏ أنا // علامة الماضي /۵/ أفعال النداء 
/ncg/‏ / / كنيسة /10ء011©)ع/ ال/]/ خلف ء وراء ء ناحية /0ء/ ظرف زمان ومكان » حرف جر 

. اله /20:71/ أداة تعريف » مفرد مذكر ء ال /م'/ / علامة » تعليل ء ملكية » مفعول ¿ إضافة ء حرف جر » أن 


1 Corinthians 15:10 sen or عملرح‎ ðe `nte 07101 Tot `uzgTot `uuoq 0702 neq 201 
ETE NIHT ۶۰۴٢٢۱۸۶۲۲ 60110711 ہ۸۸‎ MGIC 0007مع20غ‎ THPOY ÙNOK ÕE AN "۸۸0 TL 0 
3 7 


1 Corinthians 15:10 sen oy `2uor ðe `nte `o noyt T ot `u net to `upo q orog neq ' 201 
ÈTE ` NIHT ` UTE { WON 50] 071 ہ۸۸0‎ à 1 611C È2OTE ۷م‎ THP OY QHOK ÔE aN "۸۸۵۰1 
`apoT `NTE `Ọ norî ge Neu ۰ 


1 Corinthians 15:10 khen ou ehmot de ente eph nouti ti oi em pet io emmo f ouoh pef 


ehmot ete enkhyt empe f shwpi ef shouit alla a i tshikhisi ehote erwou tyr ou anok de an 
alla pi ehmot ente eph nouti et nem yi . 
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وَلَكِنْ iati‏ الله أا ما أَنَا 22225 الْمُعْطَاةُ ؛ لِي لم گن بَاطِلَةً ب تا تَعِبْتْ KÍ‏ مِنْهُمْ جَمِيعَهم. 15:10 Corinthians‏ 1 
ÈS,‏ لآ أَنَا iati Oh‏ الله التي مَعي 


حرف يأتي ثاني /ع5/ نعمة » فضل ç‏ موهبة /ع>وبرح / أداة تنكير /ov/‏ ب Corinthians 15:10 / /sen/‏ 1 
/0 `/ علامة ء تعليل » ملكية » مفعول ء إضافة > حرف جر » أن /ع+”/ عنصر في الجملة ء Li‏ لکن » و » ف 
/0/ الذي /met/‏ / / أداة مفعول و إضافة Sp‏ يكون /01/ أنا/1/, اله /80:1/ أداة تعريف » مفرد مذكر ء ال 
نعمةء /`2uor/‏ ملكه /meq/‏ / و /oyoo/ daal:‏ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /0/ نفس /0/رل|'/ يكون 
ضمير فاعل أو مفعول /q/‏ لا ء ليس ء نفي الماضي التام /umg/‏ في /جنزدمم'/ الذي /ع8/ / فضل ؛ موهبة 
ولكن ء بل /oÀAq/‏ باطلا AJoryu/‏ صيغة الحال » ضمير مذكر غائب ؛ هو /gq/‏ / يكون Oon‏ بمعني هو 
/èpooy/‏ أكثر من /ع+820/ يتعب » تعب » يمرض ء يكد » يتألم /ع91ا6// أنا // علامة الماضي [ù‏ 

حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء لکن » /56/ انا //ümok/‏ هم /ov/‏ كل //tHp/‏ منھم ء إليهم ء إياهم 
أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني > ال /mV‏ ولكن › بل Jaa,‏ علامة النفي ء > لا لیس /11ن/ واءعف 

/ن'/ / علامة » تعليل » ملكية » مفعول ¿ إضافة ¿ حرف جر » أن /'nte/‏ / / نعمة c‏ فضل » موهبة /2ملإح [ 
و »مع nep‏ / أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث ؛ ال » التي e‏ الذي /ge/‏ / اله /20:71/ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر ء ال 
. أناء ضمير مفعول /HU‏ 


1 Corinthians 15:11 ire orn 0501 ite NH TEN2LOIW ` 1010111ل|‎ ovog م٣۶‎ 088111021. 


1 Corinthians 15:11 Ire OYN ÒNOK ÌTE NH , TEN 210W ` U TOL PHTL 0702 TOL DHTL A TETEN 
8021 . 


1 Corinthians 15:11 lte oun anok ite ny , ten hiwish em pai ryti ouoh pai ryti a teten nahti 


1 Corinthians 15:11 ¿4 وَهَكَذَا‎ $ Š ونك هگا‎ a أَنَا‎ zig, 

نحن /x8n/‏ , أولئك /يرم/ أما ء أو ا آنا /ànox/‏ لذلك /oyn/‏ أما ء أو Corinthians 15:11 Ats/‏ 1 

وء /ovo2/‏ حال /اجززم/ / / هذا ma‏ / أداة للدلالة على المفعول والإضافة M‏ كرازةء يكرز /210107/ 
. يؤمن » إيمان /nqol/‏ ملككم ¿ أنتم /teten/‏ علامة الماضي /q/‏ حال /1عنززم/ / / هذا /روح/ للجمل 


1 Corinthians 15:12 cxe ðe myxpucroc cg2otouu `uuoq xe 000110 šBoÀ IEN ۱۳٣٢٣٢۷٦ 
TOC 0011 20107011 XO `HHOoc SEN OHNOY XE `HHOrl ANACTACIC `NTE 11108010007 ٠ 
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1 Corinthians 15:12 tcxg ðe mı Xptctzoc ce 21@tu `upo q xe à q TON q Bosen ٣8٥ 
۵۷۰۰۲ TOC 0011 20107011 XO `HHO c SEN OHNOY XE `HHon ANACTACIC `NTE M ۳۶۲۰۵۵۵۰۷۰۲ NO 
Worn . 


1 Corinthians 15:12 isge de pi qristos se hiwish emmo f ge a f twn f ebolkhen nyet 
mwout pws ouon hanouon gw emmo s khen tynou ge emmon anastasis ente ni refmwout 
na shwpi . 


وَلَكِنْ إِنْ كَانَ الْمَسِيحٌ یُكُرَز به أنه قَامَ مِنَ الأمْوّات فَكَيْف يَقُولَ 25 بَينَكُمْ ¿J‏ لَيْسَ Corinthians 15:12 4a‏ 1 
أَسُوّات؟ 


حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء لکن و ء ف /ع5/ إذاء إن » لو Corinthians 15:12 Acx=g/‏ 1 
كرازة /2101/ علامة مبني للمجهول /عء/ مسيح /Xptcroc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني + ال /7/ 
قبل مقول القول بمعني أن ء لکن ء لكي » بعد أفعال /ع٭// ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /0/ نفس uuo/‏ `[ 
de y‏ أو مفغول يمعتى هن إو غلامة المضارع الال على الخفيقة » علامة الماضى البسيظ لاء 
/حرف جر ء في » من » بواسطة /260(980/ / / ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو // يقوم » ينهض /011</ 
يوجد » شئ ما ء شخص ما /0۲0۸/ كيف /20/ ميت » موتي /٥0وں/‏ / أولئك الذين /nHge/‏ 

حرف جر ء في » من + /šgn/‏ / پا ء هي /c/‏ نفس /ملرن'/ / يقول /ھ»/ بعض من ؛ بضعة /2000100/ 
قبل مقول القول //xg/‏ أنتم > ضمير المخاطبين الجمع ن المفعول i‏ كم » أنفسكم /eunov/‏ / بواسطة » على 
علامةء /عجم'/ قيامة /anactacic/‏ ليس ء لا ء كلا pupon‏ / بمعني أن ء لکن » لكي ء بعد أفعال النداء 
0۷ / سوف /no/‏ / ميت /pequoort/‏ ال » جمع //HU‏ تعليل ¿ ملكية » مفعول ¿ إضافة > حرف جر ء أن 
يكون 


1 Corinthians 15:13 cxe ÕE `ULON ANACTACIC ‘NTE 11108] 0007ل‎ NOUJOTL 18 0768 ‘UTE 
TXPICTOC TONG. 


1 Corinthians 15:13 tcxg ÕE `UUON ANACTACIC `NTE NL DEQHOOYT NO WONI 1E OYE UTE 1 
Xpuctoc TON q . 


1 Corinthians 15:13 isge de emmon anastasis ente ni refmwout na shwpi ie oude empe pi 
qristos twn f. 


اف لَمْ تَكُنْ قِيَامَهُ أَمْوّات SÚ‏ & 2 الْمَسِيح 5 Corinthians 15:13 Š‏ 1 


Contribution by Osama Thabet, for comments: osama77.mail@ gmail.com 


218 
Corinthians‏ 1 
رسالة القديس بولس الاولی Oa]‏ كورنثوس 


حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة » أماء لکن » و ء ف /ع5/ إذاء إن » لو Corinthians 15:13 Acx=g/‏ 1 
علامة ء تعليل ¿ ملكية ء مفعول ¿ إضافة ء حرف /عجر'/ / / قيامة /anactacic/‏ ليس ء لا كلا /uuon/‏ 
ولا /ع078/ أو < من Ael‏ يكون ۵۷ / سوف /no/‏ / ميت /pequoort/‏ ال » جمع /111// جر < أن 
//مسيح /Xpictoc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ç‏ ال /mU‏ لا ء ليس » نفي الماضي التام [une‏ 
.ضمير deli‏ أو مفعول بمعني هو // يقوم » ينهض 


1 Corinthians 15:14 cxe ðe `une nypictoc TONG 2000 `qugoYtr ‘NXE ۲1:۵۱۵ ` ٣07٤ 
on `NXE 765111811021 


1 Corinthians 15:14 tcxg ðe `une TL Xpictoc TON q 20001 `q 701 ‘NXE TEN 21W ` 
100117 ON 11768 TETEN KE 8021 . 


1 Corinthians 15:14 isge de empe pi qristos twn f hara ef shouit enge pen hiwish ef 
shouit on enge peten ke nahti . 


وَإِنْ لغ ¿S‏ الْمَسِيحُ قذ قَامَ فَبَاطِلَةٌ كِرَارَتْنَا وَبَاطلٌ Laj‏ إيمَانْكُمْ 15:14 Corinthians‏ 1 


حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء لکن » و e‏ ف /ع5/ إذاء إن « لو Corinthians 15:14 /ıcxg/‏ 1 
//مسيح /Xpictoc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني Ç‏ ال /mU‏ لا ء ليس ء نفي الماضي التام /66,لا'/ 
باطل + gori‏ هو » مضارع Sq‏ لذلك »لعل /papoa/‏ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو // يقوم ç‏ ينهض 
هو 0)/۰"/ كرازةء يكرز /1ه1ه/ ملکنا ء نا /«رع/ / علامة تسبق الفاعل إذا ela‏ بعد الفعل /عم”/ / عابث 
ملككم /neten/‏ / / علامة تسبق الفاعل إذا جاء بعد الفعل /`nx8/‏ / أيضا /on/‏ باطل ¿ عابث /0:1]/ مضارع 
. يؤمن » إيمان /7021/ أخر › أخرى /ع»/ أنتم > ضمير ملكية ء كم 


1 Corinthians 15:15 cenaxeuen ðs on enor `uugepg `nnorx sa 0110171768 anepueope sa 
081011 XE ۷۷١۲٥۰۷٢٥۰٢ zxptcroc POU ETE UTE{TOYNOCG LCXE 20,001 MPEUOOYT 1105000171107 AN. 


1 Corinthians 15:15 ce na xep en ðe on en ot `u sepe `n NOYX sa `o noyt xe an epueepe 
SA `P 8011 XE û ] TOYNOC TL XPICTOC QOL ETE ` UTE TOYNOC q tcxg 2000 M 080] 0007ل‎ NA 
100٥۳ OY On. 


1 Corinthians 15:15 se na gem en de on en oi em metre en noug kha eph nouti ge an 


ermetre kha eph nouti ge a f tounos pi qristos phai ete empef tounos f isge hara ni 
refmwout na twoun ou an . 
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وَنُوجَدُ نَحْنُ La‏ شهُودَ زور 2 Giet ÉS‏ مِنْ جهّة الله 231 أَقَامَ الْمَسِيحَ ;22 لَمْ Corinthians 15:15 - š‏ 1 
إِنْ كَانَ الْمَوْتَى لا يَقُومُونَ 


حرف يأتي ثاني /ع5/ نحن /gn/‏ يجد xeu‏ سوف /00/ أداة مبني Corinthians 15:15 /ce/J al‏ 1 
يكون موضوع » شأن ء كائن » مكرم » /01/ / نحن /gn/‏ / أيضا /on/‏ عنصر في الجملة ء أماء لکن » و » ف 
علامة ء تعليل ء مصدر ء مفعول + /'n/‏ / شاهد /ugeps/‏ أداة للدلالة على المفعول والإضافة /`u/‏ متعال 
أداة تعريف ء مفرد مذكر »ال g/‏ '/ من جهة /so/‏ كذب /noyx/‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر 
/عموعنرمع/ نحن » زمن ماضي /an/‏ قبل مقول القول بمعني OÍ‏ لکن » لكي ء بعد أفعال النداء /xe/‏ إله /+0م/ 
إله /novf/‏ أداة تعريف » مفرد مذكر ال /م// تحت ٠‏ أسفل » في » عن إلى ء أيها /0و/ / يشهد ء ينزر 
غلامة:المضازع الال على الحفيقة » علامة ay‏ قبل هقر ل القول يمع ان لكن > لكي بعد feel e Walla sl‏ 
يقيم ء ينهض ء يقيم نسلا / يقيم » ينهض ء /xovnoc/‏ / ضمير deli‏ أو مفعول بمعني هو /ن0/, الماضي البسيط 
أداة تعريف عامة للمفرد /mU‏ يثبت » ييقظ » يهيج ء يحض » يحرض ء يستفز e‏ يضيف e‏ يزيد » یشید ء ينصب 
يقيم » ينهض + /xoYynoc/‏ هو لم /نعہیں'/ / الذي /ete/‏ هذا /روم/ / مسيح /Xpictoc/‏ المذكر بمعني › ال 
ال » جمع yny‏ لذلكء لعل / م8 ح/ إذا ء إن » لو Acx8/‏ ضمير deli‏ أو مفعول بمعني هو // يقيم نسلا 

يقوم » ينهض ¿ ينتصب » يحمل /roorn/ ٠‏ أداة ملكية للجمع » ذو » أصحاب /0/ / ميت [pequooyrt/‏ 

. أداة نفي » لا » ليس /0/ هم /0Y/‏ يرفع ء يسند 


1 Corinthians 15:16 :ا‎ rap ]8م11‎ 1000177 110500071107 AN 18 07226 ` UTE TXPICTOC TONG. 


1 Corinthians 15:16 :ا‎ rap m pEQUOOYT NA 001711 OY AN 18 0758 ` UTE TL Xptcroc TON 
q. 

1 Corinthians 15:16 isge gar ni refmwout na twoun ou an ie oude empe pi qristos twn ۰ 
1 Corinthians 15:16 ¿š 85 222] À & إِنْ كَانَ الْمَوْتَى لآ يَفُومُونَ قلا‎ 255. 

ال ء جمع /81// لان ء حقا ء في الواقع //rap/‏ إذاء إن » لو /ع/ 15:16 Corinthians‏ 1 

هم /oY/‏ / یقوم c‏ ينهض e‏ ينتصب Qasa e‏ يرفع e‏ یسند /00۷0]/ سوف /na/‏ / ميت /pequooyt/‏ 
۷/ لا ء لیس ء نفي الماضي التام /umg/‏ ولا /oróg/‏ / أوءمن/ج1/ علامة النفي ء لا ء ليس /01/ 
ضمير فاعل أو مفعول // a sia‏ » ينهض /00)/مسیح bhal /Xptcroc/‏ تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال 
.بمعني هو 


1 Corinthians 15:17 cxe ðe ure nypictoc TONG OYê ` PAHOY NE NETENNA2T Et on z£rgnyxH 
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`ñ`əpHut IEN 1. 


1 Corinthians 15:17 ucxg ðe `une TL ۸۵۷۰۰۲۵۰ TON q OY 8` ۰۷ط(‎ TE NETEN 11021 ETL ON TETEN 
XH `ñ 111م5‎ IEN NETEN 7. 


1 Corinthians 15:17 isge de empe pi qristos twn f ou eephlyou pe peten nahti eti on teten 
qy en ekhryi khen neten nobi . 


اوَإِنْ لَمْ يَكْنِ ]222 قذ قَامَ فَبَاطلٌ gË] aia‏ بَعْدُ في خَطَايَاكُمْ 15:17 Corinthians‏ 1 


حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة › أما ء لکن » و ء ف /ع53/ إذا » إن » لو Corinthians 15:17 Acxg/‏ 1 
/xon/‏ مسيح /Xpictoc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ç‏ ال /1/ لا ء ليس ء نفي الماضي التام /766لا'/ 
/8/ / بطلان ¿ فراغ » عبث /ë`p)Hoy/‏ أداة تنكير /0۲/ / ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو // يقوم » ينهض 

/on/‏ من بعد ء بعد » من ثم JETU‏ يؤمن e‏ إيمان /2021/ ملككم أنتم » ضمير ملكية » كم /neten/‏ // يكون 

علامة » تعليل ç‏ مصدر ¿ مفعول ء إضافة » ظرف زمان ومكان + /`n/‏ يكون /yH/‏ ملككم ¿ أنتم //teten/‏ أيضا 
ملككم /ngren/‏ /حرف جر » في ç‏ من » بواسطة » على /sgn/‏ / أسفل » تحت» في » عن /`əpHU‏ حرف جر 
. خطية /noßBv‏ 


1 Corinthians 15:18 1€ 20001 NHETAYENKOT JEN NYPICTOC OYTOKO. 

1 Corinthians 15:18 t€ 2apa NHET OY ENKOT SEN TL XPICTOC Û Y TOKO . 

1 Corinthians 15:18 ie hara nyet au enkot khen pi qristos a u tako . 

1 Corinthians 15:18 هَلَكُوا‎ Ü لذِينَ رَقَدُوا في الْمَسِيح‎ Í! 

8101 / هم ء زمن ماضي /0۷/ أولئك الذين /ععبره/ لعل /2apo/‏ أو › من /ع/ 15:18 Corinthians‏ 1 
bhal‏ تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني » ال /71/حرف جر ء في ç‏ من » بواسطة » على /sen/‏ يرقد ء يضطجع 
ضمير غائب جمع هم /y/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسبيط /ü/‏ مسيح 02 

1 يهلك ء يدمر ء یقتلء يضيع ء هلاك ء دمار » فساد /2010/ / 


1 Corinthians 15:19 cxe ع5‎ `N SPHL IEN 1010115 ‘UUOYOTG 0٥02۶۸71۰ ÈNYPICTOC 1E TENGI 
`Hoynou špon 5205 POM ۷۸۰ 
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1 Corinthians 15:19 cxe ðe `n `spH بعد‎ TOL ONS `uuaYaT q ON epeen è xt 1650م‎ 1E 
TEN Gl `N OY Nat Špon 820 pœ ١٠۶۰ 


1 Corinthians 15:19 isge de en ekhryi khen pai wnkh emmauat f an erhelpis e pi qristos 
ie ten tshi en ou nai eron ehote rwmi niben . 


إِنْ كَانَ لَنَا في sa‏ الْحَيَاة فَقط ¿uso‏ في الْمَسيح U‏ أشقَى جَمِيع Corinthians 15:19 Ó‏ 1 


حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء لکن و ء ف /ع5/ إذاء إن » لو /ععدع/, 15:19 Corinthians‏ 1 
ك SpHV‏ `/ علامة » تعليل ç‏ مصدر ç‏ مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر [N‏ 
ضمير /q/‏ وحيد /۲07 س / حياة /onə/‏ هذا mar‏ حرف جر » في ç‏ من ء بواسطة ء على /əsgn/‏ / عن 

حرف جر » ل» علامة المفعول /8/ / يترجي » يتعشي e‏ يأمل /epos)ruc/‏ لا del /an/‏ أو مفعول بمعني هو 
علامة /`n/‏ / يأخذ 6۷// نحن /ten/‏ أو /ع/ مسيح /Xpictoc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ç‏ ال /7/ 
إلينا /èpon/‏ رحمة /۸۵1/ أداة تنكير /:ه0/ ء تعليل »> مصدر ء مفعول 3 إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر 

. كل » جميع /mBen/‏ رجل e‏ انسان / ناس /0م/ / أكثر من /ëoot8/‏ 


1 Corinthians 15:20 1207 Se a ہ٥‎ TONG šBoÀ IEN NH EOUMOYT 5010011 `NTE 
NHETAYENKOT. 


1 Corinthians 15:20 T noy ðe a mı Xptcroc TON q šBoÀəgn NH وع‎ UOOYT `T ÒANAPYXH `NTE 
NHET OY ENKOT . 


1 Corinthians 15:20 ti nou de a pi qristos twn f ebolkhen ny et mwout et aparqy ente 
nyet au enkot . 


وَلَكِنِ الآنَ Š‏ قَامَ الْمَسِيحُ مِنَ الأموّات وَصَارَ بَاكُورَةَ الرّاقدِينَ 15:20 Corinthians‏ 1 


حرف يأتي ثاني عنصر في /ع5/ أنء الحاضر ء الوقت الحالي /nov/‏ ال/1/, 15:20 Corinthians‏ 1 
2 أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني > ال /mU‏ علامة الماضي /o/‏ الجملة » أما » لکن »و »قف 
حرف جر ء في » من + /ëBo)egn/‏ / / ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /0/ يقوم » ینهض /0(1/مسيح 

أداة تعريف + /ج'/ ميت /٭0ووں/ أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث ٠‏ ال » التي e‏ الذي /وع/ / أولئك /0۲//یو اسطة 
علامة ء تعليل ¿ ملكية ء مفعول e‏ إضافة /ع82'/ بدء » رئيس /۲ مرن / مفرد مؤنث + ال ء ضمير وصل » التي 
. يرقد ء يضطجع /+701ع/ هم » زمن ماضي /۲»/ أولئك الذين HeT‏ » حرف جر < أن 
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1 Corinthians 15:21 ëzmuóH rap šBoÀ oven orpo o `puor ugomušBoÀ orten Kepo 
`TANACTACIC `NTE NIPECUOOYT. 


1 Corinthians 15:21 ëztóH rap šBoÀovcgn or pou a `o por worn šBoÀorcgn Ke POM `t 
ANACTACIC `NTE NL PpE{UOOYT . 


1 Corinthians 15:21 epidy gar ebolhiten ou rwmi a eph mou shwpi ebolhiten ke rwmi et 
anastasis ente ni refmwout . 


238 إذ الْمَوْتُ gih‏ بِإنْسَانِ Laj‏ قِيَامَهُ الأموّات 15:21 Corinthians‏ 1 


في » بواسطة ء من /ëBo)ovrgn/‏ لن » حقا ء في الواقع ///rap/‏ بما أن Corinthians 15:21 /ëmuëH/‏ 1 
موت /uor/‏ أداة تعريف ء مفرد مذکر » ال /0'/ /علامة الماضي /a/‏ رجل انسان pop‏ أداة تنكير /+0/ 
/ ال /ع”/, رجل » انسان /1لرهم/ أيضا /ع»/ في c‏ بواسطة ء من /¿Bo)oturgn/‏ يكون /00071/ 

ال » جمع y/n‏ علامة » تعليل ء ملكية ء مفعول i‏ إضافة ء حرف جر » أن /ع7م'/ قيامة / قيامة Janactacıc/‏ 
. ميت /pequooY7/‏ 


1 Corinthians 15:22 `u QpHÎ rap غ‎ sen ہ٥٥‎ 8110107 THPOY 1010131 on SEN TXPICTOC 
۶2110173 THPOY. 


1 Corinthians 15:22 `u `@ م٣۲‎ rap êTE SEN 0601 CE NA OY THP OY TOL DHTL ON IEN 1 
Xpucroc CE NO 0115 THP OY . 


1 Corinthians 15:22 em eph ryti gar ete khen adam se na mou tyr ou pai ryti on khen pi 
qristos se na wnkh tyr ou . 


255 كَمَا في آَدَمَ IS aS] E gag‏ في الْمَسِيح سَیْخیا الْجَمِيعْ 15:22 Corinthians‏ 1 


لأن €+ /rop/‏ حال pur‏ أداة تعريف » مفرد مذكر ال /م'/ أداة إضافة Corinthians 15:22 /`u/‏ 1 
/no/‏ هم/عء/ أدم /لروة0/ حرف جر » في » من » بواسطة » على /sgn/‏ / الذي /ëç8g/‏ حقا ء في الواقع 

/ أيضاء ثانية ء كذلك //on/‏ حال //purU‏ / هذا /ابو/, هم /oYy/‏ كل /çvHp/‏ / يموت /uoY/‏ سوف 
مسیح /Xptcroc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ٠‏ ال /1٨/حرف‏ جر ¿ في ç‏ من » بواسطة » على /5611/ 
. هم /oY/‏ كل /(/çHp/‏ يحياء حياة ong‏ سوف /mo/‏ هماعع/ 
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1 Corinthians 15:23 morat ÒE TOYA IEN METATUA 0700/11 TXPLCTOC ITO NA zxptcroc JEN 
71180۰ 


1 Corinthians 15:23 m ova ðe TL oro SEN neq tarua . 0700/11 TL Xptcroc ITO NA TUL 
Xpıctoc SEN neq ۴۰ 


1 Corinthians 15:23 pi ouai de pi ouai khen pef tagma . aparqy pi 0115105 ìta na pi 05 
khen pef gini. 


وَلَكِنَّ O‏ وَاحِدٍ في 4585 hall‏ بَاكُورَةٌ Š‏ الّذِينَ gail‏ في 452 15:23 Corinthians‏ 1 


حرف /ج58/ واحد e‏ الواحد Joya‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني » ال 77/ 15:23 Corinthians‏ 1 
واحد ء Jora‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني » ال /21/ يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن » و » ف 
بدء » رئيس /11/إم07:0/ .رتبة /xoruo/‏ ملكه /)ع7/ /حرف جر ء في ء من ء بواسطة ء على /əgn/‏ الواحد 

أداة ملكية للجمع > ذو ç‏ /807/, / بعد ذلك /ita/‏ مسيح /Xpıctoc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال Iny‏ 
حرف جر ç‏ في »من › /əgn/‏ / مسيح /Xpuıctoc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني > ال /mU‏ أصحاب 
.مجيء /xuni/‏ ملكه /0ع٤/‏ /بواسطة ء على 


1 Corinthians 15:24 ita ۳۴۴۰ 20011 aqwant `ntuetorpo `nte 0110710702 ` QPIOT èwon 
000111 )م110 ' ]0م م‎ ٠٠۵۶٦ neu ۷۰۰۱۱۱ mBen neu xou 1۰ 


1 Corinthians 15:24 ira mı XOK 20011 à q wan T `n T uetorpo `nte `@ nort 0702 `@ 71 
SWOT O q WAN 0م10‎ `N apXH ۱ت٢‎ nep èéorcià ۱۵ neu xop ۱۶۰ ۰ 


1 Corinthians 15:24 ita pi gwk hotan a f shan ti en ti metouro ente eph nouti ouoh eph 
iwt eshwp a f shan kwrf en arqy niben nem exousia niben nem gom niben . 


وَبَعْدَ َلك 4323 مَتَى سَلَم À all)‏ الآب مَتّی أَبْطَلَ Gi‏ ريّاسّة وَكُلَّ ¿a U,‏ وَكُلَّ Corinthians 15:24 š%‏ 1 


منتهى » نهاية لم / أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني € ال /7/ بعد ذلك Corinthians 15:24 Ata/‏ 1 
ضمير فاعل أو مفعول /q/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /۵/ عندما Jootan/‏ 
علامة » تعليل ء مصدر ç‏ مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان ومكان › /`n/‏ يعطى /YV‏ متی /00[)/ / بمعني هو 
علامة ء تعليل ¿ ملكية ء مفعول ¿ إضافة » حرف جر ›» /ntg/‏ / / ملكوت /uetorpo/‏ ال/]/ حرف جر 
أداة تعريف » مفرد مذکر ء ال /'/ وء للجمل /ovo2/‏ اله /1+:70/ أداة تعريف » مفرد مذكر » ال /0'// أن 
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ضمير /q/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /۵/ إذا ء إن /۸هسغ/ / أب hot/‏ 

علامة ء تعليل + مصدر » مفعول e‏ إضافة + /`n/‏ يبطل /Kopq/‏ متى عندما /uJgon/‏ / فاعل أو مفعول بمعني هو 
حرف عطف /ngu/‏ / كل » جميع /mB8n/‏ بدء » رئيس / رأس /1ز/زم0/ / ظرف زمان ومكان ء حرف جر 
قوة ç‏ مقدرة /xop/‏ حرف عطف للكلمات ؛ و JS / /nep/‏ جميع /mBg8n/‏ سلطان /ètorcià/‏ للكلمات » و 

. كل » جميع /mBen/‏ 


1 Corinthians 15:25 01م‎ rap èpoq `Nteqeporpo WATEA 1181760561 11007 COTECHT ` NNEC 
6070۰. 


1 Corinthians 15:25 01م‎ rap èpo q ' 70] 50070 Wate q 50. NE XOXL THP OY CO TECHT `N 
NE q 600.0۴. 


1 Corinthians 15:25 hwti gar ero f entef erouro shate f kha nef gagi tyr ou saepesyt en ne 
f tshalaug . 


,259 يَجِبُ s as ¿Í‏ يَضَعَ جَمِيعَ الأَغْدَاءِ تخت فَتَمَيْه 15:25 Corinthians‏ 1 

<> /0/ نحو ء تجاه ء إلى /ëpo/‏ لان ç‏ حقا » في الواقع /rap/‏ يجب /201/ 15:25 Corinthians‏ 1 
حتی Ol. jJ.‏ /ع+0/ / / يملك /gpoYypo/‏ لكي هو ç‏ هو ء لکن هو /'ntgq/‏ / / فاعل أو مفعول بمعني هو 
عدو ء غريم + خصم + ALUKU‏ / يخصونه ‏ ضمير ملكية جمع /ngq/‏ حتى » إلى » عن /30/ هو /q/‏ حتى 
علامة ء تعليل ء مصدر + Sn‏ / أسفل ss.‏ تراب  /ca`mecHt/‏ هم /oy/‏ كل //xHp/‏ مضايق 
ضمير /q/ Jeli‏ أداة ملكية للفاعل الجمع» يكونوا ¿ كانوا /Ng/‏ مفعول 3 إضافة ء ظرف زمان ومكان »> حرف جر 
. أقدام /0۷۔(50/ أو مفعول بمعني هو 

1 Corinthians 15:26 71508 ' 276061 ' [710100001 ٤٤٤ ' )0 .07لا‎ 

1 Corinthians 15:26 m saè `n xaxı `q na م۴۰‎ ٣ 255 ` MOY TE. 

1 Corinthians 15:26 pi khae en gagi ef na kwrf ete eph mou pe . 

1 Corinthians 15:26 34) À Jhi 53 .آخرٌ‎ 


أخر ء أخير ء أخيرا ء في النهاية /30:8/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني › ال Corinthians 15:26 /zU‏ 1 
عدو » غريم Jxoxu ç‏ / علامة » تعليل ç‏ مصدر » مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان ç‏ حرف جر [N‏ 
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أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر /0'/ الذي opg! Jhs //ète/‏ سوف /0/ هو ء مضارع a‏ خصم › مضايق 
. يكون /mg/‏ / موت /uor/‏ ال 


1 Corinthians 15:27 8م0086‎ enyar 1118 الع‎ ' 611760007 COTECHT `nngqqeo)oyx SWOT ع‎ 
00011» ع0‎ xe a enyar ہ۱۱۵۶‎ `snexooyr nac ' 070112 šBoÀ xe waten ۶۱۲۱م‎ epe enyar 
nıBen ۰6018600۴ nac. 


1 Corinthians 15:27 à q eepe enyar ۱۱۵۲٢ `snexo OY CO necht `n neq 6070796 001: ðE à 
q WaN xoc x€ a enya ۱۱۵۶٣۲ `Gngxo oY noq `q 070112 šBoÀ xe WJATEN HET û 0] 8606 01 
mBen `engxo oY naq . 


1 Corinthians 15:27 a f etre enqai niben etshnegw ou saepesyt en nef tshalaug eshwp de 
a f shan gos ge a enqai niben etshnegw ou naf ef ouonh ebol ge shaten phyet a f etre 
enqai niben etshnegw ou naf . 


لأَنّهُ sisi 33 ¿Í‏ تحت قَدَمَیْه. وَلَكنْ ta‏ يَقُولُ ól»‏ 33 شَيْءٍ قد اخ فَوَاضِحٌ_ 15:27 Corinthians‏ 1 
251 غير ` الذي åf ¿i‏ الكل 


ضمير فاعل أو /q/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /۵/ 15:27 Corinthians‏ 1 
/0 ع6 '/ کل » جميع /mBgn/‏ شخص » شئ ء أداة » ألة /gnyou‏ يجعل » يسبب /عموع/ مفعول بمعني هو 
علامة » تعلیل ء مصدر e‏ مفعول e‏ إضافة » ظرف /n/‏ / أسفل » تحت » تراب /جناءع',0ء/ هم /oY/‏ يخضع 

حرف يأتي ثاني /ع5/ إذا » إن /ëujon/‏ / أقدام /sararx/‏ ملكه ¿ أداة ملكية /ngq/‏ زمان ومكان ء حرف جر 

|0 ضمير Jeli‏ أو مفعول بمعني هو // علامة الماضي /۵/ عنصر في الجملة » أما ء لکن » و » ف 
علامة الماضي /0/ قبل مقول القول بمعني OÍ‏ لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء /ع»// يقول /xoc/‏ عندما ء متى 
لهء كان هو €< /moq/‏ هم /0۲/ يخضع /`engxo/‏ كل » ؛ جميع /mBen/‏ شخص ؛ شئ ء أداة » ألة enyar‏ 
/ع// نحو » تجاه //ëBo)//‏ يكشف e‏ يوضح » يظهر › رأي /oYono/‏ هو ؛ مضارع /`q/‏ ماضي ناقص 
ذاك الذي /ọHeT/‏ ما عدا ç‏ سوى ç‏ ما خلا /uJargn/‏ قبل مقول القول بمعني أن e‏ لکن ء لعي > بعد أفعال النداء 

كل » جميع /mfjgn/‏ شخص ؛ شئ ؛ أداة » ألة engar‏ / يجعل » يسبب /عموع/ هو / /q‏ علامة الماضي [ù‏ 

. له » كان هو e‏ ماضي ناقص /naq/‏ هم /oY/‏ يخضع onexo/‏ '/ 


1 Corinthians 15:28 èwon ðe apean عق نیرت‎ ` 6118360017 NOG Tote ' 900] 200 7101101 


gqg`engxocq ` HQHETOaq ope مر‎ ntBgrt `snexowoy naq 2۸۰ `nte ouort wont ` 1600 TE 
208 nıBen sen oron nen. 
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1 Corinthians 15:28 èwon ðe ape wan enyar 111111 `snexo oY nac tote 11600] 20 q TL 
WHP EÈ `6NEXO® q `U HET à q eepe enyar ہ۱۱۵۲‎ `snexo oY naq 21110: ‘NTE `o nort wont 
`ñeoq TE 20B mBen sen ovon ٢۶۰ 


1 Corinthians 15:28 eshwp de are shan enqai niben etshnegw ou naf tote entof hw f pi 
shyri efe etshnegw f em phyet a f etre enqai niben etshnegw ou naf hina ente eph nouti 
shwpi entof pe hwb niben khen ouon niben . 


تى أخْضبع له الكل فضت الاين تفسة أنضا سَيَخْضَعْ للذي aii‏ لَهُ الكل كَيْ يَكُونَ الله 28 :15 Corinthians‏ 1 
الْكُلَ في OW‏ 


/ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة › أما ء لکن ء و » ف /ع5/ إذا » إن Corinthians 15:28 //ègyon/‏ 1 

/ نحن » مضارع دال على العادة » أو 3 cal‏ »لو /011 ا / علامة فرع الثاني علامة المضارع /8م0/ 

له » كان هو € /)۸۵/ هم /oY/‏ يخضع /0<اع0(ى'/ كل » جميع /mBgn/‏ شخص ؛ شئ ء أداة » ألة /01بزتاع/ 
ضمير فاعل k‏ مفعول /q/‏ أيضا ء نفس » ذات /200/ هو » بل ؛ لکن /0900'/ / حينئذ /rote/‏ ماضي ناقص 
هو سوف . مستقبل /8ء/ أولادء ابن ۷ي / / أداة تعريف عامة للمفرد سد مو > ال /71/ بمعني هو 


علامة مفعول ¿ إضافة » حرف جر » إلى U‏ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /0/ 3 يخضع /0 627 '/ يقيني 
شخص ؛ شئ »> أداة » ألة /enyav‏ / يجعل > يسبب 8 / هو / 4 علامة الماضي ذاك الذي ١٤0۳ا‏ 
/ / لكي mo‏ لە ء كان هو ء ماضي ناقص /20.0/ / هم /0۲/ يخضع /'engxo/‏ کل ٠‏ جميع /mBen/‏ 


[L /إعجق‎ o علامة ء تعليل » رکفو مج‎ / o ال‎ e مفرد مذكر‎ ç أداة تعريف‎ /novYT/ 
يكون ۸۷ھ / اله‎ / /neoq/ عمل » شغل » يعمل ء يرسل /۵68ح/ يكون /ع7/ / هو ء إماء بل » لکن‎ 
/mÜBgn/ كل » جميع‎ / /sgn/ يوجد » شئ ما ء شخص ما /0۲0۸/ حرف جر ء في » من » بواسطة » على‎ 

. كل » جميع /mBen/‏ 


1 Corinthians 15:29 è`uuon OY 7807110010 ‘NXE NHETGIOUC ÈXEN 81080] 0077ل‎ tcxg 20700 
0077ل ]عع م1‎ 110000111017 ON ع1‎ geBsoY ceep 1411م 2 ` عل 0ا6ع71'‎ ۷۰ 


1 Corinthians 15:29 ë `uuon OY TET OY Na Ol q ‘NXE NHET عرھهاہ6‎ ÈXEN Nl ع1 ۷٥1۰ء م‎ 
2OAMC nt PE{HOOYT NA 500111 OY AN ع1‎ geBE OY CE مع‎ `T KE علم0ا»‎ È` 2PHL-EXQMOY . 


1 Corinthians 15:29 e emmon ou pet ou na ai f enge nyet tshiwms egen ni refmwout isge 
holws ni refmwout na twoun ou an ie etbe ou se er ep ke tshiwms eehryi-egwou . 


1 Corinthians 15:29 Kuk 453 أَجْلِ الأَمْوّات؟ إِنْ كَانَ الأَمْوَاتُ لآ يَقُومُونَ‎ a الذِينَ يَعْتَمِدُونَ‎ aa ISL Yi 
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لوق من أجل tagn‏ 
/mex/‏ // ماذاء ما /oy/‏ ليس ء لاء كلا upon‏ / أداة مفعول و إضافة Corinthians 15:29 /ë/‏ 1 
علامة تسبق الفاعل /`nx8/‏ /ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ يعمل ç‏ يفعل /GU‏ سوف /no/‏ هم /0۲/ الذي 
ميت /pequooyrt/‏ ال » جمع /1/ من أجل //èxen/‏ يعتمد /عدرماكت/ / أولتك الذين /nHeT/‏ إذا ela‏ بعد الفعل 
أداة /no/‏ / ميت /pequooyrt/‏ ال + //nU gas‏ بالتمام ء بالكلية ء بالاجماع /(0ع/ J‏ إن ؛ لو Acx8/‏ 
/on/‏ هم /oY/‏ / يقوم » ينهض ء ينتصب e‏ يحمل e‏ يرفع e‏ يسند /rooyn/‏ ملكية للجمع ء ذو » أصحاب 
يفعل /مع/ هم » مضارع /ce/‏ هم /ov/‏ لاجل ء لسبب ء لماذا ء ما /geB8/‏ أو ء من /ع/ علامة النفي ء لا ء ليس 
لأجلهم /¿`opHt-ëexOooY/‏ يعتمد /عدرهاة/ / أخر » أخرى /ع»/ ال /۸'/ 

1 Corinthians 15:30 ء860٤‎ ànon 20011 trgngpkYnóƏtngYtn `nornoy ۷٠۰ 

1 Corinthians 15:30 geBg or ànon 2@ N ten gpKkYnótnsYun `n oynoY ۱۱۵8۳ ۰ 

1 Corinthians 15:30 etbe ou anon hw n ten erkundineuin en ounou niben . 

1 Corinthians 15:30 Seta OŠ ¿25 تُخَاطِرُ‎ 152415 

1 Corinthians 15:30 لأجل › لسبب ؛ لماذا ء ما /ع8وع/,‎ /ov/ ما ء ماذا‎ /Qnon/ نحن‎ /20/ Lai /n/ 
نحن‎ /ten/ يخاطر /۲۸61۸8۲۷»مع/ نحن‎ /`n/ علامة ء تعليل ء مصدر ء مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان‎ 


. كل » جميع /0ع018/ ساعة ء مدة ء وقت e‏ أوان /oynoy/‏ ومكان » حرف جر 


1 Corinthians 15:31 TUMOYT امصضبر'‎ YA NETENYJOYUJOY NA`CNHOY QOL ETENTHL `UUAY JEN 
TYPICTOC 1HCOYC 71801601. 


1 Corinthians 15:31 f UQOYT `u UHN WA NETEN WYOYWOY NA `CNHOY QOL ETENTHL `HHGY JEN 
1]1 XPICTOC 1HCOYC TEN GOLC . 


1 Corinthians 15:31 ti mwout em myni sha peten shoushou na esnyou phai etentyi 
emmau khen pi qristos iysous pen tshois . 


1 Corinthians 15:31 e% 6$ 2 21 55 بِافْتِخَارِكُمْ الذي لي في يَسُوعَ الْمَسِيح‎ l. 


يوميا ء كل يوم unn‏ أداة للمفعول و الإضافة / '/ يموت /uooyvt/‏ أنا // 15:31 Corinthians‏ 1 
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أداة ملكية /no/‏ يمدح ء يتفاخر » يتعالي /00:0:7]/ ملككم أنتم > ضمير ملكية » كم /meten/‏ إلى » حتى [ga‏ 
هناك ء في ذلك /'uuoy/‏ الذي لي /grgntHVU‏ هذا /روم/ / š sj‏ أشقاء /cnHoy/‏ للجمع » ذو e‏ أصحاب 
أداة تعريف عامة للمفرد المذکر بمعني + ال /#1/حرف جر ç‏ في ç‏ من ء بواسطة » على /əgn/‏ الموضع 

/Xpıctoc/ مسيح‎ / AHcoYc/ یسوع‎ /mgn/ نا‎ SL. /sotc/ رب‎ . 


1 Corinthians 15:32 cxe sen oruetpœo att 013 TleHPlON sen èpecoc OY TE 10211017 
lcxg ٥1۵۸۶۲۰۵۸۵۸۱۰۷۰۲ NATOOYNOY AN ۸۸۰۸۶۳۸۵۰۰٣ 0702 "٦٤۶۸۰ pact rap 58111101017 


1 Corinthians 15:32 tcxg sen or 0م65‎ à 1 T ع078‎ zt 91101011 IEN ÈPECOC OY TE TNA 21107 
lCXE nt PE{UOOYT NA 500111 OY AN APE ñ یرہ‎ 0702 `NTEN co pact rap TEN NO poy . 


1 Corinthians 15:32 isge khen ou metrwmi a i ti oube pi tyrion khen ephesos ou pe pa 
hyou isge ni refmwout na twoun ou an mare n ouwm ouoh enten sw rasti gar ten na mou 


إِنْ كُنْتُ كَإِنْسَانٍ 3 حَارَيْتُ وُخُوشاً في أفشن Uà‏ الْمَنْفَعَهُ لي؟ ¿J‏ كَانَ الأَمْوَاتُ لآ یقُومُونَ 15:32 Corinthians‏ 1 
اقتال وَنَشْرَبْ لاتا عدا موث 


أداة تنكير /oy/‏ حرف جر ء في » من e‏ بواسطة » على /əgn/‏ / إذاء إن « لو Corinthians 15:32 /ıcxg/‏ 1 
أداة تعريف عامة للمفرد /1/ ضد /ع۲8م/ يحارب/1/ أنا / / علامة الماضي /Q/‏ بشر e‏ انسانية /usrpouu‏ 
/۷و/ أفسس /عمعع80/ حرف جر ء في » من ء بواسطة » على /əgn/‏ / وحش /eHpton/‏ المذکر بمعني e‏ ال 

/81// إذا » إن » لو Acxs/‏ فائدة ء مكسب ء ربح ء مکسب /oHoy/‏ أداة ملكية /mo/‏ يكون /ع/ / ماذاء ما 
/ يقوم ç‏ ينهض ¿ ينتصب » يحمل » يرفع » یسند /20011/, سوف /80/ / ميت /pequooyrt/‏ ال » جمع 

يأكل + /ovyou/‏ نحن /n/‏ علامة التمني بمعني OSM‏ » ياليت /uops/‏ علامة النفي ء لا ء ليس Jan/‏ هم /0:7/ 
لأن ء حقا ء في الواقع ///rop/‏ غدا /pocH‏ يشرب /co/‏ لكي نحن s / / /'ntgn/‏ للجمل JÍ /ovo2/‏ 

/ten/ نحن‎ /na/ سوف‎ /uoY/ يموت‎ . 


1 Corinthians 15:33 `unepcœpeu "م٣‎ 1110761 TOP 65620007 uJGYT0KS 111213 ۰ 
1 Corinthians 15:33 `unep c@œpeu ہم٣‎ N ×ہہء‎ rap 8620007 WA Y TAKE NIL 2HT هع‎ NANE Y . 
1 Corinthians 15:33 emper swrem share ni sagi gar ethwou sha u take ni hyt et nane u . 


1 Corinthians 15:33 الْمُعَاشَرَات الرَّدِيّة 1.8 الأخلاق الْجَيْتَةَ‎ SÉ تَضِلوا!‎ Y, 
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يضل ء يتوه » يشرد + /لرعم0ء/ ليس ء نفي الماضي التام » لا ء لم Corinthians 15:33 ^unep/‏ 1 

لأن ء حقا ء في الواقع /rop/‏ / / يتكلم » كلام /coxu‏ ال » جمع /81/ علامة المضارع الدال على العادة /عم.0()/ 
أداة /وع/ / قلب /عبرح/ ال » جمع /nU‏ يهلك /take/‏ ھم/+/ علامة مضارع التكرار /uJO/‏ رديء |/2001ء/ 
. هم /nans/ = /Y/‏ تعريف e‏ مفرد مؤنث ء ال ء التي ء الذي 


1 Corinthians 15:34 won 5088110112 sen oyugeluHt oro? `unepepnobi oyugrarcoYgn 
0٥۱۷۹۲٢۵ 85016 JEN 201107011 ٥۰٥٥۴۰ NEUOTEN SEN 07010. 


1 Corinthians 15:34 won speten عم‎ sen oY ugeuHut 0702 ` 1081م م118‎ or uetatcoyren ' 
0٠آ‎ rap ET WOT JEN 201107011 Ù t c0>%l ٢ب‎ ٠٠ SEN OY 376010 . 


1 Corinthians 15:34 shwpi ereten rys khen ou metmyi ouoh emper ernobi ou metatsouen 
eph nouti gar et shop khen hanouon a i sagi nemwten khen ou egphiò . 


!أصْحُوا لِلْبرٌ وَل 123 لان قَوْماً لَيْسَتْ لَهُمْ 22 Ah ái‏ أفولُ ذَلِكَ لِتَخْجِيلِكُم 15:34 Corinthians‏ 1 


ساهر ء متيقظ ء صاح ء /عبزم/ أنتم > صيغة الحال /epeten/‏ يكون Corinthians 15:34 /yon‏ 1 
صدق » حق + ير /ugeuHU‏ أداة تنكير /oy/‏ / حرف جر ء في » من » بواسطة » على /əgn/‏ جنوب 

أداة تنكير /ov/‏ يخطئ /7081مع/, ليس ٠‏ نفي الماضي التام ء لا ء لم //'umgp/‏ و deale‏ /0:02/ 

لأن ء حقا ء في الواقع /rap/‏ / / إله /0۲م/ أداة تعريف » مفرد مذكر ال /م'/ / بلا معرفة /uetatcoren/‏ 
حرف جر ء في » من» /əgn/‏ / كائن /02!/ أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث ç‏ ال > ضمير وصل » التي /۲ج/ 

/ يتكلم ء كلام cary‏ أنا / أنا كنت // علامة الماضي ù‏ / بعض من ء بضعة /20807011/يبواسطة ء على 
. خجل xo‏ أداة تنكير /<0/ ل /sgn/‏ / معكم inepoten/‏ / / 


1 Corinthians 15:35 ada 0,011 ovat NAXOC XE TOC NLPE{MOOYT 11050001711017 AYNHOY ÕE 
IEN AYJ `ncouo. 


1 Corinthians 15:35 "۸0۸0 07011 070:1 NO XOC XE TOC NI م۶٣۰۰‎ ۱۷٣ NO 5000111 OY û Y NHOY ÕE 
IEN AYJ `N COMA . 


1 Corinthians 15:35 alla ouon ouai na gos ge pws ni refmwout na twoun ou a u nyou de 
khen ash en swma . 
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«لَكِنْ يَقُولُ قَائِن: «كَيْف 29 الأموَات وَبِأَيّ جم يَأثُونَ؟ 15:35 Corinthians‏ 1 


واحد Jora alale‏ يوجد ؛ شئ ما ء شخص ما /oyon/‏ ولكن ؛ بل Corinthians 15:35 /añña/‏ 1 
قبل مقول القول بمعني أن » لكن » ء لكي ء بعد أفعال /ہ// يقول /xoc/‏ أداة ملكية للجمع » ذو » أصحاب /0/ / 
/:200/ أداة ملكية للجمع » ذو » أصحاب /no/‏ / ميت /pgq|uoovt/‏ ال ç‏ جمع /1// كيف /0,/ النداء 
علامة المضارع الدال على الحقيقة ء > علامة /à/‏ هم /oY/‏ جو رکید ہوا 
حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة » > /ع5/ يأتي ء يقبل ء يفد م/ ضمير غائب جمع هم /y/‏ الماضي البسيط 
علامة » تعليل » /`n/‏ » ماذا » ما أي /ہ/ حرف جر » في ç‏ من » بواسطة > على /لاعو/ / Í‏ لکن وف 
w.‏ /0 ل |هاء/ مصدر » مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر 


1 Corinthians 15:36 عم‎ neteKcit `uuoq ` NeOK `uraqons aq UTEMUOY. 

1 Corinthians 15:36 zt 07213 TET EK CITI `upo q `NeooK ` urta ONS à q ‘TUTE MOY . 

1 Corinthians 15:36 pi athyt pet ek siti emmo f entok empaf wnkh a f eshtem mou . 

1 Corinthians 15:36 يَمْثْ‎ ¿Í الذي 53 22 لا يُحْيَا إن‎ 125 Ú. 

جاهل ء غبي ء عديم العقل /aTgHT/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني › ال Corinthians 15:36 /mV‏ 1 
/neok/‏ /هو // نفس pupo‏ يزرع يلقي » يرمي یطرح ء يطرد /اماه/ / أنت c‏ حال /gk/‏ الذي /net/‏ 
علامة المضارع الدال على /Q/‏ یحیا ء حياة Jona‏ هو لا ء نفي المضارع الدال على العادة /umoaq/‏ أنت 

. يموت utepe /uov/‏ ضمیر فاعل أو مفعول بمعني هو // الحقيقة » علامة الماضي البسيط 


1 Corinthians 15:37 ovog netekcit `uuoq mcoua 8611013700161 116001 an ء×ت عہ‎ `uuoq 
1م000 م0۸۸۵‎ TE ECBHUJ ite 072070 ITE KEOYOL `l ncen 111117600. 


1 Corinthians 15:37 0702 TET EK CITI `HHo q mt COUA 9ع‎ NA WON `NOO AN TET SK 1ء‎ 
`upo q adda oY 1م000‎ ec BHUJ ite OY COYO ite 180101 `u `m انع‎ ` 111 `xpox . 


1 Corinthians 15:37 ouoh pet ek siti emmo f pi swma et na shwpi entof an pet ek siti 
emmo f alla ou naphri te es bysh ite ou 50116 ite keouai em ep sepi en ni 68108 . 


2315 تَرْرَعْهُ لَسْت 58 £ aiall‏ الذي سز يَصِيرٌ بَلْ 458 85552 رُبّمَا مِنْ حنطة أو 15:37 Corinthians‏ 1 
EAE xÍ‏ 
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يزرع يلقي + ¿sl / /curU‏ حال /ek/‏ الذي /net/‏ / / وء للجمل Corinthians 15:37 /ovoəo/‏ 1 
أداة تعريف عامة للمفرد المذكر yaam‏ فاعل أو مفعول بمعني هو // نفس uuo‏ يرمي » يطرح c‏ يطرد 
iyon‏ سوف /0,/ أداة تعريف > مفرد مؤنث ءال التي 5 الذي 5 الذي leol‏ / جسد /coua/‏ بمعني ٠‏ ال 
يزرع ib‏ يرمي €+ /جاء/ / cul‏ حال /gk/‏ الذي /an/Y // /met/‏ هو »بل »لکن /neoq/‏ / يكون 
أداة تنكير /oy/‏ ولكن ء بل aAa‏ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /0/ نفس /uno/‏ يطرح ء يطرد 

أما ء أو /عج1/ مجرد /611/ هي ء علامة مبني للمجهول /gc/‏ تكون ¿ ال » للمؤنث /ع/ حبة » بذرة [nappy‏ 

ال /z/‏ / أداة إضافة Sp‏ واحد أخر /keora‏ أماء أو /ع+1/ غلة ء حنطة ç‏ قمح /covò/‏ أداة تنكير /007/ 

ال ء /1// علامة ء تعليل ء مصدر ç‏ مفعول ء إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر An‏ باقي e‏ بقية [ceni‏ 

. بذر » نسل /`xpox/‏ جمع 


1 Corinthians 15:38 020716 waqt coua naq kata `ppHT ètaqoroy oroz ' )00701 
‘poral `n xpox ‘qT `urorcœoua nooy HUN `uuoor. 


1 Corinthians 15:38 `ọ nort ôe wa q 1 coua naq kata `o م٣۲٣‎ èta q ۷ہ‎ oro? `p orat 
`E oyat `N nt `x—pox `q T `u ror coua 110007 `u `uuooY +. 


1 Corinthians 15:38 eph nouti de sha f ti swma naf kata eph ryti eta f ouwsh ouoh eph 
ouai eph ouai en ni egrog ef ti em pou swma enwou emmin emmwou + . 


,6515 الله يُغْطيها Ls‏ گمَا أَرَاد. ŠI;‏ وَاجدِ مِنّ الْبْزْورِ جِسْمَة 15:38 Corinthians‏ 1 


حرف يأتي ثاني عنصر في /ع5/ إله /norf/‏ أداة تعريف € مفرد مذكر › ال /م'/ /, 15:38 Corinthians‏ 1 
يعطي /1/ ضمير بمعني هو /ن/ علامة المضارع الدال على التكرار Ago‏ / / الجملة ء أماء لکن » و » ف 

أداة تعريف » مفرد مذكر + /0'/ / / مثل e‏ ك //koro/‏ له » كان هو ء ماضي ناقص /noq/‏ / جسد / 0 ء/ 
يريد ء يشاء » ير غب /070/ هو /q/‏ علامة الماضي السابق لغيره ء الذي كان قد /0مؿ/ حال /عبزم/ / ال 
أداة تعريف » مفرد Do‏ // واحد e‏ الواحد orar‏ أداة تعريف » مفرد مذكر ء ال /م'/ و ؛ للجمل /02+:0/ 
علامة » تعليل » مصدر ء مفعول » إضافة » ظرف زمان ومکان ç‏ حرف [N‏ / واحد ¿ç‏ الواحد /0 007 / مذكر ال 
أداة ملكية + /mov/‏ علامة المفعول u/‏ '/ يعطي /1/ s‏ مضارع Sq‏ بذر » نسل xpox/‏ ال » جمع /11// جر 
حرف جر paat‏ هم + S uuooyY/‏ ذات ء نفس umn‏ لهم › نحوھم /7102007'/ / جسد /coua/‏ ملكهم 


. إليهم 


1 Corinthians 15:39 capé 1881 5012005 on TE AAAA 0787 `TCAPË UEN ` NTE 111000 الم‎ OYET 
5م20"‎ `nte ۶8٤00۷ oret capé ðe `nte nahat oret oa 116. 
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1 Corinthians 15:39 capë NBEn tat capë on TE AAAA OYET `T COPE HEN `NTE Nl POL OYET `T 
CAPE `NTE M TEBNOOYÌ OYET copë ÕE `NTE M 20۸011 OYET OA M TEBT . 


1 Corinthians 15:39 sarx niben tai sarx an te alla ouet et sarx men ente ni rwmi ouet et 
sarx ente ni tebnwouì ouet sarx de ente ni halati ouet ta ni tebt . 


1 Corinthians 15:39 آخَرُ وَلِلِسَّمَك آخَرُ وَلِلطیْرِ‎ iaa وَاحِدٌ وَلِلْبَهَائمِ‎ Xs ÓN Os جَسَداً وَاحداً‎ aus كُلُ‎ Ci 
ار‎ 


علامة النفي ¿ لا /an/‏ لحم /capé/‏ هذه /جوع/, کل e‏ جميع /mÜBgn/‏ لحم Corinthians 15:39 /capğ/‏ 1 
أداة تعريف » مفرد مؤنث + ال ء ضمير وصل » التي /'/ مختلف /ovet/‏ ولكن e‏ بل /002.0/ يكون /te/‏ ء ليس 
۷/ علامة » تعليل » ملكية ء مفعول e‏ إضافة ء حرف جر أن /عجم'/ / / حقاء بالحقيقة /usn/‏ لحم ايّم0ء/ 
أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث » ال + ضمير وصل + /2”/ مختلف /ovet/‏ رجل e‏ انسان / ناس ۵٥01/۸‏ م/ /ال ء جمع 
ال » جمع /81// علامة ء تعليل ¿ ملكية ء مفعول e‏ إضافة ء حرف > أن /`nrg/‏ / / لحم /capé/‏ التي 

حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء لکن ء و + /ع8/ لحم /capé/‏ مختلف /جع0:7/ حيوانات /teBnoovi/‏ 
طيور pahat‏ / ال » جمع /81// علامة » تعليل » ملكية ç‏ مفعول » إضافة ء حرف x‏ أن Dnte/‏ / /ف 

. سمكة /+80ع2/ ال » جمع /81/ أداة ملكية للمؤنث /0و/ مختلف Jovet/‏ 


1 Corinthians 15:40 0011 oycouo ON `NTE `TOE 07011 OYCOUA `NTE NO 71021 AAAA 07 
77001 UEN `NTE NO `TOE OYET 710007 ÕE `NTE HO `NKA2L. 


1 Corinthians 15:40 oron OY می‎ ON `NTE `T 08 OYON OY COMO `NTE NA `T 1021 0۸7۸0 OYET 
`T OOY UEN `NTE NQ `T QE OYET `T MOY ÕE `NTE NA `T 1021 . 


1 Corinthians 15:40 ouon ou swma on ente et phe ouon ou swma ente na ep kahi alla 
ouet ep wou men ente na et phe ouet ep wou de ente na ep kahi . 


وَأَجْسَامٌ سَمَاويَّةٌ وَأَخْسَامٌ أَرْضِيَّةٌ لَكِنَّ مَجْدَ السّمَاويّاتِ شَيْءٌ وَمَجْدَ الأَرْضيًات Corinthians 15:40 Á‏ 1 
/on/ bai /‏ جسد /cono/‏ أداة تنكير /ov/‏ يوجد › شی ما ء شخص ما Corinthians 15:40 /ovon/‏ 1 
أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث ء ال » [Cu‏ علامة » تعليل ء ملكية » مفعول ¿ إضافة ء حرف جر < أن /عجو'/ / 


/ / جسد /وررمء/ أداة تنكير /0۲/ يوجد ؛ شئ ما ء شخص ما /oYon/‏ سماء /ع0/ ضمير وصل » التي 
/ أداة ملكية للجمع » ذو » أصحاب /٥0/‏ / علامة » تعليل ¿ ملكية » مفعول ¿ إضافة » حرف جر » أن عجن [L‏ 
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أداة تعريف » مفرد /2'/ مختلف /جع07/ ولكن » بل /0220/ uaj‏ ۷ح»»/أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر » ال Lr)‏ 
علامة ¿ تعليل ¿ ملكية » مفعول ¿ إضافة ء حرف /وج#ر'/ / / ia‏ ء بالحقيقة /ugn/‏ مجد /oor/‏ مذكر ء ال 
أداة تعريف ء مفرد مؤنث »ال ء ضمير ç dag‏ التي LT‏ أداة ملكية للجمع > ذو 2 أصحاب /no/‏ / جر ç‏ أن 
حرف يأتي ثاني عنصر في /86/ مجد /00:7/ أداة تعريف e‏ مفرد مذكر ء ال /,'/ مختلف Jovet/‏ سماء /عم/ 
أداة /na/‏ / علامة » تعليل ¿ ملكية » مفعول » إضافة ء حرف جر » أن /عجم'/ / / الجملة ء أماء لکن » و »ف 
oaj,‏ /021/أداة تعريف » مفرد مذكر » ال r/‏ / ملكية للجمع » ذو » أصحاب 


1 Corinthians 15:41 ovet `nœoy `u` PPH OYET 70017 ` 111102 oret 710007 1111110. 71 
OYCIOY TAP 00٤07 šctoY IEN 4۷۰ 


1 Corinthians 15:41 oYet `n MOY `u `@ pH 0786 `T OOY `H 161102 OYET `T MOY `N M 1017 . 
OYON OY ctoY TAP EC 01701 È ctoY JEN NEC MOY . 


1 Corinthians 15:41 ouet ep wou em eph ry ouet ep wou em pi ioh ouet ep wou en ni 
siou . ouon ou siou gar ef ouot e siou khen pef wou . 


352 الشّمس شَيْءٌ 352 aii‏ آخَرُ ipag‏ النجُوم 581 لأنَّ نَجْماً héy‏ عَنْ نَجْم في 15:41 Corinthians‏ 1 
all,‏ 


أداة إضافة /`u/‏ مجد /ooy/‏ أداة تعريف ء مفرد مذكر ء ال /7'/ مختلف Corinthians 15:41 /ovst/‏ 1 
/۷ئ/ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر » ال /2'/ مختلف /ججع07/ شمس /pH/‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر » ال/ ال /م'/ / 
أداة تعريف ile‏ /)/ علامة ء تعليل ء مصدر ç‏ مفعول ç‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان ء حرف جر Du‏ مجد 
// / مجد /:00/ أداة تعريف » مفرد مذكر » ال /2'/ مختلف /ovet/‏ قمر /102/ للمفرد المذكر بمعني » ال 

. نجمة /+0اء/ ال » جمع /1// علامة » تعليل + مصدر » مفعول ء إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر 
صيغة الحال » ضمير مذكر /gq/‏ / لان ء حقا ء في الواقع a= /rap/‏ /7مء/ أداة تنكير /ov/‏ يوجد Jovon/‏ 
حرف x‏ في » من + /əgn/‏ / نجم /10۲ء/ عن/8/ أفضل » متفوق » يفصل » يفرز /OYOT/‏ غائب ء هو 

. مجد /oov/‏ ملكه /neq/‏ /بواسطة ء على 


1 Corinthians 15:42 zotpHf on z£ tkeànactacic ‘NTE 111080077 cect ` ع ملس‎ SEN 07010 
`CHOTONC IJEN OYUETATTAKO. 


1 Corinthians 15:42 TOL PHTL ON TE T KE ÒÙNACTACIC `NTE nt PE{UOOYT CE CITIL `ULO C SEN OY 
TAKO `C NA TON C SEN OY 1800120 . 
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1 Corinthians 15:42 pai ryti on pe ti ke anastasis ente ni refmwout se siti emmo s khen 
ou tako es na twn s khen ou metattako . 


.هگا La‏ قِيَامَةُ الأموّات: 525 £ في `a‏ 255 في عذم Corinthians 15:42 š‏ 1 


ال /1/ يكون /ع/ / أيضا » ثانية ء كذلك //on/‏ حال //puzU‏ / هذا Corinthians 15:42 /rav‏ 1 

ال //nu‏ علامة » تعليل » ملكية ء مفعول ¿ إضافة ء حرف جر < أن /عج'/ قيامة /knocracuc/‏ أخر » أيضا /عم/ 
aen‏ / هاء هي /ء/ نفس upo‏ / يزرع /cur/‏ علامة مبني لمجهول /ce/‏ ميت /pequooyYTt/‏ جمع 
يهلك ء يدمر ء یقتلء يضيع ء هلاك » دمار » فساد /taKo/‏ / أداة تنكير /۷/حرف جر + في ç‏ من » بواسطة 
أداة تنكير /0۲/ / حرف جر ء في » من » بواسطة » على aen‏ هي / /c‏ يقوم /x@n/‏ سوف mal‏ هي ل '/ 

. خلود > عدم فناء ء بقاء » نقاوة c‏ عدم فساد /uetTaTTaKO/‏ 


1 Corinthians 15:43 cecılf `upuoc sen orwyoy 0100112 sen 070017 cgcul `uuoc sen oyxoB 
CHOTONC JEN OYXOL. 


1 Corinthians 15:43 ce citt `uuo c SEN OY WOY `C NA TON C IEN OY MOY CE CITIL ` ULO C SEN 
OY XOB . `c NA TON c SEN OY XOU. 


1 Corinthians 15:43 se siti emmo s khen ou shwsh es na twn s khen ou wou se siti emmo 
s khen ou gwb . es na twn s khen ou gom . 


زرغ في JA‏ وَيْقَامُ في مَجْدٍ. O‏ £ في ضُعْف iig‏ في Corinthians 15:43 š‏ 1 


نفس /م س / يزرع يلقي ء يرمي e‏ يطرح e‏ يطرد /curU‏ علامة المبني للمجهول Corinthians 15:43 /ce/‏ 1 
هي /ع'/ هوان ء قبيح yoy‏ أداة تنكير /:0/ حرف جر ç‏ في » من » بواسطة » على /«رعو/ / هاء هي [cl‏ 
مجد /00۷/ أداة تنكير /oY/‏ حرف جر » في ء من e‏ بواسطة » على /1زعو/ هي / /c‏ يقوم /xOn/‏ سوف /0/ 
/sgn/‏ / هاء هي uno/a /c/‏ / يزرع يلقي » يرمي ؛ يطرح e‏ يطرد /1جء/ علامة المبني للمجهول /عء/ 
/no/‏ هي ¿ علامة المبني للمجهول /`c/‏ .ضعف /026:/ أداة تنكير /ov/‏ حرف جر » في ء من ء بواسطة ء على 

/xcou/ š së.‏ أداة تنكير /:0/ حرف جر » في ء من » بواسطة » على /əgn/‏ / هي /c/‏ يقوم /TON/‏ سوف 


1 Corinthians 15:44 تاععء‎ ۰٦۰۱۷ مرو‎ `uwyyxucon ` [110001101 ‘NXE COUA `uzñgyuoTkKon 1٤8 
oYon COUA ` ع1 ۷۴۵1ی‎ OYON COLO ON `unneruatkon. 


1 Corinthians 15:44 ce CITI `N OY میرف‎ `u TCYXLKON ` NA TON q ‘NXE COLO `u 
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TNEYUATIKON 1C%8 OYON CAUA `H TCYXLKON LE OYON COUA ON `U 09۷۷۱۱۲۱۰0۰۰ 


1 Corinthians 15:44 se siti en ou swma em 25110112011 ef na twn f enge swma em 
pneumatikon isge ouon swma em psuqikon ie ouon swma on em pneumatikon . 


Cs E 52‏ حَیَوَانِیاً وَيْقَامُ جنماً رُوحَانِيَاً يُوجَدُ جم حَيَوَانِیٌ وَيُوجَدُ جم رُوحَایِیٌ 15:44 Corinthians‏ 1 


۷/ /يزرع يلقي » يرمي ؛ يطرح e‏ يطرد /1جع/ / علامة المبني للمجهول Corinthians 15:44 /ce/‏ 1 

۳۷ / جسد /c@ua/‏ أداة تنكير /:ه0/ علامة » تعليل ç‏ مصدر ء مفعول » إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر 
ضمیر /q/‏ یقوم » ينهض /0(1ج/سوف /10/ هو » مضارع S‏ نفسانی ç‏ حيواني /00 ۴ا (۷ء/ أداة مفعول 
أداة للدلالة على /`u/‏ جسد /coua/‏ علامة تسبق الفاعل إذا ela‏ بعد الفعل /ع٭0'/ /فاعل أو مفعول بمعني هو 
يوجد ء شئ ماء شخص ما /۷00/ إذاء إن ء لو Acxe/‏ روحيا /nneruaton/‏ المفعول والإضافة 
يوجد » شئ ماء /oYon/‏ أوء من /ع/ نفساني ء حيواني /mCYXUCOR/‏ أداة مفعول 0 '/ /copa/ wa‏ 

. روحيا /rneruatikon/‏ أداة للدلالة على المفعول والإضافة /on/ baj /u/‏ جسد /couq/‏ شخص ما 


1 Corinthians 15:45 ac cIHOYT po ON ` UTOLPHÎ xe ٤٤٥۴۰7۲٠ ‘NXE adau TLOOML ۰۱7٦ 
۲۷۷(۲ ECONS TIIAÈ ÕE 01٥0٥0٢ OYTNEY UO 601150 


1 Corinthians 15:45 û c `cəHoYt هم‎ ON `u TOL PHTL XE û q OTL ٣٠۰۶۰٣ ٥٥ب‎ TL POLL `n 
20117 EY ٢۷۷۷ EC ONS 7619508 ÕE ٥٥0۳٣ OY TNEYUA Sq TANIO . 


1 Corinthians 15:45 a s eskhyout rw on em pai ryti ge a f shwpi enge adam pi rwmi en 
houit eu psiqy es wnkh pi khae de adam ou pneuma ef tankho . 


1 Corinthians 15:45 وَآتَمْ الآخيرُ رُوحاً مُحْبِياً‎ 458 Lš 3591 الإِنْسَانُ‎ AT أَيْضاً: «صَارَ‎ 2 S, S. 


ضمير Jeli‏ /ع/ علامة المضارع الدال على الحقيقة ء علامة الماضي البسيط Corinthians 15:45 /ò/‏ 1 
i.‏ أداة للدلالة على المفعول والإضافة TÀ u/‏ أيضا /on/‏ نفسه » عينه /ج) م/ كتابة ء مكتوب coHoyT/‏ [ بمعنى هي 
علامة المضارع الدال /à/‏ قبل مقول القول بمعني OÍ‏ لکن ء لكي » بعد Jadi‏ النداء //xs/‏ حال /۲ہرم/ هذا nav‏ 
علامة /عمجو'/ / يكون /0071[/ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ على الحقيقة ء علامة الماضي البسيط 
رجل › /pouv‏ /أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال Imu‏ أدم / /aðau‏ تسبق الفاعل إذا جاء بعد الفعل 
/۷/ أول /20:1/ علامة ء تعليل + مصدر » مفعول e‏ إضافة ‏ ظرف زمان ومكان » حرف جر LN‏ / انسان 
ضمير غير شخصي لعمل المبني للمجهول » ضمير /ءع / نفس AyiyH/‏ هم ء أداة نكرة وحرف الجر ل » حال 
آخر ء أخير ء أخيرا ء في /غ0و/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر xa‏ ال /mKU‏ يحيا ء حياة ONI‏ بمعني هي 
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أداة تنكير /ov/‏ / أدم ada‏ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة » أماء لکن ء و ء ف /56/ النهاية 
. يحي » يعطي حياة /tango/‏ صيغة الحال » ضمير مذكر غائب › هو /gq/‏ / روح [/Inmnerua/‏ 


1 Corinthians 15:46 aAa TITNEYUATKON AN TE 7111001 AAAA TUPYYIKON z£ ugngncoq 
minner uatkon. 


1 Corinthians 15:46 0220 TL TNEYUATIKON AN z€ TL 111001 AAAA TNL TCYYIKON TNE UENENCO c 
711 TNEYUATIKON . 


1 Corinthians 15:46 alla pi pneumatikon an pe pi shorp alla pi psuqikon pe menensw f pi 
pneumatikon . 


لَكِنْ لَيِسَ الرُوحَانِيُ )93 بَلِ الْحَيََانِيُ وَبَعْدَ دَلِكَ Corinthians 15:46 ¿Ls W‏ 1 


أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني › ال /0م/ ولكن » بل /032.0/ 15:46 Corinthians‏ 1 

بد opr‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ؛ ال 7۷/ يكون //ne/‏ لا /an/‏ روحي /nnerpatwon/‏ 
أداة تعريف عامة للمفرد المذكر ۷/ ولكن ء بل aAa‏ ء بكر ء متقدم ء يتقدم ء يسبق ء يبادر e‏ أولا » سابقا 
ضمير فاعل أو /q/‏ بعد ذلك e‏ بعدئذ //usngnco/‏ يكون /ع,/ / نفساني » حيواني /fmcYXUCOn/‏ بمعني e‏ ال 
. روحي /0101ل<ع01:/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ç‏ ال /71/ مفعول بمعني هو 


1 Corinthians 15:47 mpo 112017 šBoÀ sen 7102117 `Npeu 11021 1610.22 ' 11000 الا‎ TOC 
80075811 `TOE TE. 


1 Corinthians 15:47 mı الزهم‎ `N 201 80075811 `T 10.2178 `N دم‎ 111021361 MOZ ‘CHOY `N 
p@t `x Sorc 280328۲ `T QE 8 . 


1 Corinthians 15:47 pi rwmi en houit ebolkhen ep kahi pe en remenkahi pi mah esnau en 
rwmi ep tshois ebolkhen et phe pe . 


الإِنْسَانُ الأول مِنَ الأرْض تُرَابِيٌ. ÉI LAYI‏ الرّبُ مِنَ السَمَاءِ 15:47 Corinthians‏ 1 
علامة + /`n/‏ رجل ¿ انسان pou‏ /أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني › ال 7/ 15:47 Corinthians‏ 1 


أداة /'/ من /ëBo)egn/‏ أول /20:1/ تعليل ء مصدر ç‏ مفعول » إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر 
علامة » تعليل » مصدر ç‏ مفعول » إضافة » ظرف [N/‏ / يكون /ع/ /أرض ۷ /تعريف ء مفرد مذكر ء ال 
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أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني e‏ ال /1/ انسان أرضي e‏ أرضي PEW NKAN‏ زمان ومكان ء حرف جر 
علامة » تعلیل ç‏ مصدر » مفعول e‏ إضافة » ظرف [N‏ أثنان ثاني 3 أثنين /۲0ء'/ أداة للترتيب العددي /ua2/‏ 
أداة تعريف ؛ /+'/ من /ëBo)ssn/‏ / رب /ع1ه60/ ال /`z/‏ رجل » انسان /11م00م/ /زمان ومكان ء حرف جر 

. يكون /ع7/ / سماء /عم/ مفرد مؤنث ç‏ ال »> ضمير وصل » التي 


1 Corinthians 15:48 ` QPHÎ `umapsgu 110:21 7010111 on الماع م1111‎ 1110210702 `u`ppHf 
` UTIPEU` UỌE TOLPHÎ ON NKEPE ` UOS. 


1 Corinthians 15:48 `u `@ PHTL `u TL PEL !11021 TOL PHTI ON NIKE المإعم‎ !!1021 0702 `u `O 
PHTL `U TL pE LOE TOL PHTI ON 111 KE PEU’ HOE. 


1 Corinthians 15:48 em eph ryti em pi remenkahi pai ryti on ni ke remenkahi ouoh em 
eph ryti em pi rememphe pai ryti on ni ke rememphe . 


< هو الراب iS‏ الثُرَابِيُونَ S; Laj‏ ھُوَ السَّمَاوِيٌ هَكَذَا السَّمَاوِيُونَ Corinthians 15:48 Lai‏ 1 


علامة » Sp‏ حال ٠۲۷‏ م/ أداة تعريف » مفرد مذكر ء ال /م'/ أداة إضافة Corinthians 15:48 /`u/‏ 1 
أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ۷ تعليل ç‏ مصدر ç‏ مفعول ء إضافة » ظرف زمان ومكان »> حرف جر 
ال ء جمع /81// أيضا ء ثانية » كذلك /on/‏ حال pruty‏ هذا 0۷ / انسان أرضي » أرضي /pew napr‏ ال 
أداة تعريف /م/ / / أداة إضافة Apu‏ و deale‏ /0:702/ انسان أرضي ٠‏ أرضي /8021'لإعم/ Laj‏ /ع»/ 

علامة ء تعلیل e‏ مصدر ء مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف ۳۷ / حال ç / /pHTU‏ مفرد مذكر ال 
/ / هذا a‏ انسان سمائي ؛ سمائي pew upe‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذکر بمعني c‏ ال /71/, جر 

.انسان سمائي » سمائي /pgu`ups/‏ أيضا /ع»/ ال » جمع /81// أيضا ء ثانية » كذلك //on/‏ حال [pHi‏ 


1 Corinthians 15:49 002 `u`ppHf szongpoopun `N`T2IKON `NTE TIPELU 11 
uopgngpoopun `nToikon NTE الإع110‎ HOQE. 


1 Corinthians 15:49 oro2 `u `@ اعم‎ ETAN 111م00مع‎ `n `T 211011 `NTE TL p€ 111021 LAPE N 
EPPOPIN `N T ۷ع‎ `NTE TL PEL ۰ئ‎ 


1 Corinthians 15:49 ouoh em eph ryti etan erphorin en et hikwn ente pi remenkahi mare 
n erphorin en ti hikwn ente pi rememphe . 


1 Corinthians 15:49 G 2231 gia Lai Cogliu AAN صُورَة‎ Úi وَكَمَا‎ 
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/ أداة تعريف » مفرد مذكر » ال /م'/ / / أداة إضافة s ^p‏ للجمل Corinthians 15:49 /ovog/‏ 1 
علامة ء تعليل ç‏ مصدر ¿ مفعول e‏ إضافة + /`n/‏ يلبس /gppopu/‏ نحن الذين كنا /وروجع/, حال ۲م/ 
علامة ء تعليل ¿ ملكية » مفعول ء إضافة /ع+8'/ / / صورة /۵۸»اح/ ال /"/ ظرف زمان ومكان » حرف جر 
انسان أرضي 3 أرضي /peu nka‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني > ال /7]1/ » حرف جر ç‏ أن 

علامة » تعليل » مصدر ء مفعول < /`ñ/‏ يلبس /gppopuy‏ نحن /n/‏ علامة التمني بمعني فليكن » ياليت /uaps/‏ 
علامة » تعليل » ملكية » /ع82'/ مثال e‏ أيقونة /oucon/‏ ال/1/ إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر 

انسان سمائي + yoe‏ 'ءم/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ç‏ ال fm‏ مفعول e‏ إضافة »> حرف جر » أن 
,سمائي 


1 Corinthians 15:50 ہم‎ ðe txo `uuoq Na cNHOY XE capë 21 `cnoq CENOCEP ` KAHPONOLLN ON 
`nfuetoyrpo `nte 0710710765 ‘TTOKO ' {NOEP  KAHPONOLLN ON ‘NÎUETOTTOKO. 


1 Corinthians 15:50 pu ðe T xo `uuo q Na `crtHoY XE capé 21 `cñoq CE na مع‎ ` KAHPONOLLN 
an `N T uetoYpo `nte `o nort oYSe `n TOKO `q na مع‎ ` KAHPONOLLN an `N T UETOTTOKO . 


1 Corinthians 15:50 phai de ti gw emmo f na esnyou ge sarx hi esnof se na 
ereklyronomin an en ti metouro ente eph nouti oude ep tako ef na ereklyronomin an en ti 
metattako . 

1 Corinthians 15:50 ¿š الْقَسَادُ‎ $ y مَلَكُوتَ الله وَل‎ Š š أن‎ oloa لآ‎ Gss Lal óy 2521 هذا ايها‎ O AQ 
.اقساد‎ 


أنا /#/ / حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة › أما ء لکن » و › ف /ع8/ هذا Corinthians 15:50 / /pav‏ 1 
أخوة » أشقاء /+*«وبروح"/ أداة ملكية للجمع » ذو » أصحاب /٠۵/‏ / هو /ن/ نفس /'uto/‏ أقول » يقول jxo‏ 
هم/عء/ دم /`cnoq/‏ في ۷ح/ لحم /copë/‏ قبل مقول القول بمعني OÍ‏ لکن ء لكي ء بعد أفعال النداء /ع»/ 

علامة ء تعليل ء مصدر e‏ مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان /`n/‏ لا /an/‏ يرث /sp`KÀHponorun/‏ سوف /na/‏ 
علامة ء تعليل ¿ ملكية ء مفعول e‏ إضافة ء حرف /ntg/‏ ملکوت /uetorpo/‏ ال/1/ ومكان ء حرف جر 
أداة تعريف » مفرد مذكر + /7'// ولا /ovëg/‏ / اله /801/ أداة تعريف ء مفرد مذكر » ال /0'/ / جر ء أن 
سوف Na‏ هو ء مضارع Ca‏ يهلك ء يدمر ء یقتلء يضيع ء هلاك ء دمار » فساد /taKo/‏ / ال 

علامة ء تعليل ء مصدر › مفعول ء إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف /`n/‏ لا /an/‏ يرث Jep Kxànponoun/‏ 

. خلود e‏ عدم فناء » بقاء » نقاوة » عدم فساد /uetattako/‏ ال// جر 


1 Corinthians 15:51 م۳٣:‎ oruyctHpion zglxo `unoq NOTEN TENNQAENKOT EN THPOY ON 
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281001011 ðe 10۰ 


1 Corinthians 15:51 2Hzzrg8 or UYCTHPLON z€ T XO ' ملبلر‎ q 00٤6 TEN NA ENKOT UEN THp OY 
an CE NA TJOBT لاع‎ Ö8 THP OY . 


1 Corinthians 15:51 hyppe ou mustyrion pe ti gw emmo f enwten ten na enkot men tyr 
ou an se na shobt en de tyr ou . 


هُوَدَا سر asai gi‏ لآ 38°5 كُلَنَا sí,‏ كُلَنَا 2445 15:51 Corinthians‏ 1 


یکون ء ما /mg/‏ / سر /uretHpion/‏ أداة تنكير /ov/‏ ها هو ذا ء ذاك Corinthians 15:51 / /ə2Hqmmg/‏ 1 
/enkot/‏ سوف /na/‏ نحن //ten/‏ إليكم /`norgn/‏ هو /ن/ نفس / ٥ںی‏ '/ أقول ء يقول /xo/‏ أنا /†/ 
علامة النفي ء لا » لیس /0/, هاءه. ضمیر /oY/‏ كل /110م/ حقاء بالحقيقة /ugn/‏ یرقد ء يضطجع 
حرف يأتي ثاني عنصر /86/ نحن /ع/ يغير » يبدل » يحول /+08/ سوف /no/‏ علامة المبني للمجهول/عء/ 
. هم /07/ كل /ومززع/ / في الجملة ء أماء لکن وف 


1 Corinthians 15:52 sen 072017201 sen صم۷ہ‎ `uBoÀ sen 150:8 ٣۰0۲۲۱۰ gcêpoYT rap 
‘nxe 1071115 orog 0077ل 8م11‎ srètwornoy EYOL "110010 0702 ANON 20011 87100 


1 Corinthians 15:52 sen oy corcor sen oY صم‎ `u BoÀ sen T saè `n coÀmrroc 8ع8‎ porti 
rap `NXE T caArıré 0202 nt PE{UHOOYT EYÈ 6001711 OY EY 01 `ñ ATOKO 0702 ANON 200 N CE NA 
wobr en. 


1 Corinthians 15:52 khen ou sousou khen ou riki em bal khen ti khae en salpiggos ese 
mouti gar enge ti salpigx ouoh ni refmwout eue twoun ou eu oi en atako ouoh anon hw n 
se na shobt en . 


في ab‏ طَرّقة عَیْنِ عِنْدَ l‏ 3 الأخير. فَإِنّهُ سَيْبَوَىْ فَيْقَامْ الأمُوَات عَدِيمِي Lá‏ وَنَحْنُ 15:52 Corinthians‏ 1 
.غير 


/ لحظة /امع:اوء/ أداة تنكير /oy/‏ حرف جر ء في » من » بواسطة › على Corinthians 15:52 / /əgn/‏ 1 
o /‏ /(80/ أداة مفعول Au‏ طرفة pu‏ أداة تنكير Jor?‏ حرف جر ء في ء من » بواسطة » على /ع5/ 
علامة ء تعليل /n/‏ أخر ء أخير ء أخيرا ء في النهاية /508/ ال/]/ حرف جر ء في ء من » بواسطة » على Jaen/‏ 

0۷٥۷‏ / هي سوف /gcë/‏ بوق /ع07750ع/ ء مصدر ¿ مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر 
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علامة تسبق الفاعل إذا جاء بعد /nx8/‏ لأن ء حقا ء في الواقع /rop/‏ يدعى ء يسمى ء ينادي » يصيح 

ميت /peq|uooYrt/‏ ال » جمع s/n‏ ء للجمل /oYoo/‏ بوق » نفير ء صرخة مدوية /۸7۲ہء/ ال /T/‏ /الفعل 
هم ء أداة نكرة /۲ع/ هم /0۲/ يقوم » ينهض C‏ ينتصب e‏ يحمل » يرفع » a‏ /2000111/ هم سوف Jerè/‏ 
نحن s/ànon/‏ » للجمل /oYo2/‏ عدم فساد /atako/‏ أداة مفعول // يكون /01/ وحرف الجر J‏ حال 
.نحن /gn/‏ يغير e‏ يبدل » يحول gobr‏ سوف /no/‏ علامة المبني للمجهول/عء/ نحن /n/‏ أيضا /هح/ 


1 Corinthians 15:53 01م‎ rap `nte pot 56110010 ' 1خ‎ 21000 ٣۱ع‎ 60010 0702 pat 
conauoyr ٣٢:۱٥۷ ' 11 1660© 07ل‎ 


1 Corinthians 15:53 01م‎ rap `nte pot ge na tako `nteq 121001 q `n T uetattako 0702 QOL 
ge na oy `ntec 1210+ q `n T 017ل 8506ل‎ . 


1 Corinthians 15:53 hwti gar ente phai et na tako entef tihiwt f en ti metattako ouoh phai 
et na mou entef tihiwt f en ti metatmou . 


1 Corinthians 15:53 2 عَدَمَ‎ Gb الْمَائت‎ 158 aká عَدَمَ‎ Cb هذا الْقَاسِدَ 9 بُ أَنْ‎ OS. 


علامة ء تعليل ء ملكية ء مفعول » U nt8/‏ لن ء حقا ء في الواقع /rop/‏ / يجب /201/ 15:53 Corinthians‏ 1 
يهلك ء يدمر ء یقتلء يضيع ¿ هلاك + /70مع/, / سوف /80/ الذي /وع/ / هذا /01م/ / إضافة > حرف جر » أن 
علامة ء تعليل ء مصدر + /'/ /هو /q/‏ يلبس /1001م]/ لكي هو ء هو ء لکن هو /ntgq/‏ دمار ء فساد 

خلود 3 عدم فناء ء بقاء » نقاوة »> عدم //JI /uetaTtako/‏ مفعول 3 إضافة 3 ظرف زمان ومكان »> حرف جر 
لكي هو ء هو › لکن /0ع+8'/ يموت /uovy/‏ سوق /na/‏ الذي /وع/ / هذا /:0وم/ / و /٥۲02/ daal:‏ فساد 
علامة ء تعليل ء مصدر ¿ç‏ مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر /n/‏ /هو /q/‏ يلبس /louot/‏ هو 

. عدم موت /uetaouoy/‏ ال /V‏ 


1 Corinthians 15:54 potan ðe apewan ٭مبہہ: ہم‎ 121000] `ntuetaopoy tote E{EUWOTL 
“NXE 11-0001 ET CIHOYT XE 000 عاط‎ `l )0 017ل‎ EY 6P0. 


1 Corinthians 15:54 potan ðe ape wan pal ge na uor اع‎ q `ñ T uetaopoy tote eqè 
10011 ‘NXE TU ء٥۴‎ ET `CƏHOYT XE Ò Y OUK `u `@ uoy eY `6po. 


1 Corinthians 15:54 hotan de are shan phai et na mou tihiwt f en ti metatmou tote efe 
shwpi enge pi sagi et eskhyout ge a u wmk em eph mou eu etshro . 
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وَمَتَى Ol‏ هد الْقَاسِدُ عَدمَ Gay ~ `š‏ | الْمَائْتُ عَدَمَ مَوْتِ i Das Ya‏ الْكَلِمَةُ 54 :15 Corinthians‏ 1 


«الْمَكْتُوبَةُ. ¿ly‏ الك إلى adé‏ 


/ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة e‏ أما ء لکن » وء ف /ع5/ عندما /2070/ 15:54 Corinthians‏ 1 

سوف /na/‏ الذي /وع/ / هذا /0۸م// متى » عندما /.ون/ علامة المضارع الثاني علامة المضارع /عم0/ 
علابة » تكليل : مصدر' > مقرل إضاقة + ظرف زهان ومان f e‏ "هد ول نس Aan‏ غوت وم 
WOT O sS:‏ هو سوف e‏ مستقبل تأكيدي /gqë/‏ / حينئذ /tote/‏ عدم موت /uetaopor/‏ ال /1/ حرف جر 
يتكلم > كلام /۷۔/ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني > ال /0(/ علامة تسبق الفاعل إذا ela‏ بعد الفعل /ع۳0/ 
قبل مقول القول بمعني أن » لکن + //xg/‏ مكتوب e‏ مسجل : مدون » منقوش ç‏ مرسوم /`cƏHOYT/‏ الذي /1ع/ 
علامة مبني /y/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /ن/ لكي ء بعد أفعال النداء 

`Gpo/‏ إلى /۷ج/ موت /uor/‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر ء ال /0'/ / أداة إضافة /رر'/ eis‏ /دره/للمجهول 
غلبة 


1 Corinthians 15:55 بەوءہ‎ rte’ 6po auent aceon 581207 ۰مم" 1م‎ 

1 Corinthians 15:55 à c eœn z£ `Gpo auent à c eœn ؟‎ TEK coYpu `@ uoy. 

1 Corinthians 15:55 a s twn pe etshro amenti a s twn ؟‎ tek souri eph mou . 

1 Corinthians 15:55 Sg á ú iE شَْكَثْكَ يَا مَوْتْ؟ أَيْنَ‎ ¿yl 

ضمير /c/ Jeli‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة ء علامة الماضي البسيط Corinthians 15:55 /ò/‏ 1 
علامة المضارع الدال /à/‏ الهاوية ء alle‏ الموتي /auent/‏ غلبة /`Gpo/‏ يكون /ع2/ / این /0(0و/ بمعنى هي 
۷م دء/ملكك أنت /رعع/ أين ° /000و/ ضمير deli‏ بمعنى هي /c/‏ على الحقيقة » علامة الماضي البسيط 
.موت /uoy/‏ أداة تعريف ç‏ مفرد مذكر ء ال [o‏ / / شوك › ç‏ حسك » عوسج 

1 Corinthians 15:56 1ملامع2‎ rap `u`puoY `0noBuz8 ‘Txopu ðe `u probi `pnouoc TE. 


1 Corinthians 15:56 `t 1ملامء‎ rap `u `ọ poy `@ nobi ne `t xou ðe `u `o nobi `o nouoc z£ . 


1 Corinthians 15:56 et souri gar em eph mou eph nobi pe et gom de em eph nobi eph 
nomos pe . 


1 Corinthians 15:56 اللَامُوسْ‎ ¿a 2918511 58 الْخَطِيَّةُ‎ ¿š شَوْكَةٌ الْمَوْت‎ Gi. 
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شوك ¿ حسك + /coypU‏ أداة تعريف » مفرد مؤنث ç‏ ال ء ضمير وصل ؛ التي /7`/ 15:56 Corinthians‏ 1 

/ //موت /uoy/‏ أداة تعريف » مفرد مذكر ء ال /م'/ / أداة إضافة /`u/‏ لان ء حقا ء في الواقع /rap/‏ عوسج 
أداة تعريف » مفرد مؤنث » ال » ضمير /'/ يكون /ع/ / خطية /noBu‏ أداة تعريف » مفرد مذكر » ال /م'/ 
/٭'/ / أداة إضافة p‏ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما » لکن » و ء ف /56/ /xop/ š š‏ وصل » التي 
ناموس » قانون /nouoc/‏ / أداة تعريف » مفرد مذكر ال /م'/ / / خطية /001/ أداة تعريف » مفرد مذكر ء ال 
. يكون /ع2/ / » شرع » قانون 


1 Corinthians 15:57 `z`2uor ðe `upnoyYT UHI حم‎ ett ` UIL opo nan šBoÀ orten 1871601 
1HCOYC TXPLCTOC. 


1 Corinthians 15:57 `n مم"‎ ðe `u `@ nort [1171 Qal et T `u zt `Gpo nan 800721871 nen 
Sorc 1HCOYC TL Xpictoc . 


1 Corinthians 15:57 ep ehmot de em eph nouti shyp phai et ti em pi etshro nan ebolhiten 
pen tshois iysous pi qristos . 


وَلَكِنْ گرا 2 الذي يُعْطِينَا الْعَلَبَةَ Gy‏ يَسُوعَ المَسيح 15:57 Corinthians‏ 1 


حرف يأتي /36/ نعمة ء فضل ¿ موهبة /وبرح”/ أداة تعريف e‏ مفرد مذكر › ال /,'/ / 15:57 Corinthians‏ 1 
أداة تعريف ء مفرد مذكر ء ال f o/‏ / أداة مفعول و إضافة u/‏ ۵ ثاني عنصر في الجملة ء Li‏ لکن » و » ف 
علامة ء تعليل ء مصدر ç‏ مفعول €+ Du‏ يعطي/1/ الذي /جع/ هذا /روم/ / يقبل /ujHuz/‏ اله /moyf/‏ 
/non/‏ غلبة spo/‏ `[ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني > ال 7۷/ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر 
أداة /م/ يسوع AHcoYc/‏ / رب /601/ ملکناء نا /mgn/‏ / /بواسطة› من /ëBo)ovrgn/‏ / / لنا 
.مسيح /Xptcroc/‏ تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال 


1 Corinthians 15:58 عجع0م‎ ء٥٠٠۰‎ `uugnpof 10011 EPETENTAXPHOYT EPETENOL ' لم101‎ 
EPETENOL `N2OYÒ JEN 71201 `NTE NOC `ncHoY NBEN EPETENÈM XE TETENSICL ` {UJOYLT AN JEN 
TOC. 


1 Corinthians 15:58 2pœcte na `cnHoY `u ماعل‎ 01 YOn EPETEN TAXPHOYT EPETEN ot `N 


ATKIU EPETEN 01 `N 20170 IJEN TL 20B `NTE `T Gotc `N CHOY MBEN EpPETEN èu XE TETEN 31-۹ 
WOYIT AN JEN `T GOLC . 
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1 Corinthians 15:58 hwste na esnyou em menrati shwpi ereten tagryout ereten ot en 
atkim ereten oi en houo khen pi hwb ente ep tshois en syou niben ereten emi ge peten 
khisi ef shouit an khen ep tshois . 


إذأ يا إِحوْتِي aY‏ كوثوا رَاسِجِينَ غير E FA‏ عِين مَكِْرِينَ في عمل الرْب گل Corinthians 15: 58 a‏ 1 


1 Corinthians 15:58 حتى أن » بهدف أن /ع20/‎ / /no/ أداة ملكية للجمع » ذو » أصحاب‎ /`cnHov/ 
أشقاء‎ spal /'/ أداة مفعول وإضافة‎ /ugnpol/ أحباء‎ yon يكون‎ /epeten/ صيغة الحال‎ ¿ aii 

لا 0٥ہ‏ / أداة مفعول وإضافة An‏ يكون /01/ أنتم > صيغة الحال /epeten/‏ راسخ » ثابت /taxpHoyTt/‏ 
علامة ء تعليل ء مصدر ء مفعول ¿ إضافة » ظرف زمان /`n/‏ يكون /01/ أنتم > صيغة الحال /epeten/‏ يتزعزع 
حرف جر › في » /لاعو/ / منفعة ء مكسب ء كثرة » زيادة » وفرة » عائد » جدا ç‏ /20۵/ ومكان ء حرف جر 
/ / عمل » شغل ç‏ يعمل » يرسل /20B/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ç‏ ال /701/من ء بواسطة ء على 
علامة » تعليل + /۸/ رب /6otc/‏ ال /7'/ علامة » تعليل ء ملكية » مفعول ¿ إضافة > حرف جر ء أن /ع2'/ 
كل » جميع /ع10/ زمن ء؛وقتك /cHoY/‏ مصدر ء مفعول e‏ إضافة » ظرف زمان ومكان » حرف جر 

قبل مقول القول بمعني OÍ‏ لکن ء لكي ء بعد أفعال /ع»// يعرف » يعلم èur‏ أنتم ¿ صيغة الحال /epeten/‏ 
هو » /0”/ يتعب ء تعب » يمرض ء يكد » يتألم /511/ ملككم أنتم > ضمير ملكية c‏ كم /neten/‏ / / النداء 
حرف جر » في » من ء بواسطة + /sgn/‏ / علامة النفي ء لا ء لیس /07/ باطل › عابث /ugoYyut/‏ مضارع 
.رب /Gouc/‏ ال /('/علی 


1 Corinthians 16:1 seßBe ممعاع‎ ðe 5500190011 sobe maroc `u pph 60107ع‎ 020211 
101۸.۳۰1١ ‘NTE 07010 الع200 1011م‎ ` 11010111. 


1 Corinthians 16:1 ع88‎ m cop ðe etaq won sebe m OFLOC `u `o ۲۲م‎ ETOL 070:2 770 
Hl EKKAHCIQO `NTE `T adata àpt 01 20TEN `u TOL 0۰ 


1 Corinthians 16:1 etbe pi swr de etaf shwpi etbe ni agios em eph ryti etai ouahsahni en 
ni ekklysia ente et galatia ari ouì hwten em pai ryti . 


وَأَمًا مِنْ JAS aail iga‏ الْقدّيسِينَ GS‏ أَوْصَیْتُ كَنَائِسَ KLIE‏ هَكَدَا افْعلوا Corinthians 16:1 bag ¿Ëi‏ 1 
أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني › ال /mU‏ لأجل ء لسبب e‏ لماذا ء ما Corinthians 16:1 /geBg/‏ 1 


يكون /011[/, هو كان قد /00+ع/ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما ء لکن و » ف /56/ جمع /cop/‏ 
أداة /م'/ // أداة إضافة /'/ مقدس » قديس + /arioc/‏ ال » جمع //nU‏ لأجل » لسبب » لماذا » ما /عتاوج/ 
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علامة » /«”/ أمر » وصية i‏ أذن 2-۵2۸۷ /٥۲»‏ أنا كنت قد eray‏ حال pruty‏ / تعريف » مفرد مذكر » ال 
/ / كنيسة /ekkànca/‏ ال ç‏ جمع //mU‏ تعليل + مصدر » مفعول e‏ إضافة »> ظرف زمان ومكان » حرف جر 
أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث ء ال ء ضمير / علامة ء تعليل ¿ ملكية ء مفعول ¿ إضافة » حرف جر » أن عجن [L‏ 
أداة للدلالة Apu‏ أنتم أيضا /ootgn/‏ واحدة dei /ovì/‏ يصنع /۷م/ غلاطية Taata‏ وصل » التي 

. حال /۲۷ہرم/ / / هذا nay‏ / على المفعول والإضافة 


1 Corinthians 16:2 kata `porot `nmcabBBaton pape morot morat لها‎ 0011 XO ` NTOTG 
٥۷آ‎ 850111 `UPHETE TE{UOLT 110007711 `NIHTC 21110 UHTOC زا"‎ م٥آ‎ TOTE ‘NTE 7 
Won. 


1 Corinthians 16:2 kata `o orvot `n m caBBaton pape TL ovat mt OYOL `ULOTEN XO `NTOT q 
EC 210YÌ Š JOYN `U م۲٣۶‎ TE HOLT NA COOYTEH `NIHT C 21110 UHTOC O1 UJAN İi TOTE ‘NTE 2AN 
OT UOT . 


1 Corinthians 16:2 kata eph ouai en ni sabbaton mare pi ouai pi ouai emmwten qw entot 
f ef hioui e khoun em phyete pef mwit na swouten enkhyt f hina mypws ai shan i tote 
ente han wp shwpi . 


في كَل Jj‏ >= £ لِيَضَعْ كُلُ وَاحِدٍ مِنْكُمْ عِنْدَهُ خَازِناً ما 23 حَنَّى )15 جت لا يَكُونُ 2¿ 16:2 Corinthians‏ 1 
Ya . Í‏ 


1 Corinthians 16:2 أداة تعريف » مفرد مذكر › ال /م'/ مثل ۰ك /۲0م//‎ orar واحد » الواحد‎ / An 
إضافة ء ظرف زمان ومكان ء حرف جر‎ e علامة ء تعليل ء مصدر » مفعول‎ //nU ال + جمع‎ /caBBaton/ سبت‎ 
/pape/ ياليت‎ OS أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ء ال /1/ علامة التمني بمعني‎ ora >» واحد‎ 
ال /71/ الواحد‎ ç أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني‎ orar لكم ء نحوكم /1زع+10م”/ واحد ء الواحد‎ 
/yoy/ يترك‎ /`ntot/ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /ن/ إلى‎ /gq/ يطرد ء ينبذ ء يلقي + /21071/ هو ء حال‎ 

/ ذاك الذي /ععوبرم/ / أداة إضافة pu‏ /داخل /:30/ إلى ء أداة للدلالة على ظرف المکان ‏ /8/ يضرب 
ضمير /0/ من »في » ب؛ HƏHT/‏ '/ يمهد ¿ يستقيم /CcGQOOYTSH/‏ سوف /0/ / طريق [Juon‏ / / ملكه /m8q/‏ 
يجيء ؛ // عندما gan‏ / أناء مضارع /01/ لكي لا /uumoc/‏ لكي del /oma/‏ أو مفعول بمعني هو 
أداة تنكير /8وح/ علامة ء تعليل » ملكية ء مفعول ء إضافة ء حرف جر » أن /8+8'/ / / حينئذ /tots/‏ يأتي 
Wor OS .‏ جمع /۵۸/جمع 


1 Corinthians 16:3 eyon ðe 0110111 NH ÈTETENNOEPÖOKLUOĞLN ` UHOOY NOL 618010016017 
¿BoÀ عا٤8‎ 2ANETNICTOÀH 661 ` UTETEN` 2 OT ElEPOYCOAAHL. 
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1 Corinthians 16:3 550072 08 ar wan 1 NH è teten na 650601“ 0 الاي‎ ` UHOOY + NOL ۵ة‎ OYOPT 
oY ÈBOA2ITEN 2AN ETICTOAH Š 61 `U TETEN `2 UOT Š LEPOYCOAHL . 


1 Corinthians 16:3 eshwp de ai shan i ny e teten na erdokimazin emmwou + nai eie 
ouorp ou ebolhiten han epistoly e tshi em peten ehmot e ierousalym . 


وَمَتَى حَضَرْتٌ فَالَّذِينَ تَْتَحْسِنُونَهُمْ أَرْسِلْهُمْ برَسَائِلَ لِيَحْمِلُوا إِحْسَاتَكُمْ إلى Corinthians 16:3 alih‏ 1 

حرف يأني ثاني عنصر في الجملة ء أما ٤‏ لکن »و e‏ /56/ إذاء إن ç‏ بما أن Corinthians 16:3 /gugen/‏ 1 
ملككم e‏ آنتم / لكم /xgçgn/‏ / / إلى /غ/ أولئك /nH/‏ يجيء » يأتي AV‏ عندما Agon/‏ / أنا ء مضارع /0/ ف 
۷ / حرف جر + ضمير esas‏ /0۲هبرس'/ يختبر /1زاي.ول60501/ علامة زمن المستقبل /0:/ 
في < //šBo)ovren/‏ / هم /oy/‏ يرسل ء يوفد e‏ يبعث /7م070/ أنا سوف » المستقبل /غاع/ هؤلاء 
Sp‏ يأخذ ء ينال 6۷/// slal‏ مفعول وإضافة /è/‏ رسالة /emucro)H/‏ أداة تنكير gaa‏ /00ح/ بواسطة ء من 

. أورشليم AgpoycoÀ)Hu/‏ إلى /è/‏ إحسان /louor/‏ ملككم bhal /neten/‏ مفعول 

1 Corinthians 16:4 èwon ðe 71201 ep rya sope 20 sgYŠšHoujt neunt. 

1 Corinthians 16:4 Or ðe m بء وع‎ rya sopt E 20 EYÈ HOLL ٥:۰ 

1 Corinthians 16:4 eshwp de pi hwb emepsha etri she hw eue moshi nemyi . 

1 Corinthians 16:4 معي‎ ó shii Laj ú cai أَنْ‎ aii وَإِنْ كَانَ‎ 

1 Corinthians 16:4 //ègon/ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أما علكن وء ف /56/ إذا « إن‎ Imu 
أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني + ال‎ /20B/ يعمل ء يرسل‎ e إع/ عمل ء شغل‎ mujo/ + يستحق ء يستاهل‎ 
ينبغي ء يجب‎ / /gepU يجعل‎ /uJg/ أيضا ء نفس ء ذات /00م/ يذهب‎ /gyë/ هم سوف‎ /uouUJU » يمشي‎ 


Ç‏ بي ء و أنا » لي ء معي [NEUHU‏ / يسير ء يرحل ء يوافق » يناسب e‏ رحلة ç‏ مسيرة 


1 Corinthians 16:5 أغاع‎ õe 20007811 èwon OLUJONCEN `euokgóonto ` 1ه‎ 016601110. rap 
Tnacenc. 


1 Corinthians 16:5 غاع‎ 1058 20007811 èwon 01 wan CEN ge 1018601110 ge 1018601110: TOP 
tna cen c. 
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1 Corinthians 16:5 eie i de harwten eshwp ai shan sen et makedonia et makedonia gar 
tina sen 5 . 


1 Corinthians 16:5 أَجْتَارُ بمَكِدُونِيّة‎ AS ai ia O 531 وَسَأَجِيءٌ إِلَيْكُمْ مَتَى‎ 


حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة ء أماء /ع8/ سوف/1/ أنا سوف e‏ المستقبل /غاع/ 16:5 Corinthians‏ 1 
يجتاز /cen/‏ متى › عندما /ugon/‏ / أناء مضارع /د0/ إذا » إن /ëujyoyr/‏ / إليكم /2apoten/‏ لکن » و ف 
أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث + /وع/ / مكدونية /10165010// أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث » ال » التي » الذي /ge/‏ / 
.هي /c/‏ يجتاز /cgn/‏ أنا سوف /100/ لان ء حقا ¿ في الواقع /rap/‏ / / مكدونية /018801110// ال » التي ء الذي 


1 Corinthians 16:6 Taya ðe 850021 saten eHnoy 1م808 ' ع1‎ opo 21a `neorgn 
`NTETEN TOOL èna ETNOUJENHL م٥۹9۰‎ 


1 Corinthians 16:6 taya ðe ' 80021 50/5811 9111101 عا‎ `NTA Ept PPO 21110: `NOOTEN `N TETEN 
`"TpoO 1 Š 701 ua è tna الع‎ Ht èpo ۰ 


1 Corinthians 16:6 taqa عل‎ enta ohi khaten tynou ie enta ertiephrw hina entwten en teten 
etpho 1 e pi ma e tina shen yi ero ۰ 


وَرُبّمَا ¿CÍ‏ عِنْدَكُمْ أو أشني أَيْضاً لِگيٰ تُشيّعُونِي إِلَى us‏ أَذْهَبُ 16:6 Corinthians‏ 1 


حرف يأتي ثاني عنصر /86/ تحت e‏ أسفل e‏ في » عن ربماء من المحتمل Corinthians 16:6 /taya/‏ 1 
عند ء بالقرب »> /ع+50// یثبت : يقف ooy‏ حتى e‏ مع الفاعل أنا /0+م”/, /في الجملة ء أماء لکن »و » ف 
حتى » مع الفاعل أنا /00'/ أو /16/ أنتم > ضمير المخاطبين الجمع ç‏ المفعول »كم / ٭۳0طو/ / لدى 
علامة » تعليل ء مصدر €< /`n/‏ / أنتم /`neorvgn/‏ / لكي oma‏ يشتي c‏ يقضي فترة الشتاء /همم “1مج/ 
/ë/‏ ضمير مفعول ¿ أنا /V‏ يشيع /00'/ أنتم //teten/‏ مفعول » إضافة » ظرف زمان ومكان ء حرف جر 
حیث » أداة /8/ مكان /ua/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني e‏ ال /71/ حرف جر ؛ ل٠‏ علامة المفعول 
نحو » تجاه e‏ إلى /ëpo/‏ ضمير مفعول ¿ أنا /HV‏ يذهب AuUgn/‏ انا سوف /۲0]/ للدلالة على المفعول والإضافة 
.ضمير deli‏ أو مفعول بمعني هو // 


1 Corinthians 16:7 `nfovou rap ènayr غمەوعء٥‎ an 1501 ðe gtyH 21 `puotr Teposg)muc rap 
ÈEPOY`XPONOC JATEN OHNOY 81101 APEYJAN TOC 070211. 
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1 Corinthians 16:7 `n f ہ٢۷‎ rap è nay èpæœten an t noy ðe gt yH 21 `0 HOLT T 020۰م‎ 
rap š EPOY`XPONOC JATEN OHNOY WON APE JON `T GOL OYALCA2NI . 


1 Corinthians 16:7 en ti ouwsh gar e nau erwten an ti nou de ei qy hi eph mwit ti erhelpis 
gar e eroueqronos khaten tynou eshwp are shan ep tshois ouahsahni . 


نکی b ENA‏ الان أَنْ أَرَاكُمْ في prei)‏ لأئي Aj‏ أُنْ ہ3 Gu ic‏ إِنْ gal‏ الرّبُ 16:7 Corinthians‏ 1 
لأن ///rap/‏ إرادة ء رغبة يريد ء يشاء » يرغب /foroy/‏ أنا/†/ علامة نفي Corinthians 16:7 / /`n/‏ 1 
ال/1/, علامة النفي ء لا ء لیس /an/‏ إليكم »لكم > إياكم /èpoten/‏ يرى /nar/‏ أن /خ / ء حقا ء في الواقع 

آنا ء زمن lev‏ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة أما ء لکن » و » ف // الحاضر ء الوقت الحالي /NoyY/‏ 
في › > يلقي ء Ous es‏ كدر » ناحية ء یدوس + /21/ يكون موجودا ء حاضرا /yH/‏ مضارع يدل على الحال 
يترجي + /gposAmc/‏ أنا/1/, طريق uon‏ / أداة تعريف ء مفرد مذكر ء ال /0'/ / يسحق ء يلقي » يرمي 
عند ء بالقرب » /508/ يقضي وقت /gpov` xponoc/‏ أن // لأن ء حقا ء في الواقع /rap/‏ يتعشي › يأمل 


علامة /عمن/ / إذا ء إن /ëugoxr/‏ / أنتم > ضمير المخاطبين الجمع ¿ المفعول ء كم /eHnoY/‏ / لدى 
. يأمر /11اح:0ء0702/ رب /601/ ال /`z/‏ إذا yan‏ المضارع الثاني علامة المضارع 


1 Corinthians 16:8 ۲٦١۷٥7٦ sen 20620 WA TTENTHKOCTH. 

1 Corinthians 16:8 fna won sen èpecoc Wa T TENTHKOCTH . 

1 Corinthians 16:8 tina shwpi khen ephesos sha ti pentykosty . 
1 Corinthians 16:8 إِلَى يَوْم الْحَمْسِينَ‎ oi أَمْكْتُ في‎ <i; 


حرف جر ء في ء من ء بواسطة » /sgn/‏ / يكون yon‏ أنا سوف Corinthians 16:8 /fno/‏ 1 
. يوم الخمسين /mSsntrHKOCTH/‏ ال/1/, إلى » حتى /ujo/‏ أفسس ale/èpecoc/‏ 


1 Corinthians 16:9 aqoron rap NHL ع7‎ oynuy? `npo م0]8ع‎ 2001 neu 0 ل‎ 
100 


1 Corinthians 16:9 à q 0701 rap NHI `nx8 oY NUTI `n po gq 2مع‎ 01 neu oY [HU `N 
0011118210. 
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1 Corinthians 16:9 a f ouwn gar nyi enge ou nishti en ro ef erhwb nem ou mysh en 
antikimenos . 


.أنه 5 انْفتَحَ لي بَابٌ عَظِيمٌ فَعَالَ وَيُوجَدُ مُعَانِدُونَ كَثِيرُونَ 16:9 Corinthians‏ 1 


ضمير فاعل أو /0/, علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /0/ 16:9 Corinthians‏ 1 
علامة تسبق الفاعل إذا Snye‏ لي »ء إياي n‏ لن ء حقا ء في الواقع /rop/‏ يفتح /OYGOn/‏ مفعول بمعني هو 
علامة » تعليل ء مصدر ء مفعول €+ /`H/‏ / عظیم /mugtU‏ / أداة تنكير ء ما ء ماذا /ovy/‏ / جاء بعد الفعل 
/eEpa®B/‏ / صيغة الحال » ضمير مذکر غائب ç‏ هو /gq/‏ باب /وم/ إضافة > ظرف زمان ومكان » حرف جر 
كثير » غزير ç‏ جمع €¿ حشد /UHUJ/‏ / أداة تنكير ء ما ء ماذا /۷/ / حرف عطف للکلمات » و /Neu/‏ / يعمل 
.معاند /antikiyenoc/‏ أداة مفعول /`n/‏ / سندان 


1 Corinthians 16:10 èwon ðe apewan Tuoegoc 1 riy owa `ntrgqi الع2000‎ aT ons 201 
112010 rap `nte noc م72106‎ 20195 èpoq ×مہمر'‎ 20. 


1 Corinthians 16:10 èwon ðe ape wan rtuoegoc [1 ànayr 21110: `NTEC 1 20000811 AT` GNE 201 
TL 208 rap `NTE `T 601C TET gq £gpooB èpo q `u TO pHrt 20 . 


1 Corinthians 16:10 eshwp de are shan timoteos i anau hina entef i harwten atetshne hoti 
pi hwb gar ente ep tshois pet ef erhwb ero f em pa ryti hw . 


2 إِنْ ای تِيمُونَاوُسُ فَانظرُوا SK‏ عِنْدَكُمْ بلآ aN aÁ‏ فل ار Corinthians 16:10 usi‏ 1 
اي 


/ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة › أماء لکن » و › ف /ëg/‏ إذا + إن Corinthians 16:10 / /ëugoyt/‏ 1 
نحن » مضارع دال على العادة » أو 3 cal‏ »لو /gan/‏ علامة المضارع الثاني علامة المضارع /8م0/ 

لكي هو ء هو ء لکن هو /ntgq/‏ / / لكي omo‏ أنظر e‏ أنتبه /ànar/‏ يأتي /V‏ تیموثاوس /-80ھı0ا7/‏ 
أداة تعريف عامة ۷/ وقت e‏ أوان » ساعة ء خوف 201+17/ بدون /aT`sne/‏ إليكم /2apoten/‏ يأتي U‏ / 
/عجس'/ / / لان » حقا ء في الواقع /من0/ / / عمل » شغل e‏ يعمل » يرسل /2000/ للمفرد المذكر بمعني + ال 
/epeoB/‏ هو /gq/‏ الذي /met/‏ رب /601٥/‏ ال /'/ علامة ء تعليل » ملكية ء مفعول » إضافة ء حرف جر ç‏ أن 
أداة /ro/‏ أداة مفعول وإضافة fpu‏ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو s= /q/‏ تجاه » إلى /ëpo/‏ / يعمل 
Lai,‏ /20/ حال /۲۷ہرم/ ملكية ء ملكي أنا 


1 Corinthians 16:11 `uzgn`epg ' 201 oyn wowq uat poq ðe sen oyƏtpHnH 21110 ' 101 
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20001 tcouc rap šBoÀ 509600] Neu NU ٣٠۰ 


1 Corinthians 16:11 `unen` ope `2M orn wow q 0100ل‎ q õe sen oY ƏtpHnH 21110 201 
200011 couc rap šBoÀ saxo q Neu nt ۶۰۷۰ء"‎ 


1 Corinthians 16:11 empenetre ehli oun shosh f matipho f de khen ou hiryny hina entef i 
haroi ti soms gar ebol khagw f nem ni esnyou . 


.لا a á‏ أَحَدٌ بَلْ شَيّعُوهُ بسّلام لِيَأتِي إلى Corinthians 16:11 2535Y! & ¿5 gf a]‏ 1 


1 Corinthians 16:11 /'umgm`əepg/ لا تجعل‎ ^o لذلك ء إذا / و /شیئ ما ء شخص ما‎ yow, 
يهين ء يشتم » یحتقر يرذل‎ /q/ يشيع /10100]/ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو‎ /q/ حرف يأتي ثاني /56/ هو‎ 
من ء بواسطة » على /لاع5و/ / عنصر في الجملة ء أماء لکن » و » ف‎ ç حرف جر »ء في‎ / /oY/ أداة تنكير‎ 
/JəupunH/ سلام‎ /əuo/ لكي‎ / / /ncgq/ يأتي /1/ لكي هو › هو ء لکن هو‎ apor نحوي » تجاهي‎ 
/1/ ينتظر /عدرمء/ أنا‎ /rop/ نحو » تجاه //8601/ لأن » حقا ء في الواقع‎ saxo قدام‎ Jš /q/ Jel ضمير‎ 
أخوة ء أشقاء /امبزوح"/ ال ء جمع /1://حرف عطف للكلمات » و /لإع:/ /أو مفعول بمعني هو‎ . 


1 Corinthians 16:12 geBg anodo Sg rıcon 01120 špoq لإع‎ 0100 21110 `nteqi 20000811 NEU 
HU CNHOY 0702 701160 NE "0۱٥۷ہ‎ an ne 21110 `nteci 10 gqël ع5‎ 20000811 aqwyanxeu 
۲۰ 


1 Corinthians 16:12 geBg 0703200 ðe m con û ı Too èpo q euawo 21110 `nteq i 1م206‎ 
NEL NL `CNHOY 0702 TONTOC NE QP OYOUW an z€ 2wa `nteq it noy eqè 158 zap oten à q 
WON XEU `T EYKEPIA . 


1 Corinthians 16:12 etbe apollw de pi son a i tiho ero f emashw hina entef i har wten 
nem ni esnyou ouoh pantws ne eph ouwsh an pe hina entef i ti nou efe i de har wten a f 
shan gem et eukeria . 


وَأَمّا مِنْ جهّة Ca B|‏ الأخ فَطَلَبْتُ a‏ گثيراً أنْ ¿G‏ إِلَيِكُمْ مَعَ الإخوَۃ وَلَع ُن 238331 16:12 Corinthians‏ 1 
453 أنْ يَأتي ÁY‏ وَلَكِنّهُ u‏ مَتَى تَوَفَّقَ الْوَقْتُ 


حرف يأتي ثاني pas‏ /88/ أبولو /230ه0ج0/ لأجل › لسبب e‏ لماذا ء ما /ع8وع/ 16:12 Corinthians‏ 1 
/ علامة الماضي /&/ اخ /con/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني ç‏ ال / في الجملة » l‏ لکن ae ge‏ 
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۵0۷ / جدا epay‏ ضمیر deli‏ أو مفعول بمعني هو /ې/ نحو › تجاه » إلى /0م8/ يطلب /0ع†/ أنا U‏ 
حرف عطف /ngu/‏ هم aoten‏ » تجاه ap‏ يأتي /1/ لكي هو ء هو ء لکن هو Tnte‏ / / لكي 
يكون » /ne/‏ البتة /nantoc/‏ و š sl /ovog/ deall:‏ أشقاء /`cnHovy/‏ ال » جمع /1//للكلمات » و 

/ / لكي /əowo/‏ يكون /mg/‏ / لا /on/‏ إرادة /سه۲ه/ أداة تعريف » مفرد مذكر ال /م'/ / كان 

هو سوف . زمن /8عع/ الأن» الوقت الحاضر /nov/‏ ال/1/, يأتي /1/ لكي هو ء هو ء لکن هو [ntg‏ 
هم /OTEN/‏ نحو » تجاه /م20/ حرف يأتي ثاني عنصر في الجملة › أما ء لکن » و » ف /56/ يأتي AV‏ مستقبل 
يجد /xgu/‏ عندماء متى Agan‏ / ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو // أداة للدلالة على الزمن الماضي /۵/ 
. وقت /10مع»۲ع/ أداة تعريف » مفرد مؤنث » ال » ضمير وصل » التي [Lal‏ 


1 Corinthians 16:13 عاەم‎ oyn 0102 021 èpaten eHnoy sen 01021 ` 6po `uu@rgn 2 
xeunout. 


1 Corinthians 16:13 potc orn oro2 021 èpatenonnoy Sen ` Naz `Gpo ' للا‎ 00511 2 
>€HHOHTL. 


1 Corinthians 16:13 rwis oun ouoh ohi eratentynou khen eph nahti etshro emmwten 
ouoh gemnomti . 


.521 1 95 1 في الإيمَان. كُونُوا رِجَالاً تَقَوُوا 16:13 Corinthians‏ 1 

/021/ و للجمل /ovog/‏ إذن /0/ يسهر ؛ يحرس » سهر ء حراسة /ع1هم/, 16:13 Corinthians‏ 1 
أداة تعريف + /0'/ / /حرف جر ء في c‏ من ء بواسطة /980/ / على قدمكم /èpatenoHnoy/‏ يثبت » يقف 
وءللجمل /٥۲02/‏ لكم › نحوكم /uuotvgn/‏ يغلب/0مكى”/ إيمان /20:21/ مفرد مذكر ء ال 

/xgunoutrU یتقوی‎ . 

1 Corinthians 16:14 20B nıBen ête 85007811 می‎ ۷ب٦‎ SEN 070101. 

1 Corinthians 16:14 تلوح‎ 18811 ète ' 8507811 uap oY OTL SEN OY 007611 . 

1 Corinthians 16:14 hwb niben ete entwten mar ou shwpi khen ou agapy . 


1 Corinthians 16:14 2552 في‎ ¿Š sái صر کل‎ 


الذي /ète/‏ / كل » جميع /mBgn/‏ عمل e‏ شغل » يعمل » يرسل Corinthians 16:14 /o@B/‏ 1 
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حرف جر ء في » من » بواسطة » /aen/‏ / يكون /ujomU‏ هم /٥۲/‏ / ياليت ء دع /pap/‏ لكم l ntoten/‏ 
. محبة /àranH/‏ أداة تنكير /oy/‏ على 


1 Corinthians 16:15 1120 OYN ÈPŒ@TEN NEN`CNHOY TETENCOOYN ' ۰۲۳۴ی‎ `N 5800110 NEU 
QOPTOYNOTOC XE `TAPYH NTE مہ‎ TE 0702 qayequgoY ۶۴٥٥۵۷۸۰۰۱۸۱۱ 111110110. 


1 Corinthians 16:15 t Too OYN êpOTten NEN `CNHOY TETEN cOOYR `U `T Ht `N 55800110: NEU 
QOPTOYNOTOC XE `T APXH `NTE T غأمہ‎ TE OYO? Û Y oa OY SY ÖLùKONLÛ `N 111 Ortoc . 


1 Corinthians 16:15 ti tiho oun erwten nen esnyou teten swoun em ep yi en estephana 
nem phortounatos ge et arqy ente ti aqaia te ouoh a u tash ou eu diakonia en ni agios . 


1 Corinthians 16:15 أَخَائِيَةَ وَقذ رَتَّبُوا‎ š ŠG zi O 21 تَعْرِفُونَ بَيْتَ‎ ¿i الإِحْوَةُ:‎ ll إِلَيْكُمْ‎ LI 
ايبن‎ Aala شه‎ 


1 Corinthians 16:15 أنا/1/,‎ /f20/ يتضر £¿ يطلب‎ e يتعزي » يصلي‎ /Joyn/ إذا‎ e لذلك‎ /ëpoyren/ 

يعرف + /cooYn/‏ ملككم O‏ أنتم š sl  /reten/‏ أشقاء /cnHoy/‏ أداة ملكية ء /ngn/ SL,‏ إليكم aSk‏ ء إياكم 
أستيفانوس /ectepana/‏ أداة مفعول وإضافة /`n/‏ بيت /٠۷‏ ال /7'/ / أداة إضافة fpu‏ معرفة » يعزم ء ينوي 
قبل مقول القول بمعني أن ء لکن < //xe/‏ فورتناتوس /poptovrnatoc/‏ حرف عطف للكلمات »و /برع/ / 

بدء ç‏ رئيس / راس /apyxH/‏ / أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث ç‏ ال ç‏ ضمير وصل » التي [al‏ لكي ء بعد أفعال النداء 
يكون /ع/ أخائية ayar‏ ال/1/, علامة » تعليل » ملكية ء مفعول e‏ إضافة ء حرف جر » أن Tnte!‏ / / 

ضمير غائب gaa‏ هم /y/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /ن/ و » للجمل /0702/ 

هم ء أداة نكرة /۷ع/ هم /0۲/ / يهيئ » يدبر ء يحدد » يقيم » يفرض ء يلزم » يقرر / يعين » يرتب laag‏ / 
علامة ç‏ تعليل ¿ç‏ مصدر »> مفعول ç‏ إضافة ¿ç‏ ظرف زمان ومكان /`ñ/‏ / خدمة /111 1 61/ وحرف الجر ل ء حال 
.مقدس e‏ قديس + /ع0510/ ال » جمع /01// ء حرف جر 


1 Corinthians 16:16 21a `neorvgn 20168 `NTETEN `GNEXOTEN `NNOL 07011 ` UTOLPHÎ NEL 
oYon ۵۸۷۳۲ etot `n`uJ0Hp `Npeqepeœb orog ETIOCL. 


1 Corinthians 16:16 21Na "8600811 200811 `N TETEN 62189600 TEN `N NOL OYON `u TOL PHTI NEL 
oYon ntBgn عع‎ ot `n م010‎ `N peqgpooB ovog ET soci. 


1 Corinthians 16:16 hina entwten hwten en teten etshnegw ten en nai 011011 em pai ryti 
nem ouon niben et oi en eshphyr en referhwb ouoh et 11051 . 
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<¿ تَخْضَعُوا أَنْتُمْ Jid La‏ هَؤُلآءٍ وَكُلّ مَنْ يَعْمَلُ aa‏ وَیَنْعبُ 16:16 Corinthians‏ 1 


علامة » تعليل » /n/‏ أنتم أيضا /ورعجوح/ أنتم /neorgn/‏ / لكي Corinthians 16:16 /əwo/‏ 1 

۲۷ / أنتم /ten/‏ يخضع /'Gngxo/‏ أنتم /xgzgn/‏ / مصدر ء مفعول e‏ إضافة ء ظرف زمان ومكان » حرف جر 
يوجد ç‏ قحم /oYoHn/‏ هؤلاء /0۷/ علامة› تعليل » مصدر ء ç Jyri‏ إضافة ¿ç‏ ظرف زمان ومكان »> حرف جر 
حرف عطف /ngu/‏ / حال /۲ہرم/ / / هذا za‏ / أداة للدلالة على المفعول والإضافة Syu‏ ما ء شخص ما 
أداة Sn‏ يكون /01/ الذي /1ع/ كل » جميع /mBen/‏ يوجد » شئ ما ء شخص ما /oyon/‏ للكلمات » و 
علامة ¿ تعليل ç‏ مصدر » مفعول ¿ إضافة » ظرف /0'/ زميل »> صاحب ہ شريك /'ujpup/‏ للمفعول والأضافة 
. يتعب /socU‏ الذي s /et/‏ للجمل /ovoo/‏ عامل /۵8عم٥٥م/‏ زمان ومكان ء حرف جر 


1 Corinthians 16:17 Tpouju ðe šxgn 2760007 10 `n`crgpano NEU )00 060711050 NEU 
0/0110 XE TETEN GPO? NAL 0176610000 


1 Corinthians 16:17 T payı ðe لاع‎ `t 7600071 `n ٥٤٤٥٥٥٤٥ NEU POPTOYNATOC NEU 
AXALKOC XE NETEN `GpO2 NAL û Y XEK POQ . 


1 Corinthians 16:17 ti rashi de egen et parousia en estephana nem phortounatos nem 
aqaikos ge peten etshroh nai a u gek rwf. 


2 
يك 


1 Corinthians 16:17 š 288 Š نُقْصَائَكُمْ هَؤُلآء‎ Ó بمَجيء استفاتاسَ وَفْرْتُونَانُوسَ وَأْخَائِيكُوسَ‎ to w. ~ 


حرف يأتي ثاني عنصر في /56/ كافي » فرح » سرور » يفرح › یسر /paugU‏ ال Corinthians 16:17 /ł/‏ 1 
أداة تعريف ç‏ مفرد مؤنث ç‏ ال ء ضمير وصل ٠‏ التي [LT‏ على /زاععواغ/ / الجملة ء أماء لکن »و »ف 

حرف عطف /ngu/‏ / أستيفانوس /gctepono/‏ أداة مفعول وإضافة /`n/‏ مجيء › ظهور /naporciù/‏ 

قبل /ع</ أخائيكوس /-0700/ حرف عطف للکلمات » و /nep/‏ فرتوناتوس / 20:10:50 م٥م/‏ للكلمات » و 
/ع٥0می'/‏ ملككم أنتم c‏ ضمير ملكية » كم /#رزعجع7/ / / مقول القول بمعني أن ء لکن » لكي » بعد أفعال النداء 

/y/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /۵/ هؤلاء /201/ / ينقص ہء يقل e‏ نقصان » قلة 

. فم /poq/‏ يكمل › يتم /x8K/‏ / ضمير غائب جمع هم 


1 Corinthians 16:18 ayt uron rap `uzmomngyuo NEL QOTEN COYEN 11010011 OYN ` UTOLOHTÎ. 


1 Corinthians 16:18 û Y T uron rap `u na TNEYUO. Neu QOT EN COYEN HOL OYON OYN `u TOL 
PHTI. 
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1 Corinthians 16:18 a u tiemton gar em pa pneuma nem phwt en souen nai 011011 oun em 
pairyti. 


1 Corinthians 16:18 هَوُلآءٍ‎ dis IA EÚ أَرَاخُوا رُوحي وَرُوَحَكُمْ.‎ 3. 


ضمير غائب جمع /y/‏ علامة المضارع الدال على الحقيقة ء علامة الماضي البسيط Corinthians 16:18 /ò/‏ 1 
/xrngyuo/‏ أداة ملكية /mo/‏ أداة مفعول و إضافة Dp‏ لن ء حقا ء في الواقع /م.0ع/ // يريح /Furon/‏ هم 
۷/ يعرف /coven/‏ نحن /0ع/ يهرب ç‏ هروب » فرار e‏ يفر /POT/‏ حرف عطف SUKU‏ »و /nep/‏ روح 

mo‏ / أداة للدلالة على المفعول والإضافة Ap‏ لذلك ¿ إذا /0۲۸/ يوجد ç‏ شئ ما ء شخص ما /oYon/‏ هؤلاء 
. حال /۲۲۷رم/ / / هذا 


1 Corinthians 16:19 cgugut šporvgn ‘NXE mec` ٣۰۸۸۰۱۵ NTE tacia ceum 2005811 SHOUJO 
SEN TOC ‘NXE 01:۷۸0 NEU `TPICIKÀAA NEL TEK`KÀHCIÒ `NTE TOYHL. 


1 Corinthians 16:19 ce ugut توم‎ NXE nt SKKÀHCLQ ` NTE T aca CE ugut EPOTEN šuquJo 
SEN `T GO ‘NXE OKYAQ NEU `TPICIKÀA NEL T EKKAHCLÛ `NTE TOY HL. 


1 Corinthians 16:19 se shini erwten enge ni ekklysia ente ti asia se shini erwten emashw 
khen ep tshois enge akula nem eprisikla nem ti ekklysia ente pou yi. 


3 عَلَيْكُمْ كَنَائِْ Gl‏ يُسَلُمْ عَلَيِكُمْ في الرّبْ گثیراً كيلا وَبريسكلاً ga‏ ]32.38 التي في 16:19 Corinthians‏ 1 
Lagin,‏ 


إليكم ٬لكم‏ ¿ إياكم /èpoten/‏ يسأل » يستفهم » سؤال » استفهام /ujumV/‏ / هم Corinthians 16:19 /ce/‏ 1 
علامةء /ععر'/ / / كنيسة /ekkàncaà/‏ ال » جمع /81//علامة تسبق الفاعل إذا جاء بعد الفعل /ع< '/ / 

يسأل ء يستفهم + /uJunU‏ / هم /عء/ أسيا /10اعن/ ال/]/ تعليل » ملكية » مفعول ء إضافة ء حرف جر » أن 
حرف جر ء في » من +“ /əgn/‏ / جدا e‏ كثير ء بوفرة /¿uquJo/‏ إليكم eS‏ › إياكم /ëpoyrgn/‏ سؤال e‏ استفهام 
حرف /ngu/‏ أكيلا / arria‏ علامة تسبق الفاعل إذا جاء بعد الفعل /`nx%e/‏ / رب /601/ ال //بواسطة ء على 
كنيسة /10ء011اع/ ال/1/,. حرف عطف للكلمات › و /neu/‏ بريسكلا / /`xptcucÀo‏ /عطف للكلمات » و 

بيت /HU‏ ملكهم » هم /moY/‏ علامة» تعليل ء ملكية » مفعول ç‏ إضافة ء حرف جر » أن Cote!‏ / / 


1 Corinthians 16:20 cgugut 200811 `nxe ñt`cñHoY 511007 الالإع5611‎ 
`NNETENEPHOY IEN 07001 80708. 
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1 Corinthians 16:20 ce ugut 200811 `NXE N1 `CHHOY THp OY وع‎ Neu Ht 00107108668 `N 
NETEN-EPHOY SEN OY QI EC orab . 


1 Corinthians 16:20 se shini erwten enge ni esnyou tyr ou et nem yi ariaspazeste en 
neten-eryou khen ou phi es ouab . 


1 Corinthians 16:20 22382 318, اُجْمَعُونَ, سَلَموا بَعْضْكُمْ عَلَى بَعْض‎ iiy عَلیْكُْ‎ ua 

إليكم »لكم ¿ إياكم /0160م۵/ يسأل c‏ يستفهم » سؤال › استفهام 001[ / / هم /عء/ 16:20 Corinthians‏ 1 
/ov/‏ كل /<up/‏ أخوة ء أشقاء /`cnHov/‏ ال » جمع /01//علامة تسبق الفاعل إذا جاء بعد الفعل /ع6<” ` / 
آنا » ضمير مفعول /HU‏ و مع ۷۸٤٦ا‏ / أداة تعريف ء مفرد مؤنٹ ء ال ء التي ء الذي Jeol‏ / ھا c o‏ ضمیر 
حرف جر + /0ع98/ / بعضكم /ngrgn-gpHoy/ Lan‏ أداة مفعول وإضافة Ji /`n/‏ يحي /۵8ءع٥٥٥۱م٥/‏ 
. مقدس /orab/‏ هي /gc/‏ قبلة ۷م/ أداة تنكير /0۷/ في ç‏ من ء بواسطة » على 

1 Corinthians 16:21 maacxocuoc SEN TAXIS ÒÙNOK TOYAOC. 

1 Corinthians 16:21 TO acnacpoc SEN TO ×× nok TOYAOC . 

1 Corinthians 16:21 pa aspasmos khen ta gig anok 2211105 . 


1 Corinthians 16:21 بِيّدِي أَنَا بُولْسَ‎ g, 


حرف جر ء في » من » /980/ / تحية ء سلام /acnacpoc/‏ ملكي ¿ أداة ملكية /70/ 16:21 Corinthians‏ 1 
/narhoc/ ods .‏ آنا //ùànok/‏ يد /٭ا»/ ملكي ء ي /0ع/ بواسطة » على 


1 Corinthians 16:22 HETE `N` اع‎ umgn6otc LHCOYC TYPICTOC ON ٣۳۱۵۶۴۵٣۰ 
7101701106 للع‎ ۱٢٥۰, 


1 Corinthians 16:22 ọHete `n `q uet `u TEN sow IHCOYC TL Xpictoc ON yape qd Wont `N OY 
0010680 ٣٢٥٢٢ . 


1 Corinthians 16:22 phyete en ef mei em pen 1512015 iysous pi 0115105 an mare f shwpi en 
ou anatema maranata . 
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y,‏ گان أَحَدٌ لآ يُحِبُ GM‏ يَسُوعَ الْمَسِيحَ aai ¿SÜ‏ مَارَان Corinthians 16:22 Ú‏ 1 
علامة ء تعليل ء مصدر ء مفعول ء إضافة ء ظرف /م”/ / ذاك الذي /عجونرم/ / / 16:22 Corinthians‏ 1 
أداة ملكية ء ملكنا /m8n/‏ أداة مفعول و إضافة /`u/‏ / يحب per‏ هو ء مضارع /`q/‏ زمان ومكان » حرف جر 
/on/‏ مسيح /Xpictoc/‏ أداة تعريف عامة للمفرد المذكر بمعني hmcoyc/ £ s= /mV j|:‏ / رب /عامكت/ 
٠‏ ضمير فاعل أو مفعول بمعني هو /q/‏ علامة التمني بمعني فليكن ء ياليت /عم10|/, علامة النفي ء لا ء ليس 
أداة / و/ علامة ء تعليل ¿ç‏ مصدر ç‏ مفعول 2 إضافة » ظرف زمان ومكان »حرف جر yonr O sS / [n‏ 
. الرب جاء /uapanaeo/‏ حرم ء لعنة ء أناثيما Sï /anaespa/‏ 
Corinthians 16:23 `mT`24OT `UTENGOI 1HCOYC 77۵1-10۰ HSH OTEH.‏ 1 
Corinthians 16:23 `m `2uoT `u TEN Gotc LHCOYC TL XPICTOC ٦٢۷۵۵۰‏ 1 
Corinthians 16:23 ep ehmot em pen tshois iysous pi qristos nemwten .‏ 1 
نِعْمَةُ الرّبٌ يَسُوعَ المَسيح Corinthians 16:23 ¿Š‏ 1 
أداة /`u/‏ / نعمة» فضل c‏ موهبة />مررح'/ أداة تعريف e‏ مفرد مذكر + ال /'/ / 16:23 Corinthians‏ 1 
أداة تعريف عامة للمفرد /71/, AHcoYc/ gs‏ / رب /soc/‏ أداة ملكية ء ملكنا /men/‏ مفعول و إضافة 
. معكم ////NEOTEN/‏ مسيح /Xpuctroc/‏ المذكر بمعني ء ال 


1 Corinthians 16:24 200107011 ۱۲م 1811 0الرع!‎ JEN TXPLCTOC 1HCOYC OHHH. TPOC KOPINOLOC 
AY`CIHTC IEN š¿ogcoc šBoÀ 21TEN `crepano NEU OXOUKOC. 


1 Corinthians 16:24 Ta 010711 NEULOTEN THp OY SEN TL XPICTOC 11۰٥۷۰ ,رہ‎ . 700 
KOPIOLOC ü Y ‘CIHT c JEN ÈPECOC 8BoAplren `CTEQANA NEU AYAKOC . 


1 Corinthians 16:24 ta agapy nemwten tyr ou khen pi qristos iysous amyn . epros 
korintios a u eskhyt s khen ephesos ebolhiten estephana nem 2031105 . 


1 Corinthians 16:24 xl يَسُوع.‎ = ail و ۴ في‎ 


كل /çHp/‏ معكم ////nepoten/‏ محبة /aranH/‏ ملكي ¿ أداة ملكية Corinthians 16:24 /ta/‏ 1 
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أداة تعريف عامة للمفرد المذکر /۲/حرف جر ء في c‏ من ؛ بواسطة » على /sgn/‏ / ھا ضمير /007/ 
نحو ء تجاه e‏ إلى /mpoc/‏ / أمين  /apHn/‏ يسوع /AHcoYc/‏ / مسيح /Xpictoc/‏ بمعني ء ال 

ضمير غائب idle /y/ gaa‏ المضارع الدال على الحقيقة » علامة الماضي البسيط /à/‏ كورنثوس /<opiuetuoc/‏ 
في + /¿Bo)ovrgn/‏ أفسس /0ءعم8/حرف جر » في » من » بواسطة » على aen‏ هي / /c‏ يكتب /`cəHt/‏ هم 
. أخايكوس /ayaoc/‏ حرف عطف للكلمات » و /nep/‏ أستيفان /`ctepona/‏ بواسطة ء من 
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